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Mesnevi'nin 4. cildinin şerhine âit 7. ve 8. ciltlerini takdim ederken bu ça- 
lışmamızla ilgili birkaç husüsu okuyuculara duyurmak istiyoruz. Mesnevi-i 
Şerif Şerhi'nin şimdiye kadar yayımlanmış 1., 2., 5. ve 6. ciltlerini bilgisayar- 
da dizen merhum Dr. Selçuk Eraydın'ın hazırlamış olduğu ciltler, elinizdeki 
bu 7. ciltle son bulmaktadır. Böylece yayımını 13 cilt olarak tasarladığımız 
Şerh'in (5) cildini rahmetli arkadaşımız hazırlamış olmaktadır. Bu 7. cildin 
Farsça beyitlerinin muk. bele ve tashihleri, önceki ciltlerde olduğu gibi, arka- 
daşımız Doç. Dr. Necdet Tosun tarafından yapılmıştır. İlk 7 ciltteki değerli 
yardım ve katkılarından dolayı kendisine teşekkürlerimizi burada ifâde etme- 
yi bir borç biliriz. 

Önceki 3.,4.,5. ve 6. ciltlerdeki noksan Farsça-Arapça beyit ve ibâreleri 
yazan Dr. Sâfi Arpaguş arkadaşımız, Şerh'in 8.cildinin tamâmını bilgisayar- 
da yazmış, böylece yayına hazırlama çalışmalarımız sona ermiştir. Bu cildin 
birlikte yaptığımız muk belesi ise yakında tamamlanacaktır. 8.cildin bu 
7.ciltten kısa bir müddet sonra baskıya verilebileceğini umuyoruz. 


GEKA 
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Daha önce 1.ve 2..ciltleri, şimdi de 3.cildi okuyarak tesbit ettiği dizgi ve 
okuma yanlışlarını bize bildiren Prof. Dr. Ali Osman Koçkuzu Bey'e, gördü- 
ğü birkaç yanlışı haber veren Doç. Dr. Hülya Küçük Hanım'a ve Farsça beyit 
've ibârelerde, yalnız yazılan veya kelime sonunda yer alan “yâ” hartlerinin 
altında iki noktanın bulunmaması gerektiğine dikkatimizi çeken Yrd. Doç. Dr. 
Nusrettin Bolelli arkadaşımıza ayrıca teşekkür ederiz. Teknik sebeplerden ile- 
ri gelen bu imlâ yanlışı 5. ve 6.ciltlerde ve ikinci baskısı yapılan 2.ciltte dü- 
zeltilmiştir ve bundan sonra da bu husüsa dikkat edilecektir. 

1.ve 3.ciltlerin ilk baskısı için hazırlamış olduğumuz ikişer sayfalık yan- 
1ış-doğru cetveli, ayrı iki yaprak hâlinde, 7 cilt içinde verilmiştir. Elinde bu 
ciltlerin ilk baskısı bulunan okuyucularımızdan özür diler ve tesbit edebildiği- 
miz yanlışları bu cetvellere göre düzeltmelerini ricâ ederiz. İkinci baskı nüs- 
halar ise zâten düzeltilmiş olarak yayımlanacaktır. Bu Mesnevf-i Şerif Şer- 
hi'nt yayımlamaya teşebbüs ederi, son olarak bu 7.cildi ve toplam (5) cildi 
hazırlayan Selçuk Eraydın'ı, tasavvuf ve kültür hayâtımıza çok kıymetli tam 
bir Mesnevi-i Şerif Şerhi kazandıran Amed Avni Konuk Bey'i rahmet ve tâ- 
tihalarla anar, yazım ve muk. beleleri yapılmış sonraki ciltleri de en kısa Za- 
“manda yayımlamayı Cenâb-ı Hak'tan niyaz ederiz. 


Prof. Dr. Mustafa Tahralı 
24 Eylül 2006/Fatih-İstanbul 
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Tercüme ve izâh: 
aş Üy yala yaza kalk ge Gy öle yele Zİ 
“Allah Teâlâ'ya hamdin hakkıyla hamd ederim ve halkın hayırlısı olan 
Muhammed'in âline ve ashâbına ve zürriyyâtına salât ve selâm ederim. Son- 
rasına gelince:” 


gEj ki, gili si | ey alel iğ 
“Bu dördüncü göç, bahâra mahsüs olan ikâmetgâhların en güzeline ve 
menfaatlerin en büyüğünedir.” 

“Za'n”, bir yerden bit yere intikâl ve göç etmek ma'nâsınadır. “Merâbi"” 
ilk baharda oturacak yerler demektir. Ya'ni “Bu Mesnevi-i Şerif'in Tl. cildin- 
den, IV. cildine intikâl, bahar mevsiminde teferrüc için intikâl olunan mahal- 
lerin en güzeli mesâbesindedir; ve bu intikâl, ma'nevi menfaatlerin en büyü- 
güne vâki' olur. 
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“Ariflerin kalbleri onun mütâlaasıyla, bulutların sadâsıyla, bahçelerin sü- 
rüru ve gözlerin latif uykuya enis olması gibi mesrür olur.” 

Bahçeler, bulutların gök gürlemesi sadâsıyla ve gözler latif uykunun eni- 
si olduğu vakit nasıl mesrür olur ise, bu IV. cildin mütâlaasıyla âriflerin kalb- 
leri de öylece mesrür olur. 

Hind nüshalarında “bi-savti'l-gamâm” yerine “bi. savbi' -gamâm” vaki” 
olmuştur. “Savb”, yağmurlu buluta ve şiddetle dökülen yağmura derler. Bu 
sürette ma'nâ: “Bahçeler, bulutların şiddetle dökülen yağmuru sebebiyle 
mesrür olduğu gibi” demek olur, 


çel suz yet ap 

“Onda rühların ferahlanması ve cisimlerin şifâsı vardır.” 

Bu cild-i râbi'deki maârif ve hakâyık sebebiyle rühların ferahlanması ve 
cisimlerin de ilel ve emrâz-ı süriyyeyeden şifâsı vardır. Cisimlerin şifâsı budur 
ki, tefekkür rühun hâssasıdır, rüh fikr-i latif ile meşgül olduğu vakit ferahla- 
nır ve râhun ferahlanmasından a'sâb da râhat olur. A'sâb râhat olunca da- 


marlardaki kanın deverânı ve kalbin darabânı da muntazam olup, cisimde 
sıhhat ve şifâ eseri zâhir olur. Nitekim bu ma'nâda Mesnevi-i Şerif'de: 


sala) g Öl el içre çak Ola gi lp si 


“Ey birâder sen ancak düşüncesin; senin mütebâkin kemik ve elyâftır. Eğer se- 
nin düşüncen gül ise, gülşene mensübsun ve eğer diken olursa, sen külhana 
mensüb olan odunsun ” buyurulm uş idi. 


Amire. e AM9 vo. İso rarr >»... sir 
Gini y O SILA e yaş gö gl agi Sa 
“Ve o muhlislerin istedikleri Ve sevdikleri gibidir; ve salikler onu isterler ve 
kasd ederler.” 

Ve o W. cild, ihlâs sâhibi olanların tam istedikleri ve sevdikleri gibi olan 
maârif ve hakâyıkı muhtevidir, ve tarik-ı Hak sâlikleri o maârif ve hakâyıkı 
isterler ve Kasd-ı sülükleri onları öğrenmektir. 

o .d. - . MSJ 340 
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“Gözlerin aydını ve nefislerin meserretidir. Toplayan kimse için, yemişle- 

rin en iyisi, murâdların ve maksüdların en büyüğüdür." 


Geray 


oi MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VİL. CİLT e MESNEVİ-4 e va 


“İctinâ”, ağaçtan meyve toplamak ve devşirmek ma'nâsınadır. Bu IV. 
cild-i Mesnevi kalb ve akıl gözlerinin nüru ve tâlib-i ma'rifet olanların nefis- 
lerinin, ya'ni kendiliklerinin sevinci ve sürürudur. Bu IV. cild bir ma'rifet ağa- 
cıdır ve her bir beyti onun yemişidir. Rağbet edip toplayan kimseler için, 
ma'rifet yemişlerinin en iyisi ve ehl-i sülükün murâdlarının ve maksüdlarının 
en büyüğüdür. | 


Pa MEL YY ei İİ boza 


EŞ Çİ) alya il ya eg e 
“Ve o alili tabibe ulaştırıcı ve muhibbi de habibine hidâyet edicidir. Ve o 
Allah Teâlâ'nın hamdi sebebiyle mevhibelerin en büyüğü cinsindendir ve 
mergüb olan şeylerin en nefisidir.” 
Bu IV. cild şimdiye kadar ilhâmât-ı ilâhiyyeye vâki' olan hamd sebebiyle, 
mevâhib ve atâyâ-yı ilâhiyyenin en büyükleri zümresindendir; ve sâlikler in- 
dinde mergüb ve makbül olan maârifin en nefisidir. 


Sİ e, ie ga 3“ YI işe la 

“Ahdin ülfetini bekleyicidir külfet sâhiblerinin güçlüğünü kolaylaştırıcı- 
dır.” 

Âlem-i ervâhdaki “Elestü bi-Rabbiküm” hitâbında “Belâ!” cevâbı ahdinin 
ülfetini ve alışkanlığını, bu âlem-i kesâfette yenileyicidir; ve tarik-ı Hak sâlik- 
lerinin müşkillerini halledip, kendilerini külfetten kurtarır ve güçlüklerini de 
kolaylaştırır. 


inen A yle 3 yel imla azl 

“Ona nazar, uzak olan kimse için esefi ve said olan kimseye sürüru ve 
şükrü ziyâde edicidir.” 

Bu IV. cilde nazar edip mütâlaa etmek, buna nazardan uzak kalmış olan 
kimse için teessüfü ve onu mütâlaa ederek, mücibi ile amel etmek süretiy- 
le nâil-i saâdet olan kimseye dahi sürüru ve Cenâb-ı Hakk'a şükrü ziyâde 
edicidir. İ 

gali, çil al Ee ŞİRİN e İle yala ayl yea 

“Onun göğsü, gâniyelerin göğüsleri süslerden tazammun ettiği şeyi, ilim 
ve amel ehli için cezâyı tazammun eder." 


GEKA 
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“Gâniye” kelimesini Kâmüs dört ma'nâda gösterir: 

1. Nâs kendisine rağbet edip, kendisi kimseye tâlib olmayan kadın. 

2. Pek güzel olup, süse ihtiyâcı olmayan kadın. 

5. Ebeveyninin evinde ikâmet edip, oradan uzaklaşmayan kadın. 

4. Zevci olsun, olmasın afife ve genç ve güzel kadın. 

Bu ibârede, dördüncü ma'nâ münâsibdir. Ya'ni bu IV. cildin sadrı ve içi, 
afife ve genç ve güzel kadınların göğüslerini süsledikleri pırlanta ve mücev- 
herâtın iç yüzü olan letâfetleri tazammun eder; ve ilim ve amel ehli için de, 
maddi ve ma'nevi mükâfâtı tazammun eder. 


.»... ie. o... si, 
eyirıgb ks ei 

“İmdi o ayın on dördü gibidir ki doğdu ve ced gibidir ki, rücü' etti." 

“Cedd”, büyük baba ve onun babası; ve baht ve iyi tâli'; ve haz ve nasib; 
ve kadir ve vak; ve rızk ve kismet; ve ırmak kenarı ma'nâlarınadır. Ve “rec'”, 
geri döndürmek ve söz muhâtaba nef' vermek; ve yağmur ve su durağı yer 
ki, orada su anafor yapar; ve göl ve sel suyunun mümted olduğu yer; ve yük- 
sek su akıntısının yukarısına denir ki, orada su toplanmaz. Şurrâh-ı kirâm 
“Bir bahttr ki, geri geldi” ma'nâsını münâsib görmüşlerdir. Fakir dahi şu 
ma'nâyı da münâsib görürüm: “Bu IV. cild ayın on dördü gibi gâyet parlak 
olarak doğdu; ve maârif-i ilâhiyye ve ulüm-ı ledünniyye selinin mümted ol- 
duğu bir mahaldir ki, TI. cilde kadar akar; o ulüm seli geri geldi.” 

nleladi 54) A, yönle hali ai; 

“Umucuların umması üzerine ziyâde edicidir; âmillerin revdi için zâiddir.” 

“Âmil”, ümid ve recâ ma'nâsına olan “emel”den, ümid edici ve umucu; ve 
“te'mil”, ummak demektir. “Râid”, değirmenin sapı, olak aramak için ileriye 
gönderdikleri adam ma'nâsıyadır. “Revd”, esen rüzgâr ve taleb etmek, öteye 
beriye gidip gelmek, ya'ni piyasa etmek. “Âmil”, amel edici ve bir işin müte- 
vellisi demektir. Ya'ni “Bu IV. cild ma'rifet tahsilini umanların umdukları 
ma'rifetten daha ziyâdesini muhtevidir; ve tarik-ı Hak mütevellisi olan kâmil- 
lerin kâfile-i sâlikine zâd-ı ma'nevi olan ma'rifetin talebi için ileri gönderdik- 
leri adam mesâbesindedir.” 

Hind nüshalarında ç;4Uji > ,iS li vâki'dir. “Zevd”, def" ve tard etmek ve ko- 
yun sürüsünü sürmek; ve “zâid", hürmet ve hakikati himâye eden hamiyetli 
adam ma'nâsınadır. Bu sütette ma'nâ: “Bu IV. cild, âmillerin ve hâkimlerin def 
ve tard etmesi gibi, bâtılı tard ve def ve hakikati himâye edicidir” demek olur. 


ReğroÇP 
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Sel Kaz ele dal als ap ÜN gö 


ll 5S el ELİ Lia 

“Emeli alçalmasından sonra yükseltir ve ümidi inkıbazdan dolayı bast 
eder. Güneş gibidir ki, dağılan bulut arasından işrâk eyledi. Ashâbımız için bir 
nür ve a'kâbımız için bir hazinedir.” 

Bu IV. cild, emeli ve ümidi alçalmasından sonra yükseltir ve kuvvet verir. 
Ve recâyı, havf galebesiyle vâki' olan inkıbâzdan sonra bast eder. Ya'ni kalb- 
deki recâyı takviye eder; ve güneş gibidir ki, 1. ye 11. ve TI. cildin mütâlaasıy- 
la semâ-yı kalbinden parçalanıp dağılan sıfât-ı nefsâniyye bulutları arasından 
parladı. Zamânımızda bizimle sohbet eden kimseler için bir nür ve bizden 
sonra gelecek olup, bizim tarik ve silkimize sâlik ihvân-ı dinimiz için bir ha- 
zinedir. | 

Ka YO YY ALİ A AĞ e SEGEM EZ, 

“Biz onun şükrü için Allah'dan tevfik isteriz; zirâ o mevcüdun bağıdır ve 
mezid için sayddır. Ve Allâh'ın dilediği şeyin gayri mevcüd olmaz.” 

“Biz bu IV. cildin şükrü için Allah Teâlâ hazretlerinden tevfik isteriz; ya'ni 
bunun ızhârı hakkındaki irâdemizin, kendi irâdesine muvâfık getirmesini 
niyâz ederiz. Zirâ o şükür, mevcüd olan ni'meti tesbit eden bir bağdır ve zi- 
yâdenin de avıdır. Ya'ni şükr etmek, ni'metin ziyâdesini avlamak demektir, 
Nitekim âyet-i kerimede Sy Ye oi (İbrâhim, 14/7) ya'ni “Eğer 
şükrederseniz, elbette ni'metinizi ziyâde ederim” buyutulur. Ve Allah'ın di- 
lediği şeyin gayri, bu âlem-i şehâdette mevcüd olmaz; nitekim hadis-i şerif- 
de Si çiliş Ji 4 0S alel U ya'ni “Allah'ın dilediği şey mevcüd olur ve di- 
lemediği şey mevcüd olmaz” buyurulmuştur. Şiir: 


o». ö PR m # J 34 ö, . öğ - 
pla 37 a Ji LE Şi gele 
O. sür. » ör p pi 

ÇA geze ASA İİ yak Yy EO 


“Beni mahzün eden şeydendir ki, ben serin havadan latif teneffüs ile meş- 
gül olduğum halde, meşe dalındaki güvercinin da'vetine kadar nâim idim. 
Yüksek ses ve latif elhân ile öttü. Onun ağlaması güzel terennümle idi.” 

“Şecv”, Kâmüs'un beyânına göre, iki zıd ma'nâyı câmi' bir kelimedir. 
Hem bir adamı gamnâk etmek ve hem de tarabnâk etmek ma'nâsında müs- 
ta'meldir. Şurrâh-ı kirâm gamnâk ve mahzün etmek ma'nâsını almışlardır. 


eni AHMED AVNİ KONUK vg 


“Ü'allilü”, “ta'l” masdarındandır. Ve “ta'lil”, bir şey ile meşgül olmak ma'nâ- 
sınadır. “Tenessüm”, teneffüs demektir. “Verkâ'”, güvercin; “eyke”, meşe 
ağacı; “tegarrud”, “gard” ma'nâsınadır ve “gard” dördüncü bâbdan masdar 
olup, kuş yüksek sesle ve latif elhân ile teganni etmek ma'nâsınadır. Hind 
nüshalarında “tagarrud” yerine “teferrüd” kelimesi mündericdir. Bu sürette 
ma'nâ “Onun ağlaması, hüsn-i terennüm ile teferrüd etti ve sâirlerinden 
mümtâz oldu” demek olur. Ya'ni ben nefes-i rahmâni ile latif teneffüs ile meş- 
gül olduğum halde, meşe ağacı mesâbesinde olan bu vücüd-ı izâfi şeceresi- 
nin bir dalı olan bir cisme taalluk eden bir rüh güvercini, beni Mesnevi'yi in- 
şâda da'vet edinceye kadar, bu inşâd emrinde uykuda idim. O rüh-ı latif yük- 
sek ses ile ve latif elhanla öttü; ya'ni zamirini harf ve savt ile ve elfâz ile 17- 
hâr etti. Onun bu hakâyıka olan aşkı sebebiyle ağlaması güzel terennümle 
idi. Veyâhud sâir güvercinlerin ağlamasından teferrüd etti ve mümtâz oldu. 
Ben, o beni uyandırıncaya kadar sâkit kaldığıma mahzün ve gamnâk oldum. 
Veyâhud beni uyandırmasından tarabnâk oldum. 

“Güvercin”den murâd, Mesnevf-i Şerif'in ızhârını taleb eden Hüsâmeddin 
Çelebi efendimiz hazretleri olduğu ebyât-ı âtiye ile anlaşılır. 


8 ör. Bü Aİ örer si Or . 04 8 ve 
Çi hi dl işik Sar ile 
çoğ Şek Cİ LAK | Sİ eşi İZ 


“İmdi eğer onun ağlamasından evvel, su'dâya muhabbet cihetinden ben 
ağlaya idim, nefse nedâmetten evvel şifâ verir idim, Velâkin benden evvel 
ağladı. Onun ağlaması, beni ağlamaya tahrik etti. Öyle ise fazl mütekaddim 
içindir, dedim. | 

“Su'dâ”, “saâdet”ten ism-i tafdilin müennesidir. Lisân-ı Arab'da rühun 
müennes İ'tibâr olunduğuna işâret buyurulur. Nitekim 1. cildde 1997 numa- 
ralı beyitte şöyle buyurulmuş idi: osu cl 45 gele Ok şii halle e 
Ya'ni “Bu humeyrâ ve lafz-ı cân dahi te'nisdir. Bu Arablar ona te'nis nâmını 
koyarlar." Binâenaleyh “su'dâ" kelimesi, müennes olan rüh-ı said demek 
olur. 

Ya'ni Hüsâmeddin Çelebi'nin rüh-ı şerifinin ağlamasından evvel, onun 
râh-ı saildine muhabbetten nâşi, benim rühum ağlaya idi ve hakâyıkın teren- 
nümüne başlaya idi, nefis âleminde püyân olan sâliklerin nedâmetinden ev- 
vel, bu Mesnevi-i Şerif ile, onların nefislerine şifâ ve sağlık verir idim. Velâ- 
kin cenâb-ı Hüsâmeddin'in rüh-ı şerifi, benim rühumdan evvel ağladı ve 


Gere 
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Mesnevi'nin ızhârına tâlib oldu. Onun ağlaması, beni de ağlamaya tahrik et- 
ti, Öyle ise bu ızhâr-ı hakâyıkın talebi husüsunda benden ileriye geçti ve fazlı, 
ileriye geçmiş olan Kimseye mahsüstur. 


SÜ hr yz zi ae my EİN yakl ti) » 
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“Allah Teâlâ ileri geçenlere ve geri kalanlara ve va'dini yerine getirenlere 
ve ahdini tekellüfle ifâ edenlere, fazl ve keremi ile ve çok atıyyeleri ve ni'met- 
leri ile rahmet etsin. O Hak Teâlâ mes'ülün hayırlısı ve me'mülün ekremidir. 
Allah Teâlâ hayırlı hıfz edicidir ve O, rahmet edenlerin en ziyâde rahmet ede- 
nidir. Ve münislerin hayırlısıdır ve vârislerin hayırlısıdır ve arkaya kalanın 
hayırlısıdır; ve ekip biçici olan âbidlerin Rezzâk'ıdır. Ve sallallahu alâ seyyi- 
dinâ Muhammedin ve âlihi'l-ekremin ve alâ cemi'-i'-enbiyâi ve'I-mürselin. 
Âmin yâ Rabbe'l-âlemin.” 


EX 
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İ. Ey Hüsâmeddin, Hakk'ın ziyâsı sensin; zirâ Mesnevi senin nürunla ay- 


dan geçli. 


Diğer cildlerde dahi izâh olunduğu üzere, bu Mesnevi-i Şerif, Hz. Pir efen- 
dimizin mümtâz ve pek sevdiği müridlerinden Çelebi Hüsâmeddin hazretleri- 
nin talebi üzerine inşâd ve ümmet-i Muhammed'e taraf-ı Hak'dan ihsân bu- 
yurulmuştur. Ve cenâb-ı Pir efendimizin nihâyetsiz bir deryâ-yı hakikat olan 
kalb-i şeriflerinden, bu Mesnevi-i Şerif incilerini çekip çıkaran, Çelebi hazret- 
lerinin gâyet vâsi' olan isti'dâd-ı şerifleri olmuştur. Nitekim , Je A.S/! yak all öl 
İmali öldazeel yâ isil OL ya'ni “Allah Teâlâ hikmeti, dinleyenlerin isti'dâ- 
dı mikdârınca vâizlerin lisânı üzerine telkin eder” buyurulmuştur. Bu ma'nâ, 
yukarılarda geçtiği gibi, âtide de gelecektir. Ya'ni “Ey Hakk'ın ziyâsı olan 
sevgili müridim Hüsâmeddin; sen Hakk'ın ziyâsısın; zirâ bu Mesnevi-i Şerif 
senin isti'dâdının ma'nevi olan nüru sebebiyle ayın hissi ve zâhiri olan nü- 
runu geçti.” Zirâ hissi olan nüru hayvanlar bile hisseder; fakat ma'nevi olan 
nüru, ancak insanlar idrâk eder. 


GS ls las İY yl AES a Gia sl ede vaa 
2. Cy mülrtecâ, senin yüksek olan himmetin, bunu nereye çeker, Hudâ bilir! 


“Ey recânın mahall-i husülü, senin isti'dâdın gâyet vâsi” ve himmetin da- 
hi bu isti'dâdın icâbı olarak pek yüksektir. Senin yüksek olan himmetin artık 


O ÖŞ 
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bu Mesnevi-i Şerif'i hangi mertebeye ve ondaki esrâr ve hakâyıkı nerelere 
kadar çekeceğini Allah Teâlâ bilir!” Zirâ isti'dâdât, a'yân-ı sâbitenin ahvâlidir 
ve a'yân-ı sâbite ahvâli ise sırr-ı kader olup, ale'l-kâide ancak zuhür ettikçe 
ma'lüm olur ve müstesnâ olarak enbiyâya ve evliyâya Hakk ın keşf etiği ka- 
dar mekşüf olur. Bu hakikate binâen Kur'ân-ı Kerim'de Je NN y bush p 
vi syüyi 23 0! S Y, Gi gi sp L (Ahkaf, 46/9) ya'ni “Ey Resülüm, de 
ki: (Ben peygamberlerin ilki değilim.) Ben benim ile ve sizin ile ne işlenir bil- 
mem. Ben ancak bana vahy olunan şeye tâbi” olurum” buyurulur. Binâena- 
leyh vâris-i kâmil olan Hz. Pir dahi bu âyet-i kerime hükmüne tebean buyu- 
rurlar ki: “İlhâm-ı ilâhi ile inşâd ettiğim bu Mesnevh yi, senin yüksek olan 
himmetin/inj) nerelere kadar çekeceğini ben bilmem; ancak Hak Teâlâ bilir. 
Ve ben ancak ilhâma tâbiim ve senin cezbin sebebiyle ne kadar ilhâm olu- 
nursa, o kadar söylerim.” 


sail AS Sym Ol ça san yy el 039 
3. Bu Mesnevi'nin gerdanını bağlamışsın, bilmiş olduğun 0 tarafa çekiyorsun. 


Şahsiyyet-i ma'neviyyesi olan bu Mesnevi-i Şerif 'in boynuna himmetinin 
ipini takıp, ayn-ı sâbitenin isti'dâdınca, ma'lüm olan tarafa çekiyorsun. 


A Zi SE AŞ İş Vol Üy öge 
4, Mesnevi koşucu, çekici nü pediddir, bir güfilden nâ-pediddir ki, onun gör 11- 
şi yokdur. 


Silsile-i kelimât ve elfâz üzerinde bu Mesnevi-i Şerif koşucudur ve onu 
çekip ileriye götüren senin himmetin ise zâhirde gizlidir. Fakat bu çeken, ba- 
sar-ı basireti olmayan bir gâfilden gizlidir; zirâ basar-ı basireti olanlar, çeki- 
lene mutlakâ bir çekici lâzım olduğunu görürler. | 


yil imo soda İka gi Üye |) KS gi 
5. Müdemki Mesnevi ye sen mebde' olmuşsun, eğer ziyâde olursa, onu sen Zzi- 
yâde elmişsin. 
EY Hakk'ın ziyâsı olan Hüsâmeddin, mâdemki Mesnevf'ye başlangıç olan 
sensin ve onu senin parlak olan isti'dâdın çekiyor, eğer cildler ve cildlerdeki 


esrâr ve hakâyık-ı ilâhiyye ziyâde olursa, o ziyâde dahi senin yüzünden vâ- 
ki' olur. 


Meikaç 
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6. WMâdemki sen böyle istersin, Huda dahi böyle ister; Ulak müttakilerin ar- 
züsünü Verir, 

Bu beyt-i şerifde Çelebi Hüsâmeddin hazretlerinin makâm-ı ittihadda bulun- 
duğuna işâret buyutulur. Zirâ bu makâmda Bâyezid-i Bistâmi hazretleri şöyle 
buyurmuştur: “Otuz yıl vardır ki Hak buyurdu, ben onu yaptım; şimdi otuz yıl 
var ki, ben söylerim, Hak onu yapar.” Sipehsâlâr hazretleri bu sözün tefsirinde 
buyururlar ki: “Zirâ mebâdi-i sülükde henüz onun irâdesi, irâde-i Hak'da müs- 
tehlek değil idi, otuz yıl kendi nefsini Hakk'ın evâmir ve nevâhisine mutâvaata 
sevk eyledi ve otuz yıldan sonra onun irâdesi, irâde-i Hak'da fâni oldu; ve on- 
da Hakk'ın irâdesinden gayri kalmadı ve ondan ancak Hakk'ın dilediği sâdır 
olur ve onun dilediği ancak Hakk'ın buyurduğudur.” Bunun gibi Çelebi Hüsâ- 
meddin hazretlerinin istediği ancak Hakk'ın istediği olur ve Hak müttakilerin ar- 
züsunu verir, zitâ müttakilerin arzüsu, ancak Hakk'ın irâde ettiği şeydir. 


7. Müzide “Köne lillah” olmuş idin; tâ ki cezâ olarak “Kânallah”- öne geldi. 
Ey müttaki, sen geçmiş olan hayâtında “Allah için olmuş idin,” ya'ni bil- 
cümle muâmelâtını nzâ-yı ilâhi dâiresinde tedvir etmiş idin; senin bu tarz mu- 
 âmelenin mükâfâtı olarak önüne âkıbet “kânallahu lehü” ya'ni, “Allah'ın da 
senin için olması” vâki' oldu. Nitekim hadis-i şerifde 4 al 515 4 019 4 ya'ni 
“Kim ki Allah için olursa, Allah onun için olur” buyurulmuştur; bu hâl ittihâd 
makâmında vâki' olur, nitekim yukanda izâh olundu. İ 


Lİ pl SA şe 3 cab Sö ühla ijlssi 
8. Mesnevi senden binlerce şükür tuttu. Duâda ve şükürde eller kaldırdı. 
Ya'ni Mesnevi kable'z-zuhür âlem-i gaybda idi ve âlem-i gaybdan, âlem-i 
şehâdette zuhür, rahmet-i ilâhiyyeye mazhariyettir. Zirâ vücüd, ayn-ı rah- 
mettir. Binâenaleyh Mesnevi mertebe-i gaybdan, vücüd-ı izâfi âlemine senin 
cezbin sebebiyle gelmek süretiyle, rahmet-i ilâhiyyeye mazhariyetinden do- 
layı sana teşekkür etti ve duâ ve şükür husüsunda el kaldırdı. 


Np yp il)>5 kb Mg SA AS gl 
9. Huda onun dudağında ve elinde senin şükrünü. gördü; fazl elti ve lutuf VE 
ziyâdelik buyurdu. 


Eka 
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Hak Teâlâ Mesnevi'nin şahsiyyet-i ma'neviyyesinin dudağında ve elinde 
senin şükrünü gördü; ona fazl ve ihsân etti ve lutuf ve ziyâdelik buyurdu. Yâ- 
hud “Mesnevi'nin dudağından murâd, iki misrâ'dan ibâret olan beyitlerdir; 
ve her bir mısrâ' bir dudak mesâbesindedir. Ve “keff”den murâd, Mesnevi sa- 
hifeleridir ki, bunlarda münderic olan kelimât ve maâni, cenâb-ı Hüsâmed- 
din'in himmet-i âlisiyle vâki' olan cezbine şâkirdirler. 

al ökyee 3 7a LE Sizi el aks goji, Sİ ASİ) 
10. ,Zirâ şâkire ziyâde olmak. va'dedir; nitekim kurb, secdenin ücretidir. 

Bu Mesnevi şükr edicidir ve Ken pi Ke 4 (İbrâhim, 14/7) ya'ni “Şükr 
ederseniz, sizin ni'metlerinizi elbette ziyâde ederim” âyet-i kerimesinde, şükr 
eden kimseye ni'metin ziyâdeleştirileceği va'd-i ilâhi iktizâsındandır. Nitekim 
Hakk'ın inâyetine şükr için vâki' olan secdenin ücreti de, Hakk'a yaklaşmak- | 
ür. Nitekim âyet-i kerimede © ji, 4-1, (Alak, 96/19) ya'ni “Secde et ve 
yaklaş!” buyurulmuştur. 


b OİMİ gök Ah ül 3 be Ol) Bİ g del gz 


11. Haâlıkımız “Secde et ve yaklaş! - buyurdu. “Bizim bedenlerimizin secdesi, 


canın yaklaşması oldu. 


p .- N N . pa ” : ai 
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12. Eğer ziyâde olursa bu yüzden olur, hod-nümaâlık ve hây u hüy için olmaz. 


“Bevş”, kerr ü fer ve hod-nümâlık, y a'ni kendini göstericilik ve halka ken- 
dini satıcılık demektir. “Hây u hüy”, etrâfına adamlar toplayıp debdebe ve ih- 
tüşâm görüntüleri yapmak demektir. Ya'ni “Eğer Mesnevi-i Şerif'in cildleri ta- 
addüd edip, ziyâdeleşir ve metn-i şerifinde esrâr ve hakâyık çoğalır ise, bu 
şükür yüzünden olur, yoksa ilim ve ma'rifet satıp, halka kendini göstermek 
ve başına birçok eşhâsı toplayıp debdebe ve ihtişâm görüntüleri peydâ etmek 
için değildir.” - 


ii İS nb Se çiğ öle öp gl 


13. “Biz seninle asma çubuğunun yaz mevsimiyle olduğu gibi hoşuz. Hüküm 
tutarsın, âgâh ol, çek, biz de çekelim! 


Asma çubuğu yaz mevsiminde mahsül verir ve üzümünden şarâb yapıp 
içerler ve şarhoş olurlar. Ey Hüsâmeddin, sen yaz mevsimi gibisin, ben de as- 
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ma çubuğu gibiyim ve bu Mesnevi ebyâtı da üzüm salkımları gibidir, ve eb- 
yat-ı şerife içindeki maâni de, rühun şarâb-ı ma'nevisidir; onu içen sâlikler 
sarhoş olurlar. Binâenaleyh ey Hüsâmeddin'im bu Mesnevi senin hükmün 
altındadır, onu âlem-i gaybdan, âlem-i şehâdete çek ki, biz de çekelim ve 
Mesnevi ebyâtının inşâdına devâm edelim. 


Gi gir m elisi VS el EN 
14, “Bu kervanı hacca kadar güzel çek; ey sürürün anahları olan sabrın emiri! 


“Bu Mesnevi-i Şerif'in silsile-i ebyâtını, isti'dâdının kasdı olan Kâ'be-i zâ- 
ta kadar güzel çek ve bâtınından onun bir an evvel itmâmını isteme ve bu 
husüsda acele etme; zirâ hadis-i şerifde g al gbâ ,s4i ya'ni “Sabır, sürürun 
anahtarıdır” buyurulmuştur. Ey sürürun anahtarı olan sabrın mutasamfı Hü- 
 sâmeddin'im!” 

Ba'zı nüshalarda sabır ile miftâh arasında vâv-ı âtıfa vardır. Bu sürette 
ma'nâ “Hem sabrın kendisinin ve hem de sabrın sıfatı olan sürürun anahta- 
ının mutasarrıfı ve emiri” demek olur. Ve ba'zı nüshalarda da; “ey emir” sab- 
ra muzâf olmayıp, bir hitâb-ı müstakildir, ve “sabır” harf-i ta'rif ile olup, ay- 
nen hadis-i şerifin ibâresi nakl edilmiş bir tarzdadır. Bu sürette ma'nâ: “Ey 
emir, sabır sürürun miftâhıdır” demek olur. Ankaravi hazretleri sahih olan 
nüshada “harf-i ta'rif” olmadığını beyân buyururlar. 


oy el) ze | oy 05 bj 
15. Hac, hâneyi ziyürel etmek olur; beyt sâhibinin haccı merdâne olur: 


“Hac”, lügatte kasd etmek ve ıstılâh-ı şer'ide usülü dâiresinde Kâ'be evi- 
ni ziyâret etmektir. Kuvve-i bedeniyye ve mâliyyesi olan her mü'min için bu 
farzı edâ etmek kolaydır; fakat evin sâhibi olan Zât-ı Hakk'ı kasd ve ziyâret, 
her yiğidin kârı değildir, merdlerin işidir. Beyit: 


Us yla e gar adil sl yil e gam oy el 


“Hacı Kâ'be yolunda ve ben ise didâr-ı Hakk'ın tâlibiyim; o evi arar ve ister, 
ben ise hânenin sâhibini arar ve isterim.” 


Bu beyt-i şerifdeki nükte budur ki Mesnevi'nin süreti elfâz ve ebyât ve 
türlü türlü sanâyi'-i şiiriyye ve hikâyât-ı latifedir; biraz akıl ve zekâsı olanlar 
buna müteveccih olup, zevk alırlar, fakat Mesnevi'den maksüd olan bunlar 
değildir, vahdet-i zâtiyyedir; nitekim Mesnevi'de buyurulur: 
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“Bizim Mesnevi'miz vahdet dükkârıdır; o vâhidin gayri olarak her neyi görür 
isen o puttur.” 


Ve Mesnevi'den bu vahdet-i zâtiyyeyi görmek ve onu kasd ve ziyâret et- 
mek merdâne olur. 


16. Cy Hüsâmeddin ondan dolayı sanda ziyd dedim ki, sen güneşsin; VE bu iki 
vasıflar, 
uy kab Lo jik gi a A b al yel 
17. Ki, bu Ylüsâm ve bu ziyâ birdir üyâh ol! Güneşin kılıcı muhakkak Ziyü” 
dan olur. 

Ey Hüsâmeddin'im, sana ondan dolayı “ziyâ” dedim ki, “hüsâm”, lügat- 
te keskin kılıç ma'nâsınadır, küfürde muannid olan kâfirleri kesip, zulmet-i 
küfrü izâle eder; ve sen güneşsin, güneş dahi ziyâsiyle zulmet-i leyli izâle 
eder, Şu halde “hüsâm” ve “ziyâ” bu iki vasıflar birdir, zirâ güneşin kılıcı zi- 

yâ cinsinden olup, zulmet-i tabliyyeyi keser. 


Glol gö ld öl a eş Ab ol ÖİZİ gi 
18. Nür ayın lâyıkıdır ve ziyâ güneşin lâyıkıdır. Bunu Kur'ân'da oku! 


“Nür”, ayın lâyıkıdır; çünkü ay güneşten aldığı ziyâdan münevver olur ve arza 
o nüru neşr eder, onun nüru kendinden değildir, “Ziyâ” ise güneşin lâyıkıdır; zi- 
râ güneşin ziyâsı zâtından zuhür eder. Ve ziyânın menşei harârettir ve o harâret 
güneşte vardır, ayda yoktur. Cenâb-ı Hak güneş hakkında la sizi r (Nebe', 78/ 
15) ya'ni “Çok yanıcı bir kandil” vasfiyla tavsif buyurdu. Ve Kur' ân-ı Kerim'de 
Vi eği siz ee pe sali m ) (Yünus, 10/5) ya'ni “O öyle Allah'dır ki güneşi 
ziyâ ve ayı nür yaptı” buyurulur. Bu güneşin ve ayın vasfını Kur'ân'dan oku! 

“Nebâ”, nün'un fethiyle, haber ma'nâsınadır; “haber”den murâd Kur'ân-ı 
Kerim olur. Ve nün'un zammıyla “nübi”, Kur'ân demek olup, kâfiyeye riâye- 
ten “yâ”, elife kalb olunmuştur. 


Sh lüle yil all, li DİĞİ ma 
19. Cu baba, Kur'ân güneşe Ziyâ ta bir etti; ve o kamere de nür ta'bir etti, bu- 
na bak! 


Reza 
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20. 'Uaktâki güneş muhakkak aydan daha ali geldi, binâenaleyh câh sebebiyle 
ziyâyı da nürdan efdal bil! 


“Güneş açık bir sürette kadir ve menzilet i'tibâriyle aydan daha yüksek 
— olunca, ziyâyı da nürdan efdal bil. Bunun gibi insân-ı kâmilin ve ulemâ-yı 

billâhın aydınlığı kendi zâtından ve hakikatindendir; ve ulemâ-yı zâhirin ve 
insân-ı nâkısın aydınlığı ârızidir, kendinden değildir. 


Ab ül e güşe SENİ çeşi ka ği yl 
21. Çok kimse ayın nürundan açık yolu görmedi; vaktâki güneş zâhir oldu, o 
âşikâr oldu. 


Ay aydınlığı güneşin ziyâsı mertebesinde olmadığı için çok kimseler, es- 
nâ-yı seferde açık ve doğru yolu göremedi; ancak güneş doğduğu vakit, o yol 
zâhir oldu. Bunun gibi ulemâ-yı zâhirin ilminden doğru yol olan hakikat-ı 
tevhidi ibâdullahın çoğu göremediler; ancak güneş mesâbesinde olan insân-ı 
kâmillerin telkin ettikleri ulüm-ı ledünniyye ziyâsıyla o doğru yolu gördüler. 
Meselâ ulemâ-yı zâhir “Hak, bu vücüd-ı kesif sâhibi olan âlem-i şehâdeti il- 
mi ile ihâta etmiştir ve Zât'ı ile ihâta etmemiştir ve sereyân-ı Zâti yoktur; zi- 
râ Zât-ı Hak bu âlemden münezzehdir,” derler. Eğer kendilerine hitâben: “Bu 
âlemin fezâda kapladığı bir mahal vardır, bu mahal Zât-ı Hakk'ın vücüdun- 
dan hâriç midir? Eğer hâriç ise, Hakk'ın hudüdu ayrı ve bu eşyânın hudüdu 
ayrı olur. Bu ise Zât-ı Hakk'ı tahdid olduğundan bâtıldır!” diye sorulsa, aslâ 
mukni' bir cevâb veremezler. Fakat ulüm-i ledünniyye sâhibi olan insân-ı kâ- 
mil, Hakk'ı hem tenzih ve hem de teşbih süretiyle gâyet mukni' cevaplar ve- 
rir. Nitekim Mesnevi-i Şerifde ve Muhyiddin-i Arabi (k.s.) hazretlerinin Fu- 
süsu'l-Hikem'inde ve sâir âsâr-ı aliyyesinde bu cevâblar gâyet açık ve muk- 
ni' bir sürette mündericdir. 


*iy eN o ŞU le 
22. Güneş a râzı kâmil gösterdi; şübhesiz pazarlar gündüzde oldu. 
Güneş renk ve vasıf gibi birtakım arazları kemâliyle gösterdi; onun bu 
'gösterişinden dolayı pazarlar ve alış verişler gündüzde yapıldı; zirâ gece ay 


aydınlığında ve sun'i ışıklar altında yapılan alış verişlerde, hem alıcı ve hem 
de satıcı aldanır, Alıcı, aldığı kumaşın rengini lâyıkıyla fark edemez. Meselâ 
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sarı rengin muhtelif derecâtı vardır, onlar bu ışıklar altında fark olunamaz ve 
satıcı da ba'zan kalp parayı lâyıkıyla temyiz edemez. İşte ilm-i zâhirinin ay- 
dınlığı da, ay aydınlığı kadardır. Fakat ulüm-ı ledünniyye, güneşin ziyâsı gi- 
bidir. Nitekim bu Mesnevi'yi okuyanlar, aradaki farkı derhal görürler. 
“A'râz”, “araz"ın cem'idir. Araz, renkler gibi, kendi zâtıyla kâim olmayıp bir 
cevherin ve maddenin vücüduyla berâber zâhir olan şeye derler; cevherin 
zıddıdır; ve metâ' ma'nâsına da gelir. 


Aa akm İsi ilöyl Asaş Aİ Sİ A yl 
23. Tüâki kalp ve nakd iyi zuhüra gele, lâ ki gabinden ve hileden uzak ola! 


“Kalp”, geçmez para; “nakd”, geçer para ma'nâsınadır. “Gabn”, alış veriş- 
te aldanmak demektir. Ya'ni “Herkes geçer para ile, geçmez parayı tefrik et- 
mek ve alış verişte aldanmaktan ve hileden uzak olmak için gündüzü bekler 
ve gece alış verişinden tevakki eder.” 


bi a Ol el jp MS Ayas 
24. Tâ ki onun nüru, yeryüzünde tâcirlere, âlemlere rahmet olarak kâmil geldi. 


Ya'ni “Güneşin nüru ve aydınlığı yeryüzünde zâhiri ticâret edicilere ve iş- 
lerini lâyıkıyla görmek için âlem halkına rahmet-i ilâhiyye olarak kâmil bir 
hâlde zâhir olduğu gibi, güneş gibi olan insân-ı kâmilin nüru da âhiret tâcir- 
lerine ve hidâyet ve selâmet-bahş olmak husüsunda umüma rahmet olmak 
üzere kâmil olarak geldi." Zirâ ehl-i şerlatı, şeriat dâiresinde ve ehl-i tarikati, 
tarikat dâiresinde ve ehl-i hakikat ve ma'rifeti de, hakikat ve ma'rifet dâire- 
sinde irşâd eder. Ve ehi-i felsefeyi ve münkirleri akıl ve mantık dâiresinde il- 
zâm ve iskât eder. Nitekim Mesnevi-i Şerifin münderecâtı bu sözlerimizin 
açık delilidir. 


2) Aİ ASA a Sİ; ia Ud ka 9 pl 
25. ,Fakat kalb-zene İ-kalpazan) pek mebgüzdur; zirâ ondan dolayı onun için 
nakid ve ve raht kâsid oldu. 


“Kallâb”, kalb-zen (-kalpazan| ve sahtekâr ma'nâsınadır. Ya'ni “Zâhir bir 
güneş, kalp para sürmek ve kötü eşyâ satmak isteyenlerin indinde pek meb- 
güzdur. Onlar gece alış verişinden pek memnün olurlar; ve çünkü onların iş- 
leri temiz değildir ve onların süreceği kalp nakid ve çürük eşyâ, güneşin nü- 
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rundan kâsid olur.” İşte güneş mesâbesinde olan insân-ı kâmilin önünde kalp 
para ve çürük mal mesâbesinde olan ulüm-i istidlâli de böyledir. Bu ilmin sâ- 
hiblerini, ilimleri ancak zulmet-i tabfat içinde sürebilirler. Nitekim ulüm-ı zâ- 
hiriyyede allâme-i cihân olan Fahreddin-i Râzi (rahmetullahi aleyh)i, Nec- 
meddin-i Kübrâ (k.s.) hazretlerinin önünde “Vücüd-ı Hakk'ı bin bir delil ile 
isbât etmiştir!” diye medh ettikleri vakit, hazret: “Demek ki, bin bir şübhesi 
varmış!” cevâbını vermiş ve medh edenleri hayrette bırakmıştır. Zirâ delil, 
şübheyi izâle için ikâme olunur. 


26. İmdi kalp, sarrâfın canının. düşmanıdır; dervişin düşmanı köpeklen gayri 


kim olur? 


Kalp para, kendisinin kalplığını meydana çıkardığı için, sarrâfın düşman-ı 
canıdır. Binâenaleyh sarrâf mesâbesinde olan dervişin ve fakr-ı ihtiyâri sâhi- 
binin düşmanı da, kalp para mesâbesinde ve köpek, meşreb ve tabiatında 
olan nefsâni kimselerden başka kim olabilir? 


Mİ) eg ye, Mİ ge gp Ole şi 
21. Cnbiyâ düşmanlar ile uğraşırlar; arkadan melekler “Rabbi sellim!” vururlar. 


“Teniden”, dokumak, bir şeyin etrafında dolaşmak, peydâ etmek ve te- 
veccüh ve iltifat etmek; ve “firib dâden”, ya'ni aldatmak ma'nâlarınadır. Şur- 
râh-ı kirâm “cenk etmek” ma'nâsını vermişlerdir. Lügatlerde bu ma'nâyı bu- 
lamadım; ve bir şeyin etrâfında dolaşmak, o şey ile meşgül olmak demek ol- 
duğundan, bu ma'nâyı münâsib gördüm. Ya'ni “Peygamberler hakikat düş- 
manlarını doğru yola getirmekle meşgül olurlar ve melâike-i kirâm dahi “Yâ. 
Rab, sen selâmet ver!” diye duâ edip derler, 


312 333 öl)3 eslşa> A3 Ji lr 
28. Ki: Bu bir çerâğı ki, o nürludur, hırsızların nefeslerinin püfünden uzak 
tut” 

“Gâr”, edât-ı fâiliyyettir; “nür-gâr”, nürlu ve nür sâhibi demek olur. Ya'ni 
melâike derler ki: “Yâ Rab, bu yeryüzünde yakmış olduğun bu nürlu hidâyet 
çerâğını, imân ve hidâyet hırsızlarının nefeslerinin püf diyerek söndürmesin- 
den uzak 11!” “Hırsızlardan murâd, münkirler ve “nefeslerinin püfü”nden 
murâd, bâtul sözleri ve iddiâlarıdır. 


REK 
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,Bu beyt-i şerifin birinci mısrâ'ında Lsl> yi pe Ni ew yal SELİ Ği pi Gal i | 
a le 4 3 dl gi (Ahzâb, 33/45-46) ya'ni “Ey Peygamber'im, biz seni şâ- 
hid ve mübeşşir ve nezir ve O'nun izniyle Allah'a da'vet edici ve nürlu bir çe- 
rağ ve kandil olarak gönderdik” âyet-i kerimesine ve ikinci mısrâ'da da süre-i 
Tevbe'de vâki' pil yal gi po öl 0 iz (Tevbe, 9/32) ya'ni “Onlar Allah'ın 
nürunu ağızlarıyla söndürmek isterler” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 


yi Pl 5 çi Yi İğ pi 4353 


29. “Nürun düşmanı ancak hırsız ve kalb- zendir. Y Jeryâda erişici, bu ikiden 
jeryâda eriş! 


| “Hırsız”dan murâd, şeyâtin-i cin ve insdir, ya'ni görünmeyen şeytanlar ile, 

- görünen insan şeytanları ve münkirlerdir. Ve “kalb-zen”den murâd, ehl-i riyâ 
ve nefis sâhibi olan müddef-i kâzib ve mürşidlik da'vâsında bulunan nâkıs- 
lardır. Bunlar nür-ı nübüvvetin düşmanlarıdır. Melekler, “Bu iki sınıfın elin- 
den feryâd eden kullarının imdâdına yetiş!” diye Hakk'a niyâz ederler. 


> emil ei BALE Bor) 
30. “Dördüncü cild üzerine aydınlık dök; z1râ güneş dördüncü elekten kıyâm 
etli. 

Bu hitâb melâike lisânından Hakk'a niyâz olduğuna göre: “Yâ Rab, nür-i 
nübüvvet olan ulüm-ı bâtıneyi, rüh-ı külli-i Muhammedi mertebesinden, vâ- 
ris-i kâmil olan Hz. Celâleddin'in inşâd buyurduğu bu Mesnevi-i Şerif'in IV. 
cildi üzerine dök. Zirâ rüh-ı külli-i Muhammedi güneşi, senin vücüd-ı haki- 
kinin tenezzülâtı feleklerinin dördüncü feleğinden kıyâm etti.” O felekler 
dahi, felek-i Ahadiyyet ve felek-i Vahdet ve felek-i vâhidiyyet ve felek-i rüh- 
dur demek münâsib olur. Ve cenâb-ı Pir lisânından olduğuna göre, Hüsâ- 
meddin Çelebi hazretlerine hitâb olur. Ya'ni: “Ey Hakk'ın ziyâsı olan Hüsâ- 
meddin, sen güneşsin; vâsi' isti'dâdın ile bu IV. cild Mesnevi üzerine, nür-ı 
nübüvvet olan o ulüm-ı bâtneyi dök; zirâ bu zâhiri güneş, arza nazaran, 
dördüncü felekten kıyâm &tti ve mihveri etrâfından devir ve hareket etti ve 
arzı ziyâlandırdı.” 


31, Agâh ol, güneş gibi di dördüncüden nür ver, tâ ki beldeler VE e dür üzerine 


doğsun! 
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Ey Hüsâmeddin'im Mesnevi-i Şerif'in IV. cildi, dördüncü feleğin mümâsi- 
lidir ve sen de güneşsin; binâecnaleyh güneş gibi IV. cildden nür ver, tâ ki se- 
nin nür-i hakikatin şehirler ve memleketler üzerine doğsun!” Hâdisât-ı asriy- 
yemiz bu beyt-i şerifin sıdkına fiilen delâlet etmektedir. El-Yevm Mesnevi-i 
Şerif Amerika'da, İngiltere'de, Fransa'da ve Almanya'da ve İsviçre'de ellerde 
gezip, tercüme edilmektedir. Ve İngiltere'de müsteşrik Mr, Nicholson tarafın- 
dan HI. cilde kadar tercüme ve tab' edilmiştir. Ve Almanya'da tedris olunmak- 
tadır. Hindistan'da mecüsilerin evlerinde bile birer aded Mesnevi bulunduğu, 
oranın ahvâline vâkıf bir zât tarafından haber verilmiştir. 

Sal liye dg Aİ lp aSIİy el ağl İp OL AS a 
32. er kim ona masal derse, masaldır; ve o kimse ki onu nakd gördü, merdâ- 
nedir. 

Ya'ni Mesnevi-i Şerif'de hikâye perdeleri arkasında Kur'ân ve ahâdis-i şe- 
rifenin maâni-i bâtıneleri ve nefsin ve şeytanın hal ve desâisi ehl-i zekâvete 
tefhim edilmekte olduğundan idrâki noksan ve muhâkemâtı sakim olan ehl-i 
zâhirden bir tâife Mesnevi-i Şerif'i hikâye kitabından ibâret görmektedir. Bi- 
nâenaleyhı “Her kim bu Mesnevi ye masal kitabı derse, onun anlayışına gö- 
re masaldır, zirâ o yalnız perdeyi ve hikâyenin zâhirini görüyor. Nazarı per- 
denin arkasına nüfüz edemiyor,” veyâhut “O kimsenin kendi varlığı bir efsâ- 
ne ve masaldır, ya'ni kıymetsiz bir mevcüdiyettir; fakat o hikâye perdeleri ar- 
kasında, kendi nefsinin sıfatlarını ve noksanlarını görüp mütenebbih olan ve 
kendinin hâl-i hâzırını bilen kimsenin hareketi mertçedir.” 


Sİ yü Aİ, geye esi SE O er gelip 
33. “Nil suyudur VE Kibti'ye kan göründü. Müsâ'nın kavmine kan değil idi, 
su idi. 


Bu Mesnevi-i Serif Mısır'ın Nil nehrinin suyu gibidir. Müsâ (a.s.)a muhâlif 
- ve Fir'avn'a tâbi' olan Kıbtler'e Nil suyu kan göründüğü gibi, Fir'avn mesâbe- 
sinde bulunan nefislerine tâbi' olan kimselere nâhoş görünür. Halbuki yine o 
Nil suyu Müsâ (a.s.)a tâbi' olanlara, kan değil idi, harâreti söndüren su idi. Bu- 
nun gibi Müsâ-yı rüha tâbi' olan kimselere bu Mesnevi-i Şerif âb-ı hayâttır. 


a > g. pi a .. * pi 
yar yk 0 Sü e EA yiye m el ez 


34, “Bu sözün düşmanı sakarda baş aşağı olarak, bu demde nazarda mümessel 


oldu. 
© 


Gzeğkaço 








ei MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VI. CİLT e MESNEVİ-4 * SA 


“Sakar”, Abdülkerim Cili hazretleri el-İnsânu'l-Kâmil ismindeki eserinde 
buyurur ki: “Sakar, tabakât-ı cehennemden mütekebbirlere mahsüs olan bir 
tabakadır. Hak Teâlâ hazretleri ona Müzill ismiyle tecelli buyurdu.” Ve 
Kur'ân-ı Kerim'de Kureyş'in ekâbirinden Velid ibnü"l-Mugire Kur'ân'ı dinle- 
diği vakit: ,£.l J5 Yilda ol 55 pe. Yilla öl ya'ni “Bu ancak sâhirlerden taal- 
lüm olunan sihirdir ve ancak beşer sözüdür” dedi; ve tekebbüründen imân et- 
medi. Cenâb-ı Hak onun hakkında Ji «Lol. (Müddessir, 74/26) ya'ni “Ben 
onu sakara idhâl edeceğim!” buyurdu. | 

Bu beyt-i şerifin sebeb-i inşâdı hakkında Nefehâtü'l-Üns de Mevlânâ Câ- 
mi hazretleri Çelebi Hüsâmeddin hazretlerinden naklen şöyle buyururlar: 
“Cenâb-ı Mevlânâ'nın müridleri Mesnevi-i Şerifi müctemian okudukları va- 
kit, ehl-i huzür onun nürunda müstağrak olurlar ve ricâlü'l-gayb ellerinde 
sopalar ve kılıçlar olduğu halde o mecliste hâzır olurlar; ve her kim kibir ve 
enâniyeti ve adem-i ihlâsı cihetiyle i'tirâz edip, kabül etmezse, imânının kö- 
künü ve dininin dallarını keserler ve çeke çeke sakara götürürler; ben keşfen 
böyle görüyorum.” Bu mukaddimeye göre bu beyt-i şerffin izâhen ma'nâsı 
böyle olur: “Ey Hüsâmeddin'im! Bu Mesnevf-i Şerifin mu'terizi ve düşmanı 
bu demde cehennemin sakar ismindeki tabakasına baş aşağı gittiği, sana 
âlem-i misâlde gösterildi.” 


gi Jla3! el 3k > gl Je Şİ ş a pu” .$! 


45. Cy iğ? Lüsâmeddin, sen önül hâlini gör dün, “Hak « onun füll er inin cevâbını 
sana gösterdi. 
Mesnevi-i Şerifi beğenmeyen ve i'tirâz eden o münkirin hâlini gördün. 
Hak Teâlâ hazretleri onun fül-i inkârının cevâbını ve cezasını sana âlem-i 
gaybda süret-i misâliyyede gösterdi. 


be 9 ga o Cİ İLe a Me gl mi > LE çök) 


36. Mâdemki senin gayb gözün, gayb gibi üstâddır, cihândan bu görüş ve insâf 


eksik. olmasın! 


Ma'lüm olsun ki, ahvâl-i gaybiyyeyi müşâhede üç süretle olur: Birisi akıl 
ve zekâ vâsıtasıyladır ki, bu müşâhede havâss-ı beşeriyyedendir ve bu mü- 
şâhedenin kuvveti akıl ve zekânın derecâtına tâbi'dir. Meselâ zengin olan bir 
âkil isrâf ve sefâhet, fakr u zarüreti intâc edeceğini görüp, tevakki eder. Bu 
“hâl, olacak şeyi, olmadan evvel görmek demektir. 
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İkincisi kuvve-i rühiyye vâsıtasıyladır ki, olacak şeyi âlem-i misâlde his 
gözüyle görür gibi, kalb gözüyle müşâhede etmektir. Bu müşâhedenin kuv- 
veti dahi, rühun derece-i kuvvetine tâbi'dir.Bu hâl emir ve nehy-i şerlate ta- 
mâmiyle riâyetkâr olmakla berâber, mürşid-i kâmil terbiyesiyle nefsin sıfâtı- 
nı, sıfât-ı rühiyyeye mağlüb etmek süretiyle olur. Bu bâbdaki tafsilât-ı sâire 
Şeyh-i Ekber Muhyiddin Arabi hazretlerinin et-Tedbftâtü'1-ilâhiyye ff Islâhi 
Memleketi'i-İnsâniyye nâmındaki eser-i şerifinin'on yedinci bâbının, birinci 
ve ikinci bâblarında münderiç olup, fakir tarafından yazılmış olan şerhde izâh 
edilmiştir. 

Üçüncüsü, din-i Hakk'a sâlik olmadığı halde, riyâzet ve sıfât-ı nefsâniy- 
yelerine muhâlefet süretiyle, kendilerinden ahvâl-i rühiyye sâdır olan kimse- 
lerdir. Fakat onların müşâhedeleri galatât-ı vehmiyye ve ilkâât-ı İblisiyye ile 
karışık olduğundan, keşifleri mu'teber değildir ve onlardan kuvve-i rühiyye- 
leri sebebiyle vâki' olan hârikalara lisân-ı şer'de “istidrâc” derler. Hind fakir- 
leri ve Tibet lamaları ve sâir edyân-ı mensüha mücâhidleri bu sınıftadırlar. 

imdi Çelebi Hüsâmeddin hazretlerinin müşâhedât-ı gaybiyyeleri, ikinci sı- 
nıftan olduğundan, cenâb-ı Pir buyururlar ki: “Senin gayb gözün, ya'ni kalb ve 
rüh gözün, âlem-i gaybın kendi gibi üstâd ve muallimdir. Bu kalb gözüyle gö- 
rüş ve ona göre hükümde insâf, bu cihândan, ya'ni bu âlem-i kesâfetten eksik 
olmasın ve bu gibi sâhib-i velâyet kimseler bu âlemde dâimâ zuhür etsin.” 

Birinci mısrâ'daki “o sitâd"daki “o” zamir-i gâib ve “sitâd”, kâim olmak 
ma'nâsına olan “istâden” masdarının muhaffefi olarak mâzi olduğu takdirde 
ma'nâ: “Mâdemki senin gayb gözün, gayb gibidir, o gayb gözün kâim oldu, 
bu cihândan, bu görüş ve insâf eksik olmasın” demek olur. 


Sl, zl Se eli le LEŞ AS İş AS 


57. “Bu hikâye ki, bizim vaktimizin nakdidir, eğer burada onu tamâm edersen 
revâdır. 


“Hikâye”den murâd, III. cildin nihâyetinde nâ-tamâm kalan “Âşıkın hikâ- 
yesi”dir ki, polis korkusundan gece bir bağa kaçmış idi. 


Ole) gelire 4g Oki değ OLS pg S İŞİŞLSU 
38. “Kesler için, nâ-kesleri terk et kassayı nihâyete götür ve mahlasa eriştir. 


Mesnevi-i Şerif'in münkirlerinin ve mu'terizlerinin ahvâlini söylemekten 
vazgeç de, Mesnevi âşıkı olan muhlislerin ve ehliyet sâhibi olan kimselerin 


GeğkaLa 
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istifâdelerini te'min et; bizim vaktimizin nakdi olan âşıkın kıssasını neticeye 
eriştir. | 


39. “Bu hikâye eğer orada tamâm olmadı ise, 4. cild vardır, onu nizâma getir! 
Gm 


> İşe Ek 5 azn S es 3S göle TN ea tk 
OS gt GE SE Sİ İİİ) ye kök 3 İyad ya 
İka SÜ el LAS aş 
Sga ikl Zol 
O âşıkın hikâyesinin tamâmıdır ki, polisten kendisinin meçhülü 
olan bir bağa kaçıp, ma'şükayı bağda buldu ve sevincinden polise 
hayır duâ ederdi vederdiki ....ğlia Sol, e (Bakara, 2/216) 


-ya'ni “Gâh bir şeyi kerih görürsünüz, halbuki o sizin için 
hayırlıdır ve gâh bir şeyi seversiniz, halbuki o sizin için şerlidir” 


PEP İiğk yala, ys 3İ yağ DİS giy Oya 
49 Onda idik ki, o şahıs polisten ziyâde havfından dolayı bağa at sürdü. 


IN. cildin nihâyetinde bu âşık kıssasında orada kalmış idik ki, o ma'şüka- 
sını arayan âşık, gece polis korkusundan dolayı bir bağa atını sürmüş ve ora- 


ya kaçmış idi. 
41. O sâhib-cemâl bağ içinde idi ki, bu onun gamından sekiz yıl meşakkat için- 
de idi. 


O âşıkın ma'şüku olan cemâl sâhibi kadın, o kaçtığı bağın içinde idi ki, bu 
biçâre âşık, o kadının gam-ı aşkından sekiz yıl renc ve meşakkat içinde idi. 


“769 


Deli AHMED AVNİ KONUK a 


Amk eh gl ei ls ga 2 Sel aşil gi sazla 
42. Onun gölgesini görmenin imkânı olmadı, ankâ kuşu gibi onun adını işitir 
idi. 
YS yla golle Lei İla 
43. “Bir mülâkâttan gayri ki, ibtidâ kazâ cihetinden 9 onun üzerine vâki oldu; ve 


önün için gönül kapıcı oldu. 


Ya'ni “O biçâre âşık bidâyette kazârâ ve tesâdüfen vâki' olan mülâkâtdan 
gayri, onu bir daha göremedi ve ilk tesâdüfte o ma'şük o delikanlının gönlü- 
“nü kapıcı oldu.” “Lakye”, masdar binâ-i merredir. “Bir kerre vâki' olan mü- 
lâkât” demek olur. 


Oasis e Ales Mh e ye ÜİYİ daş 
44. Ondan sonra o çok çalıştı, halbuki o sert huylu ona mecâl vermedi. 


O delikanlı âşık, ma'şükasını görmek için çok çalıştı, halbuki o sert huylu 
ma'şükası o âşıka görmek mecâlini vermedi. 


Je dlayabayaşiz İLA piş oylp ad 
45. Öna ne yalvarma ile, ne de mal ile çâre oldu. O nihâl tok gözlü ve tama sız 
idi. 
Hind nüshalarında “çeşm-i pür” yerine “siyr-çeşm” vâki'dir; o da “tok 
gözlü” demek olur. “Nihâl”, tâze fidân ma'nâsına olup, delikanlının ma'şü- 
kasının sıfat-ı teşbihiyyesidir. 


İS işl oglu ö> | çil gala A güle 
46. Mer bir san'atın ve matlabın âşıkı ki vardır, Hak onun işinin evveline 


bir dudak bulaştırdı. 


“Leb âlüden”, ya'ni “dudak bulaştırmak”, çeşni ve zevk vermekten kinâ- 
yedir. Ya'ni “Bu âlem-i vücüdda her bir san'atın ve her bir matlabın âşıkı var- 
dır. Onun o san'ata veyâ matlaba âşık olması, Hak Teâlâ hazretleri tarafın- 
dan başlangıçta o âşıka ve tâlibe bir çeşni ve zevk duyurmasından ileri gelir. 
Ve âşıkın rühunun dudağı o çeşniye bulaşınca, arık ma'şükasının ve matla- 
bının arkasından koşar, 


EKAP 
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A 333 Aş ve ÖLÜY ia Mk Bem g3 el öl Üy 


47. Üaktâki o âsib sebebiyle talebe geldiler, onların ayaklarının önüne her gün 
bağ koyar. 

“Âsib”, tesâdüm ve çarpışmak ma'nâsınadır. Ya'ni “Vaktâki o âşık ve tâ- 
lib olan kimselere bidâyette ma'şük ve matlübları olması mukadder olan şey- 
le ansızın çarpışma ve tesâdüm vâki" oldu, bu çarpışma sebebiyle rühları 
mahzüz oldu. Ondan sonra, onun arkasından koştular; fakat onlar, ma'şüka 
ve matlüblarının arkasından koştukça, Hak Teâlâ onların ayaklarının önüne 
bağ koyar ve onlar o bağ ve mânia yüzünden meşakkate giriftâr olurlar.” 
Çünki mezâhir-ı kevniyye, esmâ-i ilâhiyyenin meclâsıdır; onlarda âsâr ve ah- 
kâm-ı esmâ zuhür etmek icâb eder ve Hak Teâlâ hazretlerinin “Muti” ism-i 
celili, bir şeyin i'tâsını icâb ettiği gibi, “Mâni'” ism-i celili dahi o şeyin vürü- 
dunu men' etmeğe teşebbüs eder. Ve bu men”, tâlibin aşkını ve çalışmasını 
tezyid eder. İ 


SS 4S a 93 OİŞİ daş Sar şile BASİ yü 


48. Uaklâki onu kârın cüst ü cüsuna bıraktı, ondan sonra kâbin getir diye ka- 
pıyı bağladı. 


“Kâbin”, nikâh-ı şer'ide, gelin için ta'yin olunan mihr-i müeccel ve muac- 
cel demektir. Bu beyt-i şerifde tâlibin madübu olan şey, “gelin”e ve o matlü- 
ba vusül, “zifâf"a ve tâlibin matlüba vusülüne kadar vâki' olan sa'y ve gay- 
reti ve meşakkati, “mihr-i müeccel ve muaccel”e teşbih buyurulmuştur. Ya'ni 
“Hak Teâlâ tâlibin rühunun dudağına bir lezzet ve çeşni sürüp onu o matlü- 
bun cüst ü cüsuna bıraktığı vakit, araya birtakım hâiller ve mâni'ler koyup 
der ki: “Matlübuna kavuşmak için, mihir mesâbesinde olan sa'y u gayret ge- 
tir ve meşakkat ve zahmet çek!" 


Hye leri e ili ydi aça 
49, O koku üzerine de dolanırlar ve giderler; her bir dem umucu ve me yüs olurlar. 


Ya'ni “Tâlibler, Hakk'ın ilk koklattığı koku üzerine doğru giderler ve onun 
etrâfında dolaşırlar. Her an o matlüba vusülü umarlar; fakat araya hâil olan 
mânialar sebebiyle de ona vusülden me'yüs olup, ümidsiz kalırlar ve birbiri- 
ne zıd olan bu iki duygu içinde imrâr-ı vakt ederler.” “Âyis”, dördüncü bâb- 
dan “iyâs” masdarından ism-i fâildir, “me'yüs” ma'nâsınadır. 


MEZRA 
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S3 850) ÖİY3 BALAT Ss e a 
50. ler bir kimsenin bir meyveye azim ümüdi vardır ki, bir gün ona o husüs- 


59) ta bir kapı açlılar. 


“Ümidi”de “yâ” yâ-yı ta'zimdir. “Ber”, meyve ve semere ve matlüb 
ma'nâlarınadır. Ya ni “Her bir kimsenin bir meyveyi ve matlübu elde etmek 
için azim ümidi vardır ki, o ümidin arkasında koşar ki, nihâyet bir gün o tâ- 
libe matlübu husüsunda bir kapı açtılar.” 


51. “Tekrâr ona kapıyı kapaklar; VE kapıya lapıc yine 0 ümid üzerine âleş- pâ 
olmuştur. 


“Âteş-pâ şuden”, ya'ni “ateş ayaklı olmak”, harâretle yürümek ve çabuk 
olmaktan kinâyedir. Ya'ni “Evvelâ matlüba vusül ümidinin kapısını açarlar 
ve sonra yine kaparlar; ve tâlib o açılmış olan kapının tekrâr açılmasına inti- 
zâren bekler ve o kapıya tapıcı olur ve o kapıyı kendine kıble ittihâz eder ve 
kapının tekrâr açılması ümidi üzerine harâretle çalışır.” 


İYTU hai dr Öle OİğLülp iel pü 
52. ÜVaktâki o delikanlı o bağa hoş olarak girdi, onun ayağı ansızın defineye 
battı. İ 


O delikanlı polis korkusundan, gece o bağa gönlü hoş olarak girdi; ma'şü- 
kasını hiç ummadığı halde, orada görüverince, ayağı yer altında gizli olan bir 
hazineye batmış gibi oldu ve son derece sevindi. 


kğ 3033 ea jb Or 07 sl) es 
55. Muhakkak alık polisi sebeb kılmıştır, tâ ki o korkudan gece bağa koşsun. 


ör > ASİ e öle bl sö ya Ül diş 
54, O, bağın ırmağında çerâğ ile yüzüğün tâlibi olarak o ma şükayı görsün. 
Ya'ni “O âşık gece polise yakalanmak korkusundan dolayı bağa kaçmak 


ve orada yüzüğünü bağın ırmağına düşürüp bir fener ile o yüzüğü aramakla 
meşgül olan o ma'şükasını görmek için Hak Teâlâ muhakkak polisi sebeb kıl- 


mıştır.” 


“6 
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55. “Böyle olunca o dem zevkinden Hakk'ın senâsına o polisin duâsını karin 


etli. 


O âşık delikanlı bağda polis yüzünden ma'şükasını bulunca, o anda ke- 
mâl-i zevkinden Hakk'a şükr etti ve Hakk'ın şükür ve senâsına polisin du- 
âsını da zamm etti de dedi: 


, ad . . . 
RASI A0) ipe ölüp le AP Mese $ öğe 
56. Ki: “Kaçmadan asese ziyân ettim, yirmi kadar gümüş ve altını onun üze- 


rine dök!” 


“Yâ Rab, kaçtığım için, polise zararım dokundu, zirâ beni tutmuş olsa idi, 
zâbıta nizâmı mücibince benden cezâ-yı nakdi alacaktı; kaçtım, beni tutama- 
dı ve cezâ-yı nakdiyi de alamadı. İlâhi ben ondan kaçtım, ma'şüku buldum, 
ona mükâfat olarak benden alacak olduğu yirmi kadar gümüş ve altını, onun 
üzerine dök ve ona diğer bir sebeble ihsân et!” 

Bu ve âtideki beyt-i şeriflerin müfâdından, eski zamanlarda alınacak ce- 
zâ-yı nakdilerin, polislere tahsis olunduğu anlaşılmaktadır. 


GS Aİ, gi lü Söz SY lse ji 
57. “Avvânliktan onu âzâd et, ben şâd olduğum gibi, onu da şâd et!” 


“Yâ Rab, onu zâbıta me'murluğundan âzâd et; ben onun yüzünden nasıl 
sevinmiş isem, onu da bu şerli işten âzâd etmek süretiyle sevindir!” 


ia Al Se şişe 3 Og Ol 4 ül çal yle da 
58. “Bu cihândan ve o cihândan onu sa'd tut, avvânlıktan ve köpeklikten onu 
kurlar!” 


“Beni korkutan polisi bu dünyâda ve o âhirette mübârek ve sa'd tut; ve 
onu safd olan kulların zümresine ilhâk et! Polis neferliğinden ve onu bunu 1s1- 
ran köpeklere mümâsil bir yaşayıştan kurtar!” Zirâ zâbıta me'murlarının pek 
çoğu her bir devirde halka zâlimâne muâmele ederler ve köpekler gibi onu, 
bunu ısırırlar. Bu beyt-i şerif Selçuk hükümeti devrinde inşâd buyurulmuştur 
ve o devirdeki hürriyyet-i kelâmı açık bir sürette isbât eder. Asrımızın mede- 
niyet devrinde bu sözlere tahammül edecek hükümet adamları enderdir, 


Meka 


Ta kal AA Şaş 
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Ye kale gala a Melisa 
59. “Ey Hudâ, gerçi o avvânın huyu vardır ki, dâimâ halk için belâ ister." 


“Ey Hudâ, gerçi o polis me'müru dâimâ halkın başına bir belâ gelmesini 
istemek huyuna mâliktir ve ister ki birisi hükümetin nizâmına ve kânünuna 


o muhâlefet etsin de, bu da ona musallat olup, kesesinden parasını alsın.” 


p ., e , pi T . F 
Mela; alsa Oblalea p li pak Sl 
00 “Eğer şâlun bir cürüm koyduğu haberi gelse, o müslümanlar üzerine kavi ve 
şâd olur.” 
“Eğer zâbıta me'murluğuna hükümdâr-ı zamânın beyi bir fiil-i memnü' 
vaz' ederek, onu işleyenlerin düçâr-ı cezâ olacağı haberi gelse, polis me'mü- 


ru o fiile mütecâsir olanları yakalamak için bir faâliyete gelir ve bir av tuta- 
cağı fikriyle mesrür olur. 


oy ASİ LL j3 Oi Lamy Sİ 3 


61. “Ve eğer sâhın merhamet gösterdiği, müslümanlardan cüd ile onu kaldırdı- 


ğı haberi gelse;” 
öle oyla laylel giyip | OY asl sl öle pp fb 

62. Ondan onun cânina bir mâtem düşer, avvân yüz böyle idbârlar tutar." 

Ya'ni “Hükümdâr, halka merhamet edip, cüd ve kerem sebebiyle evvelce 
vaz” ettiği yasağı kaldırsa, polis me'mürunun canına bu müsâade-i şâhiden 
dolayı bir mâtem ve elem düşer. O polis me'müru bu nevi'den yüz misli baht- 
sızlık tutar.” Ya'ni bu müsâadenin vuku'undan ve yasağın kaldırılmasından 
müteessir olup halkı tecrim içih bahâneler aramak bahtsızlığına giriftâr olur. 


Bir insan için bundan daha büyük idbâr ve bahtsızlık olmaz; binâcnaleyh 
böyle bir kimsenin bu idbârdan kurtulmasına duâ etmek lâzımdır. 


63, Ö avvâni duâya çekti; zirâ avvândan ona böyle rahmet erişti. 


“Avvân” ba'zı şârihlerin mütâlaasına göre feth ve teşdid ile, mübâlağa ile 
ism-i fâil olup, İügaten, “çok yardım edici” demek olur. Teşdidsiz “avân” sü- 
retinde okunması zarüret-i vezn içindir. Zâbıta ve polis me'müru ma'nâsında 


Geze 
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müsta'meldir. Ya'ni “Âşık o avvânı duâya çekti ve onun için hayır ile duâ et- 
ti; zirâ avvândan ona böyle bir lutuf ve rahmet vâki' oldu.” 


oy Büke Ol iy öle Ön om PİR) Pip 


64. Cümle üzerine zehir ve onun üzerine tiryâk idi; o avvân o müştâkın râbı- 
tası oldu. 


Polis me'müru, umüma nazaran zehir gibi idi; fakat o âşık delikanlı üze- 
rine tiryâk ve panzehir gibi idi; zirâ o polis, o ma'şükuna müştâk olan âşıkın 
matlâbuna vusülünün bir râbıtası ve bağı oldu. 


O İY izl Ah ei Ölem ya ihl şile a eş 
65. “Binâenaleyh cihânda kubh-ı mutlak olmaz, kötü nisbet ile olur, bunu da bil! 


Ya'ni “Cihânda hiçbir şey süret-i mutlakada kötüdür denemez. Kötülük 
nisbet üzerinedir; ya'ni birine nisbeten kötüdür ve diğerine nisbeten iyidir.” 
Nitekim polis me'müru umüma nisbeten kötüdür; fakat âşık delikanlıya nis- 
beten iyidir; çünkü onu ma'şükuna kavuşturdu. 


ei AY SY SaaS Di AB 3 Rİ ge öle 
66. Zamanda aslâ zehir ve şeker yokdur; zirâ birine ayak, diğerine bağ değildir. 


“Bu vücüd-i izâfinin devâmı zamânında ve hiçbir vaktinde mutlakan ze- 
hir ve mutlakan şeker yoktur; zirâ birine ayak değildir, yürümesi için ayak 
bağıdır; ve diğerine de ayak bağı değildir, yürümesine mâni' olmaz.” Meselâ 
ateş, evi yanan adam için iyi değildir, yemek pişiren ve soğuktan üşüyen 
adam için iyidir. Ve kezâ bal hakkında Hak Teâlâ hazretleri , pt! ük a (Nahl, 
16/69) ya'ni “ Onda nâsa şifâ vardır” buyurduğu halde, vücüdunda harâret 
olan kimse için muzırdır, vücüdunda bürüdet bulunan kimse için de şifâdır. 
İşte eşyânın hepsi böyledir. 


Be Sh Sr EYY YU Sp 
67. Muhakkak birine ayak, diğerine ayak bağıdır ; muhakkak. birine zehir, di. 
gerine şeker gibidir. 
Vücüd-ı izâfi âlemindeki eşyâdan her biri muhakkak birine fâide ve diğe- 
rine zarardır. 





ge İ AHMED AVNİ KONUK o va 
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68. Yılanların zehri yılana hayât olur; o âdeme nisbetle memât olur 


ie yila olayi, Sg ie loyl eli 


69, Suya mensüb halk için deryâ bağ gibi olur;  faprağa mensüb halk için o ölüm 
ve dağ olur. 


“Dâğ”, kızgın demir ile et üzerine nişân vaz' etmek ma'nâsınadır, acı ve 
elem demek olur. Nitekim “dâğ-ı derün” derler. Ya'ni “Deniz, suda yaşayan 
balık vesâir mahlükat için latif bir bağ gibi olur; karada yaşayan mahlükât 
. için ölüm ve elem olur.” Eğer biri denize düşse ya boğulup ölür veyâhud kur- 
tuluncaya kadar elem ve zahmet çeker. 


YA İİ il ei YE Aİ pe ei me 
Bi Cy iş adamı, bunun nisbetini birden yüz bine kadar böyle say! | 
“Yüz bin” ta'biri, hasr için değildir, kesret ma'nâsınadır. “İş adamı"ndan 
murâd, hikem ve maârif-i ilâhiyye tâlibi olan kimsedir. Ya'ni “Ey ma'rifet-i 
ilâhiyye ve hikem-i rabbâniyye tâlibi olan kimse, bu vücüd-i izâti âleminde- 
ki eşyânın birbirine olan nisbetlerini ilâ-mâ-lâ-nihâye böyle say!” 


oy ülke Sp peni öp Sg Ola b Öİ ö> Ul a) 
71. Zeyd onun hakkında şeylan olur; diğer bir şahsın hakkında sultân olur. 


Meselâ Zeyd, ya'ni herhangi bir şahıs, birisi hakkında şeytan gibi menfür 
ve diğer birisi hakkında da sultân gibi makbül ve mu'teber olur. 


ULAŞ 


KE EE 
72. O der ki: Zeyd sıddik. ve âlidir”; ve bu der ki: * Zeyd kafir ve öldürül 
meğe lâyıktır." İ 


“Seni”, âli ve yüce; “gebr”, mecüsi demek ise de, burada mutlakan kâtir 
ma'nâsınadır. “Küşteni”deki “yâ”, ya-yı liyâkattır. 


O) y öy sa Silgi öle OT yl o a; 


75. Zeyd bir zâttır, o bir üzerine kalbdir; o diğeri üzerine hep renc ve Ziyân- 


dır. 


GEO 
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Halbuki Zeyd bir zât ve bir şahıstan ibârettir; fakat o bir zât, birine kalb 
gibi sevgili ve kıymetli ve diğerine zahmet ve zarar gibi menfürdur. 


#. il . N 2 p " , pe — 
pi pille iz Shim SAYS als 
74. Cğer sen islersen ki o senin için şeker olsun; imdi ona onun âşıkının gözün” 


den bak! 


Cenâb-ı Pir-i destgir, buraya kadar tefâzul ve tekâbül-i esmâ cihetinden 
olan nazarı sâliklere beyân buyurdu. Bu beyt-i şerifde de sâlikin nazarını, 
cem'iyyet-i esmâiyyeye tevcih edip buyururlar ki: “Ey sâlik, sen niseb ve ha- 
sâis-i esmâiyye dâiresinde mahsür kalma. Nazarını bu mertebeden yükselt de 
muhâlefetten kurtul ve kâinât ile sulh-i umümi akd et; ve herkese bir merte- 
beden değil, onların kendi mertebelerinden nazar edip, ma'zür tut!” Eğer böy- 
le yaparsan, nazarında zehir ile şeker birleşir. Nitekim bu ma'nâda ârifin biri 
lisân-ı Hak'dan şöyle buyurur: 


poli jk işli alp lpee 345 OTA 
EEE çi pir PH Air 
golgi bil dan laz Sİ Zi a e la gel gla 


“Izhâr ettiğimiz her bir süreti, sen yakışıklı gör ki, biz yakışıklı koyduk. Kendi 
zülfümüzden bir kıl ucu gösterdik, cihânı kavga arkasına ko yduk. Şaşı olma, 
müsemmâ birden başka değildir; gerçi bütün bu esmâyı koyduk.” 


4 


ep lar öle e ia yle ji Su 
75. O güzele kendi gözünden bakma; matlübu, tâliblerin gözüyle gör! 


Âlem-i vücüdda bir şahsın güzel gördüğü şeye, kendi gözünden ve kendi 
zevk ve mertebenden bakma, herhangi bir matlübu, o matlübun tâliblerinin 
gözüyle ve onların mertebeleriyle temâşâ eti 


yöüsiieiş eye o er Pol kase 


76. Sen o hoş gözden dolayı kendi gözünü bağla, onun âşıklarından göz âriyet 
et! 


Ma'lüm olsun ki, ma'şük ya hakiki veyâ izâfi ve mecâzi olur. Ma'şük-i 
 mecâzi eşhâsa göre tahallüf eder, birinin ma'şüku olur, diğerinin olmaz. Fa- 


Gekaço 





emele inni. 
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kat ma'şük-ı hakikinin âşıkları arasında ihtilâf yoktur, onlar nisebden kurtul- 
muş ve bilcümle eşyâda niseb sâhibi olan Vücüd-ı vâhidu'l-aynı müşâhede 
etmekte bulunmuşlardır. Bunlar insân-ı kâmillerdir ve bunların gayri olan 
kimseler insân-ı nâkıs olup, dâire-i nisebde mahsürdurlar, onlarda insân-ı kâ- 
milin gözü ve görüşü yoktur. Bu ma'nâya binâen cenâb-ı Pir efendimiz bu 
beyt-i şerifde buyururlar ki: “Sen insân-ı kâmilin o latif olan gözünden ve gö- 
rüşünden dolayı, kendi gözünü ve görüşünü bağla; o vücüd-ı hakikinin âşı- 
kı olan bu kâmillerden âriyet olarak göz ve görüş alı” Ya'ni insân-ı kâmilin 
görüp söylediği ilim ve irfânı al ve eşyâya bu ilim ve irfân ile nazar et ve ken- 
di gözünü ve görüşünü terk et demek olur. 
Bu beyt-i şerifde “tevhid-i ilmi” mertebesine işâret buyurulur. 


£. , İ , . İl .- 
Sisal eizi gi yayla $ yl 
77. Belki gözü ve görüşü ondan âriyet el; binâenaleyh onun gözünden, onun yü- 
züne bak! 


Bu beyt-i şerifde, yukarıda zikr olunan “tevhid-i ilmi” mertebesinden “tev- 
hid-i hâli” mertebesine terakkiye teşvik ve makâm-ı ittihâda işâret buyuru- 
lar. Ya'ni “Gözü ve görüşü onun uşşâkından âriyet almak mertebesinden ile- 
riye geçerek, ma'şük-i hakikiden âriyet al! Binâenaleyh 4 .S e &..>.1 b 

öl be ibi ras ıamaısiM ylle yla şte ya'ni “Ben kulu- 
mu sevdiğim vakit onun sem'i ve basarı ve lisânı ve eli ben olurum. İmdi be- 
nimle işitir, benim ile görür, benim ile söyler ve benim ile tutar ilh...” hadis-i 
kudsisinde beyân buyurulduğu vech ile, Hak Teâlâ senin basarın olsun, 
O'nun basarından, O'nun vech-i pâkine bak! Nazarında «di a2 9 gö j5 5 Ul 
(Bakara, 2/115) ya'ni “Nereye dönersen, Allah'ın vechi vâki'dir” âyet-i keri- 
mesinin sırrı sana zâhir olsun. 

Bu ma'nâya işâreten Seyyid Nizâm hazretlerinin mahdümu Seyyid Sey- 
fullah hazretleri buyururlar. Beyit: | 


Görünen O, gösteren O, hem gören 
Yâ Nizâmoğlu iki görmek neden? 


Ve diğer bir zât dahi buyurur. Beyit: 


Gören Oldur O'nu göz nice görsün 
Tutan Oldur O'nu el nice tutsun 





Aİ Artan an ma Şa nk Lİ 
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78. lâ hi, tokluktan ve bıkkınlıktan emin olasın; bundan dolayı Zü I-celâ 
“Kanallahı lek” buyurdu. 


Bu beyt-i şerifde makâm-ı ittihâdda vâki' olan “seyr-i Allah"a işâret buyu:- 
rulur. Zirâ “seyr-i fillah"da tecelliyât-ı Hakk'a doymak ve ondan bıkmak ve 
usanmak yoktur. Ve çünki bu seyrin ne tekerrürü ne de nihâyeti vardır. Doy- 
mak ve bıkmak nihâyeti olan ve tekerrür eden şeyden olur. 

Hulâsa-i ma'nâ budur: “Gözü ve görüşü, ma'şük-ı hakikiden âriyet aldığın 
vakit tokluktan ve usanmadan emin olursun; zirâ senin gözün ve görüşün, 
O'nun gözü ve görüşü olur ve ittihâd vâki' olur. Bu makâma ve bu seyre işâ- 
retten dolayı Cenâb-ı Zü'l-celâl hazretleri hadis-i kudsisinde 4 --S ya'ni “Ben 
onun için olurum” buyurdu. İkinci mısrâ'da 4 Wi 51 ya'ni “Allah onun için 
olur” buyurulması ve 4 «.s ibâresinin aynen zikr olunması zarüret-i şi'riyye- 
den dolayı vâki' olmuştur. Ve ma'nâsı, hadis-i kudsinin ma'nâsıdır. Ancak si- 
ga i'tibâriyle biri mâzi-i gâib ve diğeri mâzi-mütekellimdir. Ve âtideki beyt-i 
şerif fakire lâyih olan bu ma'nâyı müeyyiddir. Esâsen 4 al 1S 015 -» (“Kim 
Allah için olursa, Allah da onun için olur”) hadis-i şerifi de, bu hadis-i kudsi- 
yi te'yiden şeref-vârid olmuştur. 


rin pe ği da A A e 
“Onun gözü ve eli ve onün kal bi ben olurum; id ki onün mukbilliği müd- 
il ikten kurtulur.” | 
yalpa ya'ni “Ben onun basarı ve eli olurum” hadis-i kudsisine işâ- 
rettir. “Mukbillik”den murâd, rühâniyet ve “müdbirlik”den murâd, nefsâni- 
yettir. Ya'ni “Zü'l-celâl olan Hz. Hak bu makâm-ı ittihâdda bulunan kulları 
hakkında: “Ben onun basarı ve eli ve kalbi olurum, tâ ki onun rühâniyeti, 
nefsâniyetten kurtulur.” 


Jr ge Size Sğe b lame Seap a 
80. Yer ne şey ki mekrühdur, o senin mahbübunun tarafına delil olduğu vakit 
“İ habibdir ve celildir. 
Ya'ni “Zâhirde kerih görünen herhangi bir şey, eğer senin mahbübunun 


tarafına delil olup, seni o mahbübuna kavuşturur ise o şey her ne kadar zâ- 
hirde mekrüh ise de, senin indinde mahbübdur ve azimdir.” Nitekim bu 


o ma'nâyı tavzihen âtideki kıssa frâd buyurulur. 
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855 öllüsi e şöyle ş öülbelee Sİ NEİ ma$ kel, ol > 


O vâizin hikâyesidir ki, her va'zının başlangıcında zâlimlerin ve katı 
kalblilerin ve i'tikâdsızların duâsını ederdi 


sak ele yol ölebii EGUİLİ pay bel, SE Oİ 


81. O vâizin biri kürsiye çıktığı vakit, yol kesenlere duâ edici olurdu. 


82. El kaldırırdı, (derdi ki:) ' Ya “Rab, merhamet sür, kötüler ve müfsidi er ve 


tüyler üzerine!" 


83. “Bütün ehl-i hayrın istihzâ edicilerine, bütün kâfir gönüllülere ve kilise eh- 
line!” 
EŞ EE YG | Lil pü. Si 


84, Oo duâyı asfiyâya etmezdi, habislerden başkasına duâ etmezdi. 
Si işr LİM> İalıvşso Sai 2 ağa (ES AS a a 

85. Ona dediler ki: "Muhakkak bu ma'rüf değildir, ehl-i dalâletin duâsı mü- 

rÜüvvet değildir!” 

“Ma'hüd”, ma'rüf ve mukarrer ma'nâsınadır, Kötülere duâ eden o vâize 

dediler ki: “Zâlimlere duâ etmek inde's-sulehâ ma'rüf ve mukarrer bir şey de- 
ğildir, esâsen ehl-i dalâlete hayır duâ etmek, kerem ve mürüvvet değildir!” 
86. Dedi: “J yiliği bunlardan görmüşüm, binâenaleyh onların duâsını bı sebeb- 

den ihtiyâr elmişim!” 


MERA 
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KEİ yö pa Şa a$ kütle Öz yar gb 
87. “O kadar hubs ve zulüm ve cevr yaptılar ki, beni şerden hayra atlar." 


“Hubs”, murdarlık ve “cevr”, haddi tecâvüz etmek ve yoldan çıkmak de- 
mektir. Ya'ni, “O fenâ kimseler benim hakkımda o kadar murdarlık ve zulüm 
yaptılar ve haddi tecâvüz ettiler ki, nihâyet beni şerden hayra attılar.” 


Yİ Sap 3 Olive EE YS EA 
88. “er bir vakit ki, dünyâya teveccüh, ederdim, ben onlardan yara ve darbe 
yerdim. | 
ol SS eiik 0 şir öle e 


89. “Darbeden dolayı 0 tarafı melce yapardım, kurtlar tekrâr beni yola gelirir- 
“ lerdi." 


“Ben dünyâ tarafına teveccüh ederdim; onlar beni hasedierinden beni yır- 
tarlardı ve ben de onların elinden Hakk'a ilticâ ederdim. Binâenaleyh kurt 
meşrebinde olan zâlimler tekrâr beni tarik-i Hakk'a getirirler idi. Ben fesâda 
meyl ettikçe, onların darbeleri yüzünden salâha rücü' ederdim.” 


20. “Üaktâki benim salâhıma sebeb düzücü oldular, bindenaleyh ey âkıl, onla- 
rın duâsı benim üzerime lâzımdır!" 
ÖN AS pl ip gi eek 
91. “Kul derdinden ve nişden Yakk'a feryâd eder, kendi rencinden yüz şikâ- 
yel eder. 
“NİŞ”, arı iğnesi ve ucu sivri ve batıcı şey ma'nâsına geldiği gibi, zehir ma'nâ- 
sına da müsta'meldir. Burada zehr-i keder ma'nâsını vermek münâsib olur. 
92. Hak der ki: “Nihâyet meşakkat ve dert seni yalvarıcı VE doğru yaptı! ( 


Ya'ni, “Sen râhat hâli içinde beni hatırına bile getirmez idin; hastalık ve 
fakr u zarüret gibi sıkıntılar nihâyet seni bana yalvarıcı ve sâdık yaptı ve: 
Aman yâ Rab demeğe başladın!" 


EKA 








eğ TRAŞ ARTA MY, ear e ga yea er ARNE AŞI EE CEREN KEM Rize İmana la ae , e 


li AHMED AVNİ KONUK a 
AS Dye ş ygple g3 MY LS S ei OZ AS 


93. “Bu şikâyeti o bir nimetten et ki seni vurur; seni bizim kapımızdan uzak 
ve matrüd eder”. 


“Dert ve meşakkat, mâdemki seni bizim kapımıza tevcih ediyor, ondan şi-. 
kâyet etme! Asıl şikâyeti ni'met ve râhattan et ki, senin doğru yolunu vuru- 
yor ve seni gaflete düşürüp, bizim kapımızdan uzak ve matrüd ediyor." 


94. Makikatte her düşman senin ilâcındır; senin kömyân VE nâfi in VE gönül 


arayıcındır. | 


Seni dert ve meşakkate düşüren her düşman, hakikatte senin illetinin ilâ- 
cıdır; senin bakır gibi olan nefsini altın yapmak için kimyâdır ve sana fâide 
vericidir ve senin gönlünü arayıp teshir edici olan bir mahbübundur. O düş- 
man sana zâhirde menfür ve mel'ün görünür ise de, hakikatte ve ma'nâda 
senin salâhına hizmet ediyor. 


it All 3 ger laz ME Ep Şİ gzl a 
95. ,Zirâ sen ondan halvete kaçarsın, Hudâ'nın lutfundan yardım istersin. 


Düşmanın sana fâideli olmasının sebebi budur ki, sen o düşmanın şerrin- 
den tenhâ bir yere kaçarsın ve onun belâsından kurtulmak için Hakk'ın lut- 
fundan yardım istersin, Senin Hak'dan gafletin, en büyük felâket ve bedbaht- 
lıktır; Hakk'a teveccühün ise büyük bir devlet ve ikbâldir. İşte bu devleti sa- 


na düşman te'min ediyor. 


MS Lİ aa gya bye 4S S3 len 9 LA > 


96. Hakikatte senin dostların düşmandırlar, zirâ seni azret'den uzak VE 
meşgül ederler. 


Dünyânın ahvâli, ma'nâ cihetinden aksidir; dünyânın râhatı, âhiretin me- 
şakkati ve dünyânın meşakkati, âhiretin râhatıdır. Ve dünyânın dostu, âhire- 
tün düşmanı ve dünyânın düşmanı, âhiretin dostudur. Binâenaleyh hakikat- 
te senin dünyâ dostların, senin âhiretinin düşmanıdırlar, zirâ seni HZ. 
Hak'dan uzaklaştırıp, dünyâ ile meşgül ederler ve seni ale'd-devâm gaflete 
düşürürler. Nitekim bu dünyâ dostları hakkında Kur'ân-ı Kerim'de buyurulur: 


Exa 
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ol pm esl U Ke y” âlö Lâl va a Y , (Kehf, 18/28) Ya'ni “Kalbini bizim zikri- 
mizden gâfil kılan ve hevâ-yı nefsânisine tâbi' olan kimselere itâat etme!” 
97. “Bir hayvan vardır ki, onun adı porsukdur, 0 sopa harbe iri ve semiz olur 


“Üşgur" ve “üsgur”, porsuk denilen hayvandır. 
ei bö) ii ms 6 


98. Sen ona sopa vurdukça iyi olur; o sopa darbesiyle semiz olur. 


ie Yİ) ga SAA yağa pi 
99. Mü'minin nefsi muhakkak bir porsuk geldi, zirâ o darbe ve renc ile iri ve 
semizdir. 

“Nefis”den murâd, burada mü'minin zâtı ve varlığıdır ki, nefs-i nâtıkası- 
dır. Onun nefs-i nâtıkası muhakkak bir porsuk meşrebindedir; riyâzet ve mü- 
câhede sopalarının darbelerinden iri ve semiz olur, ya'ni süfliyetten ulviyete 
terakki eder. 


Değ Oy ör gi va 3 Sİ El ee aj 
108) “Bu sebebden enbiyâ üzerine renc ve inkisâr cihân halkının cümlesinden 
daha ziyâdedir. 


Nitekim hadis-i şerifde (Y6 YI SeLi,YI çi eLiYi le eyi dl ya'ni “Belâ- 
nın en şiddetlisi enbiyâ üzerinedir, sonra evliyâ, sonra ale't-tevâli onlara ben- 
zeyenler üzerinedir” buyurulmuştur. 


S3 MO AN 4S ebşakülkülk leb 
Ol, “Nihâyet onların cânı, canlardan daha cesim oldu, zirâ o belâyı başka bir 
lâife görmediler. 
Nihâyet peygamberlerin nefs-i nâtıkaları ve canları, başkalarının nefs-i 


nâtıkalarından daha cesim oldu. Zirâ onların ma'rüz kaldıkları belâları başka- 
ları görmediler. 


İİ ilk erlöy gay ğe 
102. “Deri ilâçtan belâ-keş olur; Tâif sahtiyâmı gibi latif olur. 


Nea 
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“Hayvan derisi birtakım kimyevi ilâçlar sürülmek süretiyle terbiye edilir 
ve bu eczâlar altında belâ çekici olur. Ondan Tâif şehrinde yapılan sahtiyân 
gibi latif bir hâle gelir.” 

Tâif, Mekke-i Mükerreme'nin 18 kilometre garbında vâki' bir şehrin ismi- 
dir; orada yapılan sahtyanların letâfeti meşhürdur. 


HİLE Aik $$ EE EKE 
103. Üe eğer acıyı ve keskini ona sürmese idi, kokmuş, nâhoş ve pis kokulu 
olurdu. 


Ve eğer deriye kireç vesâire gibi acı ve keskin mevâddı sürmese idi, o de- 
ri leş gibi kokmuş bir hâle gelir ve etrâfa pis koku neşr ederdi. 


104. demiyi dibâgat olunmamış deri bil, rutübetlerden çirkin ve sakil olmuş- 
fur. 


İnsan tab'an dibâgat olunmamış bir deri gibidir; onun ahkâm-ı tabiiyye 
dâiresinde yaşaması ve nefsinin huzüzâtına meclüben yemesi ve içmesi do- 
layısıyla cismi rutübetlerden müteaffin ve sakil olmuştur. Bir taraftan terler ve 
vücüdunun mesâmâtından yağ sızar ve bir taraftan karnındaki taaffünât ve 
mülevvesât kendisini sakil bir hâle getirir. 


Gigi şiyoili 02 yem ei 
105. Çok acıyı ve keskini ve sürüş ver, tâ ki temiz ve latif ve ziyâde olsun! 


“Ey sâlik, hayvan postu gibi olan nefsine, çok acı olan riyâzeti ve keskin 
olan mücâhedeyi ve ibâdât-ı muhtelife ilâcını sür, tâ ki temiz ve latif ve por- 
suk gibi ziyâde ve semiz olsun; ya'ni rühâniyet mertebesine terakki etsin!” 
“Firih”, ziyâde ma'nâsına olup, burada “fazilet” ma'nâsı vermek de münâsib 
olur, 


Jİ gam ili S yes lose, Şi ek yg 


106. “Ve eğer kadir değil isen ey ayyâr, eğer “Hudâ sana ihtiyârsız renc verir- 
se, rızâ ver! 


“Ayyâr”, çok dolaşan ve çok hareket eden kimseye derler, “Ayâr”, sahi- 
hu'İ-vezn ve hâlis demektir. Ve “ıyâr”, azık ve taâm getiren deve ma'nâsına- 
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dır. Burada her üçü de birer vecih ile tevcih olunabilir. “Ey hakikate vusül için 

kapı kapı dolaşan sâlik; veyâhut ey imânı hâlis olan; veyâhud ey âhirete azık 
ve taâm getiren nefis devesi, sen kendi irâden ve ihtiyârın ile riyâzete ve mü- 
câhedeye kâdir değil isen, eğer Hak Teâlâ hazretleri sana, senin ihtiyârın ok 
maksızın bir meşakkat verirse, ondan şikâyet etme, râzı ol!” 


107. Zirâ dostun belâsı, sizin tathirinizdir; onun ilmi, sizin tedbirinizin bâlâ- 
sıdır. 


“Hakiki dost olan Hak Teâlâ hazretleri eğer size bir belâ verirse, sizi temiz- 
lemek içindir. Çünki O'nun ilmi, sizin tedbirinizin fevkındedir. Hak Teâlâ si- 
zin hakkınızda hayırlı olan muâmeleyi bilir.” Cenâb-ı Pir efendimiz Divân-ı 
Kebir'lerinde bu ma'nâyı izâhen şu gazeli inşâd buyurmuşlardır: 


ye >yh liz bolan 25 İş Delim Jül) ap AE pa 


İŞ EEE Yap Ge ji şi 09 ela 
Mig AS yili ST 3 sym 23) © öldü dl es) e gli 
ye Ol shake şe lir a > ele ES ln 
yi AS yel, ker sig Uwe Sa papaz PİŞİ 

JE Aİ ilke işle öp 9 Se ge gayb gö dek e ji 

ya yle ça © a yo ös 45 eg in 
yg İNİ) UİN yaz Sİ Olga Se ey il y) Oğg a 


“Bir kimse ki, kilime sopa vurur, o cefâdan dolayı değildir; fakat hep ondan ga- 
raz, tozdan ayrılmak içindir. Senin kalbinde benlik hicâbından tozlar vardır; o 
toz birden bire çıkmaz. Her bir cefâ ile ve her bir darbe ile o azar azar gâh uy- 
kuda ve gâh uyanık olarak gönül çehresinden gider. Eğer uykuya kâçar isen, 
yârin cefâsını o iyi fillinin tekdirlerini y ykuda görürsün. Tahtanın yontulması, 
tahtanın helâki için değildir, dülgerin elinde bir maslahat içindir. Bu sebebden 
Hak yolunun bütün şerri hayırdır; zirâ kula onun safâsı işin sonunda görünür. 
Deriye bak ki debbâğ, murdarlıklar içinde onu bin def'a bin fantır!) Tâ ki deri- 
den gizli illet dışarıya çıksın; her ne kadar deri azdan ve çoktan bilmezse de.” 
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yk mer yyboşi ie ğa mi Mkalievar 
108. Üaktâki safâ görür, belâ tatlı olur; sıhhat görücü olduğu vakit ilâç hoş olur. 


Belâyı çeken kimse, bu belâdan saffet hâsıl olduğunu gördüğü vakit, ar- 
tık belâ ona tatlı olur ve şikâyet etmez. Nitekim hasta, kendisine iyilik geldi- 
ğini gördüğü vakit, aci ilâç artık ona latif gelmeğe başlar ve ilâcın acılığından 
şikâyet etmez. * 


ABİ gal vb e Bİ) pa Md 
109. Matın aynı içinde kendini bürd görür, binâenaleyh “Uktulüni yâ sikat!” der. 


“Mat”, mağlüb ve “bürd”, gâlib ma'nâsına olarak şatranç oyunu ıstılâhın- 
dandır. Ya'ni, “Sürette acı olan belâ, ma'nâda tatlı olunca, mağlübiyetin ay- 
nı içinde kendini gâlib görür ve acılık içinde tatlılık bulur; binâenaleyh Hz. 
Mansür'un &l j8 pol sl çişisi ya'ni “Ey mu'temedier, beni öldürün, 
muhakkak benim katlimde hayat vardır!” buyurduğu gibi, ©&L 545! (“Ey 
mu'temedler beni öldürün!”)| der. “Sikat", “sika"nın cem'i olup, “mu'temed- 
ler” ma'nâsınadır. 


Aİ da öm İİİ Ab İY SE 3 )5 ÖSS ei 
10 Bu avvân başkasının hakkında fâide oldu, fakat kendi hakkında merdüd 
| oldu. 


© Fakat bu zikr ettiğimiz polis memürunun hâli, yukarıdaki beyânımızın ter- 
sine oldu; ya'ni gâlibiyetin aynı içinde mağlüb oldu; süret-i zâhirede gâlib ve 
fakat ma'nâda mağlüb ve makhür oldu; ve başkaları hakkında fâide ve ken- 
di hakkında merdüd oldu. 


AE olmek 14 lar A ölüye Yİ Ee) 


111. mâna mensüb olan merhamet ondan kesildi; şeylana mensüb olan kin 
onun üzerine sarıldı. 


İmânın şânından ve muktezâsından olan merhamet, o zâbıta me'mürunun 
kalbinden kesildi ve nez' olundu. Nitekim hadis-i şerifde â5 Yü liç 
ya'ni “Rahmet ancak şaki olan kimseden nez' olunur” buyurulur. Ve kezâ 
e>) Yâ ps V ya'ni “Cennete rahim olan kimsenin gayri girmez” buyuru- 
lur, Ve rahmet nez' olundukdan sonra, onun yerine şeytana mensüb olan kin 
ona müstevli oldu. 


NE 
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GPS Şİ hel öl 9 Ji İS 
112. Kinciliğin ve öfkenin kârgâhı oldu; dalâlin ve kâfirliğin aslını kin bil! 
O avvân, kin tutuculuğun ve öfkenin menba'ı ve fabrikası oldu; dalâletin 


ve kâtirliğin aslı kin olduğunu bil; zirâ şeytanın şeytanlığı ve merdüdluğu be- 
ni-Âdem'e olan kinindendir. 


Gm 


İsâ (a.s.)dan “Yâ Rühullah vücüdda bütün müşkillerden 
daha müşkil nedir?” diye sordular 


m er) gi y3 ip ye yel Siler 29 
113. Bir başı akıllı İsâ'ya “Cümleden daha müşkil nedir?” dedi. 


Ya'ni İsâ (a.s.)ın ahd-i nübüvvetinde aklı başında ve idrâki yerinde olan 
bir kimse, İsâ (a.s.) hazretlerine, “Bu varlık âleminde ve isneyniyyet merte- 
besinde mevcüd olan güçlüklerden en müşkil olan şey nedir?” diye sordu. 

Bu beyt-i şerif, şu hadis-i Nebevi'ye müsteniddir: , e b Jlö pes Je Ye, l 
naz BO Le İSİ öle gli eli ez İLAY ll Ya'ni “Bir kim- 
se İsâ (a.s.)a sordu ki: “Yâ İsâ, eşyânın eşeddi nedir?” “Rabb'in gazabıdır,” 
dedi. O kimse yine sordu ki: “Ondan kurtuluş ne iledir?” Dedi ki: “Öfkelendi- 
Sin vakit, öfkeni terk etmendir.” 


Lie ğir oh! A git m ür Sİ ei 

114. Ona: “Ey cân, Takk ın gazabıdır ki, ondan cehennem de bizim gibi fil 
rer!” dedi. 
OL) Yİ ai ei İğ a OLl oya ml pjl LAS 


“Hudâ'nın bu gazabından amân ne olur?” dedi. " Zamânında kendi öf- 
kesin terk etmektir” dedi. 


REAL 
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O kimse tekrâr Hz. İsâ'ya, “Bu gazab-ı ilâhiden amân ve necât ne ile 
mümkin olur?" diye sordu. Hazret dahi: “Öfkelendiğin zaman, kendi öfkeni 
terk etmek ve öfkenin hükmü ile amel etmemektir” buyurdu. 

Ma'lüm olsun ki, öfk : elinde olmayarak zuhür eden bir hâl ve bir şe'ndir. 
Onun terk-i vukü'una imkân yoktur; terk olunacak şey öfkenin iktizâsı olan 
ameldir. Binâenaleyh öfke vaktinde sabr edip o öfkenin sevk edeceği fiili ic- 
râ etmemektir. Nitekim “Öfke ile kalkan, ziyân ile oturur” darb-ı meseli 
meşhürdur. Ve Cenâb-ı Hak öfkesi olmayanları değil, öfkelendiği halde, bu 
öfkesini hazm edenleri kJ i.biİ! , (Âl-i İmrân, 3/134) (“Öfkelerini yutar- 
lar”) âyet-i kerimesinde sevdiğini beyân buyurur. Ve hadis-i kudside de 
asl e İİİ a > çöl esl l  ya'ni “Ey Âdem oğlu, öfken vaktin- 
de beni zikr et ki, ben de öfkem vaktinde seni zikr edeyim” buyurulur. 


LAS pa ai di LES il Olar AS ÜİZE eş 
116. İmdi avvân ki, bu öfkenin ma'deni oldu, onun çirkin öfkesi yırıcıdan da 
geçli, 
İmdi zâlim olan zâbıta me'müru ki, halka karşı bu öfkenin menba'ı ve fab- | 
rikası oldu, onun öfkesi yırtıcı hayvanların öfkesini bile geçti. 


Ja gli 0)» jk Şamama piviylaz 
117. Onun rahmete ne ümidi vardır, meğer ki o hünersiz bu sıfattan geri döne! 


Zâbıta me'müru halka karşı, mahzâ öfkesinin muktezâsı olarak zâlimâne 
muâmele ettikçe, rahmet-i ilâhiyyeden hissemend olmak ümidini beslemesin. 
Başka bir hüneri ve ma'rifeti olmadığı cihetle bu vazifeyi deruhte etmiş olan 
o kimse, meğer ki bu zulüm ve gazab sıfatını terk edip, insâniyet duygusuy- 
la harekete rücü' etsin ve halk hakkında âdilâne muâmele yapsın. O vakit 
rahmet-i ilâhiyyeye mazhar olmak ümidinde bulunabilir. 


| EA İM Jİ ör pl Sn oylar OLEN, le ap 
118. Gerçi âleme onlardan çâre yoktur, bu söz onları dalâlete bırakmamaklıktır. 


Gerçi âlemin avvânlardan kurtulacak yolu yoktur ve zâbıta me'mürları 
muhakkak âleme lâzımdır; zirâ âlemde avvânlar olmasa, Hakk'ın hışım ve 
" gazab sıfatı muattal kalır ve sıfât ve esmâ ise ta'til kabül etmez. Ve eğer on- 
lar olmasa, âlemde kötü fiil işleyenlerin cezâsı verilmez ve halbuki cezâ-yı 


O 
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a'mâl onların a'yânı iktizâsınca zarüridir. Fakat bu hakikat böyle söylendiği 


vakit, bu hizmetle muvazzaf olanlar kendilerini insanların hayırlısı telakki 


ederek dalâlete düşerler ve halkın başına büsbütün belâ kesilirler. Binâena- 
leyh onlara bu gibi sözleri söylemekten ziyâde, insâf ve adâlet tavsiyesi da- 
ha hayırlı olur. Cenâb-ı Pir'in bu beyânât-ı aliyyesi, zâbıta me'mürlarının 
ale'I-kâide halka karşı hasmâne muâmele etmek âdetinde bulundukları için- 
dir. Bunların arasında zulme ma'rüz kalan beni-beşerin muâvenetinde bulu- 
nanları da vardır. Nitekim Ubeydullah Ahrâr hazretleri Risâle-i Vâlidiyye'sin- 
de buyurur ki: “Yasavulun (zâbıta me'mürunun) birisi salâh-ı hâl ile me'lüf 
olduğundan ara sıra Hızır (a.s.)la mülâkât eder imiş. Bir gün kendi kendine 
demiş ki: “Kudretim yettiği kadar ibâdât ve tâata gayret ediyorum, Hızır 
(a.5.)ın şeref-i sohbeti dahi nasib oldu; bundan sonra bu me'müriyet dağda- 
gasından bir köşeye çekilmek süretiyle istirâhat-ı kalb dâiresinde ibâdetle 
meşgül olayım!” der ve me'müriyetinden isti'fâ eder. Hızır (a.s.) mümâiley- 
hin sohbetine gelmez olur. Yasavul bundan ziyâde muztarib olur. Bir gün ce- 
nâb-ı Hızır yine zâhir olur, yasavul der ki: “Sultânım, ben senin şeref-i soh- 
betine daha ziyâde müşerref olmak için me'müriyetimden çekilip ibâdetle 
meşgül olduğum halde, beni terk ettiniz; sebebi nedir?” Cenâb-ı Hızır buyu- 
rur ki: “Sen evvelce yasavul idin ve zâbıta eline düşen müslümanların imdâ- 
dına koşup, onları zâlimlerin zulmünden kurtarır idin. Ben de senin bu hiz- 
metini tahsinen gelip seninle sohbet eder idim. Zirâ Hakk'ın âbid kulları çok- 


“tur, fakaf zaleme elinden mazlümları kurtaran kulları azdır, vaktâki sen bu 


hayırlı işi terk ettin, ben de senin sohbetini terk ettim.” Yasavul bu cevâbı 
alınca, tekrâr eski vazifesini taleb etmek üzere, hükümete mürdâcaat etmiştir. 
Zâbıta me'müru olmakla berâber beşeriyetin ve nefsâniyetinin icâbâtına 
tâbi” olmayan kimseler pek az olduğu için, cenâb-ı Pir avvânlık vazifesini 
takbih buyurmuşlardır. 
aya gh am ülaşi Sİ m Jİ öle ea di öyle 
119, Cihâna dahi çeminden çâre yokdur, fakat o çemin mâ-i main olmaz. 
“Çemin”, sidik ve kazürât ve kokmuş su ve murdârlık,; ve “mâ-i main” 
akarsu ma'nâlarınadır. Cihâna kokmuş su da lâzımdır, çünki o gibi murdâr- 
lıkların vücüdu da bir hikmet iktizâsıdır; fakat kokmuş su, akan temiz su gi- 
bi olmaz, o başka, o başkadır. Biri insanların indinde menfür, diğeri makbül- 


dür; zirâ vücüdda habis ve tayyib vardır; habis olan şeyler habisler ve tayyib 
olan şeyler de tayyib olanlar içindir. 


Mekap 
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Âşıkın hıyânet etmesi ve ma'şükanın onun üzerine bağırması kıssası 


2S yg j8 ei yl 3) Sa öğle öle ll Sip 
188) Uaktâki o sâde adam onu yalnız gördü, o hemen kucaklayıp, öpmeğe kasd 
etli. 


Zâbıta korkusundan bağa kaçan âşık ve o düz ve basit adam vaktâki 
ma'şükasını ansızın o bağda gördü, hemen kucaklayıp öpmeğe kasd etti. 


b ayol $ yas JS İşe 35 öy 
121. O nigâr, “Küstah gitme, edeb için akil tut!” diye ona heybetle bağırdı. 
Âşık delikanlı kadına sarılınca, o ma'şüka, “Edebsizlik etme, edebini mu- 
hâfaza için akıl dâiresine gel!” diye ona heybetle bağırdı. Zirâ terbiyesizlik ve 
edebsizlik, akılsızlık icâbıdır; ve akıl, insanı dâlmâ muhitinin kavâid-i mer'iy- 


yesine da'vet eder. Ve “edeb”, kâide ma'nâsınadır. Binâenaleyh bir kimsenin 
âkil olup olmadığını anlamak için elde mizân edebdir. 


se Öpen seki e İ g yeğ les 
122. “Dedi: “Nihâyet tenhâlık vardır ve halk yokdur; su, benim gibi susamış 
hâzırdır.” * 


Âşık o ma'şükanın sözüne cevâben dedi: “Benim fiilime niçin i'tirâz edi- | 
yorsun? Burada sen ile benden başka kimse yoktur. Sen susamış bir kimse- 
nin önünde su gibisin ve ben de susamış bir kimseyim. Su ile susamış bir 
kimse bit yerde ictimâ' edince, sabr etmek mümkin olur mu?” 


e ia) gile Sap pol ei YAS ele adr Kp 


123. “Burada rüzgârdan başka kimse kımıldamaz; hâzır olan kimdir, bu mu- 
o râddan mâni' olan nedir? 
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İkinci mısrâ'daki “zin murâd" yerine, Hind nüshalarında “zin güşâd” vâ- 
ki'dir; ve “güşâd”, inbisât ve hoş vakit olmak ma'nâsına olup, burada “vus- 
lat” murâd olunur. Ankaravi nüshasında her ne kadar “murâd" yazılmış ise 
de, tercümede “fetih ve zaferden mâni' kimdir?” denilmiştir. Ve “feth"in Fâ- 
risisi ise “küşâd”"dır. 


god yili ÖMSle j4 gk | cady he all gl AT 


124. Dedi: " Cy ahmak, sen deli olmuşsun; ahmaksın ve âkillerden işitmemiş- 
sin.” | 
Ma'şüka, âşıkın sözüne cevâben dedi: “Ey ahmak, sen büsbütün akıldan 
tecerrüd edip deli olmuşsun. Evet ahmaksın ve çünki âkıllerin sözünü dinle- 


yip zihnine nakş etmemişsin.” 
OY 3k eyl ilüz oh OİM iyim çe 4S Ee İş öl 


125. Rüzgârı gördün kımıldıyor; onunla berâber burada rüzgâr sürücü olan bir 
rüzgâr kımıldatıcı vardır. 


Ya'ni, rüzgâr kendi kendine hareket etmez, elbette onu kımıldatan bir se- 
beb vardır; ve o sebebin dahi bir müsebbibi vardır ve müsebbib sebebi sevk 
ediyor ve o sebeb de rüzgârı kımıldatıyor. 


pikir ee yok 3j ğa dire simi 
126. Tasrif yelpâzesi “Hâlık'ın sun udur, o rüzgâr üzerine vurur ve onu kımıl- 


datır. 


“Mirveha", yelpâze ve “tasrif", döndürmek ve idâre etmek ma'nâlarına- 
dır. “Mirveha"dan murâd, rüzgârı tahrik eden sebebdir. Ya'ni “Rüzgân tahrik 
eden sebebin tasrifi ve idâresi Hâlık'ın sun'u ve filidir. O sebeb veyâ fiil rüz- 
gâr üzerine vurur, onu kımıldatır.” Rüzgârı tahrik eden sebeb budur ki: Sıcak 
hava, soğuk havadan ve râtıb havâ, yâbis havadan daha hafif olduğundan 
tazyik-ı havâ her vakit arzın her noktasında bir olmaz. Hadd-i vasati olan 
760 milimetreden ba'zan fazla, ba'zan eksik olur. Tazyik-ı hava, hadd-i va- 
'satiden ziyâde olan noktalara “yüksek tazyik-i nesimi merkezi” ve az olan 
yerlere de “alçak tazyik-ı nesimi merkezi” vardır denir. Hava seyyâl bir cisim 
olduğundan, dâimâ muvâzenesini muhâfazaya çalışır; fakat havanın sıcaklı- 
gı mütebeddil olduğundan alçak ve yüksek tazyik-i nesimi merkezinin teşek- 
külü, hava zerrelerinin bir tarafta çok, diğer tarafta az olmasını intâc eder ve 





Geray 
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muvâzene bozulur. Tekrâr muvâzene husülü için hava zetreleri birbiri üze- 
rinden kayar ve bu süretle tebdil-i mevki' etmeleri, rüzgâr husülüne sebeb 
olur. Binâenaleyh rüzgârlar, yüksek tazyik-ı nesimi merkezinin bulunduğu 
mevki'den, alçak tazyik-ı nesimi merkezinin bulunduğu mevki'e doğru eser. 
Hulâsa yüksek tazyik-ı nesimi gösteren yerler, rüzgâr tevlid eder ve bunlara 
çoğrafyaâ-yı tabii ıstılâhında “antisiklon” derler; ve alçak tazyik-ı nesimi gös- 
teren yerler ise, rüzgârları celb ve da'vet eder; ve bunlara “siklon” derler, 
Mim'in fethiyle “merveha”, ova ve sahrâ ve her taraftan rüzgâr esen ma'nâ- 
sınadır. Eğer “merveha” bu ma'nâya alınırsa “mervaha-i tasrif” ta'biriyle, 
yüksek tazyik-ı nesimi gösteren merkezler ile, alçak tazyik-ı nesimi gösteren 
merkezlere işâret buyurulmuş olur ki, rüzgârları döndüren bu mervehaların 
sun'-ı Hak olduğu vâreste-i izâhdır. 


A özek Day ao SE iz 
127. SRüzgâra mensâb olan cüz ki, bizim hükmümüzdedir; sen yelpâzeyi hı- 
mıldatmadıkça sıçramaz. 
Meselâ oda içindeki hava, rüzgâra mensüb olan bir cüz'dür ve bizim mes- 
kenimizde ve hükmümüzün altındadır; fakat sen yelpâzeyi kımıldatmadıkça 


hareket etmez ve havada cereyân vâki' olmaz. “Be-hükm-i mâ der-est”deki 
“der” tekmil-i vezn için zâid olarak gelmiştir. “Der-hükm-i mâst” takdirindedir. 


MM ii oda (ld gir el ir 
128. Cy sâde adam, bu rüzgürin cüz ünün hareketi, sensiz ve yelpâzesiz zuhür 
eimez. 


“Ser kerden”, şürü' etmek ve zuhür etmek ve peydâ olmak ma'nâlarına 
gelir. Burada zuhür etmek ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni “Ey aklı zayıf olan 
adam, bu oda içindeki rüzgârın cüz'ünün hareketi zâhir olmak için, senin vü- 
cüdun ve yelpâzenin vücüdu lâzımdır.” 


DİE güle üne gli Sİ YAS pi ok ar 
129. Cğızda olan nefes rüzgârının hareketi, canın ve kalıbın idâresine tâbi'dir. 


Meselâ bir ateşi üflemek için, ağzından çıkaracağın rüzgârın hareketi ev- 
velâ canının irâdesine ve kalıbının idâresine tâbi'dir. Canın irâdesi olup da, 
ağzının sıhhati ve selâmeti yerinde olmasa, üflemek müşkil olur; ve eğer ca- 
nın olmasa, cismin büsbütün hareketsiz kalır. 


Eka 
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130 Nefesi gâh medh ve habere mensüb edersin; nefesi gâh hicve ve söğmeye 
1139) mensüb edersin. 

Ya'ni “Nefesini ba'zan bir kimsenin medhi veyâ bir haberin tebliği için ve 
ba'zan dahi birisini hiciv ve zem ve söğüp saymak için kullanırsın.” Binâena- 
leyh nefesi irâdene göre tahrik eden senin varlığındır ve senliğindir. 


si a ri ari Sap İlel ölüş eş 
131. “Böyle olunca rüzgârların diğer hallerini bil, zirâ bir cüz den akıl küllü görür. 


“Senin nefesin, rüzgârın bir cüz'üdür ve sen bu cüz'ü irâden vechi ile gâh 
iyilikte ve gâh fenâlıkta kullanırsın. Rüzgârların hallerini de buna kıyâs et.!” 
Zirâ rüzgârın muharriki vardır ve bu muharrik rüzgârı kendi irâdesine göre 
tahrik eder; gâh lutuf için ve gâh kahır için kullanır. İmdi sen kendi hâlini 
böyle bildiğin vakit, aklın ile, cüz' olan nefesinden kül olan rüzgârların baş- 
ka başka hallerini görürsün. “Nühâ”, akıl demektir. 


Li #” 


AS EY ab ağ a 3 AS Eyi Sml o 


132. Hak rüzgârı gâh bahâra mensüb kılar, kış vaktinde onu bu lutuftan âri 
kılar. 


Hak Teâlâ rüzgâra bahâr vaktinde letâfet verir ve kış vaktinde yine o rüz- 
gârı bu lutufdan âri kılıp kar tipisi ve fırtınalar şeklinde kahhârâne estirir. 


AS e a gi AS ge pap RO 
133. AÂd'ın gürühu üzerine sarsar yapar, yine onu Hüd üzerine muattar eder. 


- Hak Teâlâ Âd kavminin üzerine rüzgârı cezâ olmak üzere şedid ve gürül- 
tülü ve soğuk yapar; yine o rüzgârı o kavmin peygamberi üzerine lutuf ola- 
rak muattar yapar. 


eks el,be a pa Opl ha a 
134, Yâlık bir rüzgârı semüm yapar, sabânın kudümunu da hürrem yapar. 


“Semüm”, sam yeli demek olup, pek sıcak eser ve hayvânât ve nebâtâtı 
helâk eder. Ve “sümüm", zehir ma'nâsına “semm"in cem'idir. Burada İki 
ma'nâ da münâsibdir. 





TAAT. 
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wi seriyor a S6 yel io pl) es ok 
135. Yer rüzgâr onun Üzerine kıyâs elmen için, nejes rüzgürene. o senin ÜZE” 
r ine ESsd5 koydu. 
Senin nefes rüzgârın savt ile elfâza tebeddül ettiği vakit ya medh eder ve- 
yâ zemmeder. İşte âfâki olan rüzgârı da, kendi nefesinin rüzgârına kıyâs et; 
o da lutuf ve kahır için eser. 


Pip a a İyİ ye > Sİ 
136. Nefes, lutufsuz ve kalursız söz olmaz; bir gürüh üzerine bal, bir kavim 
üzerine Zehirdir. 
Ya'ni, nefes, ya lutuf veyâ kahır için söze tebeddül eder ve söz kisvesine 
bürünür. Ve söz libâsına büründüğü vakit, bir tâife hakkında bal gibi tatlı ve 
bir tâife hakkında da zehir gibi acı olur. 


PK Erer PPP e çil ig ölür my 
137. Yelpâze bir kimsenin in'âmu için ve her sivrisineğin ve sineğin kahrı için 
hareket edicidir. 
Ya'ni, bir kimse yelpâzeyi salladığı vakit, bir kimsenin istirâhati ve ni'me- 
ti için ve fakat sivrisinek ile âdi sinekleri kahır ile kaçırmak için sallar. 


>» <ö 


Sal 4 Olöerel 5 Akli e il hi sağa 
138. Takdir-i rabbâni yelpâzesi niçin imtihandan ve ibtilâdan dolu olmasın? 


Takdir-i ilâhi yelpâzesi tarafından tahrik olunan rüzgâr, niçin lutuf ve ka- 
hır ile imtihan ve ibtilâdan dolu olmasın? 


anılan Yökmda Yl alel ir Sy 
139. Müâdemki rüzgârın cüz ü olan nefes yahud yelpâze ifsâd ve ıslâh edici- 
nin gayri değildir, 
yaz pil gali şo 3m pla e el gd pi 
149) Bu şimâl ve bu sabâ ve bu batı rüzgârı ne vakit lutuftan ve in âmdan 
uzak olur? 
ür gl A er ÖSS eği dia Sİ) ça AS 


141. “Bir anbardan bir avuç buğdayı gör, anla ki cümlesi böyle olur. 
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OY oL ül sama ge Aş öleli oka )lok İS 


142, Rüzgârın küllü, o rüzgâr sürücünün yelpâzesi olmaksızın, göğün rüzgür 
burcundan ne vakit sıçrar? 


Burç hakkındaki izâhât Il. cildin 2392 numaralı beytinde bir mikdâr geç- 
ti. Burada da birâz izâhât münâsib görüldü: Ehl-i nücüm arzın vüs'atine na- 
zaran göğü on iki burca taksim etmişlerdir ki, onlar da şunlardır: 1. Hamel, 
2. Sevr, 3. Cevzâ, 4. Seretân, 5. Esed, 6. Sünbüle, 7. Mizân, 8. Akreb, 9. 
Kavs, 10. Cedy, 11. Delv, 12. HÜt. Bu on iki burcu üçer üçer dörde taksim 
edip, her birini anâsır-ı erbaadan birisine nisbet etmişlerdir. Bunlardan “Ha- 
mel, Esed, Kavs” âteşi; ve “Sevr, Sünbüle, Cedy” hâki; ve “Cevzâ, Mizân, 
Delv” bâdi; ve “Seretân, Akreb, Hüt” âbidir. 

Bu beyt-i şerifde “göğün rüzgâr burcu"ndan murâd, “Cevzâ, Mizân ve 
Delv” burclarıdır. Coğratyâ-yı tabiide rüzgârların sebeb-i zuhüru ve envâ'ı, bir 
dereceye kadar tesbit ve bu cereyân-ı havâilerin küre-i arzın hareket-i mih- 
veriyyesi sebebiyle düçâr-ı inhirâf olduğu da tasdik edilmiş ise de, hareket-i 
mihveriyyesi esnâsında, arzın hangi burcun hizâsında ne gibi te'sire ma'rüz 
kaldığı keşf edilmiş bir şey değildir. “Sürücünün yelpâzesi"nden murâd, coğ- 
rafyâ-yı tabfide beyân olunan rüzgârların esbâb-ı zuhürudur. 


SU Ayar > göl rl öy m 
145. Ylarman başında intikad vaktinde iyi fellâhlar, “Hak'dan rüzgâr isterler. 


“İntikâd”, burada buğdayı samandan ayırmak demektir. “Rüzgâr sürücü”- 
nün Hak olduğunu bilen iyi ve imânlı rençberler harman başında buğdayı sa- 
mandan ayırmak için rüzgârlar isterler. Zamânımızda, yine Hakk'ın in'âmı 
olan akıl ve zekâ sâyesinde bu tefrik ba'zı yerlerde icâd olunan makineler sâ- 
yesinde icrâ olunur. 


çal hoyusyla a pa 525 laz 
144. “lâ ki samanlar buğdaydan ayrı ola, ya anbara gide, yâhud kuyulara! 


Rençberler rüzgârı, samanları buğdaydan ayırıp ya buğday anbarına veyâ- 
hud buğday saklamak için anbar ittihâz ettikleri kuyulara koymak için isterler. 


OUT AN e işl ale obgoLul pik 


145. O esici rüzgür geç kaldığı vakit, cümleyi Hakk'a yalvarıcı görürsün. 


GyeğKaço 
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Rüzgârın esmesi geciktiği vakit, rençberlerin hepsi: “Yâ Rab bize rüzgâr 
ihsân et, işimizi görelim!” diye Hakk'a yalvarmağa başlarlar. 


la 4S Aİ 33 “GL o S YY, 4 0 gib J? uye k 


146, O doğum yeli de, ağrı vaktinde böyledir, eğer gelmezse, amân diye dert sa- 
dâsı gelir. 

Ya'ni, doğum vaktinde kadının rahminde, Hakk'ın izni ile birtakım yeller 
(gazlar) peydâ olarak, rahmin elastiki olan civârını tazyik edip genişletir ve 
genişleyen rahimden çocuk mehbile doğru kayar ve kolaylıkla dışarıya çıkar. 
Ve bu yollar kâfi derecede peydâ oluncaya kadar, kadın ağrı çekip, amân di- 
ye bağırır. Uzvun teşekkülüne âit olan müşkilât bittabi' bu kâide hâricindedir 
ki, ahvâl-i mümâsilede tıbben ebe doktorlara ihtiyâç hâsıl olur. 


147, Eğer onu sürücü O olduğunu bilmezler ise, hava için figan etmek ne huydur? 


“Eğer o rüzgârı sürücü Hak olduğunu bilmiyor iseler, çiftçilerin hava talebi 
için figân etmeleri nasıl bir hây u hüy olur?” Ya'ni onlanın Hakk'a yalvarma- 
ları boş bir gürültüden ve hây u hüydan ibâret olmuş olur. Onlar bu duâyı ve 
niyâzı mahzâ rüzgârı bir sürücü ve sevk edici olduğunu bildikleri için yaparlar. 
Hind nüshalarında « « « “hüst” yerine « »  “hüst” vâki'dir. Bu sürette ma'nâ 
“Havâ için figân etmek ne huydur, ya'ni nasıl boş bir huydur!” demek olur. 


ll eş öp lata alam SU he e So hal 
148. Gemi ehli dahi böyle rüzgâr isleyicidirler; hepsi onu ibâdın “Rabb inden is- 
teyicidir. i 


Yelken gemisi halkı dahi gemilerinin yürümesi için rüzgâra muhtâçdır ve 
hepsi o rüzgârı kulların mürebbisi olan Hak'dan niyâz ederler. 

Zamân-ı Hz. Pir'de gemilerin yelken ile yürüdüklerini beyâna hâcet yok- 
tur; zirâ buhâr makineleri ile yürüyen gemilerin icâdı 1222 sene-i hicriyye- 
sinde vâki'dir. Cenâb-ı Pir efendimiz ise 672 sene-i hicriyyesinde âlem-i 
bekâya rihlet buyurmuşlardır. 


DURAN 3 get Pİ e 33 >4 3) 63 45 5 pin 
149. Yelden olan diş ağrısı da böyledir, süz ile ve i tiküd ile def i istersin, 


REK 
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Romatizmadan ve yel kapmasından dolayı vâki' olan diş ağrısı da böyle. 
dir. Ya'ni o yeli oraya sevk eden vardır, sen o yelin def'ini, o yeli sevk ede: 
nin vücüduna i'tikâd ve niyâz ile istersin. 


OLS esl ab 3 ay 4S oy Ol OLS Yü Şİ 


İ O cündiler, “Ey kâmrân, zafer rüzgârt ver!” diye “Hudâ'dan niyâz edi: 
cilerdir. 


“Cünd”, ordu ve “cündi”, orduya mensüb demektir. “Kâm”, maksüd ve 
murâd; ve “rân”, “rânden” masdarından emr-i hâzır, “kâmrân” vasf-ı terki 
bidir; “murâdını süren” ve “irâdesini infâz eden” demek olur. Evvelden tâm- 
mu'li'tikâd olan gâziler indinde harbe mübâşeretten evvel rüzgâr kendileri- 
nin arkasından eserse, galebeye ve önden ve düşman tarafından eserse mağ- 
lübiyete işâret olduğu tecrübe edilmiş olduğu için, orduya mensüb olanlar: 
“Ey irâdesi nâfiz olan Hâlık'ımız, bize zafer rüzgârı ver!” diye duâ ederler 
imiş. Veyâhud “Düşman tarafını harb esnâsında şaşırtacak ve işlerini boza- 
cak kadar kuvvetli bir fırtına ve kasırga ver!” diye duâ edilmiş olmak ma'nâ- 
sı da vârid olur. 





ğe PO) b Si Jp MAİ geye İzgi sani 
151. “Kadının doğum ağrısı işkencesinde dahi, her azizden nüsha kâğıdı isterler. 


“Ta'viz”, birtakım ma'nevi mazarratlardan masün olmak için taşınan nüs- 
ha (muska) ve “ruk'a”, yazılmış kâğıt ve “talk”, doğum ağrısı demektir. Ya'ni 
“Kadının doğum ağrısı tuttuğu vakit, bu eziyetten kurtulmak için mazanna- 
dan olan her bir zâttan yazılmış bir nüsha kağıdı isterler. İmâm-ı Gazzâli haz- 
reteri e/-Münkizü mine'd-Dalğl ismindeki kitâbında şöyle buyurur: 1441 e 
İSE ig öileliiğle ei bell illa AA Aman 





b Aİ £ peşi hçerli LE beğeni ylğimi hllleği Bi gile le eş 
gal diki Ya'ni “Doğum ağrısı müşkil olan hâmilenin muâlecesi hakkında 
bu şekil, mücerreb olan havâss-ı acibedendir. Bu şekiller, hiç yıkanmamış 
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olan iki bez parçası üzerine yazılır ve hâmile gözüyle onlara bakar ve iki 
ayaklarının altına vaz' olunur, çocuk fi'l-hâl hurüca acele eder." 

Ve Ankaravi hazretleri dahi buyurur ki: “Eğer bir kadının doğurması güç 
olursa, bu âyetleri bir kağıda yazıp, suya bırakmalı; o kadın o sudan yüzüne ve 
gözüne sürüp, biraz da içmeli; çok geçmeyip bi-iznillah kurtulur. Âyetler budur: 
ci büz) ye Çi iş A çş r oi a a 5 yel 
GN e özle Y GİNA, EY EYİ al ele (Kasas, 28/7) |“Mu- 
sâ'nın anasına: Onu emzir, kendisine zarar geleceğinden endişelendiğinde 
onu denize bırakıver. Hiç korkup kaygılanma; çünki biz onu sana geri vere- 
ceğiz ve onu peygamberlerden biri yapacağız! diye bildirdik”. 1 yla 5 ali en 
BİYE LE, Yİ e ERİŞ EZA. yili 
vi gg gi (İnşikâk, 84/1-5) (“Gök yarıldığı, Rabb'ine kulak verip boyun eğe- 
cek hâle getirildiği zaman, yer dümdüz edildiği, içinde bulunanları atıp boşal- 
dığı ve Rabb'i ini dinleyip, O'na itâate mecbür kılındığı vakit." gö» 0! 

İN, EN UN r TP yali e ali (Târık, 86/7) (“Sırt ile göğüs kafesi ara- 
sından çıkar.”) 


öleli yoh Ae pa nz İŞİ Gİ azla A ye 


152. “Binâenaleyh hep yakinen bunu bilmişlerdir ki, yeli âlemlerin Rabb'i gön- 
derir. 


a okü olim b AS pl LA odul a İE in pa 
153. “Böyle olunca her bilicinin aklı nezdinde bu var dır ki, kımıldayan ile be- 


râber, kımıldatan vardır. | 
İlim sâhibi olan her bir kimse aklen hükm eder ki, kımıldayan bir şey ile 
berâber, mutlakâ onu bir kımıldatıcı vardır; zirâ hiçbir şey bilâ-sebeb süküne- 
tini harekete tebdil edemez. 
A gk il ST eği 5 ehil 5 
154, Cğer sen onu nazarda görmüyor isen, onu eserin ızhârı sebebiyle anla! 
Eğer sen kımıldayan şeyde kımıldatanı âşikâre olarak gözle görmüyor 
isen, kımıldamak eserini ızhâr etmesi sebebiyle, onun varlığını anla! 
Oy Ole gi Öküz ŞİLİ A A 
155. “Ten can ile kımıldar, sen canı görmüyorsun, fakat tenin kımıldamasından 


canı bil! 


REKa 
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lb yaş İİ Sp Şİ 3 çe çel Tl 
156. O dedi: “Eğer ben edebde ahmak isem, vefâda ve talebde zekiyim." 


Ma'şükanın tevbihi üzerine o küstâh olan âşık dedi: “Ey ma'şükam, eğer 
ben edebde ahmak isem, sana karşı vefâkâr olmakta ve seni talebde zekiyim.” 


İğ asl, Sö Aİ 0ly3 4S Da Si pl oh LaS 
. “Dedi: €debin bu idi ki, işte görülmüş oldu; o diğerini de sen cedel edici 


bilir sin. 


“Lüd”, cedel edici ma'nâsınadır. Kâmüs'da diğer ma'nâları da vardır. 
Müntehabü'-Lügât'da bu ma'nâ gösterilmiştir. Ya'ni iffet sâhibi olan ma'şü- 
ka, âşıka cevâben dedi ki: “Evet, bana mülâki olur olmaz, beni kucaklamağa 
ve öpmeğe kasd etmek süretiyle edebini gösterdin. O bana karşı vefâkâr ol- 
mak ve beni taleb etmek husüsundaki zekâvetini ise, vakt-i mülâkâtta be- 
nimle cidâle kıyâm etmiş olan senin senliğin bilir. Zirâ aşkta vefâ, ma'şüka- 
ya mülâkât zamânında, onun murâdınca hareketi iktizâ eder, yoksa onun 
murâdına muhâlif edebsizlik, hayvâniyetten başka bir şey değildir; ve hay- 
vanda ise, insanlara mahsüs olan aşk yoktur, nitekim Mevlânâ Câmi hazret- 
leri bir rubâisinde şöyle buyurur. Rubi: | 


S3 5 o 5 ge sojlai 38 e JUS Ol zle 
Söyle öüke ps çe Bp Gribi 7) 
“Eğer aşk, nesl-i Âdem'in kemâli olmasa idi, . yun sıyt u şöhreti cihânda nâ- 


kıs olurdu. Ve eğer nefsin şehveti aşk olaydı, eşek ve öküz âlemin âşıklarının 
defterinin başında olurdu.” 


Ur Ela) AS A e iy) 3 Sa ül söy leprl o 
158. Muhakkak edeb bu idi ve diğeri defin idi; o bizim bu yakinen gördüğü- 


müzden beter olur. 


Bana mülâkâtın zamânında kemâl-i iffetle hareket etmen muhakkak edeb 
idi; ve senin söylediğin vefâkârlığın ve talebdeki zekâvetin, senin senliğinde 
medfün ve mestür idi. Mâdemki biz edeb-i zâhirideki zekâvetini gördük, zâ- 
hir bâtının ünvânı olduğundan, o bâtındaki hâlinin dahi zâhirinden daha ber- 
bâd olduğuna hükm ederiz. 





ERA 
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Usa elem Ok dalga lak ji A 3g eji$ jar A 
159. Mer ne Şey ki bundan sonra bu testiden sızar, hepsi böyle bir minvöl ola- 
cakır, 


Uz evi İS ya'ni “Her bir kap, içinde olan şeyi sızdırır” kâidesince, ey 
aşk ve vefâ ve taleb da'vâsında bulunan kimse, senin vücüdunun testisinden 
bundan sonra hep yapmış olduğun edebsizliğin naziri sızacaktır. 





BS ASA İij 4S iye Öl se 


Karısını yabancı ile berâber tutan o süfinin kıssasıdır 


169 “Bir süfi gündüz evi tarafına geldi; ev bir kapılı ve kadın kunduracı ile 
berâber idi. 


“Süfi” tabiri hakkında muhtelif sebebler zikr ederler. Bir tâife tâbi'-i şeri- 
at olan ehl-i mücâhede ve riyâzettir, derler, ve ba'zıları “süf”, ya'ni yün libâs 
giyenlere verilen isimdir derler; ve ba'zıları da süfiyi “safâ” ve “safvet”ten 
müştak addedip safvet-i kalb sâhibi olanlara mahsüs isimdir derler. Ya'ni 
“Süfinin birisi gündüz ansızın evine geldi; evi gâyet basit bir kapılı idi ve ka- 
dın dahi zanparası olan kurduracıyı içeriye almış ve onunla zevke dalmış idi.” 





Grimm lom holi O) a is) SL 
61. Kadın ten vesvesesinden nâşi o bir oda içinde, kendi bendesiyle çift olmuş 
idi. | 


“Ten vesvesesi”nden murâd, burada meşrü' ve gayr-i meşrü” olan mü- 
nâsebet-i cinsiyyedir. “Rehi”, köle ve bende ma'nâsınadır. “Sâika-i şehvet- 
le kadına köle olmuş” ma'nâsı murâd buyurulur. Hind nüshalarında “rehi” 
yerine “harif” vâki' olmuştur. Ve “harif”, işte ve san'atta müşterek ve hem- 
nişin ma'nâsına gelir. Ya'ni “Kadın, cisminin vesvesesinden dolayı vâki' 


GAkaKAçA 
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olan ateş şehvetini söndürmek için, kendisine esir olan zanparasıyla veyâ- 
hud zinâda kendisiyle müşterek olan kunduracı ile çift olmuş ve mukğrenet 
kılmış idi.” 


ol, akma le 5 A Sile g3 iz iye pür 


162. Uaktâki süfi cidd ile kuşluk vaktinde kapıyı çaldı, her ikisi âciz kaldılar. 
“Ne hile ne de yol var idi. 


Süfi âdeti olmadığı halde ansızın kuşluk vaktinde evine gelip kapıyı çaldı. 
Her ikisi de âciz kaldılar; çünki kaçmak için ne tedbir ve hileye imkân ve ne 
de kaçacak bir yol yok idi. 


o i 


0S 5l İkale (işe | Ol Oİ SA aşma gel 
163. SÂslâ onun ma'hüdu değil idi ki, o zaman dükkândan ev tarafına geri 
dönsün. 


Böyle bir vakitte süfinin evine gelmesi mu'tâd değil idi. 


ei ei ga OİL yg ğyy Vİ MLE 
164. “Kasd edici olarak o gün o korkutulmuş bir hayâlden dolayı eve kadar va- 


kifsiz rücü etli. 
O korkutulmuş olan süfi, kadını basmak hayâlinden dolayı o gün kasden 
eve kadar böyle vakitsiz olarak rücü' etti. 
JS) al e le b öle ep yiz S Ölg öğ ozel 
165. “Kadının itimâdı, onun üzerine idi ki, hiçbir kerre bu zaman o işten eve 
gelmedi. 
Kadının kocası olan süfinin hiçbir kerre işinden böyle vakitte eve gelmi- 
yeceğine dâir kat'iyyen i'timâd etmiş idi ve hiç ummaz idi. 
166. Onun o kıyâsı kazâ cihetinden doğru gelmedi, vâkıa o settârdır, lâyıkı 
verir. 


Kadının kocasının hareketi hakkındaki bu kıyâsı, kazâ-yı ilâhi cihetinden 
isâbet etmedi ve doğru gelmedi. Vâkıâ Hak Teâlâ hazretleri kullarının ayıpla- 





NEKA 
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rını ve kabâhatlerini son derece örtücüdür, fakat kabâhatı icrâda ısrâr edince 
Âdil ism- İ şerifiyle tecelli buyurup, lâyık olan cezasını verir. Nitekim âyet-i 

kerimede elli Nİ ya veli Oy > yali ese 2,5 (Hicr, 15/49,50) ya'ni 
“Ey Resül'üm kullarıma haber ver ki, muhakkak ben Gafür ve Rahimim ve 
muhakkak benim azâbım azâb-ı elimdir” buyurulur. 


pa Mi 3 Dama ASİ; pla El pa Sk Size 
167. “Uaktâki kötülük ettin, kork, emin olma; zirâ ki tohumdur ve Uludâ onu 
bifirir. 


Vaktâki nefsinin vesvesesine uyup, emr-i ilâhiye muhâlefet ve kötülük et- 
tin kork, tekrâr o kötülüğü yapmağa cesâret etme ve Hakk'ın seni hemen 
muâheze etmediğine bakıp azâbından emin olma! Zirâ kötülük arz-ı vücüda 
tohum ekmek gibidir ve Hak Teâlâ o kötülük tohumunun meyvesini inbât 
eder ve bitirir. Nitekim âyet-i kerimede Li 3 ikm iie sh » (Şürâ, 42/40) “Ve 
kötülüğün cezâsı, onun gibi bir kötülüktür” buyurulur. 

göl bü) ol GAS Uy al  AS üş 
168. O kötülükten sana pişmanlık ve ulanma gelmek için, o ne kadar vakit örter. 


Ya'ni “Ey âsi, sen birtakım fenâlıklar yaparsın, fakat Hak Teâlâ hemen o 
kötülüklerin cezâsını vermez; seni afv etmek için pişman olmanı ve utanma- 
nı ister; ve birçok vakit senin kabâhatlarını setr edip, meydana çıkarmaz ve 
halk nazarında seni rezil etmez.” 


Sy as a 2) gas ŞE 4S 2 İİ AS 


Ömer (r.a.)ın ahdinde olan o hırsızın hikâyesi 


ü. i pan 
OİŞs 4 Yal, (6335 35 Yağa aldi me AşE 
169. Ömer'i ın ahdinde 0 mü 'minlerin emiri hırsızı cellâda ve zâbıta me 'müru- 
na verdi. 


meka 
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Hz. Ömer (r.a.) hilâfeti zamânında, hakkında hadd-i şer'i ikâme olunmak, 
ya'ni eli kesilmek üzere bir hırsızı cellâda ve zâbıta memüruna verdi. 


Le O hursız: “Ey memleketin beyi, amân, benim cürmüm birinci defadır, di- 


ye bağırdı. 
e o; dal sb kz 4S a öl asif 
171. Ömer dedi: “ “Hâşâ lillah ki, Mudâ cezâda ilk def ada kahır yağdır- 
sın!” | 


Hz. Ömer (r.a.) hırsıza cevâben buyurdu ki: “Allah Teâlâ hazretlerini nok- 
san sıfatlardan tenzih ederim ki, o Hudâ-yı müteâl, seni birinci def'a yaptığın 
hırsızlık sebebiyle yakalatarak, hakkında kahrını yağdırsın. Sen mutlakâ bu 
hırsızlıkta musırr oldun ki, bu kahr-ı ilâhi sana geldi; zirâ Hak Teâlâ hazret- 
leri hadis-i kudside ,“a£ Je se», &öz ya'ni “Benim rahmetim gazabımı geç- 
miştir” buyurur. 


Jae gl Je bl gn lay 
172. İzhâr-ı fazl için def alarca örter, ızhâr-ı adl için dahi yakalar. 


Hak Teâlâ hazretleri kabâhat yapan kulları hakkında fazlını ve lutfunu 12- 
hâr etmek için, o kabâhatları def'alarca örter, meydana çıkarmaz ve cezâ ver- 
mez; fakat kul edebsizliğinde devâm ederse ve yaptığından utanıp pişmân ol- 
mazsa, adlini ızhâr etmek için de onu yakalar ve kabâhatini meydana çıka- 
rıp rezil eder. | | 

Ma'lüm olsun ki, bu dünyâda Hakk'ın muâhazesi adamına göre türlü 
türlü vâki' olur. Eğer halktan utanıp ma'siyete gizli devâm eden bir adam 
ise, onun aybını halk nazarında meydana çıkarıp rüsvây eder; ve halktan 
utanmayan bir adam ise, onun cismini türlü türlü ta'zib eder. Kimine has- 
talık verir, kiminin elindeki serveti ve sâmânı alır, kimine hükümet me'mür- 
larını musallat eder ve sâir bu gibi esbâb-ı ta'zibi o kulunun üzerine havâle 
eyler. 


og yda la ai ob abi 5 pla 
173. Tâ ki, bu her iki sıfat zâhir ola; o mübeşşir ola, bu münzir ola! 
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Tâ ki, Hakk'ın lutuf ve kahır ve fazl ve adi sıfatları, ya'ni bu iki mütekâbil 
sıfatlar zâhir ola; fazl sıfatı, iyiliğin müjdecisi ve adi sıfatı da kötülüğün kor- 
- kutucusu ola. 


Dai e le yl e 05 kil ös öj ak 
174. Def alarca kadın dahi bu kötülüğü yapmış idi 0 kolay geçli ve onü kolay 
göründü. 


Süfinin karısı dahi bu kötü olan fiil-i zinâyı def'alarca yapmış idi; o yap- 
tıkları kolay geçti ve mestür kaldı ve bir müşkilâta ma'rüz kalmadı; binâena- 
leyh ona bir kötü fiilin icrâsı, âtisi için de kolay göründü. 

Za A gr 3 gl ge a Same Eh EE İŞE pl 


175. Ayağı gevşek olan akıl bunu bilmedi ki, testi dâimâ ırmaktan sağlam 
gelmez. 


Tenin vesvesesine karşı ayağı gevşek olan akıl, bu hakikati bilemedi ki, 
testi her vakit ırmaktan sağlam gelmez, ba'zan da yolda kırılır. Bunun gibi bu 
fil-i zinâdan dahi her zâni sağlam kurtulamaz, fiil-i haddi tecâvüz edince, ya 
belsoğukluğu veyâ firengi ve verem gibi hastalıklara giriftâr olup, âkıbeti pek 
- vahim bir hâle gelir. 


çi İp ASİ, öl Les OTO, Lİ, ileşl 
176. O kazâ onu öyle dara getirdi ki, füc'eten ölüm münâfığa yapar. 


O kadın fiil-i zinâ ile meşgül iken, kazâ-yı ilâhi ile kocasının birden bire 
eve gelmesi onu öyle bir tazyik hâline getirdi ki,, füc'eten ölümün münâfiğı 
yakalaması gibi oldu. Ya'ni füc'eten ölüm geldiği vakit münâfik ne hâle ge- 
lirse, kadın da ansızın kocasının gelmesiyle o hâle girdi. 

Ma'lümdur ki, münâfık zâhiren mü'min görünür, fakat içinden münkirdir; 
zâhiren mü'min görünmesi maddi menfaati elde etmek sevkıyledir. Vaktâki 
ansızın ölüm gelir, maddi menfaat perdeleri kapanır ve âlem-i ma'nâ açılır ve 
onun iç yüzünün rezâleti meydana çıkar; bu kadın da bunun gibi oldu. 


177. Ne yol ve ne arkadaş ve ne de emân vardır; o melek can tarafına el at- 


MIŞ, 
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O münğfiğın kaçacağı ne bir yol ve ne de kendini himâye edebilecek bir 
arkadaş ve ne de sığınacak bir mahal vardır. Ölüm meleği olan Azrâil (a.s.) 
onun canı tarafına el atmış. İşte o münâfık böyle sıkıntılı bir vaziyet için- 
dedir. 

dali papalık ie > com Öl > 05 3S ölesi 
178. “Nitekim bu kadın o hücre-i cefâda ve onun harifi ibtilâdan kuru oldu. 


Nitekim kötü fiiliyle zevcini incittiği o odada ve onun harifi ve zanparası 
bu baskın ibtilâsından dona kaldı. 


par Sİ çilli ES pelrdl iyeii 
179. Süfi kendi kalbi ile dedi ki; w iki kâfir, sizden inlikâm alayım, lâkin 
sabr ile" . 
Süfi zâten evine vakitsiz olarak şübhelendiği için gelmiş idi; kapının geç 
açılması büsbütün şübhesini takviye ederek kendi kendine dedi ki: “Ey iki 
kâfir, sizin kötü filinizin intikâmını alayım, lâkin sabır ile hareket edeyim.” 


> lak 4 mal hi pl eyl ls Vİ 
Lei “JFakat bu demde bilmemiş getiririm, fâ ki her bir kulak bu çıngırağı Işik 
, n!” 
mesin 


“Bu fesâda vâkıfım, fakat şimdilik kendimi bilmemiş olan kimse yerine 
koyarım, tâ ki bu kötülüğün vukü'u dostun ve düşmanın kulaklarına gitme- 
sin ve etrâfa yayılmasın; zirâ dostun kulağına giderse, müteessir olur ve düş- 
manlar işitirse sevinirler.” | 


36 yağ ya İl pe Olga AES SG 
181, Muhikk sizden intikâmı azar azar dıkk hastalığı gibi gizli çeker. 


- “Muhikk”, ihkâktan ism-i fâil, ihkâk-ı Hak edici demektir ki, murâd Hak 
Teâlâ hazretleridir. “Dıkk”, vücüdu yavaş yavaş eritip, insanı öldüren bir ne- 
vi' marazdır. Ya'ni “İhkâk-ı Hak edici olan Hak Teâlâ hazretleri adliyle sizden 
gizlice intikâm alır. “Dıkk” hastalığına mübtelâ olan kimse günden güne eri- 
diği halde, kendini iyi olur ve sıhhat bulur zannettiği ve helâkinin farkına va- 
ramadığı gibi, Hak Teâlâ da sizden farkına varmaksızın yavaş yavaş gizli | in- 
tkâm alır.” Nitekim âyet-i kerimede Çisil pl ül Ji o al! yl p Si ) pi | yl 


EKA 
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oyali Y .5i , 4 (Zümer, 39/55) ya'ni “Size ansızın azâb gelmezden evvel, 
Rabb'inize rücü' edin ve O'na teslim olun; azâb geldiği halde şuürunuz ol- 
maz” buyurulur. Filhakika da bu âlemde çok kimseler türlü türlü azâblara dü- 
çâr oldukları halde, yaptıkları fenâlıkların mukâbili olduğunun aslâ farkında 
olmazlar. 


ri 


ÇA p9 e oy ŞE eöimlibdr, 
182. “Dıkk adamı buz gibi her lahzada eksik olur; fakat her demde daha iyi- 


yim zanneder. 


“Dıkk illetine mübtelâ olan adam, her an buz gibi eriyip zayıflar; fakat dâ- 
imâ kendisinin daha iyi olduğunu zanneder. 


183. Sırtlan gibi ki, onu tutarlar, o o sözün mağrürudur ki, “Bu sırtlan nere- 


dedir?” 


Ya'ni, avcılar sırtlanı yuvasında gördükleri vakit, “Yâhü burada sırtlan 
yoktur, sırtlan vardır diyorlar, hani yâ sırtlan nerededir?” derler ve sırdan 
da, beni görmüyorlar, diye aldanıp yerinden kımıldamaz imiş. Avcılar nihâ- 


yet yaklaşarak, ayağına ip takarlar ve bu süretle avlarlar imiş. “Keftâr”, sırt- 


İlan demektir. Günâh yapıp da, Hakk'ın müsâmahasına aldananlar, ahmak 
sırtlan gibidir; nihâyet bir gün cezâ ipi ayağına takıldığı vakit tutulduğunu 
anlar. 


NEML sy öğ ölüle öle ge 
184, O kadının hiç gizli odası yok idi, bodrum ve kapı aralığı ve İavan arası 
yok idi. 


öy Öİ ölem 4S İlam ök Öly Ola Eye 


185. “Ne bir fırın vardı ki, onda gizlensin, ne bir çuval vardı ki, onun perdesi 
olsun. 
AE Erik gi PE) RİZE e 


186. Kıyâmet gününün arsası gibi ki, ne çukur ve ne tepe, ne de kaçacak yer 


var! 


Gear 
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-“Gev”, alçak zemin ve çukur ma'nâsınadır, diğer ma'nâları da vardır. Kadı- 
nın evi, arsa-i kıyâmete teşbih buyurulmuştur; ve arsari kıyâmet hakkında 
Kur ân- l Kerim de şöyle buyurulur: b a pre FE sl) kii Şir Jeli o O pe ; 
el Y seli; Yek» (Tâhâ, 20/105-107) Ya'ni “Ey Resülüm sana kıyâmet 
gününde dağların nasıl olacağını soruyorlar, de ki: “Rabb'im onları bir parçala- 
yış parçalar ki, arzı döndürür bırakır, sen o arzda iniş ve yokuş göremezsin.” 


A 


pr SASİ 0) GİS li geli Eş 07025 lp ij özüm 


Kadının ma'şüku çarşaf altında gizlemesi, kadının 
telbis ve bahâne cihetinden söz söylemesi. Zirâ “İnne 
keydekünne azim!” 


Kadın, zanparasını saklayacak hiçbir yer bulamadığından, üzerine ken- 
di büründüğü çarşafı örttü ve onu kadın kıyâfetine soktu ve zevti olan sü- 
fiye de telbis ve hile cihetinden de söz söyledi; zirâ Hak Teâlâ âyet-i keri- 
mede kadınlar hakkında “Ey kadınlar, sizin mekriniz azimdir” (Yüsuf, 
12/28) buyurur. İ 


187. Çabuk kendi çarşafın onun üstüne örttü, erkeği kadın yaptı ve kapıyı açlı. 


ODU ph amli ör OL aleyhe yle 


188, Çarşaf altı erkek için rüsvâ ve âşikârdır; oluk üzerinde deve gibi pek zü- 
hirdir. 


Kadın çarşafı altında erkek rezil ve belli bir haldedir; oluk üzerinde deve- 
nin durması ne kadar nazar-ı dikkati celb eder ve münâsebetsiz olursa, erkek 
de çarşaf altında öyledir. 

ES çk rl Sa cl Dp e Lİ ai 
189, Süfi faaccübden, “Bu nedir; ben bunu hiç görmedim, bu kimdir?" dedi. 


RENO 
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İİ la ya a ye OLE li La 
190, “Gehrin â 'yânından bir hanımdır; muhakkak ona mal ve ikbülden nasib 


(188İ 
var ir. 


“Behr”, behrenin muhaffefidir, hisse ve nasib demektir. Ya'ni “Şehrimizin 
eşrafından bir hanımdır, mal ve ikbâl sâhibidir.” 


| çalisl 24) KU > Al ps U gö > 
91. Yabancı bir kimse bilmiyerek hemen içeriye girmesin diye, kapıyı kapa- 
dım. 


Ma'lümdur ki, yer odalarında oturan fakir âileler hava ve aydınlık almak 
için ekseriyâ sokak kapılarını açık bulundururlar; ba'zı fakir mahallelerinde 
zamânımızda da emsâli çoktur. Süfinin evi de bu kabilden imiş ve süfi evine 
geldiği vakit, kapıyı açık bulup girer imiş. Bu hâle binâen kadın kapının ka- 
palı olmasının sebebini de izâha mecbür olmuş oluyor. 


irieaplal PİS A ip iye LAS 
192, Safi dedi: “Onun işi nedir, tâ ki şükürsüz ve minnetsiz ifa edeyim?” 
Ya'ni “Bu mu'teber ve zengin hanımın ne işi varmış ki bize gelmiş; eğer 
bir hizmeti varsa, bana karşı teşekkür etmesine ve minnet altında kalmasına 
hâcet olmayarak onun o hizmetini ifâ edeyim.” 
SS Whey ek Dü ya yyl ile vi 
193. Dedi: "Onun meyli akrabâlik ve ulaşmalıdır, iyi hanımdır, Yak bilir 
ki kimdir?” 
“Peyvestegi”, ittisâl ve ulaşmak demektir ki, burada sıhriyet murâd olu- 
nur. | 
“İstedi ki, el altından kızı göre, kız da lesâdüfen mektebdedir.” 


“Zir dest”, el altından ta'biri, gizliden kinâyedir. Ya'ni “Bu iyi hanım bi- 
zim kızımızı gizlice görmek için “görücü" olarak gelmiş; kızımız da tesâdüfen 
mektebe gitti, göremedi.” 
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Gg db yoballes a yap ayi bas 5 
195. lem dedi ki: “ Gerek un, gerek. kepek olsun, onu cân u dil ile gelin ede- 
| rim.” | 


Ya'ni “Kızınız ne halde olursa olsun makbülümdür, onu candan ve gönül- 
den kabül edip, gelin olarak alırım.” 


196. “Bir oğlu vardır ki, şehirde yoktur, güzel ve zeki ve çevik ve kâtibdir. 


“Mekteb”, masdar-ı mimidir ve “mekteb-kün”, vasf-ı terkibi olup, “kitâbet 
edici” demektir. Hind nüshalarında “Mekseb künist” süretindedir;, ma'nâsı, 
“kesb edici” demektir. Ya'ni “Bu hanımın bir oğlu vardır ki, şehirde naziri 
yoktur, güzeldir, zekidir ve hamarattır ve kâtibdir, yâhud kesb edicidir. 


197, Süfü dedi: “Biz fakiriz ve zayıfız ve nâkısız; hanımın âilesi mün'am ve 
muhteşemdir. 


“Mün'anı”, ism-i mef'ül, in'âm olunmuş ve “muhteşem”, debdebeli ve kul 
ve halâyık sâhibi. Ya'ni “Fakiriz ve emr-i taayyüşte zayıf ve nâkısız; hanı- 
mın âilesi ise, Hakk'ın ni'metlerine mazhar olmuş ve kul ve halâyık ve ihti- 
-şâm sâhibi bulunmuşlardır. İ 


Z ii o. , M 
Er yer ila ik G'3İ! 0 lay by 
198. İzdivâcda küfviyet şart olur; bir kapı tahtadan ve diğer kapı fildişinden! 
Halbuki izdivâcda zevc ile zevce hâlen ve şerâfeten birbirinin dengi olmak 


şarttır. Küfviyetsiz izdivâc, bir kanadı tahtadan, diğer kanadı fildişinden ya- 
pılmış kapıya benzer ki, çirkinliği ve münâsebetsizliği meydandadır. 


199, “Nikâhda her iki çift küfüv gerektir vE yoksa dar gelir, irtiyâh kalmaz. 


“İrtiyâh”, ferahlanmak, râhat etmek demektir. Ya'ni “Nikâhda karı koca, 
hâlen ve şerâfeten birbirinin dengi olmak lâzımdır; aksi halde onların yaşa- 
yışlarına darlık ve geçimsizlik gelir, aralarında râhat ve huzür kalmaz.” Za- 
mânımızda bu hâlin zâhir misalleri pek çoktur. 


REX 
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Kadının, “O cihâz kaydında değildir; onun murâdı setr ve salâhdır” 
demesi ve süfinin buna başı örtülmüş olarak cevâb vermesi 


Yİ Dedi ki: "Ben ona böyle bir özrü söyledim VE 0, © Hayır ben esbâb iste- 
yici değilim!” dedi. 

Kadın süfiye cevâben dedi: “Ben bu hanıma senin söylediğin fakirlik ve 
küfüvsüzlük özür ve bahânesini söyledim, o da bana dedi ki: “Hayır, ben ci- 
hâz ve para pul isteyici değilim!” 

Çile Op ğer yo pula gli yiye yiz 
201. “Biz maldan ve altından bıkmışız ve doymuşuz, biz avâm gibi hırs ve 
cem de değiliz ! - 
G6 Ab ÜN öle 3 e şeb 


202. “Bizim maksadımız setrdir ve temizlik ve salâhdır; muhakkak iki âlem- | 


de jelâh onunladır." 


“Bizim maksadımız mestüre ve kalbi temiz ve salâh sâhibi bir kız almaktır 
ki, muhakkak dünyâda ve âhirette felâh ve necât kadın için bu meziyet iledir.” 


., . İm Pre , - 4 p * . N 
Lâği oyiV3S Sa diş LAS çay YÂR hye İN 
203. Süft yine fakirlik özrünü söyledi ve gizli olmamak için onu tekrâr etti. 


Süfi yine fakirlik özrünü söyledi ki, bundan maksadı iffet ve nâmüs cihe- 
tinden karısının fakirliğine işâret etti ve bu nükte gizli kalmamak için onu ka- 
rısına karşı tekrâr etti. 





EŞ 
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(05 yel ler şi 1035 yap öğ is 
204. “Kadın dedi: “Ben de tekrâr etmişim, cihâzsızlığı mukarrer etmişim." 
Kadının süfinin işâretini anlıyamayıp kelâmı zâhirine haml ederek dedi: 
“Evet ben de bu fakirlik meselesini tekrâr ettim ve cihâzımız olmadığını 
kat'an söyledim.” 


ob yl £ pi ke )a$ 0S 3 pöeely ee al ölür 
205. Onun itikadı dağdan daha sâbittir, zirâ ona yüz fakrdan sikâh gelmez. 
“Şüküh”", haşmet ve büyüklük ve mehâbet ve şân ve şevket; ve “şiküh” 
korku ma'nâsınadır (Burhân ve Gıyâsü'i-Lügât). 


LA İk Speirlek jİ Lie pla a çeş 
206. “O diyor ki, murâdım iffeltir, sizden maksüd olan sıdk ve himmettir." 
“O hanım diyor ki: “Benim murâdım zenginlik değil, ancak iffettir; sizden 
matlüb ve maksüd olan kızınızı bize vermek husüsunda sıdk ve himmetür.” 
Bir fâhişe kadının şerik-i cürmü muvâcehesinde, setr-i cürm için söylediği bu 
âli sözlerin nazirini zamânımızda da ahlâk düşkünlerinden dinlemekteyiz. 


Üz İMA day çe 3 > bh geri iye 
207. Safi dedi: “Bizim cihâzımızı ve malımızı gördü ve âşikâr ve gizli olarak 
görüyor." 


Hind nüshalarında “Hüveydâ ni hafâ”, ya'ni “Gizli değil, âşikâr olarak gö- 
rüyor” demek olur. Bu beyt-i şerif dahi kadına ta'rizdir. Ya'ni “Bu kadın ye- 
rine koyduğun erkek, bizim cihâzımız olan iffetimizi ve malımız olan zevce- 
mizin kıymetini gördü ve âşikâr olarak da görüyor” ma'nâsınadır. 


iye ME Olga 4y3 49 Şi pla Süsle 
208. "Dar bir ev, bir kişilik mahal ki, onda bir iğne gizli kalmaz!” 


süfi bu sözüyle hem kadına ve hem de çarşaf altındaki erkeğe ta'riz et- 
mektedir. 


209. "Setri ve temizliği ve zühd ve salâhı da, kabül-i nasihat husüsunda o biz- 
den iyi bilir!” 





Geğkaça 
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Bu da çarşaf altındaki erkeğe ta'rizdir. Ya'ni “Bu sahte hanım, mestüreli- 
ğin ve temizliğin ve zühd ve salâhın bizde olmadığını, bizden daha iyi bilir.” 
Binâenaleyh ona bu yolda nasihat kabül ettirmeğe ihtiyâç yoktur. 


İİ ai İ3 edil ib ebja 
2 “O setr hallerini ve setrin arkasını ve önünü ve başını ve kuyruğunu biz- 


Zen daha iyi bilir.” 


Bu sözler dahi zü'l- vecheyndir. Bir vechi “O mu vteber ve şerâfetli hanım, 
mestüreliğin ne olduğunu, tepeden tımağa kadar bilir” demektir. Diğer vechi: 
“Bu sahte hanım ki, senin zanparandır, seninle üryân münâsebette bulundu- 


" ğu cihetle, senin mestür olan cemi'-i a'zânı bizden daha iyi bilir,” demek olur. 


le 3 al e ga 3 emdi yle gala 
“O zâhir en cihâzsızdır Ve hâdimsizdir; ve 0 salâhdan ve selr den muhak- 
kak âlimdir." 


Ya'ni “Bizim kızımızın çihâzsız ve hizmetçisiz olduğu zâhirdir, bunu isbâ- 
ta hâcet yoktur. Salâha ve mestüreliğe gelince, seninle münâsebette bulunan 
bu çarşaf altındaki erkek hanım bizim âilemizde salâh ve mestürelik olup ol- 
madığını âlimdir; bu hallerimizi o pek yakından bilir.” | 


Tm 3) 3) 7 Ma 3 Öğe Seyi b ee ye rp 


212. Mestüreliğin şerhi, babadan şart değildir, çünki onun üzerine gündüz gi” 
bi aydınlıktır. 


Binâenaleyh kızımızın mestüreliğini şerh ve tafsil etmek ve isbâta kalk- 
mak babasına taalluk eden bir mesele hâlinden çıkmıştır; çünki o çarşaf al- 
undaki hanıma gündüz gibi aydınlıktır ve zâhirdir. 

-Ma'lüm olsun ki, süfi karısından şübhe etmiş ve ansızın evine gelip, zan- 
parasıyla berâber basmış ve karısının hilesini anladığı halde, vâki' olan mü- 
kâlemesinde onu ikâz için iki vecihli cevâblar vermekle iktifâ edip rezâletini 
meydana çıkarmamıştır. Nitekim yukarıda 180 numaralı beyitte «bU 1) 

Bİ li leyl (“Fakat bu demde bilmemiş getiririm, tâ ki her bir kulak bu 
ngirağ işitmesin”| öçmiş, idi. ül, bu tarz i 4 harekeli süre- İ Nür da olan 
ya'ni “0 kimseler ki mü 'minler arasında eiğe MÜNtEŞİL olduğuna hoşlanır. 
lar; onlara dünyâda ve âhirette azâb vardır" âyet-i kerimesi hükmüne tebean 


0S 
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ihtiyâr etti; ve 181 numaralı beyittede .. . 5! pu Olgu MS SUE (“Mu- 


- hikk sizden intikâmı azar azar dıkk hastalığı gibi, gizli çeker”) deyip, onların 


emrini Hakk'a havâle eyledi. Cenâb-ı Pir bu hikâyeden maksüd ne olduğunu 
beyânen buyururlar ki: 


laz 18 İğ, yy iç İY GAS gi ÖİNİ, LAS el 


213. Bu hikâyeyi o sebeble söyledim, fâ ki asılsız da vâ elmiyesin, çünki kabü- 


hat rüsvâ oldu. 


“Lâf”, hadden ziyâde söz ve asılsız da'vâ ve öğünmek ma'nâlarına gelir. 
“Laf bâfiden”, öğünmekten kinâyedir. Ya'ni, “Ey kendini medh eden müd- 
def-i kâzib, kendini az öv; zirâ nefsinin rezâleti benim önümde zâhir ve TrÜs- 
vây oldu.” 


ozel ş ölümle ze pl İma Ekli 
214, Cy da vâda müstezâd olan, muhakkak sana dahi ictihâd ve itikad bu ol- 
muştur. 


Ey bâtını, süfinin karısı gibi bozuk olduğu halde, iffet ve salâh da'vâsın- 
da hadden ziyâde söz söyleyen kimse, senin içtihâdın ve i'tikâdın dahi süfi- 
nin karısı gibi aybını lisân ile örtmek cihetine masrüf olmuştur. 

Ma'lüm olsun ki, evliyâ-yı Hak herkesin rezâlet-i bâtıniyyesini keşfen gö- 


türler ve rezâletlerini süfi gibi ızhâr etmeyip, onları ikâz için iki vecihli söz 


söylerler. Fakir bu hâli kendi nefsimde mürşidim Selânikli Mesnevihân Meh- 
med Es'ad Dede efendi (k.s.) hazretlerinden defâatle müşâhede ettim. Hazret 
benim ayıplarımı ya bir hikâye ile veyâhud iki vecihli sözler ile anlatırlar idi. 


03 gk lE> yl Sa el soy es me 0jde 
215. Çünki sen süfinin karısı gibi hâin olmuşsun, hilekârlıkta mekr luzağını 


açmışsın. 


Ya'ni, “Sen, sütinin-karısı gibi içi başka, dışr başka olmuşsun; ve için hâ- 
in, dışın dost görünür. Hilekârlık emrinde lisânınla halkı aldatmak tuzağını 
kurmuşsun.” 


İMAR Sİ ii ybei SİS gi) lb ağ a$ 


216. ,Zirâ her yüzü yıkanmamışlan dolayı lâf vurursun, utanırsın ve kendi 


Yudâ'ndan değil. 


ME 
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Ya'ni kalblerinin yüzü sıfât-ı nefsâniyye kirlerinden yıkanmamış olan hal- 

- ka karşı, kendini medh edip ma'rifet ve iffet ve hüsn-i ahlâk da'vâsında bu- 

lunursun ve aybın, onların muvâcehesinde meydana çıkmaktan utanırsın. 

Lisânla onlara hilekârâne sözler söylersin, halbuki senin zâhirine ve bâtınına 

vâkıf olan Semi" ve Basir ve Alim olan Allah'ından utanmazsın, onu kendi 
dolaplarından gâfil zannedersin. 


i yg la GİS le ger 3 yem 3 gi İİ Ül 


Hak Teâlâ'nın kendisine Semi” ve Basit ve Alim 
demesindeki garaz beyânındadır 


3 JA ağ di öy mah öl gl 
217. Ulak onun için kendisine Basir dedi ki, O'nun görüşü seni her dem kor- 
İ kutucu ola. 


Ya'ni Hakk'ın zât-ı ahadiyyesi bir sıfatla mevsüf ve na'tile men'üt ve isim 
ile müsemmâ olmaktan münezzehdir. Zirâ sıfatla mevsüf ve na't ile men'üt 
ve isim ile mevsüm olsa, ma'lüm olmak icâb eder. Halbuki zât-ı ahadiyyenin 
hiçbir süretle idrâki mümkin değildir. Onun için hadis-i şerifde “Allah'ın zâ- 
tında tefekkür etmeyiniz!” buyurulmuştur. Sıfât ve esmâ ancak ulühiyetinin 

zahiri olan âlem-i kevnde mevzü'-i bahs olabilir, Zirâ âlâ' ve niam-ı ilâhiyye 
âlem-i halkta zâhirdir, onun için hadis-i şerifde “Allah'ın âlâsında ve ni'met- 
lerinde tefekkür ediniz!” buyurulmuştur. Binâenaleyh Hak, mertebe-i vahde- 
tinde ulühiyetle muttasıftır; ve ülühiyet ile muttasıf olunca, onun zımnındaki 
Hayat ve İlim ve Semi' ve Basar ve İrâde ve Kudret gibi sıfatlar ile de mutta- 
sıf olur. Bunun için Hak Teâlâ âlem-i kevnde zâhir olan kullarına inzâl bu- 

 — yurduğu kelâm-ı şerifinde onları korkutmak için ! po Kd sozle OS «1 ÇİSTÂ, 

Ooo 1/30) ya'ni “O kullarındandan haberdardır ve görücüdür” buyurulmuştur. 





ak YS Zİ şi ör yoga ül gil 
i 218. Yak onun için kendisine Semi' dedi, tâ ki şeni sözden dudağını bağla” 


yasın. 
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Nitekim Kur'ân-ı Kerim'de lal asl La (Bakara, 2/137) (“O işitendir, bi- 
lendir”) buyurulur. İ 


gif çekili you gg 
219. “Hak onun için kendisine Alim dedi ki, tâ ki sen korkudan bir fesâd dü- 
şünmeyesin! 
gk pol gil a ne ella gl 
220 “Bunlar Hudâ üzerine ism-i alem değildir; zirâ zencinin dahi " “Kafür” 
23) adı vardır. 


Yukarıda isim, sıfatın zâhiridir demiş idik, binâenaleyh isimler sıfatlardan 
müştak olur; ve ism-i alemlerde ise ma'nâ-yı vasfi yoktur. Nitekim zenci bir 
kölenin rengi kapkara olduğu halde, ona ism-i alem olarak “Kâfür” derler. 
Halbuki “Kâfür” denilen madde beyazdır ve zencide ise beyazlık sıfatı yok- 
tur. İşte Hakk'ın Basir ve Semf' ve Alim gibi isimleri, ma'nâ-yı vastfiyi hâiz 
olduklarından bittabi' ism-i alem değildirler. İsm-i alemlerde ma'nâ-yı vasfi 
olmadığının her an misâlleri gözümüz önündedir. Meselâ bir kimseyi “Semih” 
diye çağırınız. Halbuki onda semâhat sıfatı yoktur, bil'akis bahildir. Sâirleri de 
bu misallere kıyâs olunsun. | 


221. İ sim müştakfır ve evsâf kadimdir, illet-i âlâ misâli sakim değildir. | 


Hakk'ın ismi sıfatlardan müştaktır ve O'nun vasıfları zât-ı ulühiyyeti gibi 
kadimdir. Meselâ Hâlikıyet sıfatı kadimdir ve bu sıfat Hâlik ismini icâb eder ve 
mahlük ise bu ismin mazhandır. Binâenaleyh isimlerin sebeb ve illetleri sıfat- 
lardır ve mezâhirin zuhürunun sebebleri ve illetleri de isimlerdir; fakat bizim 
söylediğimiz bu sebeb ve illet, hükemânın “illet-i ülâ” nazariyyesi gibi sakim 
ve yanlış değildir. Zirâ hükemânın hükmü, istidlâli ve nazaridir ve bizim sö- 
zümüz ilm-i tecellidir. Hükemâ “İllet-i ülâ, akl-ı evveldir ve illetlerin illeti 
Hak'dır” derler. Bunların bu sözünden âlemin Hak'la olan münâsebeti illet ve 
ma'lüliyyet cihetünden olmak ve âlemin zuhüru zâtının iktizâsından olup, 
Hakk'ın irâdesiyle olmamak lâzım gelir; ve Hak, âlemin halkına mecbür olmak 
iktizâ eder. Bu ise yanlış ve bâtıldır. Halbuki ilm-i tecellide de illet ve ma'lüliy- 
yet vardır, fakat hükemânın dediği gibi değildir; o da budur ki: “Muhakkak il- 
let, kendisinin illeti olan ma'lülun illeti olur,” Şöyle ki “illet,” zât-ı ahadiyye- 


Mekap 
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dir. “Ma'lül,” ademde sâbit olan “şey”dir. Zirâ ademde sâbit olan şeyin icâdı- 
nı mücib olan Hakk'ın vücüdudur ve bu ademde sâbit olan şeyin icâdında il- 
let vücüd-ı Hak'dır ve sâbit olan şey ise ma'lüldür. Ve illetin kendi ma'lülü için 
ma'lül olmasına gelince, o da bu vech ile olur. Ma'düm olan a'yân-ı sâbite ki, 
illet olan zât-ı ahadiyyenin ma'lülüdür. İsti'dâd ve kâbiliyetleriyle ilm-i ilâhide 
sübütları hâlinde illet olan zât-ı ahadiyyeden, kendilerinin icâdını taleb eder- 
ler; zirâ “ma'lül” olan a'yân-ı sâbitenin talebleri olmasa idi, onların “illet”i olan 
zât-ı ahadiyye, onları icâd etmez idi; ve zât-ı ahadiyye olmasa idi, onun ma'lü- 
lü olan a'yân-ı sâbite dahi mevcüd olmaz idi. Binâenaleyh mücid olan Hak, 
mevcüdun icâdında illet olduğu gibi, Hakk'ın icâdâtına illet dahi, a'yân-ı sâbi- 
tenin kendi isti'dâdlarıyla Hak üzerine hükm edip, icâdı ondan taleb etmesi ve 
Hakk'ın dahi onların zuhürunu irâde buyurmasıdır. Şu halde “illet,” illet ol- 
makla berâber, kendi “ma'lül"ünün dahi ma'lülü olur. Ve kezâlik ma'lül dahi, 
-ma'lül olmakla berâber, kendi illetinin illeti olur; tabir-i diğer ile zât-ı ahadiy- 
ye hem “illet” ve hem de “ma'lül” olduğu gibi, a'yân-ı sâbite dahi hem ma'lül 
ve hem de illet olur. Bu ilm-i tecelli, beyt-i şerifde beyân buyurulduğu vech i- 
le, isimlerin sıfatlardan müştak ve sıfatların dahi kadim olması esâsına müste- 
niddir. Hind nüshalarında birinci mısrâ' gw öLoj! ; böle çe) süretindedir. 
Ma'nâsı “İsim, evsâf-ı kadimden müştaktır” demek olur. Bu babdaki tafsilât ve 
misâl-i kevni ile izâhât, fakir tarafından Fusüsu'-Hikem'de yazılan şerhde 
Fass-ı İlyâsi'de mündericdir. 

Lap ee, la) b yak pi iş 
222. Ve yoksa teshar ve tanz ve dehâ olur, sağır için işitici, körler için ziyâ. 


“Teshar”, tefal ve anber vezninde “suhur"dan müştaktır, bir adamı istih- 
zâ etmek ma'nâsınadır. “Tanz”, ta'n etmek. “Dehâ”nın birkaç ma'nâsı var- 
dır, burada cür'et demektir.. Ya'ni eğer Hak, evsâf-ı kadime ile mevsüf olma- 
sa ve isimler dahi sıfatlardan müştak bulunmasa, zenciye “Kâfür" demek ka- 
bilinden alay ve istihzâ olur veyâhud câhil bir kimseyi ta'n için “allâme” de- 
mek kabilinden olur ve Hakk'a karşı cür'et ve cesâret olur. Ve kezâ sağırda 
sem'iyyet sıfatı yok iken işitici ve körlerde görücülük sıfatı olmadığı halde, 
ehl-i ziyâ, ya'ni gözleri aydın demek olur. 


çiy ajekek TİJ Çe Ah le 


225. Yahud ulanıcı nâm vakihin alemi olur, yâhud çirkin zenciye sabihin adı 


MERA 


olur. 
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Hakk'ın isimleri, evsâf-ı kadimesinden müştak olmasa, hayâsız bir kim- 
seye, “Utanıcı” ism-i alemi verilmiş olur; veyâhud çirkin, kara yüzlü bir zen- 
ciye “Güzel” ism-i alemi konulmuş olur, 

224, Yeni doğmuş çocuğa “Hacı” lakabını, yâhud neseb için Gazi lakabını ko- 
yar sını, 

Bunlar da sıfatsız isimlerdir ki, hakikat değildir; belki kevn-i lâhik alâka- 
sıyla mecâzdır, ya'ni âtide çocuğun büyüyüp, “hacı” olmasını temennidir; ve 
kezâ bu çocuğun babası “gâzi” idi, babasının sıfatına ittibâen, ona da “gâzi" 
diyelim gibi bir mütâlaadan dolayı “Gâzi” ismi veriliyor. Hak Sübhânehü ve 
Teâlâ hazretlerinin “esmâ-i hüsnâ”sından hiçbirisi böyle değildir. 


Emu iyi Li İl oy çi il lk 
225. Cjer memdüh hakkında bu lakabları söyleseler, 0 sıfata mâlik. olmadıkça 
sahih olmaz. 


Ya'ni bu “Hacı” ve “Gâzi” lakabları, hacca gidip çocuk hacı olmadıkça ve 
muhârebeye gidip gâzi olmadıkça sahih ve hakikat olmaz; ancak kevn-i lâ- 
hik alâkasıyla mecâz olur. | 


O AE Jyüş a ge öy Yölay sab) e 
226. O istihzâ ve ta'n veyâhud cünün olur; Hak zâlimlerin dediği şeyden mu 
kaddestir. 


Hakk'ın isimlerini bu kabilden bilmek istihzâ ve ta'n veyâhüd delilik olur. 
Hak Sübhânehü ve Teâlâ hazretleri zâlimlerin dedikleri şeyden pâk ve mu- 
kaddestir. 


le 4 İS İle ji ia Dağlar 
227. “Ben visâlden evvel Seni bilirdim ki, iyi yüzlüsün ve fakat fenâ ahlâk- 
ısın!” 


Bu beyt-i şerifde polisten bağa kaçıp, ma'şükasını bulan âşıkın kıssasına 
rücü' olunur; ve onun ma'şükası, kendisine hitâben der ki: “Ben senin bana 
burada vuslatından evvel iyi yüzlü, ya'ni şeklen yakışıklı ve fakat ahlâken 
ve sireten fenâ olduğunu bilirdim.” 


Meka 
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ME İİ, özel, öğe 5S İİİ ap Tail) A pe 
228. “Ben mülâkütlan evvel seni bilirdim ki inâddan şeküvette sâbitsin." 


“Ben seninle vâki' olan mülâkâttan evvel, senin hazz-ı nefsine muanni- 
dâne bir sürette mâil ve şekâvette sâbit olduğunu bilirdim.” 


iç Sİ 0) ati rs iü miz Siz 
229. “Uaktâki kızıl göz ameşde olur, eğer onu a2 görsem de, onu o dertten bi- 
lirim.” 

“Ameş”, göz kapaklarını kıpkırmızı eden tarahon hastalığıdır; gözün kuv- 
vetini kesr eder. Bu beyitte şârihlerin ihtilâfları vardır, fakat fakirin anladığı 
budur: “Ameş denilen marazda göz kırmızı olur. Eğer ben o gözü az görmüş 
olsam bile, onu ya'ni o gözün hâlini, o hastalıktan bilirim.” Ya'ni ben senin 
kalb gözünde şehvet hastalığı olduğunu, evvelce bana göndermiş olduğun 
mektöblardan gördüm. Her ne kadar onu fiilen görmeyip az, ya'ni tarik-ı is- 
tidlâl ile gördüm ise de, senin görüşünün hâlini o marazdan bilirim, demek 
olur. Vallâhu a'lem! 


Oluk ayi EOS OLü gsiondmrlaş 


©5284 “Sen beni çobansız kuzu gibi gördün, sen bekçim olmadığını zannettin." 
“Sen beni bu bağda çobansız bir kuzu gibi görüp, benim bekçim ve mu- 


hâfızım olmadığını zannederek üzerime kurt gibi saldırdın.” 
leke Sil 6 as Sİ ol OZ 3,3 Şi ölüğle 
231. Aşıklar ondan dolayı dertten inlediler ki, nazarı mahal olmayan yere sür 
müşlerdir. 


Ya'ni, mezâhir-i kevniyyede zâhir olan güzellikler, hüsn-i mutlak sâhibi 
olan Hakk'ındır. Bu güzelliklere âşık olanlar nazarlarını, o mazharın “ayn"ına 
diktikleri için, bu nazarlar mahalline dikilmiş olmaz. İşte o mecâzi âşıklar, fâ- 
ni olan o mezâhiri gâib ettikleri vakit, bu yanlış nazarları sebebiyle dertten in- 
lediler ve ağladılar. 


İ, pe OL Mİ azla OS, İ) b OLU asla OLE 8 


232. O âhüyu çobansız bilmişlerdir, o esiri bedâva bilmişlerdir. 


Geçe 
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“Zaby”, âhü; “Seby”, esir demektir; burada hüsn-i mukayyedden kinâye- 

dir. Ya'ni, “O mecâzi âşıklar, sahrâ-yı hüsnde gezen ve âhülar mesâbesinde 

olan mazhar-ı cemili sâhibsiz ve çobansız bilmişlerdir ve o hüsn-i mukayye- 
di bedâva ve kıymetsiz bilmişlerdir.” 


d iz # ” . la. 
SSS pie gin Seyi gen jl 
233. AÂkibet “Hâris benim, beyhüde nazar etme!" diye gamzeden ciğer üzeri” 
ne ok geldi. 


“Akıbet o hüsn-i mukayyedin sâhibi ve hârisi benim; o mazharın aynına, . 
beyhüde nazar etme!" diye hüsn-i mutlâk sâhibi olan Hakk'ın gamzesinden 
o âşık-ı mecâzinin ciğeri üzerine kahır ve gayret oku geldi.” 
| Nefehâtü'i-Üns'de evliyâullahın birinden menküldür ki: “Bir gün gözüm 
i bir sâhib-i cemâl kimseye ilişti, dikkatle baktım; onu müteâkib yanımdan sır- 
i tuna birçok kebe yüklenmiş bir adam geçiyordu. O kebelerden birisinin ucu 
— gözümün içine dokundu, öyle bir acı peydâ oldu ki, gözüm çıktı zannettim. 
Sırrıma nidâ olundu ki: “Bir nazara bir tokat! Eğer sen nazarını ziyâde eder- 
sen, biz de tokatı artırırız!” 


ei lis 5 yayi dal ie ez 
“Ben ne vakit kuzudan aşağıyım. ve oğlaklan aşağıyım ki, benim kuyru- | 
gumdan hâris olmasın!” 


“Berre”, kuzu; “büzgâle”, keçi yavrusu, oğlak. 


34 pi Sb el ls özge Sb ey yl 
235. “Bir bekçim vardır ki, mülk ona lâyıktır, benim üzerime esen rüzgârı o bilir!” 
“Benim gizlide ve âşikârede bir bekçim vardır ki, bilcümle eşyânın mâlik-i 
hakikisi olan Hak Teâlâ hazretleridir ki, mülk O'na lâyıktır. Nitekim âyet-i ke- 
rimede , > Ül, &İ ya ll ai » (Mâide, 5/17) ya'ni “Göklerin ve yerin mülkü 
Allah'ındır” buyurulur. Ve bilcümle tasarrufât yerde ve göklerde O'nundur. 
Binâenaleyh benim üzerime esen tecelli rüzgârlarını O bilir.” 


gir Gİ ei PE miele hohülay 3 ye 
“O rüzgâr soğuk. mudur, yöhud sıcak mıdır O bilici gafil değildir, güib de- 
© gidi €Y sakim!” 


“Benim üzerime esen tecelli rüzgârları celâli midir ve kahri midir, yâhud 
cemâli ve latif midir? O mübâlağa ile bilici olan Hak Teâlâ hazretleri onları bil- 





Nea 





re ee RE emt 
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mekten gafil değildir. 1.45 4.5. İS e 4, (Mücâdele, 58/6) (“Ve Allah her şe- 
ye şâhiddir”) âyet-i kerimesi mücibince gâib değildir, hâzırdır, ey fikri sakim 
olan kimse!” 


PİM el Uk ILS Pili ri 
237. “Sehvâni olan nefis “Hak dan sağır ve kördür; ben senin körlüğünü uzak” 
tan kalb ile gördüm. 

Şehvâni olan nefis, ya'ni kendisinde hayvanlık sıfatı gâlib olan kimse, 
hak sözleri işitmekten sağırdır ve Hakk'ı görmekten kördür. Ben seninle mü- 
lâkâtdan mukaddem, bana gönderdiğin mektublardaki sözlerden senin körlü- 
günü w uzaktan kalb ile ve basar-ı basiretle görüyor idim.” 


238. “Ondan dayı seni sekiz yıl hiç sormadım, Zirâ seni cehilden ve eğri büğ- 
rülükten dolu gördüm.” 


“Senin nefsâni ve hayvâni olduğunu bildiğimden dolayı seni sekiz yıl hiç 
arayıp sormadım, yazdığın mektublarına cevâb vermedim, çünki senin kalbi- 
ni cehilden ve eğri büğrülükten dolmuş gördüm." 


, #. : . - a : N i PA ire . 
Oi Haydi $ Oya AİN gl aSil ey a öy 


239. "YMalbuki külhanda olan o kimseyi, sen nasılsın, o niçin ma küsdur diye 
NE sorayım!” 
“Tabiat-ı hayvâniyye külhanı içinde yaşayan kimseyi, sen nasılsın diye 
kendisine hitâben ve yâhud o ne haldedir ve niçin o böyle tabiat kuyusuna baş 
aşağı düşmüştür diye başkalarından niçin sorayım, zirâ senin hâlin bellidir.” 


mma, 


Gn 
ek Öğr gli 4 ÇE Oy liz İle 


Misâl-i dünyâ külhan gibidir ve takvâ hamam gibidir 


Zal 3) EŞİ ge gla İİ la 3 bag 


20) Dünyânın şehveti külhan misâlidir ki, takvâ hamamı ondan aydınlıkdır. 


GEKA 
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“Şehvet”, bilcümle huzüzât-ı nefsâniyye ve ezvâk-ı maddiyye-i dünye- 
viyyedir. Feridün ibn Ahmed Sipehsâlâr hazretleri menâkıbında buyurur ki: 
“Takvânın zâhiri. Hak Teâlâ'dan havf sebebiyle maâsiden perhiz etmekten 
ibâret olduğundan is; ,i.N .»l3l Aib (5 sl! ya'ni “Takvâ âdâb-ı-şeriatin muhâfa- 
-zasıdır” denilmiştir. Ve takvâ, kendisinde huzüzât-ı nefs olduğu için, Hak (cel- 
le ve alâ) hazretlerinin harâm ettiği şeylerden perhiz etmekten ibâret olduğu- 
na nazaran pall hık» 35 sal ya'ni “Takvâ, huzüz-ı nefsin terkidir” denil- 
miştir. Ve takvâ, husül-i kemâle mâni' olan her şeyden imtinâ' olduğuna gö- 
e ko sals Başlı İS ssl ya'ni “Takvâ seni Hak Teâlâ'dan teb'id eden 
şeylerin kâffesinden ictinâbdır” denilmiştir. Tâ ki muktezâ-yı sülük ve vusül 
olan şey o kimseye hâsıl olsun. Takvâda zikr olunan bu makâm, sâlik-i müt- 
takinin ibtidâ-yı makâmıdır. Zirâ takvânın makâm-ı a'lâsı, nazarı mâsivallah- 
dan bilkülliye kat' edip, gayr ile meşgüliyeti kendine harâm-ı mahz bilmektir. 
Nitekim Ca'fer-i Sâdık (r.a.) buyurmuştur: Je Mi sel 5 ös Yö yali 
Ya'ni “Takvâ, kalbinde Hak Teâlâ hazretlerinden gayri bir şey görmemendir.” 
Ve Şeyh Nasrâbâdi buyurur ki: ei AM og peh e all iş öl cs şili ya'ni “Takvâ, 
abdin Allah Teâlâ hazretlerinin gayrinden ittikâsıdır.” 


241. (Fakat müttaki kısmı bu külhandan sâfdır, zirâ ki hamâm içindedir ve te- 
mizliktedir. 


Ya'ni, takvâ sâhibi, dünyâ külhanından sâfdır, çünki o takvâ hamamı için- 
de şehevât ve huzüzât-ı nefsâniyye kirlerinden yıkanıp, temizlenmektedir. 


bak 05 Sİ ig OS ee sokile Lağl 
242. Zenginler hamamcılara ateş etmekten dolayı tezek çekicilerdir. 


Ma'lümdur ki, zenginlik insanlar tarafından alelumüm huzüzât-ı nefsâ- 
niyyenin kemâli ile icrâsı maksadına müsteniden arzü olunur. Bunun istisnâ- 
sı da bulunur ise de kâiğe değildir. Meselâ bir kimse fukarâya muâvenet ve 
muhtâçların imdâdına yetişmek ve kendisi ancak zarüret mikdârı intifâ” et- 
mek niyeti ile zenginlik isteyebilir, fakat bu niyette bulunan gâyet nâdirdir. 
Ve çileli - VUU! ww ya'ni “Mal, sâlih adam için ne güzeldir!” hadis-i şerifi, 


bu gibi nâdir olan sulehâ hakkındadır. Bunlara “ağniyâ-yı şâkirin” dahi der- 


ler ki, indallahda mertebeleri büyüktür. Fakat bunlar da ehl-i takvâdan 
ma'düd oldukları cihetle, beyt-i şerifde beyân buyurulan zenginlerden hâriç 


Ero 
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"kalırlar, Ya'ni, “Dünyâ külhandır ve takvâ hamamdır ve zenginler ise, takvâ 
hamamını kızdırmak için tezek taşıyan külhancılar mesâbesindedir.” Ya'ni 
ehl-i takvâ, zenginleri, şehvet-i nefsâniyye kesbinde görürler ve o şehvetin 
hayâli kalblerine gelir, onu yakarlar ve ondan ihtirâz ederler; onların içinde 
temizlendikleri takvâ hamamı ziyâde kızışmış olur. 


eye Tal öy her oolşş ya Ola 
243. Tamam sıcak ve azıklı olmak için Hudâ onlara hırs koymuştur. 


Ehl-i takvânın, içinde temizlendikleri takvâ hamamı sıcak olmak ve tahâ- 
ret levâzımı tamam olmak için, Hak Teâlâ o hamam külhanına gübre taşıyı- 
ci olan zenginlere hırs şehvetifnij onların üzerine havâle etmiştir. 


olalı öle yüğüğ Oyak ys öğ li 
244, Bu külhanı terk et ve hamama sür ve külhanın terkini o hamamın aynı bil! 


“Bu şehvet-i nefsâni külhanını terk et ve himmetini takvâ hamamı tarali- 
na sür ve şehvet külhanının terkini, o takvâ hamamının aynı bil!” Ya'ni şeh- 
vet-i nefsâniyi terk etmek, takvânın aynıdır. 


Uma il ga la 4S İyg pa Kamal Öğe gi 4S a 
245. “Her kim külhandadır, o hâdim gibidir; 0 kimseye sâbirdir ve hâzimdir. 
Şehvet-i dünyâ içinde olan her bir kimse, o şehvete sabr eden ve hazm ve 
ihtiyât eden kimse, hizmetçi gibidir. 
JE Ey pi gi ölazn Ah e 38 A 


246. ler kim ki hamama gül, onun alâmeti, onun güzel yanağı üzerinde zü- 
hir dir. N 
“Simâ”, yüzdeki alâmet ve nişan ve kırmızı renk ma'nâsınadır. Ya'ni 
“Takvâ hamamı içinde yıkananların yüzlerinde alâmet-i tahâret vardır.” Ni- 
tekim âyet-i kerimede > pax” Ki vi UL, (Fetih, 48/29) ya'ni “Onla- 
rın yüzlerinde, secdeler eserinden onların alâmeti vardır” buyurulur. 


yi gölsjlia elli Sİ bye iş 


247. “Külhana mensüb olanların simâsı da, libâsdan VE dumandan ve tozdan 
âşikârdır. 


Exa 
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“Külhana mensüb olanlar”dan murâd, ehl-i dünyâdır ki, onlar ahvâl-i âh 
reti düşünmek istemezler, huzüzât-ı dünyeviyyeye can verirler. “Libâs”da 
murâd, onların zâhiri süsleridir; ve “duman"dan murâd, içlerinde kaynaya 
şehvet kazanının dumanları olan sözleri ve kelâm-ı zâhirileridir. Nitekim âyet 
kerimede J yal pa e ei Sl » (Muhammed, 47/30) (“Sen onları konuşma tarz 
larından tanırsın”) buyurulur. Ve “toz"dan murâd, onların ef'âlidir. Ya'ni “Ehl 
dünyânın alâmeti de zâhirdir. Onlar elbise-i müzeyyenelerinden ve sözlerinde 
ve fiillerinden belli olurlar.” Nitekim âyet-i kerimede alar uy mi o > (Rah 
mân, 55/41) ya'ni “Mücrimler alâmetleriyle tanınır” buyurulur. 


Ap2 öp iler hn ii S 
248. Eğer onun yüzünü göremezsen, onun kokusunu al; koku her kör için as 
geldi. 
“Koku”dan murâd, ahlâktır. Ya'ni “Eğer sen o dünyâ ehlinin vech-i bâtı- 


nisini göremiyor isen, insanın bâtınının aynası olan ahlâkına bak; zirâ ehl-i 
dünyâ, yalancı, menfaatperest ve cem'-i mâla haris olur.” 


YS IOM eza 3 Pl Ep 
249, Eğer koku bulmaz isen, onu söze gelir, yeni sözden eski râzı bil! 


“Eğer sen ehl-i dünyâdan herhangi birinin ahvâl ve ahlâkına vâkıf değil 
isen, onu söze getir; o söylesin, sen dinle, onun yeni sözlerinden, bâtınında- 
ki eski sırrını bil!” Zirâ herkes sözünde kendi bâtınının ahvâlini ızhâr eder. Ne 
kadar setr ederse etsin, mutlakâ sözünden mâhiyyet-i asliyyesi anlaşılır. 


pp İple aş ale GE Sa 
250. «İmdi külhana mensüb olan altın sâhibi, “Akşama kadar yirmi küfe pis- 
a lik. taşıdım!” der. 

Ya'ni o söze getirdiğin ehl-i dünyâ sana, kalbinin meyil ve alâkasından 
bahse başlayıp, “Bugün akşama kadar yirmi kese akçe kazandım!” der ki, bu 
söz bir külhancının: “Ben bugün külhanı kızdırmak için akşama kadar yirmi 
küfe tezek taşıdım!" demesinin naziridir. “Selle”, sepet ve küfe demektir, 
“Çirk”, gübre ve pislik ve kir pas ma'nâsınadır. 


ola eh; 055 5 ös yil ldmi e 
51. Senin hırsın cihânda ateş gibidir, her zebânesi yüz ağız açmış. 





EKA 
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“Zebâne”, ateş alevinin ucu demektir. Ya'ni, “Ey ehl-i dünyâ, şenin hır- 
sın dünyâda ateş gibidir; o ateşin alevinin her ucu, yüz ağız açmış muzahre- 
fât-ı dünyeviyyeyi yutmak ister.” 





İŞİ e Üye Zi e 2 ül 
252. “Akil indinde bu altın; gübre gibi nâhvoştur; gerçi gübre gibi ateşin ziyâsıdır. 


Ya'ni “Gübre ve tezek hamamı kızdırmak için lâzım olan bir maddedir. Her 
ne kadar tezeğin böyle bir hizmeti olur ise de, yine kendisi ve kokusu nâhoş- 
tur. Ehl-i dünyânın rağbet ettiği altın dahi her ne kadar dünyâyı ma'mür 
edip, gözler kamaştırıcı tezyinât vücüda getiren bir madde ise de, akl-ı kâmil 
indinde gübre gibi nâhoştur, ve âlem-i bâtında kokusu fendir.” O kokuyu 
rühâniyeti kuvvetli olanlar duyup istikrâh ederler. 


DEERE gra Tre gla Iİ JA LAMA TURUN pey emenyie Ze lar Nr ella vay 


a sarya 


AS YU iz S3 je 4$ gile 

253. “Bir güneş ki ateşten dem vurur, râtıb gübreyi ateşin lâyıkı eder. 

İ “Güneş”den murâd, insân-ı kâmildir. “Çirk-i ter” ya'ni “râtıb gübre”den 
murâd, zâhir altın ve mal, “ateş”ten murâd, âteş-i takvâdır. Ya'ni “İnsân-ı 
kâmil ki, âteş-i takvâdan dem vurur, ıslak tezek mesâbesinde olan zâhiri al- 

> tını ve malı âteş-i takvâya lâyık eder." 


öy ke il ep üm REY NU ER 
254, Güneş o taşı da altın etti, tâ ki Jurs külhanına yüz şerer düşe. 


Ya'ni “İnsân-ı kâmil o taş ve cemâd olan cismi de altına, ya'ni altın gibi 
kıymetdâr olan rüha tebdil eder; nihâyet hırs külhanına takvâ ateşinden yüz 
kıvılcım düşer, ya'ni hırsı yakar.” 


lo kir İş e er elazıg a Tİ Sİ 
255, O kimse ki der: “Mal cem' etmişim!” “Nedir? Ya'ni “Bu kadar gübre 
gölürmüşüm!” 


Şehvet-i dünyâ külhanında olan kimse söze geldiği vakit: “Bu kadar mal 
kazandım ve topladım!” der, Bu ne demektir? Bu söz hakikatte “Bu kadar pis- 
lik taşıdım!” demek olur. 


Ela di ağ öiğülep eli af ei 
256. “Bu söz gerçi ki, rüsvâylık artırıcıdır, külhancılar arasında fahrlar vardır. 


6 
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Ehl-i dünyânın: “Bugün şu kadar para kazandım!” demesi hakikatte rüs- 
vâylık ve kepâzeliği ziyâdeleştirir; fakat ne yapalım ki ki bu külhancılar arasın- 
da bu nevi' iftihârlar vardır.” 


5 #” 


“Eğe sen geceye kadar altı Yal çektin ise, ben zahmeisiz yirmi küfe çek- 
tim!” | 
Ya'ni külhancılar arasında müftehirâne sözler cinsinden olmak üzere biri- 
si diğerine: “Eğer sen geceye kadar altı küfe gübre taşıdın ise, ben senden da- 
ha fazla olarak yirmi küfe taşıdım, hem de hiç zahmet çekmedim ve yorul- 
madım!” der. “Kereb”, bi-ârâm olmak ve gamnâk olmak ma'nâsınadır (Ken- 
zü'-Lügâf). 
SA GE) ga Mİ İde öş ie SN gol öğ yal 
258. O kimse ki külhanda doğru ve temizliği görmedi, misk kokusu onun ÜZE“ 


rine bir ENC olar ak zâhir gelir. 


Ya'ni bir kimseye alıştığı fenâ bir şey, iyi gelir ve hakikatte iyiyi görse, on- 
dan zahmet ve elem çeker. 


a, 


o 


Ah 138) 3 geze la yerse zl öle gile 3 4S Şe Öl ea 


O debbâğın kıssasıdır ki, misk satanların çarşısında ıtr ve 
misk kokusundan bi-hüş ve hasta oldu 


içe) Olga ij 33 4S A 4 aşa ol, OT 
259, O birisi atarlar çarşısına eriştiği vakit, bi-hüş olarak düştü ve iki kat oldu. 


, f N 
Ee ye ele 21, öle 525 per sg 


288 Hakim olan attarlardan ona ıtır kokusu çarptı, âkıbet onun başı döndü, 
yer üzerine düştü. 


MEK 
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“Râd" kelimesinin dört ma'nâsı vardır. “Kerim” ve “şücâ'” ve “hakim” ve 
“söz söyleyici”. Burada hakim ma'nâsı münâsibdir; zirâ ıtrıyât tertib ve icâdı 
emr-i hikmettendir. 
. , (0, , , ui 
yi oy ola yil 30) ei gö gile ye 
261. O günün yarısında yol ortasında İeş gibi bi-haber olarak düştü. 


7 © Odebbâğ, misk kokusundan bayılıp herkesin gelip geçtiği yol üzerinde yı- 
| O kıldı ve bir ölü gibi havâssi muattal oldu. | 

j 262. O zaman halkın hepsi “lâ havle” deyici, dermân edici olarak onun üzeri 
| ne toplandı. İ 

A Debbâğın baygın bir halde düştüğünü gören halkın cümlesi “Lâ havle ve 


İ lâ kuvvete illâ billâh” (“Güç ve kuvvet ancak Allah'a mahsüstur"| diyerek 
E onun tedâvisine koştular. | 
Mİ 3 ESP İİE 3ş Mae MS O 


263. O birisi avucunu onun kalbi üzerine sürdü ve o diğeri onun üzerine gül 


suyundan saçlı. 








.öür 


264. O bilmezdi ki, ona o vâkua, otlakta gül suyundan geldi. 


“Mertea”, otlak ve otlayacak mahal (Veli Muhammed Ekberâbâdi). Ve 
Şeyh Muhammed Efdal buyurmuştur ki: “Mertea”, otlamak ma'nâsınadır ve 
burada mecâz tarikıyle “pazar” murâd olunur. Ya'ni “O debbâğın yüzüne gül 

“suyu döken kimse bu bayılmak vak'asının o debbâğa gül suyundan hâsıl ol- 
duğunu bilmedi.” 


Pole SE Bölg yi yek ez İİ 
265. O birisi onun elini ve başını oğdu; VE 0 diğeri yaş samanlı çamur getirdi. 
“Kehgil”, “kâh"ın muhaffefi olan “keh” ile “gil'den mürekkebdir, saman 
karıştırılmış çamur demektir. Ya'ni “Halk, baygın bir halde olan debbâğın ba- 


şına üştüler; kimi onun elini ve başını oğuştururdu ve kimi ıslak samanlı ça- 
mur getirip başına koyardı.” Tabiatinde son derece bürüdet galib olanlara 
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böyle samanlı çamur koymak süretiyle baygınlığı izâle edilmek, tabâbet-i ati- 
kada mu'tâd olunduğu anlaşılıyor. 


Se yil So vi, çe Ey öd | 

266. O birisi buhüru ve üdu ve şekeri birbirine kattı; ve o diğeri onun. İibâsın- 
dan eksiltti. | 

Toplanan halktan birisi de buhüru ve öd ağacını ve şekeri birbirine karıştı- 

ıp tütsü verdi ve dumanını bumuna getirdi; ve bir başkası da onun elbisesin- 

den ba'zılarını vücüdunda hiffet peydâ olmak üzere soymak süretiyle eksiltti. 


Ka gt il öp B3OİY  aşr yüri e ei ül, 
267. Üc o diğeri onun nabzımı ki, acaba nasıl atıyor; ve 0 diğeri onun ağzından 
koku alıyor. 

Birinci mısrâ'da mahzüf vardır. “Tâ”, taaccüb içindir. 4S «4 $ pa; S>0), 
A4” 4 öşr U ya'ni “Ve o diğeri acabâ nasıl atıyor diye onun nabzını tutmuş” 
takdirindedir. İ | 

Hind nüshalarında bu beyt-i şerif şu sürette mündericdir: «4 $ p25 S4 01, 
Glam güm yel ke > şi Ya'ni “Ve o diğeri onun nabzını tutup, aca- 
bâ onun nabzı nasıl atıyor diye akıl cihetinden muntazır ve mütefekkir bir 
halde” demek olur. 


gerçi yil Gil 33 zi rim geri pl 
268. SAcabâ şarâb mı içmiştir, yâhud esrâr ve afyon mu yemiştir; halk onun bi- 
huşluğundan âciz kaldılar. 

Birinci mısrâ' yukarıki beytin ikinci mısrâ'ının mâba'didir. Ya'ni “Birisi 
“Acabâ şarab mı içmiştir, yoksa esrâr mı içmiştir, yâhud afyon mu yemiştir?” 
diye onun ağzını kokluyor idi; velhâsıl halk onun baygınlığının sebebini bir 
türlü anlıyamadılar ve âciz kaldılar.” 


ole Sİ al ole OY 49 ŞEh lit 3 a 
269, “Böyle olunca, “Talan orada harâb bir halde düşmüştür”. diye acele akra- 
bâsına haber götürdüler. 
ib zelil ay S kaşlı LAS Çapan üye Sab ES 


60) “Kimse bilmiyor ki, niçin masrâ” oldu, yâhud ne oldu ki leğeni damdan 
düştü. 





REK 
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“Sart”, lügatte baş aşağı düşmek ve “masrü'”, baş aşağı düşmüş demek- 
tr. Ve “taşt ez bâm üftâden”, ya'ni “leğen damdan düşmek”, rüsvaylık ve 
harâblıktan kinâyedir. 


271. Onun iri, gürpüz ve âlim bir birâderi var idi, çabuk ve harâretle geldi. 


“Gürpüz”, ifrat ile zeki ve mekkâr ve muhil ma'nâsınadır. Ya'ni “Baygın 
olan debbâğın iri ve fart-ı zekâ sâhibi ve âlim bir kadeşi var idi, aldığı haber 
üzerine, hemen harâretle koşup geldi.” 


272. Yeninde biraz köpek pisliği olduğu halde, halkı yardı, hanin ile geldi. 
“Hanin”, âh u nâle ma'nâsınadır. 


lr 0 be öğr epik pir 
273. Dedi ki: “Ben onun marazını biliyorum, nedendir, sebebi bildiğin vakil, 
ilâç yapmak. âşikârdır." 

Ya'ni, “Bir hastanın evvelen marazını teşhis etmek lâzımdır; hastalık an- 
laşılmadan körü körüne ilâç yapmak doğru değildir. Ben onun hastalığının 
neden ileri geldiğini biliyorum; hastalığın sebebi belli olduğu vakit, tedâvisi 
kolay ve ilâcı da zâhirolur.” O 


lame te İp yy Siyer e öğe 
274. Sebeb ma'lüm olmadığı vakit, marazın ilâcı müşkildir ve onda yüz ihtimâl 
vardır. 
A er > pek pa A e lu el Dez 
275. Üakfâki sebebi bildin, o kolay oldu; sebeblerin bilişi cehlin def i oldu. 


Marazın sebebini bildiğin vakit, onun tedâvisi kolay olur; zirâ her bir şe- 
yin sebebi ma'lüm olunca, ilmin zıddı olan cehil mündefi' olur ve cehil mün- 
defi' olunca da ihtilâf kalkar. 


DÜ İSE ASİ İyİ no 
276. “Kendi kendine dedi: “Onun beyninde ve damarında kat kat o köpek pis 
liği kokusu vardır.” 


EKA 





ayran m — a 
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Debbâğın kardeşi kendi kendine dedi ki: “Köpek pisliğinin kokusu, derile- 


ri dibâgat ettiği müddetçe, onun içine işlemiştir.” 


“O akşama kadar, beline kadar pislik içindedir; o rızk taleb edici olduğu 
halde debbâğlığın garkıdır.” 


“Hades”, burada pislik demektir. “Rüzi taleb”, vasf-ı terkibidir. “Taleb”, 
“talebiden" masdar-ı ca'lisinden emr-i hâzırdır. Ya'ni “Derileri köpek pisliği ile 
terbiye ettiklerinden, o benim debbâğ olan kardeşim akşamlara kadar, yarı 
beline kadar pislik içine batmış ve rızk taleb edici olarak dibâgat san'atında 
müstağrak olmuştur.” 


03 Bİ yay le le aşil mpi İS iyi eş 


278. “Binâenaleyh büyük Calinos böyle demişki “Hasta o şeyi ki âdet elmiş- 


fir, onu ver!” 


Binâenaleyh tıb fenninde üstâd olan Calinos, tıbbi bir kâide vaz' edip, de- 
mişür ki: “Hasta, marazından evvel yemede, içmede ve giymede ne şeyi âdet 
etmiş ise, o hastaya o şeyi ver!” 


ge Sal AZA Sİ pa Möy öle be 
279. “ Zirâ onun o marazı hilaf- ı üdettendir, binâenaleyh onun marazının ilâ- 
cını mu tâddan iste!” 


Ya'ni “O hasta, alıştığı şey hilâfında hareket ettiği için, ona o hastalık gel- 
miştir; binâenaleyh onun marazının ilâcını, alıştığı şeye rücü' etmekten bek- 
le!” Bu esas, tabâbetin rühudur ki, biz bunu her an nefsimizde tecrübe etmek- 
teyiz. Meselâ yazdan kışa intikâl ederken vücüdumuz alıştığı sıcaktan ayrı- 
lıp, soğuğa ma'rüz kalır; bu sebeble nezle ve girip gibi hastalıklar peydâ olur, 
bunların tedâvisi ise, alışmış olduğu sıcak iledir. 


he el iz ve 
280. Pislik çekicilikten bok böceği gibi olmuştur; bok böceğine gül suyundan 


278 baygınlık gelir. 


“Cuul”, Türkçe'de “bok böceği” dedikleri bir hayvandır ki, pislikler içinde 
yaşar ve onları yuvarlak yuvarlak yapar. Ya'ni “Debbâğ dâimâ köpek pisliği 


yazkaço 
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taşımaktan, bok böceği gibi pislik kokusundan zevk alır hâle gelmiştir, ona 
ıtrıyât kokuları baygınlık verir.” 


San ez yolma anl gl Oİga$ EE AK 
“Onun. ilâcı dahi o köpek pisliğindendir, zirâ onun için onun üzerinde 
mu fâd ve huy vardır.” 


— “Mâdemki benim kardeşim köpek pisliği içinde yaşamağa alışmıştır, onun 
ilâcı da o alıştığı köpek pisliği kokusundan olur.” 


282. MHabislerin habiselerini oku, bu sözün yüzünü o ve kasın açık bil! 


Bu beyt-i şerifde süre-i Nür'da olan Ümmü'İ-mü'minin Hz. Âişe (radıyal- 
lâhu anhâ) hakkındaki âyet-i kerimeye işâret buyurulur. Ya'ni ll Dİ 
Sila 9 pi) 4 önel SİN Yl 0 ASİ 4 (Nür, 24/26) ya'ni “Habis olan ka- 
dınlar, habis olan erkekler içindir ve habis olan erkekler de, habis olan ka- 
dınlar içindir; ve iyi olan kadınlar, iyi olan erkekler içindir, ve iyi olan er- 
kekler, iyi olan kadınlar içindir" âyet-i kerimesinin zâhirini ve bâtınını iyi 
| anla! Zirâ âyet-i kerimenin ma'nâ-yı zâhirisi, kadınlar ile erkeklerin iyi ve 
E © kötülerine âiddir. Ma'nâ-yı bâtınisi dahi gayet vâsi'dir. Latif ma'nâlar, lati- 
© o fü'rrüh olanlara mahsüstur; ve habis ma'nâlar dahi, habisü'r-rüh olanlara 
» Oo mahsüstur. 


ki iş ğe İğ e 9S Va gl ölmeli 
283. “Nâsihler feth-i bâb için, ona anber ve gül suyu ile devâ tertib ederler 


i Dünyâ külhanında mahbüs olanlara rüh-ı latifin kapısını açmak için nasi- 
7 hatçılar onlara anber ve gül suyu gibi latif kokulu olan ma'nâları söyleyip, 
E (türlü türlü nasihat ederler. i 


284. Muhakkak tayyibât habisleri düzeltmez, ey sikgt münâsib ve lâyık olmaz. 


“Sika”, mu'temed ma'nâsına olup, “sikât”, onun cem'idir. “Ey akıl ve di- 
râyetlerine i'timâd olunmuş olan kimseler, muhakkak tayyib ve latif olan na- 
sâyih ve maâni, rühları habis olan şeyleri düzeltmez ve ıslâh etmez, zirâ o le- 
tâlet-i ma'nâ, ona münâsib ve lâyık olmaz.” 


NER 
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o 4 vi. p> . | | ip dv . 
Şa Üzer 4S OLE Soya $ eş ar iü 
285, Üaktâki vahyin rından eğri ve güm oldular, onların figanı “Tatayyernâ 
biküm" diye oldu. 


Vaktâki o habisler, peygamberlere vâki' olan vahyin ıtrından ve evliyâya 
vâki' olan ilhâmın miskinden bayılıp eğri oldular ve dalâlete düştüler; binâ- 
enaleyh onların leryâd v ve liganları: Biz sizinle teşe'üm , ealyoruzi demek sü- 
e Se olr Za A Yâsin, 36/ /18) ya'ni “Münkirler dediler ki: BİZ si- 

zinle teşe'üm ediyoruz, eğer vazgeçmezseniz, biz sizi elbette taşlarız; ve biz- 
den size elbette azâb-ı elim temâs eder” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 


Jüri, b ülke, Sö İla sahi e ayla 3 Ep 
286. “Bu söz bize elem ve hastalıktır; sizin va'zınız bize falda iyi değildir. 


Bu beyt-i şerife de münkirlerin lisânındandır. Ya'ni, enbiyâya ve evliyâya 
derler ki: “Sizin bu sözleriniz bize elem ve hastalık veriyor; zirâ siz maâddan 
ve ölümden bahs ediyorsunuz; biz ölümü ve âhireti düşünerek kendimizi 

> hasta etmek istemiyoruz, binâenaleyh sizin va'zınıza bizim için bir fâl-i ha- 
yır değildir.” i 


yu Sin yk ap öle Jİ pe ale F 
“Eğer açık bir nasihata başlarsanız, o demde biz sizi recm ederiz." 
“Biz hayât-ı dünyâyı kendimize zehir * pmak istemeyiz; eğer siz bize 


karşı açık bir nasihata başlayıp keyfimizi kaçırmağa başlarsanız, biz de sizi 
taşlarız.” 


Ela pi İY iğ Emel 3 NS gl gile 
288. “Biz lağv ve lehv ile semiz olmuşuz, kendimizi nasihate bulaştırmamışız." 


“Lağv", burada resim ve adeti kaldırmak ve kayd altından çıkmak ma'nâ- 
sınadır. “Lehv”, oyun ve eğlence demektir. Ya'ni, münkirler nâsihlere derler 
ki: “Biz bu ölümlü dünyâda kayd ve külfet altında yaşamak istemeyiz; biz 
kayıtsızlık ve eğlence ile vücüdumuzu semirtmişiz; binâenaleyh kendimizi 
nasihata bulaştırmayız.” “Sirişten”, yoğurmak ve karıştırmak ve bulaştırmak 
ma'nâsınadır. 





GEKA 
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ÇA ij bele yg EYY yöyph eğ 
. “Bizim gıdâmız yalan ve boş söz ve ferahtır; bu açık tebliğden bize mi'de 
karışıklığı vardır." 


“Bizim gıdâ-yı rühumuz yalan ve boş sözler ve gülünecek latifelerdir, biz 
bunlardan hoşlanırız. Sizin açık tebliğiniz bizim keyfimizi bozar ve mi 'demi- 
zi bulandırır.” 


AS üz ye, üs AS öy skeyd, 
BESİ “Marazı yüz kat ziyâde ediyorsunuz, akla afyonla ilâç ediyorsunuz! 
; Bu beyt-i şerif, debbâğın kardeşi tarafından halka hitâben söylenmiş ol- 
 makmünâsib olur. Ya'ni, “Ey halk, baygın bir halde olan kardeşime yaptğı- 


nız ilâçlar ile, onun marazını yüz kat ziyâde ediyorsunuz. Meselâ akla afyon- 
la ilâç yapıyorsunuz, halbuki afyon bil'akis aklı ma'lül eder." 


(9 


m 


o 


ng AST KA MAY rem eye 


EE Ee 


Debbâğın kardeşinin debbâğa gizlice köpek pisliği ile muğlece etmesi 


OLS öldü iel olym öl EA Aİ, pay gis 
291. O delikanlı ondan halkı sürdü, tâ ki onun ilâcını o kimseler görmiyeler. 

- Baygın debbâğın kardeşi olan zeki debbâğ, onun başına üşmüş olan hal- 
i kı, onun tarafından sürdü ve bu tedbiri, kardeşine yapacağı ilâcı o kimselerin 
£ O görmemesi için yaptı. 

“Ç , ZF. : , A ad 
Misa a ger Ol ol eş Sihömein idir 
292. Sır söyleyici gibi başını onun kulağına gölürdü, sonra o şeyi onun burnu 
üzerine koydu. 
O zeki debbâğ, baygın debbâğın kulağına güyâ gizli bir şey söylüyormuş 
gibi, başını onun kulağına götürdü, sonra da o getirdiği köpek pisliğini onun 
bumu üzerine koydu. 


NEKO 
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293. .Zirâ o avucuna köpek. pisli iği sürmüş idi; murdar beynin ilâcı onu görmüş 


idi. 


Zitd O zeki debbâğ, avucuna köpek pisliği sürmüş ve herkes farkına var- 
maksızın, baygın kardeşinin burnuna tutmuş idi. Çünki murdar olan debbâğ, 
kendisine ilâç olmak üzere, o köpek pisliğini görmüş idi. 


294. “Bir söal oldu, adamı kımıldama hakla; - halk dediler ki: “Bu bir acib ef- 
sün oldu!” 


Debbâğ, köpek pisliği bulaşık olan avucunu, baygın debbâğın bumuna tu- 
tup koklatmak süretiyle, bir müddet zaman geçti, hareketsiz yatan adam kı- 
mıldamağa başladı. Halk bu hâli görünce, köpek pisliği kokusundan ayıldığı- | 
nı anlamadıkları için, “Bu adamın yaptığı efsün acib ve müessir bir efsün ol- 
du!” dediler, 


İyi O gal 205 a İd AS Oil lez 9 
295. Zirâ bu efsün okudu, onun kulağına üfürdü; ölmüş idi, onun Jeryâdına 
erişti. 
ayl s0 gUja$ og ge Ol hal iz 


296. Ehl-i fesâdın hareketi o tarafa olur ki, zinâ ve gamze ve kaş olur. 


“İşte ehl-i fesâd dahi, pislik kokusundan ayılıp, harekete gelen debbâğa 
benzerler. Onlar önlerinde fiil-i zinâ imkânı hâsıl olduğu vakit, canlanıp ha- 
rekete gelirler; güzellerin göz işâretleri ve güzel kaşlarının temâşâsı onları 
tehyic edip, harekete getirir.” Ve eğer onlara hakâyık ve esrâr-ı ilâhiyyeden 
ve ahvâl-i berzahdan ve âhiretten bahs açılsa, debbâğın misk kokusundan 
uyuşup bayıldığı gibi, uykuları gelir ve cisimleri hareketsiz kalır ve rehâvete 
düçâr olurlar. Zirâ onlar hakikatte köpek pisliğinden daha berbâd olan şehe- 
vât-ı nefsâniyye ve huzüzât-ı dünyeviyye kokusundan zevk alırlar. 

— Hind nüshalarında, ikinci misrâ' 5x 4, ş os ş 56 ; a“ süretindedir Kİ, 
ma'nâ böyle olur: “Ehl-i fesâdın hareketi o tarafa olur, zirâ nâzdan ve gam- 
zeden ve kaştan olur.” 


mea 
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| 3S ayle Y Üaşi Bgee Dee İlel Sa 
297. ler kime nasihat miski fâide değildir, şübhesiz fenâ koku ile huy elmek 
lâyıktır. 


Her kime ki ma'nâda misk ve anber olan nasâyih-i enbiyâ ve evliyâ fâ- 
ide-bahış olmazsa, o kimsenin lâyıkı muhakkak, huzüzât-ı nefsâniyyenin pis 
kokularıyla ülfet etmek olur. i 


e Yl İğ İŞ Oy > kl e OZ İS yla 
298. Mak ondan dolayı müşriklere “neces” okumuştur; zirâ sebakdan püşk 
içinde doğdular. 

Bu beyt-i şerifde, süre-i Tevbe'de olan ,25 0, 2.1 L3l (Tevbe, 9/28) 
ya'ni “Müşrikler ancak necesdir” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. Zirâ 
müşrikler şehevât-ı nefsâniyye ve huzüzât-ı dünyeviyyenin bendeleridir; 
halbuki cisme taalluk eden şehevât ve huzüzât-ı cisim de, kendi gibi pis ve 
murdardır. “Bundan dolayı Hak Teâlâ müşriklere “neces” ta'bir buyurdu. Zİ- 
e (O râonlar ezelden cisim gübresi içinde doğdular ve rühâniyetten zevk almadı- 
lar.” “Püşk”, keçi ve koyun ve deve ve at vesâire gübrelerine derler, 


SE ei A öle g3 lip 
299. “Kurt ki, fenâ gübre içinde doğmuştur, anber ile kendi huyunu döndürmez. 
“Nitekim pis olan gübre içinde doğup peydâ olan kurtcağız, zâhiri anber 
ile kendinin gübreden haz almak huyunu tebdil etmez." Bunun gibi cisim 


gübresi içinde doğan o müşrikler dahi, anber mesâbesinde olan nasâyih-i en- 
.biyâ ve evliyâ ile, şehevât-ı nefsâniyye ve huzüzât-ı cismâniyyeye dalmak 


i (âdetlerini terk ve tebdil etmezler. 





Yy » 
İİ ÖğE İP gi Dener Aa 3 DİP Si popüm 

8 Üaktâki reşs-i nürun nisârı onun üzerine çarpmadı, o kabuklar gibi bütün 
İçsiz cisimdir. 

i Bu beyt-i şerifde jeli 3 e alel yaly e eşle yi klb b kl ge lol 
© Me Yi hpağlleri ve ş sumlas ya'ni “Muhakkak Allah Teâlâ halkı zulmet- 
te yarattı, sonra onların üzerine kendi nürundan serpti, bu nürdan isâbet 
i Ocden kimse muhakkak mühtedi oldu; ve hatâ eden kimse muhakkak uzak 
5 dalâlet ile dalâlete düştü" hadis-i şerifine işâret buyurulur. 


Ger 
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Ma'lüm olsun ki, bu hadis-i şerifin ma'nâ-yı zâhirisi ve bâtınisi vardır. 1 
Ma'nâ-yı zâhirisi budur ki: “Hak Teâlâ ecrâm-ı semâviyyeyi ve üzerlerin- 
de mahlükâtı, tabiatı karanlık olan fezâda yarattı; ba'dehü kendi nürundan ! 
onların zâhirine nür ve ziyâ verdi. Bu nüru kabüle müstaid olan ecrâm, Ce- $ 
nâb-ı Hakk'ın murâd buyurduğu kadar yaşamak yolunu buldu; ve bu nü- | 
ru kabüle müstaid olmayan ecrâm ise, fezâda uzak ve şaşkın bir devr için- 
de mahv oldu.” Ma'nâ-yı bâtınisi budur ki: “Hak Teâlâ halkı zulmâni olan | 
hâl-i ademde takdir buyurdu ki, bu ilm-i ilâhi mertebesidir, sonra onlara 
nür-i hidâyetini serpti. Kendisine bu nür isâbet edenler said ve isâbet etme- 
yenler şaki oldular.” | 

“Nisâr”, burada “inâyet” ve “ihsân” demektir. Ya'ni “Vaktâki nür-ı hidâ- 
yet serpilmesinin inâyet ve ihsânı o kimsenin üzerine çarpmadı, öyle bir 
kimse meyvenin içi olmayan kabuklar, gibi cisimden ibârettir ve onu tahrik 
eden hayvanlarda olan rühdur. O rüh-ı hayvâninin bâtını olan rüh-ı izâfi on- 
larda yoktur.” Bu beyt-i şerifde, nefh-i rühun, âlem-i cismâniyette isti'dâd 
husülünden sonra vâki' olduğuna işâret buyurulur. Nitekim âyeti kerimede 
yp Gü yaşi üne ele ye ÜN yl e çi üze e OLAYİ giz (Secde, 
32/7,8) ya'ni “Allah Teâlâ insanın halkına çamurdan başladı, sonra onun 
neslini zayıf sudan olan sülâleden yaptı; sonra onu tesviye etti ve ona ken- 
di rühundan nefh etti” buyurulur. “Kuşür”, kabuk ma'nâsına olan “kışı”ın 


“cem'idir. 
e e se İYİ 
301. Üz eğer reşş-i nürdan Ylak ona bir nasib vere idi Mısır'ın âdeti gibi 
gübre piliç doğururdu. 


AŞA A 


bir hisse ve nasib vere di, gübre yığınından ibâret olan bu cesedden rüh-ı izâ- 
fi kuşu doğardı.” Nitekim Mısır'da gübre yığını içine tavuk yumurtalarını ko- 
yarlar, gübrenin dâimâ'bir derecede olan harâretinin te'siriyle, kuluçka tavu- 
gun altındaki yumurtadan çıkan piliçler gibi piliçler çıkar. 


A) kğ e KÜN 
302. (Fakat hasis olan tavuk değil, belki ilim ve ferzânelik kuşu. 


Ya'ni “İlm-i ilâhide ayn-ı sâbitesi nür-ı hidâyetten nasib alan kimsenin 
gübre yığını mesâbesinde olan cisminden çıkan şey, hasis ve ednâ olan ta- 


Geo 
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- vuk pilici değildir; belki ilim ve irfân ve hakimlik ve âriflik kuşudur ki, o da 


rüh-ı izâfidir.” “Ferzânegi”, hakimlik ve zü-fünün âriflik ve kuyüd-ı nefsâni- 
den tecerrüd ma'nâsınadır. 


ie Ek a çi S0) gi Eğ 0S şb ül 
303. “Sen ona benzersin ki, o bir nürdan boşsun, zirâ ki burnunu murdarlık 


p“ 


üzerine koyarsın 


Bu beyt-i şerif bağdaki ma'şüka lisânından polis korkusuyla bağa kaçan 
âşıka hitâbdır. Ya'ni “Ey bi-edeb olan âşık, sen nür-ı hidâyetten nasib al- 
mamışa benziyorsun; çünki burnunu şehvet-i cismâniyye murdarlığı üzeri- 
ne koyuyorsun ve tenin vesvesesine tâbi' oluyorsun, gulgule-i rühdan bi- 
habersin!” 


a 
gi öy söy 8>)) İp yy yyl 3! 


v . a , - ... ve , 
304, "Firâktan senin yanağın ve yuzun sarı oldu; sen bir sarı yapraksın, ol- 


. . H 
mamış meyvesin! 


“Benim ayrılığımdan dolayı yandın ve tutuştun ve bu sebebden dolayı yü- 
zünün rengi sarı oldu, ya'ni benzin sarardı ve soldu. Fakat bu âteş-i aşk se- 
ni pişirmedi, yalnız sararttı. Binâenaleyh sen bir sarı yaprak gibi kaldın, ol- 
mamış bir meyve hâlindesin.” Bu kıssada mürşid-i kâmil ile, kemâle gelme- 
ge isü'dâdı olmayan müride işâret buyurulur. 


> il ip ge Lİ pü >> oluk dil 5 hp 


305. “Tencere ateşten kara ve duman renkli oldu; et katılıktan böyle ham kal- 
maştır.” 


Bu beyt-i şerifde cisim tencereye ve aşk ateşe ve aşkın cisim üzerindeki 


te'siri tencerenin dumanlanmasına ve islenmesine ve et, kalb ve rüha ve sert- 
lik, adem-i isti'dâda teşbih buyurulmuştur. Ya'ni, “Ey müridim, sende aşk 


- ateşi vardır ve ondan dolayı rengin sararmıştır, fakat kalb ve rühundaki is- 


ti'dâdsızlık senin böyle ham ve nâkıs kalmana sebeb olmuştur.” 
İÜ yeli oy İh Aki dye de le da 


306. "Sekiz sene firak içinde sana kaynayış verdim; senin hamlığın VE nifâ- 
kın bir zerre noksan olmadı.” 


Nea 
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“Ey müridim, seni terbiye için sekiz sene terk ettim ve sana bu süretle bâ- 
unında bir kaynayış verdim; fakat bugünkü mülâkâtımda görüyorum ki, se- 
nin hamlığın ve içindeki i'tirâz ve nifâk bir zerre bile eksilmemiştir.” 


Ss umüşsila,ır lü zl aney ile gi seyi 


307. “Sen illetlen taş bağlamış bir koruksun, şimdi koruklar kuru üzüm oldu- 


# 


lar ve sen ham: 


“Sen bâtınında olan nifâk hastalığından taş gibi kaskatı kalmış bir koruk- 
sun, halbuki senin gibi koruk olarak gelmiş olan mürid arkadaşların, illet-i ni- 
tâkı ve nefsâni emrâzı terk edip, kemâle gelip üzüm oldular, ya'ni makâm-ı 
cem'e geldiler, sonra da kuru üzüm oldular, ya'ni cem'u'l-cem' makâmına 
geldiler; ve sen ise hâlâ ham ve fark içinde kaldın!” | 


GE 


, p Pp ME Nİ e : I 
BRİ) 3 el pey ol Şİ gile 0 ela yl 
GYO 8 gra 039 


O âşıkın telbis ve nikâb ile kendi günâhından 
özür dilemesi ve ma'şükanın onu dahi anlaması 


. pen “ F ' pe “ .Z 
308, Aşık dedi: “İmtihan ettim muâheze etme, tâ ki göreyim sen harif misin, 


yâhud setir mi?” 


“Harif”, işi ve san'atı bit olan kimsedir. Meselâ demirci, demircinin ve şe- 
kerci, şekercinin harifidir. Ve fikirde ve meslekte müttehid olan adamlara da 
denir. Mısrd"; 


Bizimle çün harif oldun, çıkar hâtırdan efkân 


“Setir”, setrden, sıfat-ı müşebbehe olup perhizkâr ve afif ma'nâsınadır. 
Ya'ni, âşık, ma'şükuna dedi ki: “Ben senin huzürunda lâubâli ve bi-edebâne 


0S 





eni AHMED AVNİ KONUK vi 


“olan hareketimle seni imtihan ve tecrübe ettim. Bakalım hevâ-yı nefsâni hu- 
süsunda bana harif misin, yoksa perhizkâr mısın, anlamak istedim.” 
Hind nüshalarında “harifi” yerine “hariki” yazılıdır, “perde yırtıcı” demek- 
tr. Bu süretde ma'nâ: “Bakalım sen yırtıcı mısın, yoksa örtücü müsün?” de- 
mek olur. | 


OLE Üy e dik Sİ Ulomal gg Deimili gk ür 
309. "Ben seni imtihansız biliyor idim; fakat ne vakit haber, muğyene gibi 
olur?” 


“Ben kemâlini bu mülâkattan evvel imtihan etmeksizin dahi istihbâr tari- 
kıyle biliyor idim; fakat haber, görmek gibi değildir.” Nitekim hadis-i şerifde 
GMS Aİ .J ya'ni “Haber, muâyene gibi değildir” buyurulmuştur. 


eda ç0 a ili aş EE enli e 
310. “Sen güneşsin, senin adın meşhür ve zâhirdir; eğer ben onu imtihan ettim 


(308) 


# . A adi 
ise, ne Ziyân vardır! 


Ya'ni, “Ey mürşidim, sen nâs arasında kemâlât ile meşhürsun ve güneş 
gibi etrafına nür saçarsın; eğer ben o ilim ve irfân güneşini edebsizlik ederek 
imtihan ettim ise, o güneşe bu imtihandan ne ziyan vardır?” Beyit: 


Kazârâ bir sapan taşı bir altın kâseyi kırsa 
Ne artar kıymeti taşın ne kıymetten düşer kâse 


Oi 4 23) 5 Aç Olm YA e se 
311. “Sen bensin; ben her gün Jâide ve ziyân içinde kendimi imtihân ediyorum.” 


“Ben senin muhabbetinde 'müstağrak olduğum cihetle sen bensin, ya'ni 
benim benliğim, senin senliğinde mahv ve müstağraktır. Mâdemki sen ben- 
sin, ben bu hareketimle kendimi imtihân ediyorum, zirâ ben zâten her gün 
fâlde ve kâr ve zarar ve ziyân içinde kendimi imtihân etmekteyim, bundan 

“ne zarar olur?” i | 


ol mena Olly)! abo DİNE 03,5 Ölemeli, Lol 


312. “dâvet ediciler peygamberleri imtihân etmiş, âkıbet onlardan mu cizeler 
zâhir olmuştur.” 


kaç 
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313. “Kendi gözümü nür ile imfihân eltim ey kimse; kötü göz, senin gözlerin- 


den uzak olsun!” 


“Sen benim gözümsün, ben seni imtihan etmekle, kendi gözümü, senin 
nür-i ilminle ve nür-i sıdkınla imtihan etmiş oluyorum. Ey benim gözüm olan 
ma'şükum ve mürşidim, kötü göz, senin gözlerinden uzak olsun ve sana 


kimseler fenâ gözle bakmasın!” 


Eri le yeni S0 iy Öymen öle 
314. “Bu cihân virâne gibidir ve sen definesin, eğer senin definenden tefahhus 
etim ise incinme!" | 
AY b a Ölü ji MS a üne öl 
315. “Ondan dolayı böyle voyhüde bi-hurdegi ettim, tâ ki her def a düşmanlara 
öğüneyim!” 
“Güzâf”, beyhüde ve abes. “Hurdegi”, kârdanlık ve nüktedânlık demektir. 
“Bi-hurdegi” nâdânlık demek olur. “Lâf zeden”, öğünmek. Ya'ni, “Senin hu- 
zürunda seni tecrübe etmek nâdanlığını abes olarak ondan dolayı yaptım ki, 


- senin düşmanlarına karşı sadâkat-ı hâlinden bahs ederek öğüneyim. Ben onu 


tecrübe ettim, şöyledir, böyledir diye medh edeyim!” 


JA hal 03 ij md agi gülü ei 
. “Tâ ki dilim sana bir ad koyduğu vakit, göz bu görülmüşlen şâhidlikler 


verir. 


Ya'ni, “Dilim seni medh ederken, gözüm de gördüğü mücib-i medh ahvâ- 
le şehâdet etsin!" 


GİS Year da Sİ pal öğoyamol, plak S 
317, “Eğer hürmet yolunda yol vurucu oldum ise, ey ay, kılıç ve kefen ile geldim.” 
Ya'ni, “Eğer hürmet ve riâyet yolunda şekâvet edip, yol vurucu oldum ise, 
ey ay gibi muhitine nür saçan efendim, işte sana kılıç ve kefen ile geldim, 


ya'ni beni cürmümün cezâsı olarak kılıçla öldür ve kefene sar, defn et, kanım 
sana helâl olsun!” 


GeKaço 





ye AHMED AVNİ KONUK va 


318. “Benim ayağımı ve başımı kendi elinin gayri ile kesme; zirâ ben bu elde- 
nim, başka elden değilim!” 


Bu beyit, yukarki beytin tetimmesidir; ya'ni “Ben kılıcı ve kefeni huzüru- 
'na getirdim, eğer beni öldürmek istersen, kendi elin ile öldür, başkasına öl- 
dürtme, zirâ ben senin elinin perverdesiyim, başka elin perverdesi değilim!” 


İl alir | e imis 
“ Ayrılıktan açık. söz sürersin, her ne istersen yap ve fakat onu yapma! ( 


“Ey benim ma'şükum, ayrılıktan âşikâre sözler söylersin; ben senin firâ- 
kına dayanamam, bana her ne cezâyı istersen yap ve fakat bu aynılık cezâ- 
sını yapma!” 


Sİ MS Va ÜS 2 18 ol) 3 el ol ye > 
220 Sözde bu demin âbâdı yol oldu, söz mümkin değildir, çünki geç oldu. 


Bu beyt-i şerif hakkında şurrâh-ı kirâm muhtelif beyânatta bulunmuşlar- 
dır, Kimi Hz. Pir'in lisânından ve kimi âşıkın beyânından demişlerdir. Fakat 
Hz. Pir'in lisanından olduğu anlaşılıyor. İbâreye verilmiş ma'nâlar dahi muh- 
teliftir, fakir kendi zehâbimi şöyle arz ediyorum: “Âbâd” kelimesi “in dem”in 
muzâfıdır. Ve “âbâd,” ma'mür demektir. “Dem”, nefes ve söz ma'nâsınadır. 
“Râh”, kâide demektir. Ya'ni, “Kelâm emrinde bu söylediğimiz sözü âbâd ve 
ma'mür etmek yol ve kâide oldu; fakat söylemek mümkin değildir, çünki geç 
oldu.” Ve bu beyân-ı âliden maksüd bu olur ki, biz bu âşık ile ma'şük kıssa- 
sını söyledik, fakat maksad ne olduğunu izâh etmedik; sözümüzü izâhât ile 
ma'mür etmek kâide icâbından idi; velâkin bu bahsi burada uzatmak için geç 
kaldık. 


21. Kabukları söyledik VE İÇ defin geldi; eğer biz kalır isek, bu böyle kalmaz. 


Ya'ni, bu âşık ve ma'şük kıssasında söylediğimiz sözler, kıssanın kışrı ve 
kabuğu mesâbesinde olan zâhiri idi ve onun iç yüzü kapalı kaldı; eğer Hak 
Teâlâ ömür ihsân edip de bu âlemde daha kalır isek, bu böyle kalmaz, o kıs- 
sanın içini ve maksadımızın ne olduğunu beyân ve izâh ederiz. 





MEK 
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Aşıkın özrünü ma'şükun reddetmesi ve onun telbisini 
onun yüzüne çarpması 


çi Siz ğğg hye $ Sİ ye OS eler 
322. O yâr onun cevâbında dudak açtı, dedi ki: “Bizim tarafımızdan gündüz, 


. . H 
senin tarafın gecedir. 


Mürşid-i kâmil, fikrini saklayan müride cevâben söze başlayıp dedi ki: 


* # a Li 


tarafın gece gibi karanlık olduğu cihetle, senin indinde bu hâtırât-ı kalbiyye 
meçhüldür.” 


ozal e İp Öle e Eyl yilöi sk 
323. “Bulanık hileleri hükümet vaktinde görücülerin önüne niçin getirirsin?” 


“Başka türlü düşünüp, başka türlü söylemek gibi bulanık tedbirleri hüküm 
ve adl zamânında bâtın gözü gören kâmillerin önüne niçin getirirsin ve onla- 
rı hile ve telbisler ile aldatmağa çabalarsın?” 


BESE ee SERE e mi iebbpapa 
324, “Mekir ve rumüzdan gönülde her ne tutarsan, bizim önümüzde gündüz 
gibi rüsvây ve âşikârdır.” 
“Kalbinde hileden ve»gizli sözlerden her ne var ise, bizim gibi kâmillerin 
önünde, gündüz gibi meydandadır, sen ise gizledim zannedersin.” 


GAS İİİ ayl # Sok) er 5 


325. “Eğer onu bende-perverlikten nâşt örter isek, sen niçin yüzsüzlüğü hadden 
gölürüyorsun?” 





Geğraço 
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“Biz senin gün gibi âşikâr olarak gördüğümüz kalbindeki fenâ hâtıralanı, 
bende perverliğimizden ve lutfumuzdan dolayı örtüyor ve senin yüzüne çarp- 
mıyor isek; sen yüzsüzlüğü niçin haddinden fazla ileri götürüyorsun?” 


MS m ayi AS şi gel yaş zi 
“Babadan öğren ki, Adem günâhda mertebe tarafına hoş tenezzül etti. 


“Pâygâh”, mertebe ve menzilet demektir. Ya'ni “Bi-edeb beşerin babası 
olan Âdem (a.s.)dan edeb öğren ki, o hazret günâh içinde kendi kusürunu 
itirâf etmek süretiyle zillet tarafına hoşça bir tarzda tenezzül etti; onun bu te- 
nezzülü, hakikatte ind-i ilâhide kadir ve menzilet tarafına oldu. Tevâzu' etti, 
Allah Teâlâ onu yükseltti.” 


yüksel il yö 2 YleYi le Ol öğe 
327. “Uakfâki o esrâr âlemini gördü, istiğfâr için iki ayak üzerine durdu. 


Âdem (a.s.) esrâr âlemini görüp, ahkâm-ı esmâya vâkıf olduğu vakit, İs- 
tiğfar için iki ayak üzere durdu; ya'ni mağfiret talebine kıyâm etti. 

Ma'lüm olsun (kij, Âdem rüh-ı latif ile nefs-i kesifden mürekkebdir. 
Rüh-ı latifi Hakk'a ve nefs-i kesifi halka nâzırdır. Melâike ve âlem-i mele- 
küt ehli, nefs-i kesif sâhibi olmadıklarından, onlardan ma'siyet sâdır ol- 
maz. Ma'siyet sâdır olmayınca, onlar Hakk'ın Gaffâr ism-i şerifinin, ma- 
. hall-i tecellisi olmazlar. Bu ism-i şerifin mahall-i tecellisi ancak nefs-i kesif 
sâhibi olan beşer olur ve bu ism-i şerifin celb-i âsâr ve ahkâmı da ancak ta- 
leb-i mağfiret iledir. Binâenaleyh beşer kendisinden ma'siyet sâdır olunca, 
derhâl istiğfâr etmek icâb eder. Ademr-i istiğfâr, günâhda ısrâr ma'nâsını 
müş'ir olduğundan, neüzübillâh şekâvet alâmetidir. Resül-i Ekrem Efendi- 
miz Ebâ Eyyübe'l-Ensâri hazretlerinden bize mervi olan bir hadis-i şerifle- 
rinde bizlere bu hakikati tebyin buyururlar: el ) ,SuWl all ö çi SY 
ei yikd Ml Og iz. b O şik es Ya'ni “Eğer siz günah yapmasanız, Allah Teâlâ 
sizi giderir ve bir kavim getirir ki, günah yaparlar, sonra da Allah Teğlâ'dan 
mağfiret isterler, Allah Teâlâ da onları mağfiret eder.” Yanlış anlaşılmasın, 
bu beyânâttan insanın mutlakâ günâha meyl etmesi lâzım geleceği zehâbı 
hâsıl olmasın! İnsanın nefs-i kesifi halka nâzır olduğundan, ondan hiç is- 
- temediği halde aksırık gibi günâhlar sudür edebilir. Hadis-i şeriide derhal 
istiğfâr tavsiye buyurulmaktadır. Âdem (a.s.) ÇİŞ ELİ pi pr » (Bakara, 
2/31) (“Allah Âdem'e bütün isimleri öğretti") âyet-i kerimesinde beyân 
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buyurulduğu üzere, âlem-i esrârda bu hakikati gördüğünden derhal istiğfâ- 
ra teşebbüs etti. 


mİ Elli ale ji Sli ON e pa 
328. Gam külü tarafına oturdu, bahâneden daldan dala sıçramadı. 


“Endüh”, “endüh”un muhaffefidir. “Ehl-i mâtem gamının şiddetinden 
küllüklerde oturup üstünü başını küle ve toprağa bulaştırdığı için Âdem (a.s.) 
- kendisinden sudür eden zelle üzerine mâtem tutup, gam külü tarafına otur- 
du; yoksa şöyle böyle olduğu için ben yaptığım kusürda ma'zürum, diyerek 
daldan dala, ya'ni bir hileden bir hileye sıçramadı." 


ig rail dek Oyle Öle dig | yi LAS Gİ Gi la, 
329, “Ancak, “€y bizim Rabb'imiz, biz zulm ettik!” dedi. Çünki önde ve ar- 


kada can tutucuları gördü. 


Ancak cürmünü i'tirâf edip, “Yâ Rab, biz nefsimize zulm ettik!” dedi. Çün- 
ki zâhirde ve bâtında can tutucular olduğunu gördü “Can tutucular”dan murâd, 
zâhirde kuvâ-yı tabliyye ve bâtında melâike-i azâbdır. Nitekim birçok kavim- 
ler kuvâ-yı tabiiyye ile helâk olup, berzahda melâike-i azâb ellerine geçtiler. 


oL a yar O sma Ögg ülyüle > 


S8) Her birinin yasakçı değneği göğe kadar olan can tutucuları, can gibi giz- 
hi gördü. 
“Dür-bâş”, eski zamanda yasakçıların halkı ta'zib için kullandıkları değ- 
nek ma'nâsınadır ki, iki çatallı idi. Hz. Âdem, Hakk'ın zâhirde ve bâtında âsi- 
leri ta'zibe me'mur buyurduğu can tutucuları, can gibi gizli gördü ki, her bi- 
rinin elinde göğe kadar uzanmış yasakçı değneği vardır. “Yasakçı değneğinin 
semâya kadar olduğu”nun beyânı, can tutucuların kuvvet ve azametini ve el- 
lerinden kurtulmak mümkin olmadığını tasvirdir. O can tutucular derler: 


© 


lg yl MİS, e ye Ole iy da 5 


331, Ki kendine gel, Süleyman ın huzürunda karınca ol, fâ ki seni bu yasak- 


çı sopası parçalamasın! 


“Süleyman"dan murâd, mutasamıf-ı hakiki olan Hak'dır. Ya'ni “Ey şânı 
adem olan vücüd-ı izâfi sâhibi, vücüd-ı hakiki sâhibi ve mutasarıf-ı asli olan 


Mera 
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Hakk'ın muvâcehesinde, karınca gibi zayıf ve lâ-şey ol, tâ ki seni bu kuvâ-yı 
tabii ve melâike-i azâb, bu yasakçı sopalarıyla seni parçalayıp helâk etmesin!” 


Snsi mp üs a ga PASI çil pla > 
532. “Doğruluk maküminin gayrinde bir dem durma; âdem için aslâ göz gibi la- 
la olmaz. | 


“Lala”, çocuk mürebbisi demektir. “Ey insan, bu hayât-ı dünyeviyyede 
sıdk ve istikâmet makâmının gayrinde bir an olsun oturma ve hiçbir nefes hi- 
le ve hud'a yolunu tutma; zirâ eğriliğin âkıbeti felâket olduğunu, bu gibilerin 
başlarına gelen felâketlerden ibret almak süretiyle görmek mümkindir. Binâ- 
enaleyh âdem için aslâ bu basar-ı basiret gibi bir mürebbi olmaz.” 


öyhosgli)k sl a a Sy anali yi Sİ ŞE 
333. “Kör, eğerçi nasihatlan sâf olur ise de, o her bir dem yine bulaşık. olur. 


Basar-ı basireti kör olan kimse, her ne kadar nasihat dinlediği vakit onun 
te'siriyle sâf olur ise de, o her bir dem yine nefsinin sıfâtiyle mülevves ve bu- 
laşık olur. 


ai çer bali si lal JS e les 
334. Ey âdem, sen nazar cihetinden kör değilsin, fakat kazâ geldiği vakit, göz 
kör olur. 


Ey âdem, sen nazar-ı akli cihetinden kör değilsin; aklının gözü seni dâlmâ 
doğru yola götürebilir, binâenaleyh sana ni'met-i ilâhi olan o akıl gözünü 
açıp, yerinde kullanmak lâzımdır, o akıl gözü ancak kazâ-yı ilâhi geldiği va- 
kit kör olur. Beyit: Ni 

Hâkim-i hükm-i kazâ infâz için takditini 
Selb eder erbâb-ı aklın re'yini tedbirini 


ol; Aöl Le Şia 6 İS 1S ly ub la er 


335, Ömürler gerektir ki ara sıra, görücü nâdiren kazâ cihetinden kuyuya | 
düşsün. 


Ve kazâ-yı ilâhi dahi öyle her vakit vâki' olmaz; ömürler, ya'ni çok vakit- 
ler lâzımdır ki, aklının gözüyle görücü olan kimse, kazâ cihetinden nâdiren, 


EŞ 
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ara sıra bir kuyuya düşsün! Binâenaleyh kazâ-yı ilâhi meçhüldür diye akıl | 
gözünün gösterdiği yolu ta'kib etmemek hamâkat olur. 


Saye eb İİ ps Sg ey ga ba pl öy 4 
336. Halbuki kör için bu kazâ onun hem-râhidır, Zirâ onun için tab' ve hay- 
dur. | 


Halbuki akıl gözü kör olan kimse için, bu kazâ onun yolunda kendisi ile 
berâberdir;, zirâ körü körüne yürüyen kimse için, kazâ kuyusuna düşmek bir 
tabiat ve huydur. 


SİL (6 el anla İİ İm (Sg İİİ ABİ bm 33 
337. <Pisliğe düşer, bilmez ki koku nedir; bu koku benden midir, yâhud bula- 
şıklık madır? 


Meselâ zâhiri bir kör, pisliğe düşer, bir koku zâhir olur, bu kokunun men- 
şeini bilmez, der ki: “Acabâ bu koku benden midir, yoksa bana hâriçden mi 
bulaşmıştır?” 


göl zl üz ayet ja YE Şia AS EŞ e 3 
338. e eğer bir kimse onun üzerine bir misk saçsa dahi, yârin ihsânından de- 
gil, kendinden bilir. 


Aklının gözünü ta'tii etmiş olan bir müride, mürşidinin nazarından bir hâl-i 
latif vâki' olsa, onu mürşidinin ihsânından değil, kendi isti'dâdından bilir. 


Jb gla İğ ya gi le Sİ ği 


339, Öyle olunca, ey nazar sâhibi, iki aydın göz, senin için yüz ana ve yüz ba- 


badır' 


Binâenaleyh ey nazar-ı akli sâhibi olan insan, Cenâb-ı Hakk'ın sana ihsâ- 
nı olan iki aydın göz, seni himâye ve muhâfaza emrinde yüz ana ve yüz ba- 
ba hükmündedir! 


1588) Husüsiyle gönül gözü ki, o yelmiş kattır ve bu iki his gözü onun hüşe-çi- 


nidir. 


Geo 
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“Husüsiyle kalb gözü ki, o göz akıl gözünden yetmiş kat daha fazla görür 
ve bu iki zâhiri göz, o kalb gözünün tufeylisi ve hüşe-çinidir.” “Hüşe-çin”: 
“Hüşe” başak ve salkım demektir; “çin”, “çiden” masdarından emr-i hâzır 
olup, iki kelime vasf-ı terkibi teşkil eder, “başak toplayıcı” ma'nâsınadır; ve 
başak toplayıcılık, harman sonundaki döküntüleri toplayan fakirlerin filidir. 
Ya'ni bu iki his gözü, rü'yette kalb gözünün kuvvetine muhtâçtır demek olur. 


Sİ ey Eğ 330 İN Amb ON) 0) laz ya del 
341. Eyvah, yol vurucular oturmuşlardır, benim dilimin altına yüz düğüm bağ- 
lamışlardır. i 
Gönül gözünün, his gözünden yetmiş kat daha fazla olduğunu isbât için 
söylenecek çok sözler vardır, fakat teessüf olunur ki, şerflat nâmını vesile it- 
tühâz ederek hakikat yolunu vurucular vardır. Fitne kopatmak isterler; ben de 


o fitnenin koptuğunu istemem, Bu sebeble o yol vurucular benim dilimin al- 
una yüz düğüm bağlamışlardır. 


gb yğine yl ep OT e A) köyü esl 

342. Ayağı bağlanmış nasıl hoş-râhvâr gider! Bu çok ağır bir bağdır, ma zür fut! 

“Râhvâr", yorga yürüyen eşkin at demekür ki, halk galat olarak “râhvan” 
derler. Cenâb-ı Pir efendimiz “kelâm"ı râhvâr ata, “nâkıs anlayanlar”ı da 
ayak bağına teşbih buyururlar. “Latif râhvâr atın ayağı bağlanırsa nasıl yü- 
rüyebilir? Bunun gibi, bizim hakâyık ve maârif-i ilâhiyyeye dâir olan sözleri- 
miz dahi, idrâkleri nâkıs olan kimselerin önünde lâyıkıyla cereyân edemez, 
onlar çok ağır bağdır. Ey mutafattın olan sâmi', eğer bu bahisleri açık söyle- 
mez isem, beni ma'zür tut!” 
343, Cy gönül, bu söz kırık geliyor; zirâ bu söz incidir ve gayret değirmendir. 

Ey gönül, söylemek istediğim maârif-i ilâhiyye sözleri kırık dökük geliyor; 
çünki bu maârif-i ilâhiyye sözleri incidir ve gayret-i ilâhiyye ise değirmendir. 
O sözleri ezip, kırık ve dökük bir hâle getiriyor ve gayret-i ilâhiyye o esrâr ve 
maârifin nâ-mahremlere tevdini men' eder. 


o 


344, (İnci her ne kadar ufak ve kırılmış olursa, hasta gözün tüliyâsı olur. 
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Gerçi gayret-i ilâhiyye, maârif-i rabbâniyye hakkındaki kelâm incilerini | 
ezip ufaklıyor ise de, şâyân-ı teessüf değildir; zirâ inci ne kadar ufalanıp dö- | 
gülmüş bir hâle gelirse, hastalanmış bir gözün tütiyâsı ve ilâcı olur. Ve tıbb-ı | 
atikde göze, inci tozu sürmesiyle ilâç yaparlar. 


Ola halk bay SİS Oğapa gi Sİ Zİ ga sl 
345. Cy inci kırılmaklığından gam elme; zirâ kırılmaktan aydınlık olacaktır. 


“Ber ser zeden”, mağmüm olmaktan kinâyedir. Zirâ ehl-i mâtem iki elle- 7 
riyle başlarına vururlar. “Ey inci gibi olan .sözlerim, gayret-i ilâhiyye değir- 
meni altında kırılmak ve öğütülmekten mağmüm olma, zirâ inci döğüldüğü | 
vakit, gözün kuvvetine sebeb olur." 


ZumaE 5S yaa 72 İS 5 LL dey AS sl pk 


346, “Böyle kırılmış, bağlanmış söylemek lâyıktır; nihâyet Hak onu doğru ya” 
par, O ganidir. 


Ya'ni, zeki ve anlayışlı olan tâlib, Hakk'ın inâyetiyle bu sözden maksad 
. ne olduğunu anlar. 


347. Ciğer buğday karıldı ve birbirinden inkisâr içinde oldu ise, “İşte nân-ı 
der!” dir diye dükkân üzerine geldi. 

“Nân-ı der”; “der” nânın sıfatıdır ve Arabi'de teşdid ile telaffuz olunup iyi- 
lik ve ganimet ve hayır ma'nâlarına gelir. Burada “nân-ı hayr" ya'ni hayırlı 
ekmek ma'nâsı vermek münâsib olur, Ya'ni “Kırılmak her vakit fenâ bir şey 
değildir; nitekim buğday kırılır ve değirmende birbirinden ayrılıp un hâline 


geldikten sonra, ekmekçi dükkânında vücüd-ı beşere iyilik ve hayır olan ek- 
mek olur.” 


YES İİİ LES dar mahleslakş 
348. Cy âşık mâdemki kabâhatın âşikâr oldu, sen dahi suyu vE yağı terk et, 
münkesir ol! İ 
“Âb u revgan”, doğru ile yalanın karıştırılmasından kinâyedir (Bahâr-ı 
Acem). Ya'ni, mürşid-i kâmil, maksadını setr için hile yapan müridine hitâ- 
ben buyurur ki: “Ey mürid-i âşık, mâdemki benim huzürumda kabâhatın zâ-' 
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hir oldu, artık doğruya yalanı karıştırıp beni iknâ'a çalışma ve inkisâr ve te- 
vâzu'u ihtiyâr et!” 


349, O kimseler ki, İlem'i in hâs evlâdıdırlar “İ nnd zalemnâ” üfürüğünü 
“okurlar. 


mü ere 


or Sİ 3 ey öl İLA (A raf, 7/23) ya'ni “Ey bizim 
Rabb'imiz, biz nefsimize zulm ettik ve eğer sen bizi mağfiret etmez |ve esir- 
gemezsen)|, biz ziyân edicilerden oluruz” dediler. “Hz. Âdem'in hâs evlâdı 
olan kimseler dahi onların isrine tebean, bir kabâhatları vâki' olduğu vakit, 
“Yâ Rab, biz nefsimize zulm ettik!” münâcâtıyla nefes sarf ederler ve nefisle- 
rini tezkiyeden tevakki ederler." 


3) Dön yi yeke ga o Şulm Şabpıpuzb 
350. Kendi ihtiyâcını arz el, pek yüzlü bir İblis-i İain gibi hüccet söyleme! 
(548) 

Binâenaleyh ey mürid-i âşık, kendi nevâkıs-ı ahlâkıyyeni mürşidine karşı 
açıkça söylemek süretiyle ihtiyâcât-ı ma'neviyyeni arz et; pek yüzlü ve arsız 
bir iblis-i lain gibi, kendini kabâhatsız göstermek için hüccet ve delil irâdına 
cür'et etme. Zirâ İblis Cenâb-ı Hakk'a hitâben mii abi > m) Sağl sö yele 
(A'râf, 7/16) ya'ni “Sen beni azdırdın, ben de onlar için senin doğru yoluna 


oturayım”, ya'ni beni-Âdem'i doğru yoldan azdırayım, dedi. 


İyi» Pas A) Sig bö 
,. Pek yüzlülük eğer onun için ayıb örtücü oldu ise, gi sen de inâda ve pek 
© yüzlülüe çalış! 
İblis için Hakk'a karşı hüccet ikâmesiyle pek yüzlülük ve arsızlık, kabâ- 
hati örtücü ve afv ve mağfirete sebeb oldu ise, git sen de bu inâd ve arsızlık 
yolunu tut! 


352. O Ebü Cehil “Peygamber'den kinli bir Guz Türk'ü gibi bir mu'cize is- 
tedi. 


“Guzz", Asya'da Türk kavminden bir tâifedir ki, gâyet zâlim ve hün-riz 
olurlar. 
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ml) A yy el Sli e > ge OT 
353. Fakat o Hakk'ın Sıddiki mu'cize istemedi, dedi ki: “Bu yüz muhak- 
kak doğr udan başkasını söylemez!” 

Ya'ni, Ebü Cehil inâd ve da'vâ tarikıni ve Hz. Sıddik-ı A'zam ise inuvâfa- 
kat ve tevâzu' yolunu ihtiyâr etti, Binâenaleyh Ebü Cehil Peygamber'den 
mu'cize istedi ve Sıddik-ı Ekber hazretleri ise 5315, ,J ass lia ya'ni “Bu bir 
yüzdür ki, kâzib değildir!” buyurdu. Biri enâniyetle imtihân etti, diğeri tevâ- 
zu'la ittibâ' etti. 


ES Eyl e ge Ölsesl “Shi ek de) 


354, Senin gibisine ne vakit lâyık olur ki, benlikten benim gibi bir yârı imtihân 
edesin! 


Senin gibi bir nâkısa, benlik sâikasıyla benim gibi nefsiyle alâkası kalma- 
mış olan bir dostu imtihân etmek lâyık olur mu? 


Gm 


e ae pls ölezel SS aşşa e Sİ, le saşe OS 
yl üre yel İS lam a ya İBS el ça 3 
Ali (kerremallahu vechehü)ya o yahüdinin, “Eğer Hakk'ın 


hâfızlığına #timâdın varsa bu köşkün başından kendini at!” 
demesi ve Emirü'İ-Mü'minin Ali'nin ona cevâb söylemesi 


öy SS elini 3S ös İs) Lİ, çaya | 
355. Murtazâ'ya bir gün ta zim-i Hudâ'dan âgüh olmayan bir anüd dedi: 
Aliyyü'l-Murtazâ (kerremallahu vechehü) efendimize, Allah Teâlâ hazret- 
lerinin azametinden gâfil bulunan bir inadcı yahüdi bir gün dedi ki: 


AA Sİ çile, > az A e KE re 
“Ey akıllı, bir dam üzerinde ve pek yüksek bir köşk üzerinde de Yakk'ın 
hıfzına vakıf mısın?” 


MERAL 
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“Sen yer üzerinde Hakk'ın hıfzından bahs ediyorsun; pek yüksek bir binâ 
üzerinde de Hakk'ın bu hıfzına i'timâdın var mıdır?" 


e j gibihhiğer Ey elim sy la 
357. Dedi: “Evet O, bizim varlığımızı çocukluktan, menilikten beri hıfz edici 
VE ganidir! ( 

“Meni”, kelimesinde Arabi ve Fârisi olmak ihtimâlleri vardır. Arabi olursa, 
“nutfe” ma'nâsına gelir ve Fârisi olursa “yâ"-yı masdariyye ile, “benlik" demek 
olur. Ya'ni, İmâm-ı Ali (k.v.) yahüdiye cevâben buyurdu ki: “Evet bizim vü- 
cüdumuzu çocukluğumuzdan ve ana rahminde nutfe hâlimizden beri ve yâhud 
çocukluktan ve enâniyet zamânından beri, hıfz edicidir; ve O'nun hıfz etmesi, 
kendisine bunların hıfzı lâzım olmasından değildir, zirâ O ihtiyâçdan ganidir!” 


358. Dedi: "Hakk'ın hıfzına tamâmen i'timâd et, kendini damdan bırak!” 


sülaphıpse süreli, 5 Olin 













359. “Tâ ki bana senin ikânın ve burhanlı olan güzel i tikadın yakin ola!” 


Ya'ni, “Hakk'ın hıfzına yakinin olduğu benim indimde fiilen tahakkuk et- 
miş olmak için kendini damdan aşağıya at ve senin hıfz olunduğunu göreyim 
ve i'tikâdının kuvvetini anlıyayım.” Yahüdinin inadı bu sözlerinden dahi zâ- 
hir oluyor. Eğer Şâh-ı velâyet bilfarz kendisini damdan atıp Hakk'ın muhâfa- 
zasını görse, yahüdi ancak Hz. Şâh'ın i'tikâdının kuvvetine inanacak, yoksa 
kendisi imân etmiyecekti. 


sg." , Hf. N > 
35 “İk cik ASEL iel 


8 “Böyle olunca Emir ona dedi: “Senin canın bu cür'etlen rehin olmamak 
için sus, git! ” 

Emirü'İ-mü'minin o yahüdiye cevâben dedi: “Bu cür'et ve cesâretten do- 

layı canın kahr-ı ilâhinin mahbüsu olmamak için bu fikrini beyândan vazgeç, 


sus ve git!” 
361. “Bendeye ne vakit lâyık olur ki, Hudâ ile ibtilâ cihetinden tecrübeyi ile- 


/# 


ri gelirsin 
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“İbtilâ”, imtihân etmek ma'nâsınadır. Ya'ni, “Kula lâyık değildir ki, Allah 
Teâlâ hazretlerini imtihân etmek için, herhangi bir husüsta tecrübeye teşeb- 
büs etsin!” 


İS Yl AS > öl İse 5 Mâke a Sİ) sa 
362. “€y sersem Ve ahmak bendenin ne vakit mecâli olur ki, fuzülluktan 
Hakk'ı imtihân etsin?” 


“Gic”, perişân ve perâkende-hâtır, dimâğı. perişan olmuş ve hayrân ve ser- 
sem. “Gül”, ahmak ve nâdân ma'nâsınadır. “Fuzül”, vazifesinden hâriç ve 
zâid iş yapan kimse. Ya'ni, “Hakk'ı imtihân etmek kul için fuzüllukdur, 
Hakk'ın azameti muvâcehesinde zerre kadar bile bir mevcüdiyeti olamayan 
kulun ne haddi vardır ki, Hakk'ı imtihân etsin?” 


yk e Rİ ie Ukual 5S ze ayla Öl 


“O Sudâ ya lâyık olur ki, O imtihânı her bir demde kullar ina ileriy ye 


gelire 


Ya'ni “İmtihân ve tecrübe husüsu ancak Hakk'a lâyık olur ve Hak kul. 
larını dâimâ imtihân ve tecrübe içinde tutar.” Nitekim Süre -i Bakara'da 
alel yaz İY eN İZÜ e yali yg il İN e Sİ Baka- 
ra, 2/155) ya'ni “Ve biz sizi korku ve açlık ve emvâlden ve nefislerden ve 
semerâttan noksanlık cinsinden bir şeyle imtihân ederiz; ve ey Resülüm 
sabr edenlere müjde ver!” buyurulur. Ve imtihâna müteallık olan âyât-ı 
kur'âniyye müteaddiddir. | 


pp 32 siyâs Ji als ap $  gSilşeyLkü 
364. “Tâ bizi bize âşikâr göslere ki, sırlarda akideden ne tutarız?” 


“Sirâr”, ya müfdale bâbından masdar olur ki, ma'nâsı “sır söyleşmek”"'tir. 
Veyaâhud sırrın cem'i olan “esrâr”ın muhaffefidir ki, ma'nâsı “gizliler” ve “ör- 
tülüler” demek olur. Aktfabü'-Mevârid'de: “Serâr”, ayın son gecesi ve sinin 
kesriyle “sirâr”, avuç içindeki çizgiler ve alındaki çizgiler ve her bir şeydeki 
hutüt ma'nâları gösterilmiştir. Bu ma'nâya göre “Hak Teâlâ bizi, bize âşikâr 
göstermek ve alnımızın yazısında gizli olan i'tikâdımızdan neye mâlik oldu- 
ğumuz zâhir olmak için, bizi imtihân eder” demek olur. 

Ma'lüm olsun ki, imtihân-ı ilâhide iki vecih vardır. Bir vechi budur ki: Rab- 
bü'i-erbâb olan Hak Teâlâ, her biri bir rabb-i hâs olan esmâsı ahkâmından 
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* Li 


marzi ve mağzüb olanların temyizini irâde buyurur. Bu temeyyüz ise zuhür-ı 
ahkâmdan sonra olur; ve zuhür-ı ahkâm ise, ba'de'l-imtihân mümkündür. 
Eğer bu imtihân olmasa, her ayn-ı sâbitenin isti'dâd ve kâbiliyyet-i zâtiyyesin- 
den ibâret olan hüccet-i hâliğa filen zâhir ve şuhüd ile tevessuk edememiş olur 

“idi. Nitekim Hak Teâlâ buyurur: agi Yön e Olim yeğ al ön Li BİLA 
(Nisâ, 4/41) Ya'ni “Her ümmet peygamberlerini şâhid getirdiğimiz vakit, onla- 
rın hâli nasıl olur? Ey Resülüm, seni de onların üzerine şâhid getirdik.” Binâ- 
enaleyh bu imtihân bizi, bize âşikâr göstermek olur. Ve beyt-i şerifdeki “sirâr”, 
alın yazısı ma'nâsına geldiğine göre, sırr-ı kadere işâret buyurulur. 

İmtihândaki ikinci vecih budur ki, Hak Teâlâ Kur'ân-ı Kerim'de S pjı ; 

KON zle pe > (Muhammed, 47/31) ya'ni “Biz sizi imtihân ederiz, tâ ki 
sizden mücâhid olanları bilelim!” buyurur. Bu imtihân ancak Hakk'ın bizi bil- 
mesi içindir. Ma'lüm olsun ki, ilm-i ilâhide iki i'tibâr vardır. Birisi mertebe-i 
vahdette ve taayyün-i evvelde, Zât-ı ulühiyyetin cemf'-i sıfât ve esmâsına 
mücmelen ilmidir. Bu ilim, kendi Zât'ına olan ilimden ibâret olduğundan, bu 
mertebede ilim, âlim ve ma'lüm arasında aslâ temeyyüz yoktur, cümlesi 
şey'-i vâhiddir ve bu ilim, ma'lüma tâbi' olan nevi'den değildir, Zirâ Zât-ı ka- 
dim ile berâber kadimdir. İkincisi mertebe-i vâhidiyyete ve taayyün-i sâniye 
tenezzülünden sonra kendinde mündemiç olan bilcümle sıfâtın ve esmâsının 
süretleri yekdiğerinden mütemeyyiz olarak ilm-i ilâhide peydâ olduklarında, 
her birinin iktizâ-yı zâtleri olan kâbiliyyet ve isti'dâdâtı ne ise, inkişâf eder 
ve bu kâbiliyyet ve isti'dâdât ba'de'l-inkişâf Hakk'ın tafsilen ma'lümu olur- 
lar. İşte Hakk'ın bunlara taalluk eden ilmi, onların ma'lümiyetlerinden sonra 
olduğundan, “İlm-i Hak, ma'lüma tâbi'dir” denildikte “ilm-i sıfâti ve esmât” 
anlaşılmalıdır. İmdi her iki vecihde de imtihân edici Hak'dır; kula, Hakk'ı im- 
tihân etmek aslâ câiz değildir. 


365. liç Âdem Hakk'a dedi mi ki: “Bu cürüm ve hatâda seni imtihân ettim?” 


Ya'ni, hiç Âdem (a.s.) hatâyı irtikâb ettikten ve Hakk'ın itâbına mazhar 
olduktan sonra, Hakk'a hitâben dedi mi ki: “Yâ Rab, ben bu cürüm ve hatâ- 
yı, ancak senin lutuf ve keremini imtihân etmek için irtikâb ettim!” 


Sl İl ai el iel li gi 


“Tâ ki senin hilminin güyesini göreyim! ” Âh bu kimin mecâli olur, kimin? 


yezçae 





NEYE AA rk LEŞ | 
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Hz. Âdem: “Yâ Rab, bu kabâhatı senin hilminin derece-i gâyesini görmek için 
— irtikâb ettim!” demedi. Âh! Bu imtihâna kullardan kimin mecâli olur, kimin? 


YE iŞ yok dala çel e 
367. Senin aklın çok cihetten sersem geldi; senin özrün, senin günâhından be- 
terdir. 


Ey kâmili imtihân eden nâkıs! Senin aklın çok vecihden sersem geldi ve 
sen imtihân etmek sözünü bir özür dilemek için kâmile karşı söyledin; fakat 
özrün kabâhatinden büyük oldu. 


okul 05 laz gi OLul ak AA lal 
368. Oki gönül kubbesini yükseliti, onu imtihân elmeyi sen ne bilirsin? 
>! pa ES) sah ali (Ra'd, 13/2) ya'ni “Öyle Allah'dır ki gökleri yükseltti” 
âyet-i kerimesi mücibince kubbe-i semâyı yükselten Allah Teâlâ hazretlerini 
sen imtihân etmeyi ne bilirsin ve onu kendi mahdüd dimâğınla nasıl imtihân 


edersin? Zirâ imtihân etmek için, evvelâ iyiyi ve kötüyü tefrik etmek lâzımdır, 
halbuki senin kısa nazarların birçok iyileri kötü ve birçok kötüleri de iyi görür. 


YE Sİ Sie ülel İY pe gi dü EŞİ 
369, Cy hayrı ve şerri bilmemiş olan kimse, kendini imtihân et, sonra da baş- 
İ kasını! | 


Binâenaleyh ey bu âlemde dar olan fikri ve nazarı ile hayrı ve şerri bilme- 
miş olan kimse, evvelen kendinin bu hâlini imtihân ve tecrübe et de, ondan 
sonra kendi nefsinin hâricine çıkıp, başkalarını imtihân et! 


OS Ol 3 İğ OYU GİS öp 0 bül 
370, Cy filân, eğer kendini imtihân ettin ise, başkalarının imtihânından jâriğ 


1368) ji 
gelirsin. 


Ey filân, eğer iyiyi kötüyü tefrik edebilip edebilemediğini imtihân ve tec- 
, rübe ettin ve bu husüsta kendi nefsinin aczini anladın ise, arık başkalarının 
imtihânıyla meşgül olamazsın. 


oi » 9 oü, 
sala SA PS ilk yaş sal kei AS milk Op 
371. Şeker dânesi olduğunu bildiğin vakit, şeker-hânenin ehli olduğunu da bi- 
lirsin. 


Meka 
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Eğer kendini imtihân ettikten sonra, eğer nefsinin şekerdânesi, ya'ni ilim 
ve ma'rifet ve hüsn-i ahlâk ile tatlılık menba'ı olduğunu bildin ise, şeker-hâ- 
nenin ya'ni mertebe-i ma'rifetin ehli olduğunu bilirsin ve o zaman kalbine ge- 
len vâridât-ı esrâr-ı ilâhiyye ve maârif-i rabbâniyye şekerleri olur. 


AU b a e SE al 4S” izel e Ol peş 
372. İmdi bil ki, imtihânsız İlah, nâ-mahal yere sana bir şeker göndermez. 


Ey mürid bil ki, Hak Teâlâ seni türlü türlü imtihânlardan geçirip, mertliğin 
ve vefâkârlığın ve eminliğin tahakkuk ettikten sonra, sana şeker gibi tadı 
olan esrâr ve mağrifini tevdi' eder; yoksa o şekeri bilâ-imtihân nâhak yere 
gördermez. 

Menkabe: Nefehâtü'l-Üns'de mündericdir ki: Bir kimse Zünnün-i Mısri 
hazretlerinin huzüruna gidip, kendisine esrâr-ı ilâhiyyeden bahis buyurması- 
 nıniyâz eder. Hz. Zünnün: “Peka'lâ, bahs edeyim, fakat ondan evvel bir iş 
1 var, o hizmeti ifâ edip gel!” buyurur. Ve o adamın eline kapalı bir kutu verip, 
© bunual, böylece falan mahalde, falan kimseye götür der. O adam da kutuyu 
alıp, yola çıkar. Esnâ-yı râhda kutunun içinde bir şeyin hareket ettiğini his- 
seder. Merâk edip, içinde oynayan şeyin ne olduğunu anlamak için kutunun 


hayyir kalır; kendi kendine düşünür: “Boş kutuyu, söylediği zâta mı götüre- 
yim, yoksa avdet edip, meseleyi Hz. Zünnün'a mı arz edeyim?” der. Avdet 
p etmeyi münâsib bulur, keyfiyeti Hz. Zünnün'a arz eder. Cenâb-ı Zünnün bu- 
o yurur ki: “Kendin gibi bir mahlükun sana tevdi" ettiği bir sırrın muhâfazâsın- 
© daemin değilsin, Hak Teâlâ'nın esrârına nasıl emin olursun?” 


| Su ye ie de l& ele ği Omal ölüye 
A 373. İmtihânsız bunu bil ki, mâdemki sen şâhın ilminden başsın, seni pây-gâ” 
> ha göndermez. 

Ya'ni, Hakk'ın imtihânına hâcet yoktur, sen ilm-i ilâhide baş olarak sâbit 
oldun ve ayn-ı sâbiten refs olmanı iktizâ etmiş ise, Hak Teâlâ seni, isti'dâd-ı 
ezeline muhâlif olarak dün bir mertebeye indirmez; zirâ Hak Hakim'dir, her 
şeyi yerli yerine koyar. 

yi 
| > az Ol p imi pp ASAN Bile ge 
374, iç âkıl kıymetli inciyi, pislik dolu olan helâ içine bırakır mı? 


GEO 








kapağını açar. Fâre varmış, kapak açılınca fâre sıçrayıp kaçar, o kimse müte- 
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Bu beyt-i şerif, yukarıki beytin ma'nâsını te'yid için bir misâl-i zâhiridir. 


e yil ayl zer Sİ, ça Sil; 
375. JZirâkibir âgâh olan hakim, buğdayı aslâ saman anbarına göndermez. 


Bu da ikinci bir misâl-i zâhiridir. 


, F p . a 
Leyl übleka Se eh) gla Sİ) öezö 
376. Pişvâ ve rehber olan şeyhi, eğer bir mürid imtihân ederse, o eşektir. 


Hak yolunda kendisine iktidâ olunan bir mürşid-i kâmil, ma'nevi hasta- 
lıkların tabibidir. Eğer bir mürid onu imtihân ederse ahmaktır. Nitekim hazâ- 
kati halk nazarında sâbit olan bir doktoru, ilm-i tıbba vâkıf olmayan bir kim- 
se, onun tabâbetdeki ilmini imtihân etmeğe teşebbüs ederse, bittabi' açık bir 
hamâkat olur. Zirâ imtihân etmek, imtihân olunan kimsenin ilminin fevkın- 
de bir ilim sâhibi olmasına tevakkuf eder. 

Menkabe: Muhammed Bahâeddin-i Şâh-ı Nakşibend hazretleri bir gün as- 
hâbıyla otururken birisi gelip, bir sepet armudu hediye olmak üzere getirerek, 


 hazretin önlerine koymuş; o hazret sünnet-i Peygamberi mücibince, armutla- 


rı sepetten çıkarıp hâzırüna dağıtmışlar ve “Herkes aldığı armutları yemesin!" 


demişler. Hediyeyi getiren zâta sormuş ki, “Bunları ne niyetle getirdin, doğ- 


rusunu söyle!” O kimse de: “Efendim sizin kerâmet sâhibi bir zât olduğunu- 
zu söylediler, ben de imtihân için bu armutları getirdim. Kendi kendime de- 
dim ki, bu armutlardan ikisine gizlice işâret ettim, bu armutları götürdüğüm 
vakit âdet-i vech ile hâzırüna taksim ederler; eğer dedikleri doğru ise, bu işâ- 
ret ettiğim armutları bana versinler.” Cenâb-ı Şâh: “Bak bakalım, o armutlar 
sana verilmiş midir?” buyurmuşlar. O da; “Evet efendim, bana vermişsiniz!” 
demiş; onun üzerine Hz. Şâh buyurmuşlar ki: “Bir kimse ki, tarik-ı peygam- 
beride yürür, onu imtihân etmek câiz değildir. Eğer biz o armutları sana ver- 
mese idik, sen bizden yüz çevirip gidecektin ve bundan zarar görecektin.” 


Dİ gi İp İİ a e AE 
377, Cğer sen onu din yolunda imtihân. edersen, ey yakinsiz, sen dahi mümte- 
han olursun. 
Ey kâmilin hâline yakin ve hüsn-i i'tikâd sâhibi olmayan kimse! Eğer sen 
o kâmili din yolunda imtihân ve tecrübe edersen, sen dahi imtihân olunmuş 
olursun. 


Geo 
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Menkabe: Nefehâtü'/-Üns'de Şeyh Ebu'l-Abbâs el-Mürsi (k.s.) hazretlerinin 
menâkıbında müşârünileyh hazretleri İmâm-ı Yâfii hazretlerinden naklen bu- 
yurur ki: Selâtinden biri, meşâyihden birini imtihân etti ve şeyhin dergâhına et 
getirdi. Ba'zısında boğazlanmış ve ba'zısında ölmüş koyun eti var idi. Şeyh 
eteklerini beline toplayıp müridlerine hitâben: “Ey dervişler, bugün taâmda çâş- 
nicilik benim vazifemdir!” diyip, kap içindeki etleri ayırdı ve boğazlanmış hay- 
van etlerini dervişlerin önüne koydu ve ölmüş hayvan etlerini de sultanın as- 
kerleri için tefrik etti. Ve askere âit olanları ayırırken: & 5 & 41, el li 
ya'ni “İyi olan iyi için ve habis olan da habis içindir” derdi. Bu hâl sultanın gö- 
zü önünde cereyân ettiği cihetle, sultan o imtihândan pişmân olup istiğfâr etti. 
Diğer menkabe: Kezâ Nefehâtü'-Üns'de mezkürdur ki; Şam ulemâsından 
Abdullah isminde bir zât nakl eder ki: Tahsi-i ilim için Bağdad'a gittim. İbn 
| Oo Sekkâ isminde bir arkadaşım varidi. Bağdad'da Nizâmiye Medresesi'nde ibâ- 
; © dete meşgul olup, sâlihleri ziyâret ederdik. Ve o vakitte Bağdad'da bir aziz var 
. (idi, gavs olduğu ve istediği vakitte görünür ve istemediği vakit görünmez, 
derler idi. Ben ve İbn Sekkâ ve henüz delikanlı olan Şeyh Abdülkâdir (k.s.) 
gavsın ziyaretine gittik. İbn Sekkâ yolda dedi ki: “Ben ondan, onun bilemi- 
yeceği bir mes'ele sorayım.” Ve ben dedim ki: “Ondan bir mes'ele sorayım, 
bakalım nasıldır?” Ve Şeyh Abdülkâdir dedi: “Maâzallah ki ben ondan bir şey 
sorayım! Ben huzüruna varıp, onun berekâtına muntazır olurum." Vaktâki 
huzüruna gittik, onu yerinde bulmadık; bir müddet oturduk, gördük ki yerin- 
de oturur. Ba'dehü gazab ile İbn Sekkâ'ya baktı ve dedi: “Yazık sana ey İbn 
Sekkâ! Benden, benim bilmediğim bir mes'eleyi mi soracaksın? Soracağın 
mes'ele budur ve cevâbı da budur. Senden küfür ateşinin alevini görüyo- 
rum!” dedi. Sonra bana baktı da dedi ki: “Ey Abdullah, beni imtihân için, 
benden mes'ele sorarsın hâ! O mes'ele budur ve cevâbı da şudur. Dünyâ se- 
ni, muhakkak iki kulağına kadar gark edecektir, zirâ benim hakkımda terk-i 
edeb ettin.” Ondan sonra Şeyh Abdülkâdir'e baktı ve onu kendine yaklaştır- 
dı ve muazzez tutup dedi ki: “Ey Abdülkâdir, edebin sâyesinde Allah'ı ve Re- 
sül'ünü râzı ettin; güyâ seni görürüm ki, Bağdad'da kürsiye çıkmışsın ve der- 
sin ki: M0 J, ($â5, Jeoiz çö Ya'ni “Bu benim iki ayaklarım, bütün veliy- 
yullâhın boynu üzerindedir.” Ve görürüm ki, o vaktin evliyâsı sana iclâl ve 
ikrâm için boyunlarını indirmişler.” Ve bunu söyledikten sonra, derhal naza- 
ımızdan gâib oldu ve sonra hiç görmedik; ve Şeyh Abdülkâdir için dediği şey 
. vâki' oldu. Ve İbn Sekkâ akrânına fâik olacak derecede ilim tahsil etti; halife 
onu elçi olarak Rum'a gönderdi. Ve Rum imparatoru ona hıristiyan âlimleriy- 


Mea 
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le münâzara ettirdi; hepsini ilzâm etti. İmparatorun nazarında muhterem gö- ' 
ründü; imparatorun güzel bir kızı var idi, ona âşık oldu; imparatordan istedi, | 
- hıristiyanlığı şart koydular, o da tanassur edip, kızı aldı ve dâjmâ Hz. Gavs'ın 
sözünü yâd ederdi. Ve beni Şam'da Zor ile evkâf tevliyeti üzerine nasb etti- 
ler; ve dünyâ bana müteveccih oldu ve Hz. Gavs'ın sözü benim hakkımda da 
tahakkuk etti.” 


pl oje 5 ayl POL ak lem bi 
378. Öenin cür etin ve cehlin âşikâr olur. O bu iftitâşdan ne vakit üryân olur! , 


Kâmili imtihân ve tecrübe etmenden dolayı, ancak senin bâtınındaki küs- 
tahlık ve edebsizlik ve cehâlet apaçık zâhir olur; senin o kâmili iftitâşından 
ya'ni teftiş ve tecrübe etmenden, onun ahvâl-i bâtınesi kat'â meydana çık- 
maz; zira kâmilin bâtını bi-renktir. 


Sl Eli), 045 zam 0d iy E 
379. Cğer zerre gelir dağı tartarsa, ey delikanlı, o dağdan onun terâzisi parça- 
lanır. 


Bu beyt-i şerifde insân-ı nâkıs “zerre”ye ve insân-ı kâmil “dağa;” ve in- 
sân-ı nâkısın aklı “terâzi”ye teşbih buyurulmuştur. Ya'ni “İnsân-ı nâkısın in- 
sân-ı kâmili aklı ile muhâkemesi ve onu tecrübesi, bir zerrenin dağı tartma- 
- sına benzer. Binâenaleyh böyle bir imtihânda onun aklı hayrete düşer ve ser- 
sem olur.” Nitekim yukarıdaki menâkıbda zikr olunan ahvâl, tavr-ı akıl hâri- 
cinde olan şeylerdir ve akıllar hayrette kalmıştır. 


SS mii ph > Mei pi $ 
8 Zirâ kendi kıyâsından lerâzi peydâ eder; merd-i Hakkı terâzide eder. 
Nâkıs, kâmili kendi kıyâsât-ı akliyyesinden icâd ettiği bir terâzi ile tartar. 
ASİ e > OK Nam Gü 
381. Üakfâki o akıl mizânına sığmaz, binâenaleyh akıl terâzisini parçalar. 
pe peölş pi g5 ÖN A pi Ü gah Öleezal 
382. Cy amca, imtihânı tasarruf gibi bil; sen öyle bir şâh üzerinde tasarruf 1s- 








ön ekimi iü kli e ke 
Ni : ma 
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Ya'ni, insân-ı kâmili imtihân etmek, onun mevcüdiyeti üzetinde tasarruf 
ve tahakküm etmek gibidir. Halbuki insân-ı kâmil sürette beşeriyet ve abdi- 
yet ile zâhir ise de, onun ma'nâsında hakikat vardır, zirâ “Ben bir kulumu 
sevdiğim vakit, onun sem'i, basarı ve lisânı ve eli ve cemi'-i kuvâsı olurum” 
ma'nâsındaki hadis-i kudsi mücibince, ondan zâhir olan Hak'dır ve Hakk'ın 
sıfâtıdır. Binâenaleyh kâmil üzerinde tasarruf etmek isteyen kimse, Hak üze- 
rinde tasarruf etmek isteyen kimse gibi olur. Böyle olunca, aklını başına al 
da, böyle bir şâh üzerinde tasarruf etmek isteme! 


i Yal yg BS ör gili dal 3S İpe az 
383. “Nakışlar, öyle bir nakkâş üzerinde imtihân için, ne tasarruf edecektir? 


— İnsân-ı nâkısın vücüdu, Hakk'ın nakşıdır, ve insân-ı kâmilin vücüdunda 
mutasamıf Hak olduğundan, o insân-ı kâmil, nakkâş olan Hak menzilesinde 
olur. Bu ma'nâya göre nakışlar, öyle bir nakkâş olan kâmil üzerinde, onu im- 
tihân için nasıl tasarruf edebilecektir; zirâ onu imtihân ve tecrübe, Hakk'ı im- 
tihân ve tecrübe etmek olur. 













İS Sy R0İ plügmaS Şi İ AŞ ik 8 ere 


384, Cğer bir imtihân gördü ve bildi ise, onu dahi nakkaş onun üzerine çekme- 
di mi? 
“Eğer o Hakk'ın nakşı olan insân-ı nâkıs, imtihânın ve tecrübenin ne de- 
mek olduğunu bildi ve gördü ise, nakköş olan Hak, ilm-i ilâhisinde sâbit olan 
onun isü'dâdına müsteniden bu bilmeyi ve görmeyi de, o nakış üzerine çek- 
, medi mi?” Ya'ni kâmili imtihân etmek isteyen bir kimseye, bu imtihân etmek 
.hâtırasını, onun ayn-ı sâbitesi hükmünce, onun üzerine musallat eden dahi 
'nakkâş olan Hak'dır. 


Dig is 345 ime ha e bye pl dl yö ap 
385. Onun ilminin önünde olan süretlerin önünde, ne kaderi olur? Muhakkak 
bu süret kimdir? 


“Kader”, burada kuvvet ve tâkat ma'nâsınadır. Ya'ni, “Hakk'ın ilminde 
olan a'yân-ı sâbite süretlerinin önünde, bu suver-i unsuriyyenin ne kuvvet 
ve tâkatı olur? Bu süretleri kukla gibi oynatan suver-i ilm-i ilâhidir. Binâena- 
Jeyh muhakkak bu suver-i unsuriyye kimdir ki, o süretteki havâss-i hamse- 
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nin akla verdiği idrâkât neticesi olarak bir kâmili imtihân etmek dâiyesinin i 
kıymeti olsun!” 
EO MİS ÖL Dİ 0 sp Öbeel pl sa grg 
386. 'Uakfâki bu imtihan vesvesesi sana geldi, kötü tali” bil ki, geldi ve senin 

boynunu vur du. 
Ey mürid, sana insân-ı kâmili imtihan ve tecrübe etmek vesvesesi geldiği 


vakit, bunun sana müteveccih bir sü'-i kazâ olduğunu bil! Eğer onun 
hükmünü icrâ edersem, ma'nen senin boynunu VUlUr. 


De yalla 408 a) 22) ley ir öğe 
387. Uaktâki böyle vesvâsı gördün, çabuk çabuk Yudaâ'ya dön ve sücüda gel! 


Sana böyle bir vesvese geldiği vakit, çabuk çabuk tövbe ve istiğfâr edip 
secdelere kapan! 


OLE a ela, iy kl GS Olgy AĞZI SN AS öze 


388. "Ey Yludâ, bu zandan beni kurtar!” diye akan göz yaşından secde ma- 
hallini ıslat! 


İnsanın kalbine def'i elinde olmayan birtakım fenâ hâtıralar gelir ve o hâtı- 
raların vürüdunu istemediği halde, onlar kalbe musırran vârid olur. Bu gibi ah- 
vâlde derhâl Hâlık-ı havâtır olan Hak Teâlâ hazretlerine niyâz etmek icâb eder 
ve niyâz için de secdeye kapanmak münâsibdir; zirâ beşere kurb-i ilâhi ancak 
secde hâlinde vâki' olur. Nitekim Kur'ân-ı kerimde > 31, lal (Alak; 96/19) 
ya'ni “Secde et ve yaklaş!” buyurulmuştur. Ve secde hâli, abdin gâye-i tezel- 
lülüdür ve tezellül esnâsında ağlamak, kabül-i niyâzda gâyet müessirdir. 


wi 


389. İmtihân matlüb olduğu zaman, senin dininin mescidi pür-harrüb oldu. 


“Harrüb”, keçi boynuzu demektir. Ve keçi boynuzu, neşv ü nemâ bulan 
mahaldeki ma'mürelerin harâb olması, bu ağaçların hâssıyetinden imiş. 
Ya'ni, “Ey mürid sana insân-ı kâmili imtihân etmek hâtırası gelir ve sen de 
bu hâtırânın hükmünü fiilen icrâ ..şebbüs edersen, bil ki dininin binâ-yı 
mescidi olan mahalde, keçi boynuzu ağaçları bitti; ya'ni kalbindeki imân 
ma'müresi harâbe-zâra döndü.” 





Ezra 
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Y.N ale 3 la 02 055 4 e) İİ 3 il ema çi 
Karama (lip Öle Şİ 
Mescid-i Aksâ'nın kıssası ve keçi boynuzu ağa- 


cı bitmesi ve Dâvud (a.s.)ın Süleyman'dan evvel 
o mescidin binâsına azm etmesi 


Sebi ara oğla a sy pe Vİ pü 
320. Vaktâki Mescid-i viksâ yi taş ile yapsın diye, “Dâvüd'a mensüb ola an 


azim dar ü geldi. 


















Ya'ni, vaktâki Mescid-i Aksâ'yı taş ile yapmak azmi Dâvüd (a.s.)ı bâtının- 
dan tazyik etti ve mutlakan bu binâyı yapmak kasd ve azminde bulundu. 


. Hak ona vahy elli ki: “Bunun terkini oku; zirâ bu mekân senin elinden 


zuhüra gelmez!” 


Ya'ni, Hak Teâlâ hazretleri Dâvüd (a.s.)a vahiy tarikiyle bildirdi ki “Yâ 
Dâvüd, Beyt-i Makdis binâsının terkini oku, ya'ni bu husüstaki azmini terk 
et, zira bu mahallin binâsı senin elinden zâhir olacak: değildir!” 


İİ Sİİ p besi iza Sel aa pür pi 
“O bizim takdirimizde yoktur ki, sen bu Mescid-i Aksâ yı zuhüra geti- 
o y j j 
resin. 


Ya'ni, “Bizim ilm-i ezelimizde senin bu Beyt-i Makdis'i binâ etmen mu- 
kadder değildir!” 


zle za 4S il a ih übalş er zi$ 


393. Dedi: “Ey sır bilici, cürmüm nedir ki, bana mescidi yapma, diye söylersin?" 


GaEğoLo 
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Vahy-i ilâhiye cevâben Dâvüd (a.s.) dedi ki: “Ey bilcümle umürun sırrını 
bilici olan Hâlık'ım, benim kabâhatım nedir ki bana Mescid-i Aksâ'yı yapma, 
diye emir buyurursun?” 


e03 03 lal üye sikir gi 
394. Dedi. 'Sen kabâhatsizsin; sen kanlar etmişsin, mazlümların kanını boy- 
nunda gölürmüşsün.” 


Cenâb-ı Hak, Dâvüd (a.s.)a cevâben buyurdu ki: “Yâ Dâvüd, filvâki' se- 
nin kabâhatin yoktur; ve fakat insanların kanlarını dökmüşsün, mazlümların 
kanını boynuna almışsın." 


JS İİ SAS giy öle yek gp Ol iğ Şa 


395. “Zirâ senin sesinden sayısız halâyık can verdiler ve ona şikâr oldular.” 


5 Hap p Sİ ei e 0 
396. “Senin âvâzın, senin can-perdâz olan güzel sadân üzerine çokluk kan gii- 
miştir. 

Ma'lüm olsun ki, Dâvüd (a.s.)ın kan dökücülüğü iki süretle vâki' olmuş- 
tur, ve bu iki süretle kan dökülmesinde o hazretin aslâ kabâhati yoktur. Bi- 
risi budur: Emr-i ilâhi üzerine küffâr ile gazâ etmiş ve gazâ-yı meşrü' ile kan- 
lar dökmüştür. İkincisi budur ki: Dâvüd (a.s.)ın sadâsı pek güzel ve pek 
muhrik olup münâcâta başladığı el, «- si Je 4 (Sebe, 34/10) (“Ey dağ- 
lar ve kuşlar, onunla. berâber tesbih edin!”İ ayet-i kerimesinde beyân 
buyurulduğu üzere, dağlar ve kuşlar, onun münâcâtına iştirâk ederler idi. Ve 
orada hâzır olup dinleyen insanlardan birçokları azim cezebât-ı ilâhiyye 
te'siriyle can verirler idi. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Muhyiddin-i Arabi hazretleri 
Fusüsu'i-Hikem'de Fass-ı Yünusi'de birinci süretten bahs edip buyururlar ki: 
ol elik Ey Öle Gİ eke 3 giz İla çi öl ya öyle e el a öle çi AE ON ele 
ehli ie esk e pey Ya iş OLANA a İİ İSİ ga ili 
SA çe öl e İĞ soka eli Sİ gl YE e b elle öy Jb 
gili Yİ ZLE oka ölel a ASIN ola a İl şi Ölerlr ll Ol ala a ça ga e 
v. ğiipeka e gigi eebil 0! Ya'ni “Bil ki, Allah'ın kulları üzerine şefkat, fillah 
gayretten riâyete ehakdır. Dâvüd (a.s.) Beyt-i Makdis'i binâ etmek istedi. İm- 
di onu mirâren binâ etti; her ne vakit fâriğ olsa yıkılır idi. Böyle olunca Allah 
Teâlâ'ya bunu şikâyet etti. Allah Teâlâ ona vahy eyledi ki, “Muhakkak benim 
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bu beytim kanlar döken kimsenin iki eli üzerinde kâjm olmaz!" İmdi Dâvüd 
(a.s.) dedi: “Yâ Rab, bu senin yolunda olmadı mı?” Hak Teâlâ buyurdu: “Evet, 
velâkin onlar benim kullarım değil midir?” Cenâb-ı Dâvüd dedi: “Yâ Rab, onun 
bünyânını benden olan kimsenin iki eli üzerinde kılı” Böyle olunca Allah Te- 
âlâ ona vahy etti ki: “Muhakkak senin oğlun Süleyman onu binâ eder.” İmdi 
bu hikâyeden garaz bu neş'et-i insâniyyenin mürââtıdır ve muhakkak onun 
ikâmesi hedminden evlâdır.” Ve Hakk'ın küffârın katlini emr etmesiyle berâ- 
ber, kan döküldüğünü hoş görmemesi hakkındaki tafsilât, fakir tarafından ya- 
zılan Fusüsu'/-Hikem şerhinde tafsil olunmuştur, burada beyânı uzun olur, 

İmdi, cenâb-ı Pir efendimiz dahi bu Mesnevi-i Şerif'de ikinci vechi beyân 
buyurdukları ve her iki süretteki ma'nâ birleştiği cihetle, Fusüs ile Mesnevi 
arasında ihtilâf yoktur; ve cenâb-ı Pir efendimizin ikinci süreti beyân buyur- 
maları, âtideki esrâr ve hikemin beyânına bir mukaddime teşkil etmiştir. 

Emel Ker Köşe Şa pöy gi pala ES 
397. Dedi: “Senin mağlübun, senin sarhoşun idim; benim elim, senin elinden 
bağlanmış oldu. 

Dâvüd (a.s.) Hakk'a cevâben dedi ki: “Yâ Rab, ben senin şarâb-ı aşkının 
mağlübu ve sarhoşu idim; o mağlübiyet içinde etrâfımı gören gözüm yok idi; 
o hâl içinde benim irâdem ve kudretim, senin irâdene ve kudretine bağlanmış 
oldu.” 


gi pg e akla opak pala BS Şi. 
398. “Değil midir ki, şâhın her mağlâbu merhüm ola; değil midir ki, mağlâb, 
ma'düm. gibi ola!” | 
Ya'ni, “fenâ-fillâh” hâli içinde abd kendisinden sâdır olan ef'âlden dolayı 
ma'zürdur ve rahmetin mazharıdır. Zirâ mağlübu'l-hâl olan, ma'düm gibi 
olur. Artık o abdin vücüd-ı abdânisine âid olan ahkâm ve âsâr zuhür edemez 
bir hâle gelir. 


399. “Dedi: “Bu mağlüb bir ma'dümdur ki, o nisbetin gayri ile ma düm değil- 
dir, ikan ediniz!” 


Hak Teâlâ tekrâr Hz. Dâvüd'a hitâben buyurdu ki: “Yâ Dâvüd, bu fenâ- 
fillâh içindeki mağlüb bir ma'dümdur ki, o ma'düm nisbetin gayriyle değildir; 


Meka 
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ancak nisbetle ma'dümdur. Ya'ni izâfi ve mukayyed olan bir ma'dümdur, 4 


yoksa ma'düm-ı mutlak değildir. Bu ma'dümiyetin böyle nisbi bir ma'dümi- 
yet olduğunu yakinen biliniz!” Bu beyt-i şerif Hind nüshalarında şöyledir: 


| yüneil  gaa Maş Üyni 5 Se yna ep gla gl 


Tercüme ve izâh; Hak Teâlâ buyurdu ki: “Ey mağlübu'i-hâl olan Dâvüd, se- 
nin ma'dümluğun nerede? Ma'düm, nisbetin gayriyle değildir, bu husüsta su- 
sunuz!" 


Bu nüshanın şerhinde imdâdullah (k.s.) şöyle buyururlar: “Hulâsa-i ce- 
vâb budur ki: Gerçi mağlüb idin ve ma'dümu'l-ihtiyâr oldun; lâkin mâdemki 
bekâbillah ile bâki oldun, binâenaleyh vücüdun kâmildir ve sen Hakk'ın ih- 
üyâriyle muhtâr oldun. Bu ise ihtiyâr-ı kâmildir; ve bu ihtiyâr ile, ıztırâr ola- 
maz. Böyle olunca, ihtiyârın dahli vardır. Her ne kadar bu ihtiyâr içinde mer- 
hüm isen de, benim bu beytimin, ihlâk-i beşer ile ve bu ihtiyâr ile cem' olma- 
sı mümkin değildir.” Ve yine bu nüshanın şerhinde, Hind şârihlerinden Mu- 


hammed Emir buyurur ki: “Sende hâsıl olan yokluk ve fenâ, cemi'-i esmâ ve 


sıfâta nisbetle değildir; ve senin cemi'-i esmâ ve sıfâtın fâni olmuş değildir; 
belki senin ba'zı sıfâtın, zât-ı Hakk'ın ba'zı sıfâtında fâni ve müstehlek ol- 


muştur. Zirâ mukayyed ve çün için, Zât-ı mutlak ve bi-çün olmak muhâldir. 


Ve lezzet-i visâl dahi bundan sonra sâbit olur. Beyit: 


sl öle Ja sl dap AS hos iş 
“Ne yaparsın, bir dilberin vaslını ki, onu görmek senin için helâk-i cân gelir.” 
Binâenaleyh bendeye fenânın fâidesi, c..la şâibe-i takayyüd ve ubüdiy- 
yet bâki kalmamaktan ibârettir. 


Yine Hind şârihlerinden Muhammed Eyyüb, Mir Abdü'l-Fettâh ve Bah- 
ru'-Ulüm Abdü'l-Ali hazarâtı dahi bu nüshayı, bu meâlde şerh etmişlerdir. 


23) gol e pişi Lİ) a Şİ 3S pğme izel 
128 “Böyle ma düm ki, o kendinden gitti, varlıkların daha iyisi ve kavisi vâ- 
ki oldu." 


Hakikati bâki ve sıfâtı, sıfât-ı Hak'da fâni olmakla ma'düm hükmünde 
olan o kimse, kendinin kendiliğinden gitti ve onun varlığı bütün varlıkların 
daha iyisi ve kuvvetlisi vâki' oldu; zirâ onun varlığı Hakk'ın varlığıdır; binâ- 
enaleyh onun varlığı kâmildir. 


Gez 
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0. O Hakk'ın sıfâtına nisbetle fenâdır, hakikatte jenâ içinde onun için bekâ 
vardır. 


O ma'dümun sıfât-ı beşeriyyesini, sıfât-ı Hak ifnâ etmiş ve o sıfât-ı beşe- 
riyye yerine, Hakk'ın sıfâtı kâjim olmuştur. Evvelce o mağlüb vücüd-ı beşeri- 
si ile kâim ve müteharrik iken, şimdi vücüd-ı hakiki-i Hakkâni ile kâjim ve 
müteharrik olmuştur. Binâenaleyh hakikatte o mağlüb için, bu fenâ içinde 
bekâ vardır; çünki vücüd-ı mecâzi fâni, vücüd-ı Hakkâni bâkidir. Bu beyt-i 
şerif cenâb-ı Pir'in lisân-ı şerifinden, sâlikleri irşâden beyân buyurulur. 


Dji yi yi gzl salar Ze iii 29 xl çala 
402, Crvâhun cümlesi onun tedbirindedir; eşbâhın cümlesi de onun tirindedir. 


Ya'ni, vücüd-ı Hakkani ile bâki olan insân-ı kâmil, ervâhda tasarruf etti- 
gi gibi, ecsâmda da tasarruf eder. “Eşbâh”, “şebah"ın cem'idir, ecsâm ve 
uzaktan görülen siyahlıklar ma'nâsınadır. Ve “tür” kelimesinin müteaddid 
ma'nâsı vardır, burada “kudret” ma'nâsınadır. Ya'ni sıfât-ı Hak'la kâim olan 
| obir kimse, bir kimsenin rühuna teveccüh ettiği vakit, ona te'sir ilkâ eder; ve 
i o kezâ ecsâmda da tasarruf kudretini hâizdir. Menâkıb-ı evliyâda kâmillerin er- 
vâhda ve ecsâmda tasarruflarının misâlleri pek çoktur. Ve bu Mesnevf-i Şe- 
ride de şimdiye kadar geçmiş ve âtide de gelecektir. Bu beyt-i şerif dahi Hz. 
Pir lisân-ı şerifindendir. 


Ee Yy glüğen AŞk a şi Sala Lülal yl lke a3 
“O kimse ki bizim lutfumuzda mağlübdur, muzlar değildir, belki muhlâr-ı 
© velâdir.” 


“Velâ'”, dostluk ve yakınlık:.ma'nâsına gelir. Bu beyt-i şerif Hz. Dâvüd'a 
olan hitâb-ı ilâhidendir. Ya'ni, “O kimse ki, lutf-i tecellimizde mağlüb ve fâni 
olmuştur, artık o kimse muztar ve âciz değildir, dostluğun ve yakınlığın muh- 
târıdır, ya'ni onun irâdesi, Hakk'ın irâdesidir.” 


te ey! »Z yel .— ul yasi Si 
404. İhtiyârın müntehâsi ise odur ki, burada onun ihtiyârı müftekad olur. 


i Oo “Müftekad”, gâib edilmiş (demektir.| Ma'lümdur ki, irâde Hakk'ın sıfatla- 
i «ından bir sıfattır. Hakk'ın bu sıfatı, efrâd-ı beşerden her birine isti'dâdı nis- 





Gara 





ei MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VII. CİLT e MESNEVİ-4 o va j 


betinde aks edip cüz'iyetle zâhir olmuştur. Binâenaleyh insan irâde ve ihtiyâr | 
sâhibidir; fakat onun bu ihtiyârının bir müntehâsı vardır. Bu müntehâ dahi, 1 
kendine cüz'iyetle mün'akis olan irâdeyi, kendi küllüne terk etmektir ki, bu- | 
rada onun ihtiyârı, gâib edilen olur. i 


T N #. pi . “.* 
a il e il İS ie 3 Eyl 
405, €ğer 0 nihâyet benlikten mahv olmasa idi, bir ihtiyâr için çeşni olmaz idi. 


İrâde-i külliyye-i Hakk'ın, efrâd-ı beşerden her birine mün'akis olan per- ! 
tevi, onlarda bir müstakil ihtiyâr vehmi vücüda getirir; onlar dahi bu ihtiyâr- 
larını gâib etmemek için, ona sanılırlar. Eğer bu ihtiyârlarını gâib etmek kor- 
kusu olmasa idi, efrâd-ı beşer, kendi ihtiyârlarının zevkini ve çeşnisini duy- 
mazlar ve ihtiyârlarının benliğine ve varlığına karşı lâkayd kalırlar idi. Binâ- 
enaleyh her bir şeyin lezzeti ve çeşnisi, onun iftikârı ve gâib olması mülâha- 
zasıhdan neş'et eder. Meselâ insanın gözü, gâib etmek korkusundan dolayı 
zevkli ve kıymetlidir. 


Dİ at Di iy Eyi Süry 
406. Cihânda gerek lokma ve gerek şerbet olsun, onun lezzeti, lezzetin mahvr | | 
nın fer'idir. | i 
“Lokma"dan murâd, ekl ve yeme ve “şerbet”ten murâd, içme demek olur. 
Ya'ni, “Nitekim cihânda yemenin ve içmenin lezzeti, lezzetin mahvının 
fer'idir; zirâ insanın yemeden ve içmeden duyduğu lezzet ve çeşni, o lezzetin 
mahvından bir fer'dir.” Ve nitekim bir kimse hastalık sebebiyle yemenin ve 
içmenin lezzetini gâib ettiği vakit, keşke sıhhatim yerinde olsa idi de, soğanı 
kırıp tatlı tatlı ekmekle yese idim, dediği defâatle işitilmiştir. Bundan anlaşılır 
ki, zıdlar birbirinin fer'idir; ya'ni zevk, zevksizliğin ve zevksizlik dahi zevkin 
fer'idir; çünki bu zıdlar birbirinin vücüdundan inkişâf eder. 


407. Gerçi lezzetlerden tesirsiz oldu; o bir lezzet oldu ve lezzet tutucu oldu. 


Ya'ni, “İhtiyârını, ihtiyâr-ı Hak'da fâni kılan kimse, gerçi bu ihtiyârının lez- 
zetlerinden ve çeşnilerinden te'sirsiz oldu; fakat o lezzetsizliğin zıddı bir lezzet 
ve bir zevk oldu ki, o dâimâ lezzet tutucu oldu.” Zirâ onun ihtiyâr-ı cüz'isinin 
zevki, ihtiyâr-ı külli-i Hak'da fâni olduğu cihetle, artık o mağlüb, ihtiyâr-ı kül- 
Hi-i Hakk'ın zevki ile mütezevvık oldu ve onun ihtiyârının müntehâsı bu oldu. 





Gear 
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OUİ Sy Sie OLAŞİŞİ, Se SİS Gİ şel bl ile 
oi) ie iş SAS Lİ LANE el g kli 2 çi ger 
İNE lü il a 38 Ol adl S öl ay le ola 
O il göl YS öleli eğe dl m Gü Yas 
DİS Sİ 3 
öl # pe pi Mi (Hucurât, 49/10) Ya'ni “Mü'minler kardeştirler” ve sLiJ! 
ö4>İş ça ya'ni “Ulemâ nefs-i vâhide gibidir” âyet ve hadisinin şerhi. 
Husüsiyle Dâvüd ve Süleymân ve sâir enbiyâ (aleyhimü's-selâm)ın 
ittihâdı ki, eğer onlardan birini münkir olursan, hiçbirine imân dürüst 
olmaz; ve bu ittihâdın alâmetidir; zirâ o binlerce evlerden bir evi virân 
edersen, onun hepsi virân olur ve bir duvar kâim olmaz. Zirâ -- Ğ, EY 


m >! (Bakara, 2/136) ya'ni “Biz onlardan birini tefrik etmeyiz.” Ve 
âkıle işâret kâfidir; halbuki bu beyân işâretlerden ileri geçti 


408. İmdi Tuda' lan Dâvüd'a hitâb ge idi ki: “Eyi iyi ehreli olan çüzüle pey” 
gamber!” 
naim O orga pap $ 
409, “ Gerçi senin cehdin ve kuvvetin ile zâhir olmaz; fakat mescidi senin 0ğ- 
lun yapar!” | 
ES Ol esi | laa Sli se lee $ 
110, "€y hakim, onun füli senin fülindir; mü'minler için kadim bir ittisâl bil!” 
Ma'lâm olsun ki, imân iki nevi'dir: Birisi imân- -1 tahkiki, diğeri İ imân-ı tak- 
hididir. Her iki sınıf dahi mü'min iseler de ! ge we ve) NS 3 (En'âm, 6/1532) 





Gereç 
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(“Herkesin yaptıkları işlere göre dereceleri vardır”) âyet-i kerimesi mücibince, 
her iki imân arasında fark-ı külli vardır. Maahâzâ imân-ı tahkiki, bir ma'nâ-yı 
külli olduğu gibi, imân-ı taklidi dahi bir ma'nâ-yı küllidir. Ve her iki imân, 
imân olmakta müttehiddir. Bunların her iki nev'i, ma'neviyetleri i'tibâriyle te- i 
cezzi kabül etmez; fakat bu imân sâhiblerinin süretleri, her zamanda taaddüd | 
eder, Süretlerin taaddüdü, ma'nânın taaddüdünü icâb etmez. İmdi süretleri | 
müteaddid olan mü'minler, ma'nâ-yı küllide ittihâd ettikleri için, âyet-i kerime- 
de 3 yl ü 9 2 Ls (Hucurat, 49/10) (“Mü'minler kardeştirler”) buyurulmuştur. 
Âyet-i kerimenin bu ma'nâsı hakiki ve taklidi imân sâhiblerine şâmil ve âmm- 
dır. VE öleli, pâ$ elli (“Ulemâ nefs-i vâhide gibidir”) hadis-i şerifi, bu umümi | 
o ma'nâyı husüsileştirir ki, ulemâdan maksad, ulüm-i ledünniyye sâhibi olan en- | 
biyâ ve onların vârisleri olan evliyâdır. Bu zevâtın imânları, imân-ı tahkikidir.  * 
Binâenaleyh beyt-i şerifin birinci mısrâ'ında imân-ı hakiki sâhibleri arasındaki 
ittihâda ve ikinci mısrâ'da da umüm mü'minler arasındaki ittihâda işâret buyu- 
rulur. Ya'ni, “İmân-ı tahkiki sâhibi olan oğlun Hz. Süleyman'ın fili, senin fi- 
oilindir ve zâten alelumüm imân-ı tahkiki ve imân-ı taklidi sâhibi olan mü'min- 
ler arasında imânın ma'neviyeti i'tibâriyle kadim bir ittisâl ve ittihâd vardır.” 


411. Müminler ma düddur, fakat imân birdir; onların cisimleri ma'düd, fa- 
kat cân birdir. 


“Mü'minler cisimleri ve süretleri i'tibâriyle taaddüd eder ve birbirinden 
ayrı görünürler; lâkin onların imânları bir şeydir ve sürette birbirinden ayrı 
olan mü'minler, ma'nâda müttehiddirler.” Nitekim mü'minlerin cisimleri de 
başka başkadır ve müteaddiddir; fakat şe'n-i ilâhi olan rüh-ı külli birdir ki, o 
da rüh-i a'zamdır. Ma'nâ-yı külli olan imân, eşhâs-ı muhtelifeye taalluku sü- 
retiyle tecezzi etmediği gibi, rüh-ı külli olan rüh-ı a'zam dahi kezâlik mü'min- 
lerin eşhâs-ı muhtelifesine taalluk etmekle tecezzi etmez. 


g . a, T Ni | p , a 
e Sa gile ge l$ asi g5 y3a$ Ole geçi 
412. Öküzde ve eşekte olan fehim ve canın gayri, âdemi için başka bir akıl ve 
cân vardır. 


Bu ve âtideki ebyât-ı şerifenin ma'nâsı tavazzuh edebilmek için Aziz Ne- 
sefi hazretlerinin rüh ve cisim hakkındaki beyânâtından muktebes olan bir 
hulâsayı, mukaddime olarak arz ediyorum: 





eğçay 
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“Ma'lüm olsun ki, rüh birdir ve fakat rühun merâtibi vardır ve her mer- 
tebede bir ismi vardır. Bu mertebelerin isimleri hasebiyle rühun çok olduğu- 
nu zannederler. Halbuki rüh birden ziyâde değildir. Velâkin cismin dahi rüh 
gibi merâtibi vardır ve her birinin de bir adı vardır. Toprak, su ve hava ve 
ateş ümmühüttırlar. Her birinin bir süreti ve bir ma'nâsı vardır. Süreti zulmet 
ve ma'nâsı nürdur. Süretlerine “unsur” ve ma'nâlarına “tabiat” derler. Binâ- 
enaleyh dört unsur, dört tablat olur; ve bunların cümlesine “ümmehât” der- 
ler. Vaktâki bu ümmehâtı birbirine karıştırırlar, bir “mizâc” peydâ olur; ona 
“cisim” derler. Ve bu ümmehâtı birbirine karıştırdıkları vakit, onların ma'nâ- 
sını da karıştırmış olurlar; ve ondan dahi bir mizâc peydâ olur, ona da “rüh” 
derler. Binâenaleyh mizâc hem cisimde ve hem de rühda olur. Ümmehât bir- 
birine karışmamış oldukları müddetçe, onlara “anâsır” ve “tabâyi” derler ve 
karıştığı vakit “mizâc” peydâ olur, “cisim” ve “rüh”" derler. Cismin muhtelif 
merâtibi vardır. Her bir mertebe bir isim alır; “cism-i cemâd,” “cism-i nebât,” 
“cism-i hayvân;” ve kezâ rüh dahi merâtibde zâhir olur ve her bir mertebe- 
de bir nâm alır. “Rüh-ı cemâd,” “rüh-ı nebât,” “rüh-ı hayvan”"dır; ve “insan” 
envâ'-1 hayvandan bir nevi'dir. İşte hakikat-ı mizâc ve hakikat-ı cisim ve 
hakikat-ı rüh budur. “Cisim”, âlem-i mülkdendir ve “rüh” âlem-i meleküt- 
tandır; ve “cisim”, âlem-i halkdandır ve rüh âlem-i emirdendir. Rüh cevher- 
dir ve cismin mükemmili ve muharrikidir, Mertebe-i nebâtta bittab', merte- 
be-i hayvanda bi'l-ihtiyâr ve mertebe-i insanda bi'l-fiil. Âdem “rüh-i nebâ- 
(” ve “rüh-i hayvâni” ve “rüh-i nefsâni”de hayvanlar ile müşterektir; ve 
“rüh-i insan” bu üç rüh kabilinden değildir, zirâ âlem-i ulvidendir. Ve nebâ- 
ti ve hayvâni rühlar, âlem-i süflidendir. Rüh-i hayvâni cüz'iyâtı müdriktir ve 
rüh-i insâni cüz'iyyâtı ve külliyâtı müdriktir. Rüh-i hayvâni nef ve zararı 
müdriktir ve rüh-i insâni nef” ve zararı ve enfa' ve ezarrı müdriktir; ve âlim 
ve mürid ve kâdir ve semi' ve basir ve mütekellimdir. Bilme vaktinde bütün 
âlimdir ve görme vaktinde serâpâ basirdir ve işitme vaktinde tamâmen se- 
mi'dir ve kelâm vaktinde de bütün mütekellimdir. Bilcümle sıfât hakkında da 
böyledir.” 

Ma'nâ-yı beyit: “İnsanın rühu ve idrâki, öküzün ve eşeğin, ya'ni hayvan- 
ların râhunun ve idrâkinin gayridir.” Nitekim yukarıda izâh olundu. 


—» > 
> 0İ dap gil io, ji 
413. Yine âdeminin akil ve canının gayri olarak bir velide o deme mensüh bir 
can vardır, 
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Aziz Nesefi hazretleri buyurur ki: “Hayvânâtın vücüdunda iş yapanlar 
vardır ve dâimâ iş içindedirler; ve onların işi budur ki, nüru zulmetten tefrik 
“ederler. Evvelâ gıdâyı ağza koyarlar, ağız kendi işini tamam eder ve kalbe 
verir; ve kalb kendi işini tamam edip, dimâğına verir; vaktâki dimâğa erişir | 
ve dimâğ kendi işini tamam eder, urüc tamam olur ve nür zulmetten aynlır | 
ve nürun sıfâtı zâhir olur ve hayvan bilici ve işitici ve görücü olur. Ve bu * 
iksirdir ve hayvânât dâimâ bu iksir içindedir; ve insan bu iksiri nihâyete eriş- 
tirir ve iksir âdemin yaptığı bu iksirdir, her ne yerse, o şeylerin dâimâ canını 
alır ve eşyânın zübde ve hulâsasını zabt eder. Ya'ni nüru, zulmetten öyle ayı- 
rr ki, nür kendini kemâhi bilir ve görür ve bu insân-ı kâmilin gayrinde ol- 
maz. İnsân-ı kâmil bu iksiri kemâle eriştirir ve bu nüru zulmetten tamâmen 
tefrik eder. Zirâ bu nür hiç başka bir mahalde kendini kemâhi bilmedi ve gör- 
medi; ve insân-ı kâmilde kemâhi bildi ve gördü. İşte bu iksir-i kâmil, rüh-ı 
menfüh-ı ilâhidir. Binâenaleyh alelumüm insanların akıl ve idrâki, hayvan- 
ların rühundan ve idrâkinden âlidir ve insân-ı kâmilin rühu ve idrâki ise, sâ- 
ir insanların rüh ve idrâklerinden âlidir.” 


ZI İLİĞİ LA ye Al) la Ole 
414, Hayvana mensüb olan can ittihâd tutmaz, sen hava râhundan bu ittihâ- 


dı isleme! 


- Hayvanlık mertebesindeki rühda ittihâd yoktur; rühun bu mertebesiyle di- 
ri olanlar arasında dâimâ muhâlefet ve cenk vardır. Sen havâ-yı hâriciden 
müvellidü'İ-humüza gazını almak ve ciğerdeki karbon gazını dışarıya çıkar- 
mak süretiyle diriliği devâm eden bu rühdan bu ittihâdı isteme! 

Ma'lüm olsun ki, insanlar rüh-i hayvânide, hayvanlar ile müşterektir ve 
bu rühun ahkâmı altında zebün olanların rüh-i insânileri kuvvede kalmış ve 
fiile gelememiş olur. Binâenaleyh mürşid-i kâmil terbiyesiyle mücâhede ve ri- 
yaâzat ve tahsil-i ma'rifet hep bu kuvvede kalmış olan rüh-i insâni ahkâmının 
fiilen zuhüru maksadına müsteniddir; bu maksadı müdrik olmayan insanlar- 
da rüh-i hayvâni ahkâmı»zâhir olup, dâimâ birbirleriyle muhâlefet ve nizâ 
içindedirler ve birbirlerini hayvanlar gibi yırtıp helâk ederler ve biri diğerinin 
hâlinden müteessir olmaz. 


İS 035 el AES iş Oİ ye 33 SOU pl İT 
415. Cğer bu ekmek yese, o tok olmaz; ve eğer bu, yük çekerse, o sakil olmaz. 


Nea 
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Meselâ eğer biri karnını doyursa, diğerinin kamı doymaz; ve birisi arkası- 
na yük yü cense, diğeri onun sıkletini duymaz. 


416. “Belki N onun ölümünden sevinir; çaklakt onun rızkını göre, hasedinden 
ölür. 


ba 


Rüh-i hayvâni le diri olan kimseler, o kadar birbirine muârız ve muhâlif- 
dir ki, birisi diğerinin ölümünden sevinir; ve kezâ birisi diğerinin servet ve 
ni'mete müstağrak olduğunu gördüğü vakit hasedinden patlar. 


Uh Oİ a çsligiler dozla Hlie hk asu şo ük 


417. “Kurtların ve köpeklerin canı her biri ayrıdır; canları müttehid olan, Ylu- 
odâ'nın arslanlarıdır. 


Kurt ve köpek meşreb ve tabiatında olan kimselerin rüh-i hayvânileri bir- 
birinden ayrıdır; zirâ rüh-i hayvâni cismin teşekkülüyle berâber peydâ olur, 
Ve mâdemki cisimler ayrıdır, o rüâhlar dahi ayrıdır. Canları müttehid olanlar, 
Hakk'ın arslanları olan insân-ı kâmillerdir, zirâ onların rühu, menfüh-i ilâhi 
olan, rüh-i izâfidir. Her biri, diğerinin hâlinden müteessir olur. 


418. Onların canlarına ben isim ile cem' söyledim; zirâ bu can, cisme nisbetle 
yüz olur. i 


Ya'ni, ben, müttehid olan insân-ı kâmillerin canlarına da ism-i cemi' ola- 
rak “cânhâ” dedim. Bu ta'birden, rüh-i hayvâni gibi onların canlarının dahi 
ayrı olduğu zehâbı hâsıl olur ise de, cismâniyet âleminde böyle söylemek 
icâb eder; zirâ müfred olan bu rüh-i izâfi, cisme nisbetle çok ve müteaddid 
görünür. 


Şİ pi ei Oy 2 Un yk ği GİLOİ gs 
419. Göğün güneşinin o bir nüru gibi, evlerin sahnına nisbet yüz olur. 


Rüh-i izâfinin hakikatte bir olup, cisimlere nisbetle çok görünmesinin na- 
Ziri budur ki, göğün güneşi birdir ve onun nüru da kezâlik birdir; fakat o nür 
ve ziyd her evin solasına ayrı ayrı aks eder ve evlerin sofalarının adedince 


çok görünür. 


NE 
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OY Şila GELE Saz O ilan b İİ 
tai Fakat sen ortadan duvarı kaldırdığın vakit, onların hep nârları bir olur. 


Ya'ni “Güneşin bir olan ziyâsını ve nürunu ayrı gösteren şey, sofaları bir- 
birinden ayıran duvarlardır. Duvarları kaldırdığın vakit, sofalara aks eden zi- 
yâların hepsi müttehid olur.” Bunun gibi, rüh-i izâfi güneş gibi birdir, onu ay- 
rı ve çok gösteren sofaların duvarları mesâbesinde olan cisimlerdir. Fakat 
rüh-i hayvâni mertebesi böyle değildir; zirâ o cisimlerle berâber teşekkül edip, 
cismin fenâsıyla mahv olur. Ve yanan bir mumun sönmesi kabilindendir; bu 
i'tibâr ile ayrı aynıdır ve aslâ aralarında ittihâd yoktur. 

İle kAL vel fe 5g AGİ) İM AL YSA Bp 
421. “Bu sözden fark ve işkâller gelir; zirâ ki bu misl olmaz, misâl olur. 

“Misi”, bir şeyin naziri; ve “misâl” bir şeyin mümâsili ve müşâbihi ma'nâ- 
sınadır. “Misl”de, bir şeyin bir şeye mutâbakatı olduğu ve “misâl”de de, bir 
şeyin diğer şeye ba'zı husüsâtta müşâbeheti olduğu anlaşılır. Ya'ni yukarıda 
rüh-i izâfinin cisimlere olan taalluku, ziyâ-yı şemsin, evlerin sofalarına in'ikâ- 
sına benzer denilmiş idi. Halbuki bu misâlden ba'zı ayrılıklar ve müşkiller çı- 
kar, Ayrılıklar budur ki: Ziyâ-yı şems evin sofasına ve duvarına inkısâm sü- 
retiyle düşer ve rüh-i izâfi ise, cisimlere taallukda böyle münkasim olmaz; bel- 
ki bir hakikat bunlarda müteayyen olur. Ve nür, güneşin mübâyinidir ve gü- 
neşten münfasıldır. Rüh-i izâfi ise, latife-i ilâhiyye olup, Hak'dan münfasıl de- 
ğildir ve Hak onunla berâberdir ve rüh hakikat-ı külliyyedir; ve mevcüd olan 
nür, cüz'-i hakikidir. (Hind şârihlerinden İmdâdullah hazretleri). 

Ve müşkiller budur ki, mâdemki rüh bir hakikat olup, muhtelif ecsâma ta- 
alluk etmiştir, şu halde birinin vücüdunda olan rüh, diğerinin vücüdunda 
olan rüh olurdu ve bunun bildiğini, onun dahi bilmesi lâzım gelirdi; ve kezâ 
insân-ı nâkısın rühu ile, insân-ı kâmilin rühu arasında da fark olmamak icâb 
ederdi. (İsmâil-i Ankaravi hazretleri). 

Binâenaleyh bu söylediğimiz misli ve nazir değil, belki ba'zı cihetlerden 
benzemesi hasebiyle ancak bir misâldir. 


ys İl) esl yeri b yak oya kö 
422. SArslanın şahsından, şeci' olan beni- Âdem'in şahsına kadar, hadsiz fark- 
lar vardır. 


MEK 
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Meselâ şecâatli adama, arslan derler; ve cesâreti ve şecâati cihetinden ars- 
lana benzetirler; halbuki arslanın şahsı ve şekli ile, Âdem oğlunun şahsı ve 
şekli arasında nihâyetsiz farklar vardır. 


Şi si yy AĞ A İİ döş 
4235. Lâkin ey latif bakışlı, vakt-i misâlde, canbâzlık cihetinden olan ittihâda bak! 


“Cânbâzlık” burada “ma'nâ oyunculuğu” demektir; ve ma'nâ oyunculuğu 
da iki şeyin birbirine benzemesine sebeb olan ma'nâdır. Arslanla insan ara- 
sındaki cesâret ve şecâat ma'nâsı gibi. Ya'ni bir şeyin misâli, o şeyin aynen 
naziri demek değildir; belki birbirinin arasında bir veyâ daha ziyâde vech-i 
müşâbehet vardir demek olur. “Binâenaleyh, ey latif bakışlı o kimse, sen mi- 
sâl vaktinde iki şeyin müttehid olduğu ma'nâya bak ve aralarındaki vech-i 
müşâbeheti gör!” 


424, Zirâ o şeci nihâyet arslan misâli oldu; la'rifâtın cümlesinde arslanın mis- 
li değildir. 
O şeci' ve cesür olan insan, nihâyet şecâatte ve cesârette arslanın misâli 


ve benzeti oldu; yoksa bütün arslanın ta'riflerinde ve vasıflarında arslanın 
misli ve naziri değildir. 


425. “Bu dünyâ evi müttehid bir nakış tutmaz; tâ ki ben sana bir misâli açık 
göslereyim. 

“Âlem-i hisde, rühun sıfatlarıyla müttehid olan bir nakış ve bir süret bu- 
lunamaz ki, ben sana bu husüsta açık bir misil ve bir nazir göstereyim.” Zi- 
râ bu dünyânın nakışları fânidir ve inhilâl kabül eder; ve rüh ise sâhib-i 
bekâdır ve inhilâl kabül etmez. Binâenaleyh âlem-i fenâda, âlem-i bekâya 
mensüb olan rühun misli ve naziri bulunamaz. 


426. SAklı hayranlıklan satın. almam için, nâkıs bir misâli bile ele getiririm. 


Binâenaleyh aklı hayranlığın esâretinden kurtarmak için, nâkıs olan bir 
misâli bile ele alarak, satın almak mecbüriyeti hâsıl olur; o misâl de budur ki: 
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MA) İğ elk 5 Öl gy iri ge 
427. Onun nüru sebebiyle zulmetten kurtulmaları için, gece her bir oda için bir 
çerâğ koyarlar. 


428, O çerüğ bu fen olur, onun nüru rüh gibidir; bunun ve onun fitilinin muh 
tâcıdır. 


Bu misâl, evvelki zamanlarda müsta'mel usül-i tenvire âid bir misâldir. 
Evvelki zamanlarda topraktan ma'mül ayaklı bir çanak yaparlar ve bu zarfa 
“çerâğ” derler idi. Bu zarfın içine zeytinyağı ve pamuktan fitil yapıp, zeytin- 
yağı ile meşbü' olan fitili yakarlar; bu çerâğın ışığı sâyesinde gecenin karan- 
lığını izâle ederler idi. Sonraları mum yakmak taammüm etti ve ba'dehü pet- 
rol gazı lambaları icâd olundu. Hâl-i hâzırda ise elektrik tenvirâtı taammüm 
etmeğe başladı. Ya'ni, gecenin zâhiri zulmetinden kurtulmak için, her evde 
çerâğ yakarlar. Hak Teâlâ hazretleri dahi adem-i izâfi zulmetinden kurtulma- 
ları için, beşerin topraktan mahlük olan cisim çerâğını yaktı. Nür-i cân zâhir 
olmak için bu çerâğın ve rüh-i hayvâninin fitiline muhtâçdır; ve cisim çerâ- 
gının ve rüh-i hayvâninin bekâsına sebeb olan altı şeydir ki, onlar da tıb ki- 
tablarında “sitte-i zarüriyye” nâmıyla zikr olunur: 1. Hava, 2. Me'kül ve 
meşrüb, 5. Uyku ve uyanıklık hâli, 4. Hareket ve sükün, 5. İstifrâğ ve ihti- 
bâs, 6. Ağrâz-ı nefsâniyyedir. İşte bu ahvâl, çerâğın fitilleri mesâbesindedir. 


Zi , Mn .T 
yel oyle geler pla while pa öl öl 
429, “Altı fitilli o çerâğ, bu havâs hep uyku ve yemek üzerine esâs İular. 
O altı fitilli olan çerâğ-ı cisim, o havâss-i hamse-i zâhire ve bâtıne hep uy- 


ku ve yemek esâsı üzerine müsteniddir ki, bu iki hâl çerâğın altı fitilinin en 
mühimlerindendir. 


pi ellisi Pp iel 
tel) Yemeksiz ve uykusuz yarım nefes yaşamaz; taâm ile ve uyku ile dahi ya” 


(42 
şamaz. 


O cisim çerâğı dünyâda yemeksiz ve uykusuz yaşayamaz; ve fakat yemek 
ile ve uyku ile dahi yaşamaz; zirâ bilcümle eşyâ her ân-ı gayr-i münkasimde 
tecelli-i kahri ile ma'düm ve onu müteâkib, nefes-i rahmâni ve tecelli-i lutfi 


NER 
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ile serian mevcüd olur. Buna ıstılâh-ı muhakkıkinde “teceddüd-i emsâl” der- 
ler. O cismin büsbütün inhilâli mukadder olan zamâna kadar yemek ve uy- 
kuya ihtiyâcı bu âlem-i kesifin iktizâsındandır. Binâenaleyh bir bakıma göre 
cismin yaşaması yemek ve uyku iledir; ve bir bakıma göre de değildir. 


BU kıl yg gb iğ 9 İİ 
431, (Jitilsiz ve yağsız ona bekâ olmaz, fitil ile ve yağ ile de o vefâsızdır. 


Bu âlem-i sürette cisim çerâğının fitili ve yağı olmazsa, ondan zâhir olan 
rüh-i hayvâni nürunun devâmı ve bekâsı olmaz. O nür söner. Eğer nürun 
sönmesi mukadder ise, yukarıda zikr olunan altı nevi” fitilin ve ekl ve şürb 
yağının fâidesi olmaz. Binâenaleyh cismin eceli geldiği ve kıyâmeti kopacağı 
vakit, o cisim çerâğına hizmet etmenin hiçbir fâidesi ve te'siri olamaz. 


Pp E . 
la by) iy S ağüğe demle Bİ le yil 
432. Zirâ ki onun illete mensüb olan nüru ölüm isleyicidir. “Nasıl yaşar ki, ay” 


dınlık gündüz onun ölümüdür. 


Zirâ ki o rüh-i hayvâninin illete ve emrâza mensüb olan nüru tab'an ölüm 
isteyicidir. O rüh nasıl yaşar ki, aydınlık olan gündüz, ya'ni tecelli-i zâti-i 
Hak, âlem-i kesâfete ve zulmete mensüb olan o rüh-i hayvâninin ölümüdür, 
ya'ni aydınlık karanlığın ölümüdür; ve kezâ karanlık dahi, aydınlığın ölümü- 
dür. İki zıddan birisi gâlib olunca, diğerini öldürür. 


AY ya 53) ği SN) Del gk pi Se alez 


433. Beşerin cümle hisleri dahi bekâsızdır, zirâ ki haşr gününün nüru önünde 


lâdır. 


“Haşr”, toplanmak ve cem' olmak demektir. “Haşr günü”nden murâd, bu- 
tânun zuhüra münkalib olduğu gündür; ve “O günün nüru"ndan murâd, vü- 
cüd-ı hakiki-i Hak nürunun inkişâfıdır ki, o günde izâfi olan benlikler, fâni 
olur. Beyit: 

Gel Hüdâyi'den al haber erken 
Ben diyen gafil utanır yârın 


Ya'ni, cisim çerâğının tevâbiinden olan ve beşerin enâniyetini vücüda ge- 
tiren havâss-i zâhire ve bâtınesi, cisim ile berâber bekâsızdır. Zirâ ki haşir ve 
cem' gününün huzürunda hepsi lâdır ve fânidir; ve onların yokluğu ve fenâ- 


EKO 
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sı, hakiki olan yokluk ve fenâ değildir, belki izâfi olan yokluktur. Zirâ vücüd- 
da sâbit olan bir şeyin adem-i mahz olması imkânı yoktur. Nitekim bu haki- 
kati erbâb-ı fen dahi sezmişlerdir. 


SümYe ii bokuhüle 4 pe 
434, “Bizim babalarımızın hissi ve canı, ot gibi külliyyen fâni ve yok değildir. 


“Binâenaleyh bizim geçmiş ve vefât etmiş olan babalarımızın hissi ve ca- 
nı, âlem-i ma'nâyı ve âhireti inkâr edenlerin dediği gibi külliyyen fâni ve yok 
olmuş değildir." . 

Hind nüshalarında “bâbâyân-ı mâ” yerine “nâ-pâyân-ı mâ” yazılmıştır, 
ma'nâsı “Bizim hissimiz ve nihâyetsiz olan canımız külliyyen fâni ve lâ de- 
ğildir” demek olur. | 


öl elek 3k a alaz ale soyler Aile İİ 
435. Fakat yıldız ve mehlâb gibi, hep güneşin şuğından mahudır. 


Bizim hissimizin ve canımızın haşir ve cem' gününde fâni oluşu, güneşin 
- şuâının şiddetinden yıldızların ve mehtâbın nürlarının mahv olmasına ve gö- 
 rünememelerine benzer. Halbuki gündüz yıldızların ve ayın nüru mevcüddur, 
külliyyen mahv ve fâni değildir; ancak güneşin şiddet-i ziyâsı onların nüru- 
nu bastırıp, görünmez bir hâle getirmiştir. 


91 ga Aİ yü 2 pe AS “02130 Siz 
436. “Nitekim pirenin darbesinin yakması ve acısı, sana yılanın yarası geldiği 
vakit mahw olur. 


“Keyk”, pire; “ileyk” Arabi terkibdir, “sana” demek olur. Bu beyt-i şerif 
dahi diğer bir misâldir. Ya'ni, “Pirenin ısırmasından hâsıl olan acı ve yanma, 
o anda yılanın sokmasından hâsıl olan acı ve elem altında gizlenir; ve yılan 
sokmasının acısı, pire ısırmasının acısını bastırır.” 


437. “Nitekim çıplak, suda arıların zahmından kurtulmak için suya sıçradı. 


Bu da diğer bir misâldir. Ya'ni, “Meselâ çıplak olan bir adamın üzerine arı- 
lar hücüm eder, o da onların hücümundan ve sokmalarından kurtulmak için 
suya dalar.” İ 
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İnn PAYİ pe 2)la Üz b VU iğ AS pe 
438. Arılar onun fevkinde tavöf ederler; baş çıkardığı vakit, onu muâf tutmazlar. 


Ya'ni, arılar onun suya daldığı noktada, başı üzerinde dönüp dolaşırlar; o 
kimse sudan başını dışarıya çıkardığı vakit arıları yine ona musallat olurlar. 
“Arı"dan ve “sudan murâd ne olduğu ebyât-ı âtiyede izâh buyurulur. 


439. Su, Makk'ın zikri ve arı bu zamân, bu jalanın ve 0 falanın yâdıdır. 


Ya'ni, “Hakk'ın zikri” sâf olan su gibidir ve “arı" dahi Hakk'ın bu zikri za- 
mânında, bu falan ve o falan şeyin hâtırasıdır. Kalb Hakk'ın zikriyle meşgül 
olduğu vakit, ona mâsivâ hâtıraları ve fikirleri musallat olup, anlar gibi o kal- 
bin etrâfında dolaşıp dururlar, 


AS rl Sy Sm İY yö p3 


440, Zikir suyunun içinde nefesi yu ve sabr et, tâ ki fikirden ve eski vesvese 


1438) den kurtulasın. 


Ey sâlik, âb-ı sâfi gibi olan Hakk'ın zikri esnâsında nefesini yut ve sabr 
et, tâ ki habs-i nefes ile vâki' olan zikir esnâsında, Hakk'ın gayrinin düşün- 
cesi ve kendini bildiğin zamandan beri, sana ârız olan cisminin vesveseleri 
sana musallat olmasın. Nitekim suya dalan kimse, nefesini habs edip, su için- 
de kaldıkça, başında dolaşan arılar onu sokamazlar. 


LU, Sr 2 Şİ ON ab g6 ÖZ daş 
441. Ondan sonra o safâ suyunun tab ını muhakkak hep başdan ayağa kadar 
tularsın. 


Ya'ni, habs-i nefes tarikiyle Hakk'ı zikr etüğin esnâda mâsivâ düşünce- 
sinden ve tenin eski vesveselerinden kurtulduktan sonra 555 5» per b 
ya'ni “Ben, beni zikr eden kimsenin celisiyim” hadis-i kudsisi mücibince, Hak 
senin celisin olur ve Hak senin celisin olduğu vakit, senin sıfâtın, onun sıfâ- 
tı alında mahv ve müstehlek olur. Binâenaleyh sen o safâ suyunun hem- 
tab'ı olursun, ya'ni artık sende zâhir olan Hakk'ın sıfâtı olur. 


ij e yiz İŞİ öl 
442. Öyle hi, o şer arısı sudan kaçar, senden de korku tutar. 











An Sn mam e amme Nan 
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Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Muhyiddin Arabi (k.s.) Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı 
Yünusi'de buyurur ki: Gü aw şile SA a 5 a Yİ ŞLYI öl ola yl lay Y 
İŞ rel eler za Aİ İSİ kali ey SİA başka o ezkkelg e S3 e pir li 

oğlir öle 03 e Yeli azer gi eyle ll 5 ök Ya'ni “Muhakkak bu 
neş'et-i insâniyyenin kadrini, ancak ondan matlüb olan zikir ile Allah Te- 
âlâ'yı zikr eden kimse bilir. Zirâ Hak Teâlâ, onu zikr eden kimsenin celisidir 
ve halbuki celis, zâkirin meşhüdudur ve zâkir kendisinin celisi olan Hakk'ı ne 
vakit müşâhede etmezse zâkir değildir. Zirâ zikrullah abdin hey'et-i mecmü- 
asında sâridir; onu zikr eden kimsenin lisânına hâs değildir ilh...” Ya'ni zâ- 
kirden matlüb olan lâyıkı vech ile zikir, Allah Teâlâ'yı cemi'-i kuvâ ve a'zâ- 
sıyla havâtırını toplayarak bir kimsenin zikr etmesidir. Çünki Hak Teâlâ ken- 
disini zikr eden kimsenin celisidir ve celis olan kimse hâzırdır, gâib değildir. 
Binâenaleyh Allah Teâlâ zâkirin meşhüdudur; ve zâkirin, kendisinin celisi 
olan Hakk'ı esnâ-yı zikirde müşâhede etmediği vakitlerde, o kimse Hakk'ı zâ- 
kir değildir; ve zâkirin bu müşâhedesi suver-i maddiyyenin müşâhedesi gibi 
hissi değildir, belki zevkidir. Ve Hakk'ın zevkan müşâhedesi, ancak insana 
mahsüs olan bir keyfiyettir. Şu halde Hakk'ı zevkan müşâhedenin mahalli 
olan bu neş'et-i insâniyyenin kadrini esnâ-yı zikrinde Hakk'ı müşâhede eden 
bilir. İmdi ey sâlik, Hakk'ı lisânen zâhirin ve rühen ve kalben bâtının ile zikr 
edersen başında dolaşan şer arıları, senden korkup kaçarlar ve aslâ mâsivâ 
hâtırası hutür etmez olur. 


pil abe eriği ye işle Öl) aş 
443, Ondan sonra istersen sen sudan uzak ol, zirâ ey kapı yoldaşı sen sırda su- 
yun hem-tab ısın. 


Ya'ni, “Sen mâsivâ hâtıralarını nefy ederek, Allah Teâlâ'yı cemi'-i kuvân 
ve a'zân ile zikr ettiğin vakit, Hak senin bilcümle kuvânın ve a'zânın celisi 
olacağından, bundan sonra istersen, lisân-ı zâhir ile Hakk'ı zikr etme; zirâ ey 
Hak kapısında bizim ile yoldaş olan sâlik, artık sen bâtında zikr-i Hak'la 
hem-tab' olursun!” Ya'ni senin nefesin zikr-i Hak olur ve senin sıfâtın, O'nun 
sıfâtı alında mahv ve müstehlek olur. Bilfarz Hakk'ın zikrinden kurtulup, 
mâsivâ ile meşgül olayım desen bile, yine zikr-i Hak'dan fâriğ olamazsın. Ve 
senin hâlin al! Şi Sa Yö öle pisi YİL, (Nür, 24/37) ya'ni “Adamlar 
vardır ki, onları ticâret ve satış Allah'ın zikrinden meşgül etmez” âyet-i keri- 
mesinin mâ-sadakı olur ve bu hâl senin için bir mevt-i ihtiyâri olur. 


eke 
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Sİ ZARİ lk > gi alak Öle Se 
444. Çok kimseler ki cihândan geçmişlerdir, yok değildir! €r VE sıfata karışmış- 
lardır. 


Ya'ni, çok kimseler vardır ki, bu dünyâda iken ihtiyâri ölüm ile ölmemiş- 
ler ve bu âlemden tabii ve ıztırâri ölüm ile ölüp gitmişlerdir. Bu gidenler, 
ma'nâyı ve âhireti münkir olanların iddiâsı gibi, yok olmamışlardır. Ancak 
Hakk'ın sıfâtına karışmışlardır. Zirâ ölümün hakikati adem değildir, belki rü- 
hun bedenden ve ma'nânın süretten alâkasını kesmesidir. 


445. Cümlesinin sıfatları, Hakk'ın sıfatlarında, o güneşin huzürunda yıldızlar 
gibi bi-nişandırlar. 

Iztırâri ölüm ile dünyâdan gidenlerin sıfatları, güneşin ziyâsı huzürunda 
nürları nişansız ve esersiz kalan yıldızlar gibi, Hakk'ın sıfâtının nüru altında 
zebün ve bi-nişân kalırlar; ilm-i cüz'ileri, ilm-i külli-i Hak'da ve hayât-ı 
cüz'iyyeleri sıfat-ı Hayât-ı Hak'da ve irâde-i cüz'iyyeleri, irâde-i külliyye-i 
Hak'da fâni olup, ilm-i ilâhideki hakikatleri bâkidir. 


O yam GN a aşar Öl O elli Ol 
446. Ey serkeş, eğer “Kur'ân'dan nakil istersen “Onların hepsi bizim indimiz- 
de ihzâr olunmuşlardır” i oku! 

Ey ölümü adem sayan inadçı ve Kur'ân'ı te'vil eden münkir” Eğer 
Kur'ân'dan ölümün adem olmadığına delil-i nakli istersen Yâsin süre-i şerife- 
sindeki 5 3 lama bl er We 3 0! , (Yâsin, 36/32) ya'ni “Muhakkak bütün 
halk cem' edilip, bizim indimizde ihzâr olunmuşlardır” âyet-i kerimesini oku! 


a gi ay esl İğ oy 2 ğlaa 03 plaza 
447. İyi bak, “Muhzarün” ma'düm olmaz, tâ ki râhların bekâsını yakinen | 
bilesin. 

Ya'ni, âyet-i kerimede “Muhzarün” buyurulduğuna nazaran, ihzâr olun- 
muş olanlar, mevcüd olanlardan olur, yoksa ma'düm olanları bir yere topla- 
mak mümkin olmaz. Binâenaleyh bu âyet-i kerimedeki “Muhzarün”dan rüh- 
ların fâni olmayıp, bâki olduklarını yakinen bil; onların ma'dümiyetleri izâfi- 
dir, hakiki değildir. Nitekim yukarıda izâh olundu. 


NER 
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çe öl helis, İs 3 el il mezi) 
448, Mahcübun rühu onun bekasından azâbdadır; vâsılın rühu bekada hicâb- 
dan paktir. 


Ma'lüm olsun ki, hicâb iki kısımdır. Birisi hicâb-ı zulmâni ve diğeri hicâb-ı || | 

nürânidir. “Hicâb-ı zulmâni”, nefsin sıfatları ve “hicâb-ı nürâni” dahi rühun o | 
. sıfatlardır. Sâlik bu hayât-ı dünyeviyyede bu iki sıfâtın lezzâtından fâni ve 
bu iki nevi' perdeleri yırtıp, Hakk'ın sıfatları altında mahv ve müstehlek ol- 
- madıkça Hakk'a vâsıl olamaz ve her insân-ı nâkısın rühuna evvelen nefsinin 
ve sâniyen rühunun benlikleri hicâb olur. Ve mevt-i ıztırâri ile öldükten son- 
ra, bu tüh, kendisinin bu hicâb içindeki bekâsından azâbda olur. Fakat bu 
- âlemde insân-ı kâmil terbiyesiyle ve Hakk'ın inâyeti ile sülük ve mücâhede 
neticesinde Hakk'a vâsıl olanların rühları ıztırâri ölümden sonra, rühlarının 
bekâsı içinde bu iki hicâbdan pâk ve ârf olur. Gerçi hicâb-ı rühda bulunanlar 
dahi, ehl-i cennetten iseler de, onların makâmı, kâmillerin makâmı olan cen- 
net-i hâs değildir. Nitekim Aziz Nesefi hazretleri Mebde' ve Meâd tisâlesinde 
şöyle buyururlar; “Her kim cennet-i hâs içinde bulunursa, râhat-ı mutlaka 
içindedir. Bu cennetin bâkisi, derecât-ı cennetin diğer mertebeleridir. Bu dere- 
câtta olanlar lezzet ve râhat-ı mutlak içinde olmazlar; ve elem ve renc-i mut- 
lak içinde de olmazlar. Cehennemden geçmişlerdir, bu vecihden lezzet ve râ- 
hat içindedirler; ve fakat kurb-ı hazret-i Zü'l-Celâl'den mahrümdurlar. Bu ve- 
cihden âteş-i firâk içindedirler.” 


MÂ gi Güle i$ AM Olm pe Ee ei 


449. “Bu hayvan hissi çerâğından murâdı sana söyledim; âgüh ol, tâ ki ittihâd 


istemiyesin! 


Bu hayvân hissinin ve rühunun çerâğı olan cisimden murâd ve maksüd 
ne olduğunu yukarıda sana söyledim. Sakın sen o rüh-ı hayvâninin ittihâdı- 
nı bekleme ve bu rüh-ı hayyâni ile diri olan insanların arasında ülfet ve itti- 
hâdın devâmını ümid etme! Bugün bir husüsta ittihâd ederlerse, yarın bir ih- 
lâf neticesinde birbirlerini yırtarlar. 


tasi Cy falan, kendi rühunu çabuk, sâliklerin ervâh-ı kudsüne muttasıl et! 


NE 
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Yukarıda izâh olunduğu vech ile ittihâd ve i'tilâf ancak hakikat-i vâhide 
olan rüh-ı insâninin hâssasıdır, o rüh, rüh-ı kudsidir; binâenaleyh ey falan 
kimse vakit fevt etmeden, çabuk kendi rühunu, tarik-ı Hak sâliklerinin kud- 
si olan rühları safına muttasıl kıl ve rhundaki hayvâniyet sıfatını insâniye- 
te tahvil et! 


o” o 


Z , 
KE EE ŞE ŞE İDE 


451. Senin yüz çerâğın, gerek ölsünler, gerek dursunlar, imdi ayrıdırlar ve mül- 
tehid değildirler. 

“Mirend”, “mirend” muzâri'-i cem'-i gâib sigasının muhaflefidir. “Bis- 
tend”, “istâden” masdarından muzâri'-i cem'-i gâib sigasıdır, “bâyistend"in 
muhaffefidir. Ya'ni, “Senin rüh-i hayvâni sâhibi olan yüz çerâğ, ya'ni cisim 
musâhibin olsa, ister ölüp âhirete intikâl etsinler, ister dünyâda diri olarak 
dursunlar, onlar birbirinden ayrıdırlar ve aslâ aralarında ittihâd yoktur.” 


İŞ EK b plemal pl Sö a öl 


452. Bundan dolayı bu bizim ashâbımız hep nizâ ederler; enbiyâda kimse ni- 
zâ“ işilmedi. İ 

Ya'ni “Rüh-i hayvâniler arasında ittihâd olmamasından dolayı, bu bizim 
musâhiblerimiz arasında dâimâ nizâ' ve muhâlefet mevcüddur; zirâ onların 
rühu henüz, rüh-i insâni mertebesini iktisâb edememiştir.” 

“İn ashâb-ı mâ” ta'biriyle, Hz. Pir efendimizin zamân-ı şeriflerindeki mü- 
ridlerine işâret buyurulmuş olması vâriddir. Zirâ zamân-ı şeriflerinde ba'zı 
kimseler: “Hz. Mevlânâ kâmil bir zâtur, fakat müridleri yaramaz adamlardır" 
demişler ve bu söz Hz. Pir'e vâsıl olduğu vakit: “Eğer onlar iyi adamlar ol- 
muş olsa idi, ben onların müridi olurdum” buyurmuşlardır. Velhâsıl rüh-i 
hayvâni arasında ittihâd yoktur; o ittihâd ancak rüh-i insâniye mahsüsdur, 
“Nitekim rühları rüh-i kudsi ve izâfi olan enbiyâ-yı izâm ve onların vârisleri 
olan evliyâ-yı kirâm aralarında kimse nizâ' ve muhâlefet işitmedi.” 


e Kan Kd emeli öy hz kl gi Sİ 
453. Zirâki enbiyânın nüru güneş idi; bizim hissimizin nüru çerâğ ve sem ve 
“dumandır. 


Ya'ni, “Peygamberlerin ervâh-ı kudsiyyelerinin nüru güneş gibidir ve gü- 
neşin ziyâsı ve nüru bir menba'dan çıkar; bu sebeble odalara aks eden nür- 
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lar arasında ihtilâf yoktur. Fakat hissimizin ve rüh-ı hayvânimizin nüru, çe- 
rağın ve mumların nüruna ve onlardan çıkan dumanlara benzer; binâenaleyh 
birbirinden ayrıdır.” 


gil Sreppoyul İSA VE ik 
454, “Biri söner, biri gündüze kadar kalır; biri soluk, diğeri parlak olur. 


“Meselâ yanan çerâğlardan birisi daha gündüz olmadan söner, diğeri sa- 
bâha kadar yanar, yâhud birisi pejmürde ve sönük sönük yanar, diğeri de 
bol alev ile parlak parlak yanar.” Cisimlerin rüh-i hayvânileri de böyledir, 
bünyelerin icâbına göre kimi kuvvetli yanar, kimi pejmürde ve sönük sönük 
yanar. Ya'ni kimi kaviyyü'l-bünye olarak yaşar, kimi zayıf ve ma'lül olarak 
yaşar. 


SAY İİ il özk gk SASİ dn çil Öle 
455. Jlayvana mensüb olan cân gıdâdan diri olur; o her bir iyide ve kötüde da- 
hi ölür. 


© Ya'ni, cism-i unsuriye taalluk eden rüh-i hayvâni, gerek sâlih olan ve ge- 
rek fâsık olan kimselerde alelumüm yemeden ve içmeden diri olur ve kuvvet- 
lenir, ve bünye gıdâ ile kuvvet buldukça, o rüh-i hayvâninin kuvve-i dâfia 
ve câzibesi, ya'ni gazabı ve şehveti dahi şiddetli olur, fakat o rüh-i hayvâni 
ister sâlihde ve ister fâsıkda olsun neticede ölür ve fâni olur. 


ig $ çe alara çöle ER di 
456. Cğer bu çerâğ söner ve dürülüp bükülürse, komşunun evi ne vakit karan- 
hık olur? 


Ervâh-ı hayvâniyye arasında ittihâd olmadığına misâldir. Ya'ni, “Süri çe- 
râğ, yağı bittiği için söner; veyâhud birisi tarafından fitili bükülüp söndürü- 
lürse, komşunun evi karanlık olmaz; zirâ onun evindeki çerâğ yanar ve sön- 
mez, Bunun gibi bir cisimdeki rüh-i hayvâni zâil olup o cisim ölürse, komşu- 
nun rüh-i hayvânisi devâm eder.” 


457. GMüdemki o evin nüru bunsuz dahi ayakladır, binâenaleyh her evin his 
çerâğı ayrıdır. 


REN 
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Mâdemki o komşunun evinin çerâğı, bu komşunun çerâğı sönse dahi ya- 

nıyor; ve birinin rüh-i hayvânisi öldüğü ve söndüğü vakit, diğerinin rüh-i 

hayvânisi ayakta duruyor; bundan anlaşılıyor ki, her cismin rüh-i hayvânisi 
diğerinden ayrıdır. 


2 gi öle die o lzz Öle İle e 


458. “Bu, hayvana mensüb olan canın misâli olur,Rabbâni olan canın misâli 


olmaz. 


Bu, yukardan beri verdiğimiz izâhât, rüh-i hayvâninin misâlidir, Rabbâ- 
ni ve kudsi olan rüh-i insâninin misâli değildir. O menfüh-i ilâhi olan rüh-i 
insâni ve izâfi başkadır. 


Sİ İYA RA ole üyyek öze zi) 
459, Gece hindüsu tarafından vaktâki ay doğdu, her bir pencerenin üzerine bir 
nür düştü. 


“Bâz” kelimesinin çok ma'nâsı vardır, burada “cânib ve taraf” ma'nâsı- 
nadır. “Gece hindüsu"ndan murâd, rüh-i hayvânidir; zirâ rüh-i hayvâni zul- 
met-i tabiattan münbaisdir. “Ay"dan murâd, rüh-i izâtidir. “Hindü”, zenci 
köle ve câriye ma'nâsınadır. Ya'ni, “Cism-i insâninin hâmil olduğu rüh-i 
hayvâni, rüh-i insâni isti'dâdına gebedir; vaktâki rüh-i insâni isti'dâdına ge- 
be olan ve zenci câriye mesâbesinde bulunan rüh-i hayvâni tarafından, 
rüh-i insâni ayı doğdu; cisimlerin her bir his pencerelerine bu nür düştü ve 
in'ikâs etti.” Binâenaleyh rüh-i insâni ayı ile nürlanan her bir cisim, o nürü 
bir menba'dan aldı. 


pi , ör 2 z 
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10) O yüz evin nürunu sen bir say; zirâ artık onsuz, bunun nüru kalmaz. 
Ya'ni, o rüh-i insâni nüruyla münevver olan yüz cisim evinin nürunu 
sen bir say; zirâ o rüh-i insâninin nüru olmaksızın, artık bu evin nüru kal- 
maz; ve birkaç cisim evi bu nür ile münevver olmuş ise, onların nüru da 

kalmaz. 

Bu beyt-i şerifde enbiyânın ve her asırda vücüdları iksir hükmündeki vâ- 
ris-i hakiki olan evliyâ-yı kirâmın rüh-i kudsilerine işâret buyurulur. Zirâ en- 
biyânın ve vârislerin rühları güneş gibidir ve sâir efrâd-ı beşerin cisimleri ev- 


Geo 
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ler gibidir. Efrâd-ı beşeriyyenin rüh-i hayvânileri, onların güneş gibi olan 
rüh-i kudsilerinden münevver olur; ve. bunların gurübu hâlinde cisimlere 
mün'akis olan onların nüru zâil olup, beşer rüh-i hayvânilerinin zulmeti al- 
unda kalırlar. Nitekim Mesnevf-i Şerifin 1. cildinde bu ma'nâya işâret buyu- 
rulur. Mesnevi: | 


Tamga İİB goy A Zİ ge O Öle ie 

Zek yalsey İS gö Zelda yel hİS Öle sl 

ODU esl el hab çita OYLuu..S uhülokroy 
“Muhakkak cihân o bir kimsedir ve âgehdir; felek üzerinde her bir yıldız ayın 


cüz'üdür. O zât-ı cihân kâmil ve müfreddir. Nüsha-i külli vücüd, onun için ol- 
muştur. Muhakkak cihân o bir kimsedir ve bâkileri hep etbâ' ve tufeyldir.” 


Ve bu ma'nâ Hz. Şeyh-i Ekber Muhyiddin Arabi hazretlerinin et-Tedbirâ- 
tü'-ilâhiyye nâmındaki kitâb-ı şeriflerinin ibtidâlarında izâh buyurulmuştur. 


o JA ' 
DEE Kiel a Bİ yol a oyl 
61. Parlayıcı güneş ufuk üzerinde oldukça, onun nüru her evde misâfirdir. 
“Kunuk”, “konuk”, Türkçe “konmak” masdarından ism-i masdar olup, 

misâfir ma'nâsınadır. Ya'ni, “Enbiyânın ve enbiyâdan sonra vâris-i kâmilin 
rüh-i kudsisi güneşi ufuk-ı vücüd üzerinde bulundukça, onun nüru, cisim ev- 
lerindeki rüh-i hayvâni üzerlerinde misâfirdir ve cisim evleri onların nürunun 
tufeylileridir.” 


oy biji salar yg yö Bok ös il 
462. “lekrâr can güneşi âfil olduğu vakit, bütün evlerin nüru zâil olur. 

Rüh-i kudsi sâhibi olan zamânın peygamberi ve onun vârisi olan kutb-ı 
zamân âfil olduğu ve âlem-i kevnden âlem-i ma'nâya gurüb eylediği vakit, 
onun ervâh-ı hayvâniyyeye mün'akis olan nüru zâil olur ve ancak şeriat ule- 
mâsının yıldızlar gibi olan rühlarının nüru kalır. 


463. “Bu nürun misâli geldi, misli değil; muhakkak senin için hâdi, , düşman 
için reh-zendir. 


U 
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Ya'ni, bu yukanda zikr olunan misâller, rüh-i ilâhi nürunun misâli geldi; 
yoksa tamâmı tamâmına mutâbık olan o nürun misli ve naziri değildir. Ey 
müstaid olan sâlik, sen o misâllerde vech-i müşâbehetleri anlayıp vâsıl-ı hidâ- 
yet olursun ve ma'rifetin doğru yolunu bulursun. Fakat kendi idrâk ve irfânı- 
nı yüksek görüp, i'tirâz ve cidâli kendisine rehber ittihâz eden hakikat yolu 
düşmanın bu misâller yolunu keser; ve meselâ i'tirâz edip der ki: “Sen rüh-i 
insâniye “hakikat” dedin ve onun nürunu müttehid gördün; ve enbiyâ ve ev- 
liyâ için “o nüru hâmillerdir” dedin. Şu halde enbiyâ ve evliyâ aralarında fark 
olmamak lâzım gelir, Ve husüsiyle enbiyâ aralarında yan e e gp ük 3 
(İsrâ', 17/55) ya'ni “Biz enbiyânın ba'zısını ba'zısı üzerine tafdil ettik” âyet-i 
kerimesi mücibince fâzıliyyet ve mefzüliyyet sâbittir.” 

İşte bu kimsenin i'tirâzı, ma'rifetteki noksânından vâki' olur, Zirâ bu mi- 
salin inceliklerini idrâk edememiştir. Meselâ güneşin nüru menba'-ı vâhidden 
çıkar ve evin muhtelif pencerelerinden içeriye aks eder. Halbuki nürun haki- 
kati birdir, fakat pencerelerin vüs'ati ve isti'dâdları muhteliftir. Enbiyâ ve ev- 
liyâ aralarındaki fark dahi hakikatte ittihâd ile berâber böyledir. 


gh po slasp ayol Sir İla 
464. O çirkin huylu örümcek. misâli üzere kokmuş perdeler örer. 


O kötü huylu mu'teriz ve mücâdil, o örümcekler tab' ve meşrebinde olup, 
ulüm-ı enbiyâ ve evliyânın önüne zayıf olan kendi nazar-ı fikrisi ile peydâ et- 
üği birtakım hayâl perdelerini örer, ve bu çürük perdeler ile o maârif ve 
hakâyık-ı enbiyâ ve evliyâyı setr ettiğini, ya'ni ibtâl ve cerh eylediğini zan- 
neder. 


3S Sİ) Ml goes 0S ya sodn pg kolaj ii 
465. Kendi salyasından nüra bir perde yaptı, kendi idrâkinin gözünü kör etti. 


O örümceğe benzeyen mu'teriz, örümceğin çıkardığı ince salyalar mesâ- 
besinde olan kendi sözlerinden mahz-ı nür olan ulüm-i enbiyâ ve evliyâ- 
nın önüne bir perde çeker; bu çektiği perde ile, ancak kendi idrâkini kör 
eder. 


, | N Z , g , pi 
ASİ Vie Bh 2S ya Su el $ 
466. Eğer alın boynunu tutarsa, mündefi olur ve eğer atın ayağımı tutarsa dep 
me alır. 


REK 
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“At”dan murâd, kelâm-ı enbiyâ ve evliyâdır; ve “atın boynu”ndan murâd, 
o kelâmın lübbü ve esâsı ve bâtını; ve “ayak”ından murâd, o sözlerin zâhiri- 
dir. Ya'ni, “Eğer kelâm-ı enbiyâ ve evliyânın lübbünü ve esâsını tutarsan, o 
sözlerden müstefid olursun; ve eğer zâhirini alıp, kıyâsât-ı fikriyyen ile i'tirâ- 
zâta kalkarsan, o ma'nevi atın tekmelerini yersin.” 


” | » Zf - ,. gi 
A 3 kari Mİ yila iiş$ 


467. Serkeş at üzerinde yularsız az otur; aklı ve dini muktedâ et vesselâm! 


“Böyle olunca, sert huylu at mesâbesinde olan ma'rifet-i enbiyâ ve evli- 
yâya ihtiyât yularını takmaksızın binme, ya'ni o ma'rifete ihtiyatsız yaklaş- 
ma; bu husüsta akl-ı selimi ve dinin gösterdiği düstürları muktedâ yap!” Zirâ 
akl-ı selim anlıyamadığın maâniye i'tirâz cür'etinde bulunmamayı icâb eder 
ve din-i kibâra hürmeti tavsiye eder. Filhakika erbâb-ı tarikden ba'zılarına te- 
sâdüf olunur ki, onlar Şeyh-i Ekber hazretlerinin maârif-i âliyesine “darlık” 
isnâd etmek küstahlığında ve bu Mesnevf-i Şerif'in vahdet-i vücüda müteal- 
lik olan beyânâtını doğru görememek edebsizliğinde bulunur ve bu i'tirâzı bir 
zevk meselesi telakki edip, kendilerini ma'zür görürler. Halbuki dinin bu iki 
muktedâlarının sözlerini adem-i kabül, lübb-i Kur'ân ve ahâdise muhâlefet 
olduğundan, pek büyük bir zevksizlik ve azim terbiyesizlik olur. Bunların bu 
hakâyıka i'tirâzları, cenâb-ı Pir efendimizin yukarıda buyurdukları gibi örüm- 
cek salyasıyla ağ germek ve bu ördükleri ağlar vâsıtasıyla bu hakâyıkı ört- 
meğe çalışmak kabilindendir. 


y , ET 
468. “Bu âhenge çevşek ve aşağı bakma; zirâ bu yolda sabır ve nefsin meşak- 
katleri vardır. 


çŞikk”, meşakkat ve sıkıntı ve zorluk ma'nâsınadır. Nitekim süre-i Nahl'de 
yalig <2 Yaslı) p << “ ak yi ül Ji 3 (Nahl, 16/7) ya'ni “Râkib sizin yük- 
lerinizi bir şehre kadar yüklenir, siz ona ancak nefislerin meşakkati ile bâliğ 
ve vâsıl olursunuz” buyurulur. Ya'ni, “Bu enbiyâ ve evliyânın âheng-i ma'ri- 
fetine gevşek ve alçak bakma; zirâ bu ma'rifet yolunda nefislerin sabrı ve me- 
şakkati vardır.” Ya'ni bu maârif ve hakâyıkın bilâ-i'tirâz kabülü için rühun, 
nefs-i hayvâninin te'sirâtı altından kurtulması icâb eder; bu da akl-ı selim 
kuvveti ve din düstürlarıyla nefsin benliğini ve enâniyetini ezmek ile olur. Bu 
enâniyeti ezmek ise, gâyet meşakkatli ve sıkıntılıdır ve çok sabır lâzımdır. 


AN 
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Mescid-i Aksâ binâsı kıssasının bakıyyesi 


ir gr Oyla an Öz Uolel>$ ölele dez 
469. 'Uakfâki Süleymân, Ka'be gibi mukaddes ve Minâ gibi mübârek olan 
binâya başladı. 


“Hümâyün”, burada “mübârek ve meymün” ma'nâsınadır. Ve “Minâ”, 
Mekke-i Mükerreme'de hacıların kurbanlarını kestikleri mahallin ismidir. 


Şa üye md Ş ISIK eo pll 
470. Onun binâsında kerr ü Jer görünmüş oluyordu; başka binâlar gibi donmuş 
değil idi. | 
“Kerr ü fer”, lügatte pehlivanların harbde ileri geri hareketlerine denir; bu- 
rada canlılık ve hareket-i acibeden kinâyedir. Ya'ni, “Mescid-i Aksâ'nın binâ- 
sı esnâsında canlılık ve acib harekât görülmüş oluyordu. Bu mescidin binâsı, 
başka binâlar gibi cansız ve cemâd hâlinde değil idi.” 


. “Binâda her taş ki dağılan kırılır idi, açık olarak ibtidâdan benim ile seyr 


ediniz der di. 


“Sirü bi”, terkib-i Arabi'dir. “Bâ”, maiyyet için olursa, “Benim ile berâber 
gidiniz” ma'nâsınadır. Ve “bâ”, müteaddi için olduğu takdirde, “Beni götürü- 
nüz” demek olur. Ya'ni, “O binânın canlılığı bu idi ki, binâ esnâsında dağdan 
kırılacak olan taşlar daha kırılmazdan mukaddem ı âşikâre olarak “Beni kırın 
ve götürün!” diye söz söyler idi. 

- Ma'lüm olsun ki bilcümle eşyâda sereyân-ı Zâti vâki' olduğundan, ce- 
mâdda dahi sıfât-ı ilâhiyyenin tecellisi vardır. Fakat onların taayyünleri, bu 
sıfâtın zuhüruna müsâid olmadığından bâtındır. Bu hâlin delil-i Kur'âni'si 
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ei Dagli V Yİ ele yem Yi ei 0! , (İsrâ' 17/44) ya'ni “Hakk'ı hamd 
ile tesbih etmeyen hiçbir şey yokur velâkin siz onların tesbihlerini idrâk ede- 
mezsiniz” âyet-i kerimesidir. Ve hamd ve tesbih ancak zi-hayâttan vâki' olur 
ve onların bu hamd ve tesbihi his kulağıyla işitilmez, ancak can kulağıyla işi- 
tilir. İşte bu binâ esnâsında Süleymân (a.s.) gibi bir nebiyy-i zişânın feyz-i 
nazarıyla binâyı yapmakla meşgül olanların can kulakları faâliyetle gelmiş ve 
taşların kelâmını âşikâr olarak işitmişlerdir. 


ok OLU ak dal; JP 0S iş İİİ sea 


472. dem evinin suyundan ve çamurundan olduğu gibi, kireç parçalarından 
nür parlayıcı olmuş idi. 


“Kede”, hâne, ev; “âhek” kireç ve alçı ma'nâsınadır. “Âdem evi"nden mu- 
râd Âdem'in vücüdudur. “Âb ve kilden murâd, âdemin vücüdunu terkib 
eden anâsırdır. Ya'ni, “Âdemin cismini teşkil eden anâsır-ı muhtelifeden 
Hakk'ın Nür sıfatı zâhir oluğu gibi, Mescid-i Aksâ'nın binâsını teşkil eden ki- 
reç veyâ alçı parçalarından dahi Hakk'ın Nür sıfâtı zâhir olurdu; ve o sıfâtın 
nürunun zuhüru icâbından olarak, onun taşları ve kireçleri âdem gibi nutuk 
ederdi.” 


ökk o) la las 4 9 OT eb oki Jem gele 
473. “Taş hamalsız gelici olmuş ve o kapılar ve duvarlar diri olmuş idi. 


O binânın taşları cism-i insan gibi, kendi kendine hareket eder ve kapıla- 
rı ve duvarları söz söyler ve dirilik eseri gösterirler idi. 


vade gayler özr ei he giy $$ a > 
474. Ylak buyurur ki: “Cennetin duvarı, duvarlar gibi cansız ve çirkin de- 
ğildir.” 

Bu beyt-i şeritde süre-i Ankebüt'da vâki" O, pr YI al siye da b 
ö pm | İS Ji öl >) ŞE Ni oil (Ankebüt, 20/88) ya'ni “Bu hayât-ı dünyâ 
nedir? Ancak oyun ve eğlencedir; ve muhakkak dâr-ı âhiret için hayât var- 
dır, eğer bilseniz” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. Ya'ni “Hak Teâlâ buyu- 
rur ki, cennetin duvarları ve binâsı, dünyânın duvarları ve binâları gibi süret- 
te cemâd ve cansız ve manzaraları taş ve toprak ve kum ve kerpiç gibi çirkin 
değildir.” 
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Hind şârihlerinden Mir Nürullah bu beytin şerhinde vâki' olan bu âyet-i 
kerimenin tefsirinde şöyle buyurur ki: “Lafz-ı “hayevân” iki fetha ile , aslın- 
da “hayât” ma'nâsında masdardır ve onun aslı “hayeyân”dır. Ve ikinci “yâ” 
harfini “vav” harfine tebdil etmişlerdir. Ve “hayevân” lafzı, sâhib-i hayât 
ma'nâsında olarak daha çok müsta'meldir; ve örfde, ikinci harfin sükünuyla 
|:.hayvânj| şöhret bulmuştur. Her ne kadar müfessirler lügatin aslına nazaran 
“hayevân”ı hayât ile tefsir etmiş iseler de, Hz. Mevlânâ bu makâmda “hay- 
vân” kelimesini, “can sâhibi” ma'nâsında isti'mâl buyurmuşlardır. “Mâdem- 
ki dâr-ı âhiret mahall-i hayâttır, güyâ kendi hayâttır” ma'nâsını vermek da- 
hi diğer bir vecihdir. 


mağ gr ler SL 0 İ aş İk 5 yla 4 5 Öğ 
475. “Uakiâki tenin kapısı ve duvarı bir âgüh ile berâberdir, şâhenşâha mensüb 
hâne gibi diri olur. 
Nitekim cism-i beşerin göz, kulak ve burun ve ağız gibi kapıları ve duvar 
mesâbesindeki beşeresi ve adalâtı, âgâh olan ve idrâk sâhibi bulunan bir rüh 


ile berâber bulunduğu vakit o cisim, şâhenşâha mensüb hâne ve saray gibi 
, LI / m m , 
diri olur ve o evde hareket ve envâr zâhir olur. 


476. em ağaç Ve Meyve ve hem âb-ı zülâl, cennetlik ile sözde ve maküldedir. 


Cennet dahi rühun rühu olan Hak ile berâber olduğu için, o cennetin ağaç- 

ları ve meyveleri ve leziz suları, cennetlik olan kimseler ile konuşurlar ve on- 
Tara söz söylerler. 

Ma'lüm olsun ki, bu âlem-i kesâfet olan dünyâ dahi vücüd-ı Hak ile kâim- 
dir; fakat bu kesâfet ve hiss-i hayvâni ve sıfât-ı nefsâni, rüh-i izâfiye perde ol- 
muş ve her bir süretin bâtınındaki kelâm ve idrâk gibi sıfât-ı rühâniyye mestür 
kalmıştır. Vaktâki âlem-i âhirette bu kesâfet ve hayvâniyet hissi ve nefsâniyet 
sıfatları zâil olup, rühâniyet galebe eder, gizliler âşikâr olur. Nitekim kendisinin 
kesâfet ve cemâdlık sıfatları zâil olup, sıfât-ı rühâniyyesi ahkâmı zâhir olan Ze- 
vât eczâ-yı âlemin sözlerini ve tesbihlerini bu dünyâda dahi işitirler. Nitekim 
Hz. Pir NI, cildde 1018 numarada vi e sl! he ayy ile ile >ter 
ya'ni “Cemâdlıktan canlar âlemine gidiniz; eczâ-yı âlemin gulgulesini işitiniz!” 
buyurmuşlar idi. Bu hâli iktisâb eden zevât-ı âliyenin kıyâmetleri kopmuş olup, 
cennet-i 'âcil içinde yaşamakta bulunmuş olurlar. 


OS 





ke MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VII. CİLT e MESNEVİ-4 * “gi | 


Sİ aş Lg İle Şia 35) arş İŞ iy ie Sİ; 
477. Zirâ cenneti âletten bağlamamışlardır, belki amellerden ve niyetlerden bağ- 
lamışlardır. 
Zirâ ki cenneti kesif olan mevâdd-ı unsuriyyeden yapmamışlardır; belki 
cennet ameller ve niyetler gibi a'râzdan binâ olunmuştur. 
478. “Bu binâ ölü olan su ve çamurdan olmuştur; ve o binâ tâattan diri olmuştur. 


Bu dünyânın binâları cemâd cinsinden, sudan ve çamurdan yapılmıştır; ve 
o âhiretin binâları ise bu dünyâda Hakk'a olan tâat ve ibâdâtın süretleridir. 


eg lele die hebol, İK ash e hek iel 
479. “Bu pür-halel olarak kendi aslına benzer; ve o kendi aslına ki, ilim ve 
ameldir. 


Bu dünyâ binâlarının aslı dâimâ istihâlât içinde olan taş ve toprak cinsin- 
den olduğundan, bunlar ile yapılan binâlar dahi pâyidâr olmaz; fakat âhire- 
tin binâları ilim ve amelden yapıldığı ve ilim ve amel ise mevâdd-ı unsuriyye 
gibi bozulur bir şey olmadıkları cihetle, o binâlar dahi kendi asılları gibi pâyi- 
dâr olurlar. 


lr pad > pk Sİ İZİ İŞ ye 
188) em taht ve köşk ve hem tâc ve elbise, cennetlik ile suâlde ve cevâbdadır. 
Cennetin hem mekânı ve hem de libâsları, ehl-i cennet ile mükâleme eder- 


ler; ve suâl ve cevâbın hakâyık ve mağrif ve esrâr-ı ilâhiyye üzerine olacağı 
vâreste-i izâhdır. 


oya oluy) pla gale Ooyhokma RİP e pp 
481. Döşeme döşemecisiz bükülmüş, oda süpürgesiz süprülmüş. 


“Miknâs”, süpürmek ma'nâsına olan “kens” masdarından ve ikinci bâb- 
dan “miftâh” gibi ism-i âlet olup, “süpürge” ma'nâsınadır. Ba'zı nüshalarda 
“kennâs” vâki'dir ki, mübâlağa ile ism-i fâil olup, “süpürücü” ma'nâsına ge- 
lir. “Cennetin döşemesi, döşemeciye hâcet kalmaksızın devşirilip bükülür ve 
odaları süpürgesiz veyâ süpürücüsüz süpürülür.” 


Meray 
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482. Gönül evini gör! Gamdan perişân oldu, süpürücüsüz tövbeden süpürülmüş 
oldu. 

Cennetin odası süpürücüsüz nasıl süpürülür diye taaccüb etme, onun bu 
âlemde de misâli vardır. “Meselâ gönül evi gamdan tozlanıp perişân olur, zâ- 
hirde bir süpürücü olmadığı halde, tövbe ile kalb evinin tozları süpürülüp gi- 
der; binâenaleyh istiğfâra devâm kalbde gam ve gubârın izâlesinde müessir 
olur.” 


AİLE yp laa yp yle 1 Je eyle 
483. Onun tahtı hamalsız seyr edici oldu; halkası ve kapısı mutrib ve kavvâl 
oldu. | 


“Mutrıb”, saz çalan kimse; “kavvâl” kasâid ve gazel okuyan kimse de- 
mektir. Ya'ni, “Cennetin tahtı bir hamal tarafındari nakl edilmeksizin kendi 
kendine yürür; ve halkası ve kapısı açılıp kapanırken sâzendelik ve hânen- 
delik vazifesini yapar.” 


oyma Mİ Söz el) > ol le Sa a 
484. Gönülde dirilik dâörü' Hhulüddur, mâdemki dilime gelmiyor, ne jâide vardır? 
“Zindegi”, dârü'l-hulüda muzâf olursa “Gönülde dârü'l-hulüdun diriliği 
vardır” demek olur. Ve eğer muzâf olmazsa “Gönülde dirilik dârü'-hulüddur” 
demek olur. Ya'ni, “Gönlün diriliği ahvâli mâdem dile gelmiyor, lafz ve ibâre 
ile anlatmak mümkin olmuyor, bundan bahs etmek istemekte ne fâide var- 
dır? Zirâ ahvâl-i kalb zevkidir ve vicdânidir ve onunla ittisâf, riyâzât ve mü- 
câhedâta mevküfdur.” 


os OLE) gi gil an olak ÇA SA 5 Olele Da 
485. “Uaktâki Süleymân her sabah ibâdı irşâd için, mescide gider idi. 


486. gâh söz ve İahn ve tertib ile, gâh fül ile ya'ni rükü a mensüb namaz ile 
nasihat verirdi. 


“Lahn”, burada savt-ı mevzün ma'nâsınadır. Ya'ni, “Süleymân (a.s.) 
mescide ibâdullahı irşâd için gâh söz ile nasihat eder ve gâh Dâvüd (a.s.)ın 


NEKA 
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Mezâmir'ini mevzün sadâ ve teganni ile okurdu ve ibâdet saflarını tertib 
ederdi. Gâh fiil ile nasihat ederdi, ya'ni namaza mensüb olan rükü'u ta'lim 
ederdi. | 


Sa kb aöl pd ya$ ökse a iş 
487. (Jüle mensüb nasihat, halkı daha ziyâde cezb edicidir; zirâ her kulaklının 


VE sağırın canına erişir. 


poe 0İ Bi mim 45 Ge şaş Si 
488, Onda emirin vehmi az olur; haşemde onun te'siri muhkem olur. 


“Fiili olan nasihatta nâsih, yaptığı fil ile, halk arasına karışmış ve kendi- 
sini halk ile müsâvi bir derecede tutmuş olacağından, halk nazarında böyle 
bir nâsihin emirliği vehmi az olur ve halk onun emirliğinden ve tahakkümün- 
den ziyâde, kendilerinin menfaatfinle hâdim olduğuna kanâat getirirler. Bi- 
nâenaleyh tevâbi' ve taraftar peydâ etmek husüsunda o fiili nasihatın te'siri 
kuvvetli olur.” “Haşem”, tebaa ve hademe ve leşker ma'nâlarına gelir. 


alimi 


Gi 


İsâ İl sö gol ja İla eu 


Osmân (r.a.)ın hilâfetinin başlangıcının ve onun 
hutbesinin kıssası ve fa'âl olan nâsihin, kavi ile kavvâl 
olan nâsihden iyi olduğunun beyânı 


DA Ayla LAYALINE Oz LİN ya pg 4S ÜLİE gas 
489. “Kıssa-i Ösmün'dır ki, hilâfeti bulduğu vakit harâretle acele etti, minber 
üzerine gilli. 
Bu kıssa cihâr-yâr-i güzin efendilerimizden Osmân Zinnüreyn (r.a.) haz- 
retlerinin kıssasıdır ki, nevbet-i hilâfet kendilerine geldiği vakit, harâretle ace- 
le edip minber-i hitâbete gitti. 





Meka 
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Senli Ed) Di ağ de 4S işe pe 


129) Minber-i a'zam ki, üç basamak olmuştur, Ebü Bekir gitti ve ikinci ba- 
samakta oturdu. 

Resül-i zişân Efendimiz'in hutbe okudukları minber-i a'zam, o hazretin 
âhireti teşriflerinden sonra üç basamak olmuştur. İkinci basamakta Ebü Be- 


kir es-Sıddik (r.a.) hazretleri oturdu. , 


e gekellaısia ji AR )I2 2 e eğe» 
491. Ömer kendi devrinde İslâm'ın ve dinin hürmeti için, üçüncü basamak 
üzerinde idi. 
Hz. Sıddik'dan sonra minbet-i şerife bir basamak daha ilâve olunup, HZ. 
Ömer (r.a.) kendi devr-i hilâfetinde İslâm'ın ve dinin hürmeü ve şerefi için bu 
ilâve olunan üçüncü basamak üstünde oturdu. 


LE yam Ün ed gd 23 YL gel Ole 45 
492. Osman'ın devri geldi, o tahtın yukarısı üzerine gilli ve O bahtı mahmüd 
olan oturdu. | 
Hz. Osman-ı Zinnüreyn'in devr-i hilâfeti geldi, o minberin yukarısına, 


ya'ni Resül-i Ekrem'in oturduğu basamağa çıktı ve o bahtı mahmüd, ya'ni 
aşere-i mübeşşereden olan zât-ı muhterem orada oturdu. 


İyi plak 0S Oİmzily yarı $ pilde eş 3 
493. Böyle olunca ona bü”1-fudül olan bir şahıs suâl etti ki: “O iki, Resül'ün 
yeri üzerine oturmadılar. 


'Hz. Osman'ın o makâmda oturduğunu gören bir boşboğaz küstah, o haz- 
rete hitâben dedi ki: “Senden &vvekki iki halife Resül-i Ekrem'in yerine otur- 
madılar.” 


SS Öl lip Sg İİİ ir Üre 
494, “Binâenaleyh sen niçin onlardan daha yükseklik istedin, mâdemki rütbe- 
de onlardan aşağısın?” 


Ya'ni, “Sen sıra i'tibâriyle bu iki halifeden daha aşağı rütbede olduğun 
halde niçin Peygamber'in makâmına oturup, onlardan daha yüksek olmak 
kasdında bulundun?” 


MEK 
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Ps İS Alpa, Oi ege sa FS 
495. Dedi: “Eğer üçüncü basamağa gidersem, Ömer misâliyim, diye vehim gelir." 
Hz. Osman cevâben buyurdu ki: “Eğer üçüncü basamakta otursam, hal- 


ka ben Ömer misâliyim da'vâsında bulunduğum vehmi gelir ki, ben pâyede 
Ömer'den dünum.” 


İbi pe ireiehe p 
“Üc. eğer ben ikinci basamakta yer isleyici olur sanı, der sin ki, G©bü Be- 
hir dir, bu da önün mislidir.” 


“Ve eğer ben ikinci basamakta otursam, o vakit dersin ki: “Bu basamak Ebü 
Bekir hazretlerinindir ve bu da onun yerine oturmakla o hazretin naziri ve mis- 
li olduğunu iddiâ ediyor.” Hind nüshalarında ikinci mısrâ" 4» SW yl e .45 
ya'ni “Bana dersin ki, o Ebü Bekir mislidir” süretindedir. 


aa OY ça şaş ilmen pl YU al a 
“Bu yukarısı, maküm-i Mustafâ'dır, benim için o şâh ile misliyet veh- 
mi yoktur. 


Bu oturduğum yukarıdaki basamak, makâmı-ı Mustafâ (s.a.v.)dir. Ben 
burada oturduğumdan dolayı, hiçbir kimseye benim ile o Şâh-ı enbiyâ arasın- 
da misliyet vehmi gelmez ve hiçbir kimse benim tarafımdan böyle iddiâ vukü' 
bulabileceğine ihtimâl vermez. 


Sy pp per b Saylak çöle p ÖİŞİ daş 


498. Ondan sonra o vedüd, hutbe yerinde ikindi yaklaşıncaya kadar, sâkit du- 
daklı oldu. 


“Vedüd”, mahbüb veyâ muhib ma'nâsınadır. Cenâb-ı Pir efendimiz Fihi 
Mâ Fih'lerinin 31. faslında bu kıssayı ve bu kıssanın sırrını şöyle beyân bu- 
yururlar: “Osmân (r.a.) halife oldu, minbere çıktı; halk ne buyuracak diye 
muntazır idiler, sâkitâne nazar edip hiçbir şey söylemez idi. Halk üzerine bir 
hâl ve vecd nâzil oldu; öyle ki, dışarıya çıkmağa mecâlleri kalmadı ve yekdi- 
gerine nerede oturduklarına şuürları olmadı. Yüz tezkir ve va'z ve hutbe ile 
onlara öyle bir hoş hâl vâki' olmamış idi. Öyle fevâid ve mükâşefât hâsıl ve 
esrâr ma'lüm oldu ki, bu kadar amel ve va'z ile olmamış idi. Meclisin nihâ- 
yetine kadar böyle nazar eder ve bir şey buyurmaz idi. Aşağıya inmek iste- 


GEYKaŞo 
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dikte Jlgö ele a Sİ el şt İl çal S1 öl ya'ni “Sizin için fa'âl olan imam, 
kavvâl olan imâmdan hayırlı ve ahsendir” deyip indi. Doğru buyurdu. Mâ- 
demki kelâmdan murâd fâidedir ve tebdil-i ahlâktır, söz söylemeksizin bu fâ- 
idenin ez'âfını hâsıl etmiş idiler ve bu fâidenin husülü müyesser oldu; binâ- 
enaleyh buyurdukları ayn-ı savâb idi. Gelelim kendisine “fa'âl” demesine. 
Gerçi minberde o hâl içinde zâhiren bir fiil icrâ etmedi ki onu, göz ile görmek 
- mümkin olsun. Namaz kılmadı, hac etmedi, hutbe okumadı, bunlardan hiçbi- 
ri vâki" olmadı. İmdi ma'lümumuz olsun ki, amel ve fiil denilen şey, yalnız o 
süretler değildir; belki bu süretler, o amelin süretidir, o amel ise candır. Nite- 
kim Mustafâ (S.â.V.) pvisal exadil epik e ll lee! ya'ni “Benim ashâbım yıl- 
dızlar gibidir; hangisine iktidâ ederseniz, hidâyet bulursunuz” buyururlar idi. 
Bir kimse yıldızlara bakıp kat'-ı râh eder, hiç yıldızlar ona söz söyler mi? Ha- 
yır! Ancak mücerred o yıldızlara bakmak ile yolu tanır ve menzile vâsıl olur. 
İşte böylece senin evliyâ-yı Hakk'a nazar etmen ile, onların sende tasarrufu 
ve bi-kelâm ve bahs olarak maksüdların husülü ve seni menzil-i vasla eriş- 
türmeleri mümkindir.” 


OL) Ol ia Al Oypl Olu maka So) 
499. “Kimsenin mecâli yok idi ki, “Agah ol, oku!” desin, yâhud o zaman mes- 
cidden dışarıya gelsin! 


geye dll yokk ei palu çi 
200 Hâs ve âmm üzerine bir heybet olurmuş idi, o sofa ve tavan nür- Ülu- 
© dadolmuşidi 


EAA A yk yy OZ 3g GA yg Ulas a 
501. Yler kim görücü idi, onun nüruna nâzır olurdu; köre dahi o güneşlen ha- 
râret gelirdi. 


Kalb gözü açık olanlar o halife-i zişânın nür-ı bâtınına nâzır olurdu; kalb 
gözü kör olanlara dahi, o hakikat güneşinin nürundan kalblerine bir harâret 
gelir ve müteessir olurlar idi. 


Jig gli 9 SİRİ 
502. İmdi körün gözü harâretten fehm ederdi ki, fütürsuz bir güneş doğdu. 


“İmdi bâtın gözü kör olan kimseler za'fsız bir güneş doğduğunu, onun ha- 
râretinden anlardı.” “Fütür”, za'f ve gevşeklik ma'nâsınadır. Kuvvetli bir ha- 
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kikat güneşi doğduğunu kalbinde husüle gelen harâretten ve teessürden an- 
lar demek olur, 


503. (fakat gözü bu harâret açar, tâ ki her işitilmişin “aynımı görsün. 

Ya'ni, “Kalb gözü kör olanlar bir veliyy-i kâmilin huzürunda bulunduğu 
vakit, onun nürundan kalbi harâretlenir ve müteessir olur. İşte bu harâret ve 
teessür, kalb gözünü açar ve sâlik esrâr ve hakâyıktan işittiklerini aynen bu 
açılan kalb gözüyle görür.” Binâenaleyh evliyâ-yı Hakk'ın huzürunda otu- 
rup, onun teveccühünden kalbi harâret bulmak ve müteessir olmak, kalb gö- 
zünün açılmasına sebeb olur. 


504. Onun harâretinin bir zacreti ve bir hâleti vardır, onun o harâretinden kalı 


de bir açılma, bir genişlik. vardır. 


“Zacret”, kararsızlık ve ıztırâb; “füshat”, geniş olmak ve genişlik demektir. 
Ya'ni, “O hakikat güneşi olan veliyy-i kâmilin kalblere mün'akis olan nüru- 
nun bir ıztırâbı ve bir hâli vardır ki, onun o harâretinden kalblerde bir feth-i 
ma'nevi ve açılma ve bir genişlik hâsıl olur.” Ya'ni kâmilin nâru kalblere aks 


ettiği vakit bir zacret ve bir kararsızlık verir; fakat o harâretin zacretinden 


kalbde fetih ve genişlik vâki' olur. 


Sul (3 il (akü 
505. “Kör, nür-i kıdemden sıcak olduğu vakit, ferahından der ki: “Ben görücü 
oldum!" 


“Kalb gözü kör olan mürid, insân-ı kâmilin hâmil olduğu nür-ı ilâhinin 
kalbine aks etmesinden dolayı harâretlendiği vakit, kalbinde hissettiği geniş- 
lik sebebiyle, “Artık ben kemâle geldim ve kalb gözüm görücü oldu!” der." 
Bu hâl birçok sâliklerde vâki' olmuş ve bu hâl içinde, kendilerini mürşid-i kâ- 
mil zannedip, halkı irşâda kıyâm edenler de bulunmuştur. Şeyh Şihâbüddin 
Sühreverdi (k.s.) hazretleri Avârifü'-Maârif nâmındaki kitabında, bunlar 
hakkında “sâlik-i ebter” buyurur. Bunlar tecelli-i râhâniyi, tecelli-i rabbâni 
zannederler, | 


Nea 
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VALUE Aİ go e gilin di me pe 
506. Pek hoş sarhoşsun, fakat ey bü İ-hasen, görücü olmaya kadar bir parça yol 


vardır. 


Ya'ni, “Ey tecelli-i rühâniye nâil olan kimse! Sen insân-ı kâmilin nürunun 
te'siriyle nâil olduğun bu tecelli-i rühâniden latif sarhoş bir haldesin; fakat ey 
bü'i-hasen tecelli-i rabbâniye nâiliyetle görücü olmaya kadar bir parça daha 
yol vardır.” “Ebü'l-hasen” ta'biri bu tecelli-i rühâniye mazhar olan kimseye 
hitâb olunduğu anlaşılır; zirâ rüh aslında hasen ve latiftir, çünki halife-i 
Hak'dır. “Ebü” ta'biri Arabi'de mâlikiyet ma'nâsı ifâde eder; meselâ “Ebu'd- 
dinâr”, altın babası demektir. 


iye gel a 3 özi da Sİ A) ei 
507. Bu, yüz bunun gibi körün güneşten nasibi olur; ve Allah doğruyu en çok 
bilicidir. | 


“Bu hâl ve bunun gibi yüz hâl, basar-ı basireti açılmamış olan kimsenin, 
hakikat güneşi olan insân-ı kâmilin bâtınından nasibi olur.” Ma'lâm olsun 
ki, insân-ı kâmilin terbiyesinde bulunan sâliklere, o kâmilin nürunun bere- 
kâtıyla ba'zı ahvâl zâhir olur; o sâlik bunları kendinin malı ve hâli zanne- 
der ve bu münâsebetle kendisinde “Oldum!” vehmi hâsıl olur. Halbuki eğer 
insân-ı kâmil nazarını ondan çevirirse, o hallerin hepsi kapanır. Bu hâl, he- 
nüz yürümeğe heveskâr olan bir küçük çocuğun kollarından tutup babası- 
nın yürütmesine benzer. Çocuk yürürken sevinir, kendisi yürüyor zanne- 
der; eğer babası kollarını bıraksa, düşer. Binâenaleyh o sâlik, kâmilin bâtı- 
nının nürunu görmemiştir, ancak kendisine mün'akis olan harâretinden 
hissetmiştir. 


oylm $$ laz > al yg öl gl Sİ 
508. Üe o kimse, ki o nüru görücü olur, onun şerhi ne vakit Ebü Sinâ'nın kö- 
rı olur! 


“O nür-ı ilâhiyi görücü olan kimsenin şerhi, hükemânın güzidesi olan 
meşhür Ebü Ali Sinâ'nın dahi kârı değildir.” Zirâ İbn Sinâ akıl ve zekâ sâhi- 
bidir ve basar-ı basiret sâhibi değildir. Nefehâtü'i-Üns'de mastürdur ki: Şeyh 
Necmeddin-i Kübrâ hazretlerinin halifeleri Mecdüddin-i Bağdâdi hazretleri vâ- 
kıasında Risâletpenâh (s.a.v.) Efendimiz'i görüp Le» »l >  J;sL ya'ni “Yâ 





Gaeğraça 
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Resülallah, İbn Sinâ hakkında ne buyurursunuz?” demiş, Server-i âlem Efen- 
“dimiz dahi ,(W â bii Sa çay si ela Mi İİ he öl>l)! Ee, şa ya'ni “O 

bir adamdır ki, benim vâsıtam olmaksızın Allah'a vâsıl olmak istedi, iki elim- 
le şöyle ittim, nâra suküt etti” buyurmuşlardır. Bundan anlaşılır ki İbn Sinâ | 
Peygamber'e değil, akıl ve zekâsına tâbi' olmuş bit kimsedir. İnsân-ı kâmilin 
bâtını ise akıl ve zekâ ile bilinmekten pek uzaktır. 


öle s03p AS Mlz 4S OY) pl ALA e yk yş 


509. Üc eğer yüz kat olsa, bu dil kim olur ki, eliyle ayân perdesini kımıldat- 


sın? 


“Ve eğer Ebü Ali Sinâ'nın ve emsâli hükemânın kuvve-i akliyyesi ve ze- 
kâsı yüz kat olsa, bu dil kim olur ki? Ya'ni kelâm-ı zâhirinin vüs'ati ve kud- 
reti nedir ki, eliyle ya'ni belâgat-ı zâhirisi ile, o kâmilin bâtınına örtülmüş 
olân ayân ve hakikat perdesini kaldırmak için kımıldatsın!” Ya'ni kâmilin bâ- 
tınındaki nür, nür-i Hak'dır ve onu ancak o kâmil gibi kâmil olan bir zât gö- 
rür; fakat o nürun beyânı harf ve savta gelmez ve o nür üzerine çekilmiş olan 
vücüd-ı izâfi perdesi, akıl ve zekâ kuvveti ile açılmaz. 


ir AS gil di yoryala SS) ps) 


1508) Üay onun üzerine! Cjer perdeyi sıyırırsa, Allah'a mensüb olan kalıç 


ca 


onün elini cüdâ eder. 


Eğer bir kimse o perdeyi akıl ve zekâ kuvveti ile sıyırırsa, vay onun hâli- 
ne! Allah'a mensüb celâl ve kahır kılıcı onun elini, ya'ni o kuvvetini kesip 
oradan ayırır. 


VS pla er Sml ASA aye öyam e 
511. El ne olur? Muhakkak onun başını koparır; o bir başı ki, cehilden sırlar 
yapar , | 

“El ne demek? O kahr-ı ilâhi kılıcı muhakkak onun zâhiri olan başını ko- 
parır; ya'ni böyle bir kimsenin akıl ve zekâveti şöyle dursun, onun kâmilen 
vücüdunu izâle eder ve o kahır kılıcının kestiği baş bir baştır ki, bilmediği ve 
idrâk etmediği esrârdan, tahminât-ı akliyyesi ile bahs etmeğe kalkar.” 

İsmâil-i Ankaravi hazretleri ikinci mısrâ'ı şerhan buyururlar ki: “Lâkin o 
bir başı koparır ki, cehil ve gafletten mücerred tefâhür için esrâr-ı ilâhiyyeyi 


NER 
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nâmahrem olanlara ızhâr eder ve izn-i ilâhi olmaksızın o esrârdan bahs 
eder.” İmdâdullah hazretlerinin müridleri Hasan Sâhib hazretleri buyurur ki: 
“Kendi cehli sebebiyle bir başı başlar yapar; ve bu ma'nâ gurür ve tekebbür- 
den kinâyedir.” Şu halde ikinci mısrâ'daki (4 ..) “esrâr” değil, “başlar” 
ma'nâsına olur. 


EŞ ME EEE Yİ ei en kiz vel 
512. “Bunu sana söz takdiriyle söyledim; ve yoksa onun eli nerede ve o nerede! 
Benim sana, “Dilin eli ayân perdesi açamaz!” dediğim söz takdiriyledir ve 
istiâre-i tahliliyye kabilindendir. Binâenaleyh bu beyânım bilfarz, dilin eli 


olaydı, demek olur ve yoksa nür-ı Hak nerede, o lisânın muhayyel olan eli 
nerede! 


SA Şİ Yİ la gla el sak le kal yalla 
” “Teyzenin hâyesi olaydı dayı olurdu”, bu takdir ile gelmiştir, eğer olaydı. 
Meselâ “kadın olan teyzenin hayası olaydı, erkek olan dayı olurdu” 


darb-ı meseli bu takdir ile gelmiştir ve söylenmiştir. Olmamış bir şey hak- 
kında “eğer olaydı” demek olur, 


SA g3 ie oya ke SAŞİk Sep bol 
514. “Dilden, inkisârdan pâk olan o göze kadar, yüz binlercesine söylersem, 
azdır. 
Ya'ni, “Lisân-ı zâhiriden, za'f ve inkisârdan pâk olan kalb gözüne vâsıl 


oluncaya kadar geçilecek akabeleri ve bu ikisi arasındaki farkı ve mesâfe-i 
ma'neviyyeyi yüz binlercesine. söylesem, yine bitiremem.” 


OL) Eh g3 de) pa dala yö Ölemel 3 yi zayi gla 
515. Sakın nâ-ümüd olma, Yak dilerse nür göklen bir anda erişir. 


Ey sâlik, kıyl u kal mertebesinden, müşâhede mertebesine kadar çok me- 
sâfât-ı ma'neviyye olmasından dolayı sakın me'yüs olma ve Hak'dan ümidi- 
ni kesme! Zirâ Hak Teâlâ hazretleri eğer dilerse, o bâtın gözünün nüru sana 
bir anda semâdan, ya'ni âlem-i ulviden erişir. 

“Semâ”dan murâd, mertebe-i ahadiyyettir, semâ-i mer'i değildir. 
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516. Yıldızlardan kânlara, onun kudreti her zamanda yüz eser eriştirir. 


“kân”dan murâd, arzdaki maâdin menba'larıdır. Bu beyt-i şerif, yukanda- 
“ ki beyt-i şerifde beyân buyurulan ma'nânın müsteb'ad olmadığına dâir hissi 
ve zâhiri misâldir. “Hakk'ın ihsânından ümidini kesme; nitekim pek uzak 
mesâfât-ı hissiyye ve zâhiriyyede bulunan yıldızlardan Hak Teâlâ hazretleri 
arzın maâdin menba'larına her zamanda bir çok te'sirler ilkâ buyurur.” Ve 
ilm-i nücüma nazaran “yıldızlar"dan murâd, manzüme-i şemsiyyemizi teşkil 
eden seyyârâttır. Ve ilm-i nücüma nazaran ba'zı seyyârâtın, ma'deniyât üze- 
rine te'siri şunlardır: Müşteri, kalay, elmas, tütiyâ, kükürt, zemih-i ahmer ve 
beyaz ve sarı renkteki taşlar; Merih, demir, bakır, mıknâtis ve zencefre; Züh- 
Te, inci, zeberced ve altın ve gümüş; Utârid, cıva, kehrübâ, firüze, kireç ve 
alçıilh... Bu husüsta daha ziyâde tafsilât Hindistan'da tab' edilmiş olan Mat- 
la'u'-Ulüm ve Mecmau'-Fünün nâmındaki eserin, ilm-i nücüm bahsinde 
mündericdir. 


öl ila 3 asl öl b 05 sl 
517. eleğin yıldızları zulmetleri bozucudurlar; Yakk'ın yıldızları, onun sı- 
fatlarında râsihtirler. 


Feleğin yıldızlarının arz üzerindeki te'siri, ancak gecenin kesif karanlığını 
bozup hafifleştiricidir. Hakk'ın yıldızları olan insân-ı kâmiller ise, Hakk'ın sı- 
fatlarını hâmil ve bu sıfatların hükmü altında sâbit ve râsihtirler. 


jk lk A ys m sil de kali 
518, Cy yardım isteyen! Beş yüz yıllık yol olan felek, eserde yeryüzüne yakın 


geldi. 


“Ey vücüd-ı unsurisine felekten maddi yardım isteyen insan! Pek uzak 
mesâfede olan feleğin te'siri, yeryüzüne yakın geliverdi.” Nitekim ilm-i nüc- 
üma nazaran nutfe, rahm-i mâderde takarrur edince, Zühal seyyâresinin 
terbiyesinde olur. İkinci ayda Müşteri terbiye eder, üçüncü ayda Merih, dör- 
düncü ayda Güneş, beşinci ayda Zühre, altıncı ayda Utârid, yedinci ayda 
Kamer terbiye eder. Sekizinci ayda yine Zühal, dokuzuncu ayda yine Müş- 
teri terbiyelerine girer. Maâdine olan te'sirât dahi yukarıda bir nebze zikr 
olundu. 


Ri 


çe AHMED AVNİ KONUK AĞ 
he ösekes bj V vey şi olsa de 
519. Zühal'e kadar üç bin beş yüz senedir; onun hâssuyyeti dembedem amel ge- 
firir. 

Cenâb-ı Pir efendimiz Zühal'e kadar olan mesâfeyi müneccimler indinde 
ta'yin edilmiş olan mikdâra göre beyân buyurmuşlardır; maksad Zühal'in ar- 
za olan uzaklığını beyândır, ya'ni pek uzak mesâfede bulunan Zühal'in hâs- 
sıyyeti, arz üzerinde dâimâ icrâ-yı faâliyyet eder. 

ET ye e İşb EU ya yle gp o ay 


tab) Gölge gibi geri çekilmek husüsunda onu derhem getirir; güneşin önünde göl- 
genin tâlü nedir? 

Hak Teâlâ o Zühal'in te'sirini izâle etmek husüsunda onun hâssıyyetini 
nizamsız bir hâle getirir ve izâle eder. Vücüd-ı hakiki güneşinin önünde vü- 
cüd-ı izâfi gölgesinin uzayışının ve te'sirinin ne hükmü olur? 

“Derhem”, bi-nizâm ve perişân ve bi-demâğ ma'nâsınadır (Bahâr-ı 
Acem). Burada bi-nizâm ma'nâsı münâsib görüldü. 


Sey İİ Gale öle a İİ pg ig 
21. Ve nüfüs pâkden yıldızlar gibi, jeleğin yıldızları tarafına meded erişir. 


“Nüfüs-ı pâk”den murâd, sıfât-ı ilâhiyyeyi hâmil olan insân-ı kâmildir. 
Ya'ni, “Yıldızlardan arza yardım geldiği gibi, sıfât-ı ilâhiyyeyi hâmil olan in- 
sân-ı kâmillerden dahi feleğin yıldızları tarafına imdâd erişir.” Zirâ âlem-i sü- 
retten maksüd insân-ı kâmilin vücüdu ve zuhürudur. Nitekim aşağılarda be- 


yân buyurulacaktır. 


Le pl il gb b el Oslo alk 


522 O yıldızlar, zâhiren bizim kâim kakcılarımızdır; bizim bâtınımız semânın 


küim kılıcısıdır. 


“O seyyârâttan bizim vücüdât-ı unsuriyyemizin kıvâmına yardım gelir; 
fakat bizim bâtınımız ve ma'nâmız, o semânın ya'ni seyyârâtın vücüdlarının 
kıvâmına sebebdir.” Eğer âlem-i süretin hilkatinden maksüd olan insân-ı kâ- 
mil yetişmez bir hâle gelse, onların vücüdlarına da lüzüm kalmaz. Nitekim 
YY ii LİYJ3YJ ya'ni “Sen olmasan eflâki yaratmaz idim” hadis-i kud- 
sisi bu ma'nânın burhânıdır. 


GEKA 
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mi 


Sa il US gele le al a Se Sil ül > 


Onun beyânındadır ki, hükemâ, “Âdem, âlem-i suğrâdır” 
derler; ve hükemâ-yı ilâhi, “Âdem, âlem-i kübrâdır” derler 


Gİ SİLİS nk a Gİ AŞİ Hiper mi 
525. “Böyle olunca sürette âlem-i asgar sensin, böyle olunca ma nâda âlem-i ek- 


ber sensin. 


Ya'ni hükemânın insana âlem-i suğrâ “en küçük âlem” demeleri, süreti- 
ne nazarandır; binâenaleyh süret âleminde arz ve semâvât insandan büyük 
ve insan ise onlardan pek küçüktür. Nitekim âyet-i kerimede &İ,..J gi 
yi giz, ai Wi, (Gafir, 40/57) ya'ni “Semâvâtın ve arzın halkı elbette 
nâsın halkından ekberdir” buyurulur. Ve hükemâ-yı ilâhinin insana “âlem-i 
kübrâ” “en büyük âlem”"dir demesi ma'nâsına nazarandır. Zirâ hadis-i kud- 
side insân-ı kâmil hakkında -»$H se 5 çe İş gl Vo goy çi 
GEN Al ya'ni “Ben yerime ve göğüme sığmadım velâkin taki ve naki olan 
mü'min kulumun kalbine sığdım” buyurulur. Bu ma'nâya binâen İmâm-ı Ali 
(kerremallâhü vechehü ve radıyallahü anh) efendimiz şöyle buyururlar. 
Beyit: 





yaşla la il, pille ile 
yal gl ö li SİN ük SN Lİ 
GS YA çal 6 slesl ğ ep İlesi 


“Senin ilâcın sendendir, halbuki senin vuküfun yoktur; ve senin illetin senden- 
dir, halbuki sen görmüyorsun; ve sen apaçık bir kitâbsın ki, onun harfleriyle 
muzmer ve gizli olan zâhir olur. Ve sen küçük bir cirim olduğunu zu'm ediyor- 
sun, halbuki sende âlem-i ekber dürülüp büküldü.” 


NER 
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ARAR Şi gg ie Zaloye hol gle oil alk 
524. Zâhiren o dal meyvenin aslıdır; bâtinen dal, Meyve içinde mevcüd olur. 


Zâhirde ağacın dalı, meyvenin aslıdır ve yemiş o daldan peydâ olur; fakat 
bâtınına bakılırsa, o meyvenin zuhüru için ağaç dikilmiş ve dal mevcüd ol- 
muştur. Meyvenin zuhüru maksüd olmasa idi, ağaç dikilmez idi. 


Mİ a OLEY SAS Pİ al ye Sö 
525. Cğer MEYVE meyli ve ümidi olmasa idi, bahçıvan ağacın kökünü ne vakit 
diker idi? 
Yi ip mb ye ol) öğe İ e Ol çak 


526. “Böyle olunca, her ne kadar onun doğumu ağaçlan ise de, o ağaç ma nâda 
| meyveden doğdu. 

Her ne kadar meyvenin doğumu ağaçtan ise de, o ağaç ma'nâsına naza- 
ran meyveden zuhür etmiştir; çünkü ondan maksüd olan meyvedir ve şece- 
re-i kevnin semeresi Âdem'dir. Binâenaleyh bu kevn ü mekân ağacı, kendi- 
sinden zuhür edecek olan Âdem için halk olunmuştur. 


İİ 2) > Mala ie bil yp LAS ei çala 
527. “Bundan dolayı Mustafâ buyurdu ki: “dem ve enbiyâ sancak. altında 
benim arkamda olurlar.” , 

Bu beyt-i şerifde sö Ysulale, Jj ci aye ş esi ya'ni “Âdem ve on- 
dan gayri olan enbiyâ, yevm-i kıyâmette benim sancağım altında bulunduğu 
halde, benim iftihârım yoktur” hadis-i şerifine işâret buyurulur. 

Ma'lüm olsun ki, hakikat-ı muhammediyye felek-i muhit-i âmmdır. Her 
ne olmuş ve olacak var ise, hepsi o hakikatin taht-ı hitasındadır. Âlem-i 
kevnden maksüd, bu hakikati hâmil olan insân-ı kâmilin zuhürudur. Binâ- 
enaleyh o insân-ı kâmil sonra gelmiş olan öndür; nitekim âtide buyururlar. 


OYA 04 Yİ e a Oy gb Üİ Zelosye b çel gi 
528, O zâ-fünün “Biz sâbık olan âhirleriz” remzini bunun için buyurmuştur. 


Bu zikr olunan ma'nâdan dolayı, o zü-fünün olan Server-i âlem (s.a.v.) 
Efendimiz hazretleri hadis-i şeriflerinde o alli 6, -Yi > (“Biz sâbık olan 


EKA 
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âhirleriz”| buyururlar ki, “Biz vücüd-ı unsuride sonradan geldik, halbuki ha- 
kikatimizs nazaran, bu âlem-i kevnden evveliz!” demek olur. 

Ankaravi hazretleri buyururlar ki: “Biz” ta'bir buyurmalarındaki nükte, 
o hazretin verese ve tebaası dahi bu hükümde dâhil olduğunu işrâb eder. 
önle yel öy pol 2S ya'ni “Âdem su ile çamur arasında olduğu halde ben 
nebi idim” hadis-i şerifi dahi bu ma'nâyı te'yid buyurur. 


gi oslül ime çak e pleljel) m iypa S 
. “Gerçi sürette ben Adem den doğmuşum, ma nâda ben ceddin ceddi vâki" 
m 


Cenâb-ı Pir efendimiz verâsetleri hasebiyle lisân-ı nebeviden yukanıki ha- 
dis-i şerifi tefsir buyururlar; ya'ni “Ben her ne kadar sürette Âdem neslinden 
doğmuş isem de, ma'nâda silsile-i mevcüdâtın ceddinin ceddi vâki' olmuşum." 


İİ ih Lİ) A gi) ola göle pe esl 5 
28 “Zirâ ki meleğin. secdesi ona benim i için olmüştur; ve o benim için yedin 
ci jeleğe gilmiştir." 
Ya'ni, “Ben Âdem (a.s.)ın sulbünde idim, onun için o mescüd oldu ve 


kendi mi'râcında benim hakikatimden feyz almak için, yedinci feleğe gitti.” 
(Şerh-i İmdâdullah) (k.s.) 


ri şia Y3 İŞ öğe 3 eş Sİ e 0 deli im 
531, “Binâenaleyh peder ma'nâda benden doğdu; binâenaleyh ma 'nâda ağaç 
meyveden doğdu. 

Süret-i unsuriyyemin aslı olan babam, ma'nâda benden doğdu; zirâ ba- 
bam bir ağaç mesâbesinde idi ve ben ise meyve menzilesinde idim; binâena- 
leyh babamın şecer-i vücüdu, meyvenin zuhüru için olmakla, ma'nâda ağaç 
meyveden doğmuş oldu. 


dil iy ES el Jess el el S8 İyi 
532. “Fikrin evveli amelde âhir geldi; husüsiyle bir fikir ki, o vasf-ı ezel ola 


“Fikir"den murâd, süret-i ilmiyye ve zihniyyedir. Meselâ bir mi'mâr evve- 
len zihninde yapacağı binânın süretini ihzâr eder ve ba'dehü o süret-i ilmiy- 
yeyi hâriçde fiilen vücüda getirir; binâenaleyh fikrin evveli amelde âhir gel- 





Nea 
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miş olur. Bu hâl idrâk sâhibi olan beşerin iktizâ-yı zâtisidir. Husüsiyle bir sü- 
ret-i ilmiyye ki, o vasf-ı ezel ola, ya'ni İlim, sıfât-ı ilâhiyyeden bir sıfat olup, 
Zât-ı ulühiyyet gibi kadimdir ve ezelidir; bilcümle eşyânın hakâyıkı evvelen 
ilm-i ilâhide sâbittir, ba'dehü hakâyık, vücüd-i ilmiden, vücüd-ı ayniye gelir. 


ONS al Aİ şa 20) OLUİ3i öl; ek yl hel 
533. Elhâsıl işte bir anda göklen kervân gidiyor ve. geliyor. 


“AÂsumân”dan murâd, vâhidiyyet ve a'yân-ı sâbite mertebesidir; ve a'yân-ı 
sâbite, suver-i ilm-i ilâhidir. Ya'ni, “Elhâsıl suver-i ilm-i ilâhi mertebesinden iş- 
te bir anda bu vücüdât-ı izâfiyye âlemine kervân geliyor ve gidiyor.” , 

Bu beyt-i şerifde süre-i Seb'e ibtidâsında olan A ül Gi gi a pla; 
çize Uy sl » J b» (Sebe', 34/2) ya'ni “Allah Teâlâ arza giren şeyi ve 
ondan çıkan şeyi ve gökten inen şeyi ve göğe urüc eden şeyi bilir” âyet-i ke- 
rimesine işâret buyurulur. “İder”, burada ve şimdi ve işte ma'nâlarına gelir. 


a halziğojlü ,$ 5) 0) çal Ola al aa 


534. Bu kervân üzerine bu yol uzun değildir; meföze ne vakit müfâz olana 
azım gelir?" 
“Mefâze”, necât ve zafer ve helâk ma'nâlarına gelen “fevz"den müştak- 
tır; ve mahall-i necât ve mahall-i helâk olan susuz çöl ve beyâbâna denir. Bu- 
tada “mefâze”den murâd, âlem-i süfli ve süret olan dünyâdır. Ve “müfâz”, 
ifâl bâbından ism-i mef'ül olup, “muzaffer kılınmış” demekür. Ve “mü- 
fâz"dan murâd, ma'nâdır. Ya'ni, “Ma'nâ kervânına bu âlem-i süret yolu uzun 
ve uzak değildir; mahall-i helâk ve fenâ olan dünyâ sahrâsı ve süret âlemi, 
ne vakit muzaffer ve hâkim olan maâni kervânına azim ve müşkil gelir? Zi- 
râ süret helâk olursa, ma'nâ bâkidir.” | 


bzel 33 03 gb gr 0U) aa ya 3 
535. ler zamanda gönül “Kâ'be ye gidiyor; cisim ihsandan gönül tab'ını tutar. 


Ma'nâya âlem-i süret yolunun uzak ve uzun gelmediğinin misâli budur ki, 
gönül her zaman hayâlen Kâ'be'ye gidiverir; fakat cisim yerinde durur, hay- 
âl ise ma'nâdır. Binâenaleyh insan hayâlinde olan bir mahalle sür'at-i berkiy- 
ye ile gider. Bu hâl umüm insanlara şâmildir; fakat kâmillerin başka bir hâli 
olur ki, o da ihsân-ı ilâhi ile cisimlerinin gönül, ya'ni rüh tabiat ve hâssıyye- 
üni iktisâb etmesidir. Binâenaleyh bu halde olan bir kâmil rühiyle mütevec- 
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cih olduğu bir mahalde, rühunun sür'ati ile, cismini de berâber ihzâr eder. 
Onun için kâmiller 45) 4, Le-L.31 ş beta lele ya'ni “Bizim ervâhımız cisimle- 
rimizdir ve cisimlerimiz ervâhımızdır” buyurmuşlardır. 


536. “Bu uzun ve kısalık muhakkak. ci cisim içindir; uzun ve kısa nedir, orada ki, 


Hudâ var dır! 


Bu uzunluk ve kısalık ve eb'âd-ı sâire, kesif olan cisme ve cismin ahkâmı 
altında zebün olan ervâha mahsüstur. Cismin ahkâmından kurtulup, sıfât-ı 
Hak'la muttasıf olan ervâh ve ecsâm için uzunluğun ve kısalığın ve sâir 
eb'âdın ne hükmü ve te'siri vardır? 


Ke e 5 kiler pü 
537. Yudâ cismi tebdil ettiği vakit, onun gilmesini fersahsız ve milsiz etli. 


“Mil” burada ma'nâ-yı lügavisi i'tibâriyle yeryüzünde “göz erimi” kadar bir 
mesâfedir. (Burhân). Ve “fersah,” dört bin adımdır. Ya'ni “Hak Teâlâ cismi rü- 
ha tebdil buyurduğu vakit, onun süret âleminde yürümesini fersahsız ve mil- 
siz eder. Nitekim Server-i enbiyâ (s-a.V.) Efendimiz'i in mi râc- l şerifleri hak- 
kında Kur'ân-ı Kerim'de / sesli e...) o; İİİ Azra wn YÜ ola (6 el Obey 
(İsrâ 17/1) ya'ni “Nakâisden münezzeh olan Allah Teâlâ hazretleri kulunu bir 
gecede Mescid-i Harâm'dan, Mescid-i Aksâ'ya isrâ eyledi” buyurulur. Halbu- 
ki bir gecede Mescid-i Harâm'dan Kudüs-i Şerif'e gelinmesi cisim için mümkin 
değildir. 


YS e çö esl ülüğle a 


538. “Bu zamanda yüz ümid vardır; adımı âşıkça kaldır, ey delikanlı, kelâmı 
terk et! 


“Bu zamanda" ta'biriyle cenâb-ı Pir efendimiz, zamân-ı şeriflerini murâd 
buyururlar; zirâ kendileri vâris-i kâmildir ve onların huzür ve terbiyeleri uş- 
şâk-ı ilâhi için büyük bir fırsattır. Ya'ni, “Benim tarikıme sâlik ve isrime tâbi' 
olan delikanlı, kıyl u kâli terk et de, Hak yolunda adımlarını âşıkça kaldır; zi- 
râ bu zamanda lutf-ı Hak'la verâset-i nebeviyyeyi hâizim ve benim feyz-i na- 
zarım sebebiyle senin cismini rüha tebdil için çok ümidler vardır.” Nitekim ce- 
nâb-ı Pir bu ma'nâyı şu beyt-i şeriflerinde sarâhaten beyân buyururlar, 


Gereç 
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Sayi Olel ana Mel 3 çile iyi yy Eml da yz LES 


Nazmen tercüme: 
“Açtılar kenz-i füyüzu olunuz hil'at-püş 
Mustafâ geldi yine, cümleniz imân ediniz.” 


LL. , N Fg 
S3), 9) SU Miçe j2 SppapirekP 
539, Gerçi göz kapağım birbirine vuruyorsun; gemi içinde yatmışsın, yol gidi- 
yorsun. 


Ey sâlikim, gerçi sülükünde gözün kapalıdır ve sana âlem-i rühâniyyetten 
bir şey görünmüyor; fakat me'yüs olma ki, sen gemi içinde yatmış ve uyumuş 
olduğun fhalde), kat'-ı mesâfe ediyorsun ve âlem-i hakikate doğru gidiyorsun. 

Bu beyt-i şerif sâlik-i tarik olanlara bir tebşir-i azimdir. Ma'lüm olsun ki, 
sâlikin keşifsiz ve gözü kapalı olarak gitmesi, keşifli gitmesinden daha hayır- 
lıdır; zirâ keşif yolu pek muhâtaralıdır. Sâlik için suküt tehlikeleri çoktur. 
Ubeydullah Ahrâr hazretleri Risâle-i Vâlidiyye'sinde buyurur ki: “Bâyezid-i 
Bistâmi hazretlerinin bir müridi var idi, dâimâ çalışıp, zikr-i Hak'la meşgül 
olur idi; fakat kendisine rühâni bir keşif vâki' olmaz idi; arkadaşları onun 
böyle fütür getirmeksizin sa'yine taaccüb edip, Hz. Bâyezid'e bu taaccübleri- 
ni arz ettiler. Hz. Bâyezid onların sözünü dinledikten sonra buyurdu ki: Öy- 
le ise ona “sultânü'z-zâkirin” diyelim!” 


İZ e Ai İİİ iye ği şe İS çal e 4S Eğme ge 


Bu hadis-i şerifin tefsiridir ki, “Benim ümmetimin meseli, Nüh 
gemisinin meseli gibidir. Ona temessük eden kimse necât buldu ve 
ondan tahallüf eden kimse boğuldu.” 


ir) OB lap el AS ga Sk öl 
540. “Bunun için Peygamber buyurdu ki: “Ben zamânın tüfanında gemi gi- 


023) biyim!” 


Geo 
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Bu, yukarıda izâh olunan ma'nâdan dolayı Resül-i zişân Efendimiz bu- 
yurdu ki: “Ben zamânın hicâbât-ı zulmâniyyesinde ve cehâlet tüfânında ge- 
mi gibiyim!” Bu beyt-i şerifde yukarıdaki hadis-i şerifin diğer bir rivâyetine 
işâret buyurulur. Zirâ “Meselü ümmeti” rivâyet olunduğu gibi, “Meseli” ya'ni 
“Benim meselim” dahi rivâyet olunmuştur. 


OP ALA) İLe 4S a OSSİ Öze pabeel ge 
541. “Biz ve ashâbımız “Nüh gemisi gibiyiz; her kim el vurursa, fütüh bulur. 
g goy 


Bu beyt-i şerifde dahi rivâyet olana işâret buyurulur. Şârihlerden Bahru'I- 
Ulüm hazretleri bu beytin şerhinde şöyle buyururlar: “Resül-i Ekrem Efendi- 
miz'in “ümmet” lafzından, sahâbe-i kirâmı murâd buyurdukları anlaşılır ve 
zâhir olan dahi budur. Eğer kâmilen “ümmet” murâd olunsa, gemiye müte- 
messik olacak kim olur? Ve bunda işâret vardır ki, ashâb-ı kirâma muhabbet 
farzdır ve eğer bir kimsenin ashâba muhabbeti olmazsa, necât bulamaz.” 


İS Yl e 3 53) Jİ eliz 
542. Şeyh ile olduğun vakit, sen çirkinlikten uzaksın; gündüz ve gece seyyârsın 
ve gemi içindesin. 

Bu beyt-i şerifde «sl 5 MS e 5 &.51 ya'ni “Kavmi içinde şeyh, ümme- 

ti içinde peygamber gibidir” (buyurulmuştur). Peygamber'e mütemessik 
olanlar nasıl Hz. Nüh'un gemisine temessük edip kurtulanlar gibi ise, bir 
-şeyh-i kâmile temessük edenler dahi Peygamber'e mütemessik olup kurtu- 
lanlar gibi olur. “Ve kemâl-i sıdk ile bir şeyh-i kâmile sarılan sâlik, gece ve 
gündüz yürüyen gemi içindeki bir kimse gibi, Hak yolunda seyr ü seferdedir, 
fakat kendisinin kat'-ı mesâfe ettiğinden haberi yoktur." 


S1) 9)) İS evi gs ör öl o 
543. “Bir can bağışlayıcının canının hıfzındasın, gemi içinde uyumuşsun ve yol 
gidiyorsun. 


“Can-bahş”dan murâd, şeyh-i kâmildir; zirâ sâlikin rüh-i hayvânisi altın- 
da zebün ve mağlüb olan rüh-ı insânisini faâliyete getirir. 


p : > . “ . . . . £ 
EE EN a çil eek ji Şa 
544, Günlerinin peygamberinden munkatı olma, kendinin fennine ve adımına 
i timâd etme! 


eko 
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“Ey sâlik, kendi asrının ve zamânının şeyh-i kâmilini bul ve onun sohbe- 
inden munkatı' olma! Tarik-ı Hak'da kendi aklına ve ilmine ve zekâvetinin 
adımlarına i'timâd etme.” Zirâ senin aklın ve ilmin ve zekâvetin, şeyh-i kâ- 
milin ilim ve irfânı önünde gâyet çürüktür. Beyt-i Mısri (k.S.) : 


Pirinle olan ahdi güt, nen var ise ko git 
Bildiklerini terk et, irfâna irem, dersen 


"Me aym bayimiz —£ 
945. Ter ne kadar arslan isen de, eğer yola delilsiz gidersen, tilki gibi dalâl- 


desin ve zelilsin. 


Her ne kadar ilimde ve zekâda arslan gibi kavi ve şeci' isen de, eğer Hak 
yoluna delilsiz gidersen, ilmin ve zekâvetinin vâsıl olamadığı birtakım müş- 
kilâta düşüp, tilki gibi korkak ve zelil bir hâle gelirsin. 


ör Gula çebi ös Gb Yİ ça ipa 
546. Oakın şeyhin kanatlarının gayri ile uçma, tâ ki şeyhin askerlerinin yardı- 
mun göresin! 

Sülükünde ancak şeyhin re'y ve tedbiri ve vesâyâsı dâiresinde hareket et, 
aslâ kendi aklını ve tedbirini kullanma ki, o şeyh-i kâmilin tasarrufât-ı 
ma'neviyyesini ve yardımını göresin! 

Menkabe: Şeyh Ebu'l-Vefâ hazretleri bir müridini halvete koymuş. Her 
gün hâdim bu dervişe bir çanak taâm ve bir testi su getirirmiş; derviş dahi ta- 
âmı yer ve suyu içer, zikrullâha devâm edermiş. Bir gün kendi kendine de- 
miş ki: “Tarikde riyâzet ve mücâhede vardır, ben ise her gün bir çanak dolu- 
su yemeği yer ve bir testi de suyu içerim, bu nasıl halvettir? Eğer hâdim ya- 
rın taâm ve su getirirse almam!” der ve öyle yapar. O gece halvet-hânesinde 
pek ziyâde acıkır ve bir lokma ekmek için kıvranır durur; aslâ kalbinde huzür 
kalmaz. Ertesi gün Şeyh Vefâ hazretleri gelip ona der ki: “Yâhü! bu gece se- 
nin hâlin ne idi, sabâha kadar taâm zikrinde idin! Niçin getirilen taâmı yeme- 
din; mütşidin senin tabibindir, senin mizâcını ve tarz-ı tedâvini bilmez mi?” 
Hâdime iki çanak taâm ve iki testi su getirmesini emr eder. 


İl e şi LİU ill e ila ek 
547. “Bir zaman onun lutfunun dalgası, senin kanadındır; onun kahrının ate” 


şi bir dem senin hamalındır. 
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“Şeyh-i kâmil ba'zan lutuf ve merhamet ile zâhir olur; onun bu lutuf ve 
merhameti, senin rühuna bir kanat olup, seni yukarıya uçurur ve âlem-i me- 
leküta eriştirir; ve ba'zan kahır ile zâhir olur, o da senin için fâidelidir.” Zirâ 
seni dalâlet alçaklığından, hidâyet yüksekliğine çıkarır. Meskenet ve tevâzu' 
ve zillet-i nefis yolunu gösterir. Meselâ Hz. Hüdâyi'nin şeyhi, dimâğında ka- 
dılık mertebesinden kalmış olan kibir ve enâniyet bakıyyesini izâle etmek 
için pazarda ciğer sattırmıştır. Bu ise sürette kahır ve ma'nâda lutuftur. Me- 
nâkıb-ı evliyâda bunun naziri çoktur. 


Ee 45 a 3İĞİ gah al Zİ, al g5 
548, Onun kahrını, onun lutffunun zıddı sayma; nazarda her ikisinin ittihâdr- 
nt gör: | 
- Ya'ni, şeyh-i kâmilin kahrından müteessir olma ki, onun altında lutuf giz- 
lidir; binâenaleyh onun muâmele-yi kahriyyesini de lutuftan ibâret gör ve na- 
zar-ı aklide bunların ikisini de müttehid gör! 


AS e e yüz AS ye b İl Op Oleik 
549, “Bir zaman seni toprak gibi yeşil eder; bir zaman pür-bâd ve kalın eder. 


“Pür-bâd”, tekebbürden kinâyedir. Ve “gebz”, kalın ma'nâsına olup, gu- 
rür-ı nefsâni ile şişkinlikten kinâyedir. Ya'ni, “Şeyh-i kâmil bir zaman -seni 
toprak gibi mütevâzi' ve zelil kılar; ve topraktan yeşillikler bittiği gibi, bu hâ- 
lin içinde senden dahi hüsn-i ahlâk ve ilim ve irfân yeşillikleri neşv ü nemâ 
bulur. Sen o vakit kendinin kemâle geldiğini zannedersin. Binâenaleyh seni 
sana göstermek için bir zaman dahi seni pür-bâd ya'ni mütekebbir ve kalın 
ve gurür-ı nefsâni sebebiyle şişkin yapar.” Evvelki hâl-i. tevâzuun ile, bu 
ikinci hâl-i gurürunu ve şişkinliğini mukâyese edip, henüz nefsâni sıfatların- 
dan kurtulamamış bir nâkıs olduğunu anlarsın. 


i , , gi - N , 
TB) Arifin cismine cemâd vasfını verir, tâ ki latif olan gül ve nesrin bilsin. 
“Şâd”, burada latif ma'nâsınadır. “Gül”, ma'lüm olan çiçektir. “Nesrin”, 
beyaz gül ma'nâsınadır. Ya'ni, “Şeyh-i kâmil, ârifin cismini cemâd vasfıyla 
tavsif eder veyâhud tasarruf-ı ma'nevisiyle müridini mertebe-i irfâna getirir 
ve ona cemâdiyet vasfını verir, tâ ki ondan maârif-i ilâhiyye gülleri ve es- 
rar-ı ilâhiyye nesrinleri biter.” 


eko 


eli AHMED AVNİ KONUK va 


Cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretleri Fütühât-ı Mekkiyye'lerinin yetmiş ikinci 
bâbında buyururlar ki: “Cemâdât, sâir müvelledâtdan daha ziyâde Hakk'ı 
ârifdir ve O'na âbiddir; zirâ o, ma'rifet mertebesinde halk olunmuştur, aklı, 
şehveti ve tasarrufu yoktur. Onun takallübü nefsiyle değil, gayriyledir ve an- 
cak musarıfı Allah'dır ve tasrif-i ilâhi ile musarrafdır. Binâenaleyh insanda 
sıfat-ı cemâdiyyetten a'lâ sıfat yoktur. Ba'dehü nebât ve ba'dehü hayvâni- 
yettir; ve ondan sonra da derece-i cemâdiyyetten yükseldiği kadr olan şey 
üzerine, iddiâ-yı ulühiyyet eden insandır, Ve bu rif'atten, onun için süret-i ilâ- 
hiyye hâsıl olur ve onun sebebiyle aslından çıkar. Binâenaleyh taşlar neş'et- 
lerinde asıllarından çıkmadıklarından abid-i muhakkikindir." 


551. (Fakat o görür, onun gayri görmez; cennet pâk olan dimâğın gayrine koku 
vermez. 

Fakat cemâdiyet mertebesinde olup, kendisinden gül ve nesrin biten âri- 
fin hâlini ancak şeyh-i kâmil görür, Zirâ ârif cennet-i 'âcil içindedir ve cen- 
net ise, da'vâ-yı ulühiyyet ve enâniyetten pâk olan dimâğın gayrisine ko- 
ku vermez. 


Ja AS 3 Oy Jİ 
552. “Dimâğini yârin inkârından hâli et, tâ hi yörin gülzârından reyhan bulsun! 
Böyle olunca enâniyetini terk edip, dimâğını yâr-ı sâdık olan şeyh-i kâmi- 
lin inkârından hâli kıl; tâ ki o dimâğın, o yârin gülzârı olan rüh-ı latifinden 
mağrif ve esrâr-ı ilâhiyye reyhanının kokusunu bulsun! 


5535. Tâ ki Muhammed Yemen” den Rahmân'ın kokusunu bulduğu gibi, be- 


nim yârimden cennet kokusunu bulasın! 


Rivâyet olunur ki, Resül-i zişân Efendimiz ara sıra Yemen tarafına müte- 
veccih olup koklarlar imiş. Sebebi kendilerinden sorulduğu vakit a -Y çi 
li ki ve ya'ni “Ben nefes-i Rahmân'ı Yemen tarafından buluyorum” 
buyurmuşlar. Bu kokunun menba'ı Usâm-ı Yemeni veyâhud Üveys Karani 
hazretleri olduğunu muhakkikler beyân etmişlerdir. Herhangisi olursa ol- 
sun, insân-ı kâmilin rüh-ı latifinden cennet-i zât kokusu geldiğine işâret 


buyurulur. 
© 


GEKA 
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504. Cjer mi râca mensüb olanların safında durursan, yokluk seni “Burâk gibi 
yukarıya çeker. 

“Mi'râca mensüb olanlar"dan murâd, evliyâullahdır; ve Burâk onların 
amellerinin süretidir. Ya'ni “Eğer evliyâullah safında kâim olur ve onların 
amelleri gibi amel edersen, varlıktan, yokluk tarafına gelirsin ki, “fenâ-fillah” 
mertebesidir. Bu yokluk, ya'ni “fenâ-fillah” seni Burâk gibi yukarıya, ya'ni 
“bekâ-billah” mertebesine çeker.” 


| Şb lm ize Si Gi eliz 5 
555. SÂrza mensüb olanın mi'râcı gibi kamere kadar değil, belki bir kamışın 
şekere kadar olan mi'râcı gibidir. 


“Zemine mensüb olan"dan murâd, imân sâhibi olan alâkât-ı dünyeviyye- 
den tecerrüd edememiş mü'mindir. Nitekim Aziz Nesefi hazretleri Zübdetü'- 
- Hakâyık'ında buyurur ki: “Bir kimsenin rühu makâm-ı imânda iken, beden- 
den mufârakat ederse, o rühun terakkisi felek-i kamere kadar olur.” Ya'ni 
“Mi'râcilerin safında bulunanları, yokluğun Burâk gibi yukarıya çekmesi, 
makâm-ı imânda iken ölenlerin rühlarının mi'râcı gibi felek-i kamere kadar 
değildir. Belki kamışın, şekere kadar olan mi'râcı gibidir.” Ya'ni kamış kamış- 
lik sıfâtını bırakıp, şekerlik sıfatını iktisâb eder. Bunun gibi bu mi'râcda vü- 
cüd-ı abdâninin vücüd-ı Hakkâni'ye tebeddülü vâki' olur ve abd bu mertebe- 
de sıfât-ı Hak ile zâhir olur. 


ölsrgle rk Luiz 5 
590, “Bir buhârın semâya kadar mi'râcı gibi değil, belki bir ceninin akla kadar 


olan Mi râcı gibidir. 


Bu zikr ettiğimiz mi'râc, bir buhârın semâya urüc edip hevâ-yı nesimiye 
kadar karışması gibi cismâni değildir; belki ana karındaki bir ceninin doğup, 
büyüyüp kemâle gelerek, akıl mertebesine kadar çıkması gibi ma'nevi bir 
mi'râcdır. 


İŞ YE e Ee sis Si 
557, Yokluk. atı hoş bir “Burâk oldu; eğer yok isen, seni varlık tarafına gelirir. 


EK 
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“Hıng”, siyâhı beyâzına gâlib olan at ma'nâsınadır. “Yokluk, ya'ni fenâ- 
fillah atı latif bir Burâk oldu; eğer vücüd-ı mevhümundan fâni isen, o Burâk 
seni varlık, ya'ni bekâ-billah tarafına getirir.” “Burâk”, Resül-i Ekrem Efen- 
dimiz'in mi'râc gecesinde bindiği hayvan süretinde bir rekibedir. Ve bu rekibe 
onların amellerinin süreti idi. Ve her bir mü'min|e) derece-i ilmine göre bir re- 
kibe muhassasdır. Nitekim Hz. Şeyh-i Ekber efendimiz Fusüsu '/-Hikem'de 
Fass-ı Sâlihi'de bu rekâibden bahs buyururlar. 


AS eml > öğe AS a ye yn a3 405 
558. Dağ ve denizler onun lırnağını messeder, hattâ his âlemini arkaya eder. 


“Süm”", hayvan tırnağı demektir. Ya'ni, “O yokluk atı o kadar sür'atle yü- 
rür ki, dağlar ve deniz onun tırnağına değemez; hattâ his ve kesâfet âlemini 
kâmilen arkada bırakır” ve bu Burâk, seyrindeki sür'at ve şiddet sebebiyle 
dünyâ ve âhiret âfâkından bir anda uçurup, onların verâsı olan âlem-i haki- 
kate isâl eder. 


Olay Ül Or İşl Eymür Olay ig İS > A 
559, Gemide, ayağı çek ve revân olarak yürü! Canın ma'şüku tarafına râh-ı 
revân gibi. 
Hakikat şehrine seferde gemi mesâbesinde olan şeyh-i kâmilin hıfz u himâ- 
yesinde akıcı olarak ayağını çek, terakki için oraya buraya başvurmaktan 
vazgeç! Can kendisinin ma'şüku olan Hak tarafına, nasıl akıp gidici ise, sen 
dahi öylece rüh-ı revân gibi o tarafa, şeyh-i kâmilin hıfz u himâyesinde akıp git! 


çiz gili Lei aSUlşl (öy ekg ie 
78) Cl yok VE ayak yok, kıdeme kadar git; nasıl ki canlar ademden koştu. 


(558 | 
Ya'ni, hakikat şehrine gidişte, elin ve ayağın, ya'ni cismâniyetin dahi ve 
te'siri yoktur; oraya elsiz ve ayaksız olan rüh-ı revân, ya'ni rüh-i izafi ile gi- 
dilir. Binâenaleyh sen dahi elsiz ve ayaksız olarak rühunla kıdeme, ya'ni 
Zât-ı Hakk'a kadar git! Nitekim o rühlar adem-i izâfi âleminden, vücüd-i izâ- 
fi âlemine elsiz ve ayaksız olarak koştular, 


yele gerisi yl s0 e EN 
561. Ciğer sâmi in sem inde uyha mukaddimesi olmasa idi, sözde kayâs perdesi 
yırtılır idi. 


Eka 
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“Nuâs", uyumak ve uyku mukaddimesi. Ya'ni, “Eğer sözümüzü dinleyen 
kimsenin sem'-i rühunda uyku veyâ uyku mukaddimesi olmasa idi, rühun 
hakikat-ı mi'râcı hakkındaki kıyâsât-ı fikriyye perdesi kelâmımız esnâsında 
yırtılır idi.” Ve ona hakikat-ı mi'râc münkeşif olurdu; fakat sâmi'in sem'i, tah- 
minât-ı akliyye uykusu içindedir. 


ye e Ül gl öle 3 UR a pl çi 


562. Gy felek onun kelâmı üzerine gevher yağdır; ey cihân onun cihânından 
ulan! 


Cenâb-ı Pir efendimiz rüh-ı şeriflerini gâib farzıyla buyururlar ki: “Ey fe- 
lek-i zâhiri, o rühumun cismimden harf ve savt ile çıkardığı kelâmlarına gev- 
her yağdır! Ey dar olan süret cihânı, o rühumun geniş olan ma'nevi cihânın- 
dan utan!” 

- Menhec-i Kavi'de buyurulur ki: “Felek ta'biri, kutb-ı zamâna râci'dir, zi- 
râ felek zâhiti nasıl muhit ise, kutb-ı zamân dahi süreti ve ma'nâyı muhit- 
tir.” 


oya US yöküy bale ole ba öyle 
503. Eğer yağdırır isen, senin gevherin yüz kat olur, senin câmidin görücü ve 
söyleyici olur. 

Ey felek, eğer sen rühlu sözlerim üzerine câmid gevher yağdırır isen, se- 
nin o gevherlerin o rühlu sözlere mukârin olmakla, yüz kat olur; zirâ o câmid 
olan gevherler zi-rüh olup, görücü ve söyleyici olur. Nitekim câmid olan ek- 
mek, zi-rüh olan insana gıdâ olmakla görücü ve söyleyici olur. 


oya ke eyleye piş O gi ger yl aş 
564. “Binâenaleyh kendin için nisâr etmiş olursun; çünki senin her sermüyen 


yüz olur. 


Böyle olunca sen gevherlerini kendin için bezi ve nisâr etmiş olursun; 
çünki senin câmid olan her sermâyen zi-rüh ve kâmil olmakla yüz olur; ve 
kâmil nâkısa imdâd ettiği cihetle, senin o bezi ve nisârın, yine kendin için 
olur. Nitekim 521 numaralı beyt-i şerifde yıldızlara kâmilin bâtınından imdâd 
vâki' olduğu beyân buyurulmuş idi. 


yeka 
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Gm 
Hİ ale Ole (5 ger le gg 3İ çeşi Ole PLA gel 


Belkis'ın Sebâ şehrinden Süleyman (a.s.) tarafına hediye 
göndermesinin kıssasi 


565. Belkis'ın hediyesi kırk deve olmuştur; onların yükü hep altın külçesi ol- 
muştur, 


“Belkis”, Yemen'de Sebâ şehrinin melikesi olan bir kadının ismidir; onlar 
güneşe ve yıldızlara taparlar idi. Süleymân (a.s.) ona mektüb göndererek di- 
ne da'vet etti; o da Süleymân (a.s.)a kırk deve hediye gönderdi ki, her biri- 
nin üzerinde altın külçeleri var idi. Nitekim bu kıssa Kur'ân-ı Kerim'de , sü- 
, Te- İ Nemi de beyân buyurulur. ve hediye hakkındaki âyet-i kerime budur: 
O 5 e ie İl çe ye vi 3 (Neml, 27/35) Ya'ni “Muhakkak ben 
onlara hediye göndericiyim; imdi gönderilmişlerin ne ile döneceklerine nazar 
ediciyim.” 


193 45 ia Aİ iy) gile pe dap 
566. 'Uaktâki Süleymân'a mensüb olan sahrâya erişti, onun ferşini hep hâlis 
altın gördü. 
Bu hediyeyi Yemen'den Kuds-i Şerif'e getirmekte olan me'mürlar vaktâki 
Kuds-i Şerife yaklaştılar, o civârdaki sahrânın ferşini ve zeminini hep hâlis 
altından döşenmiş bir halde gördüler. 


567. “Altının başı üzerinde kırk menzile kadar sürdü, tâ ki nazarda altının 
revnakı kalmadı. 


O hediye kâfilesi kırk menzil kadar altın döşenmiş zemin üzerinde yürü- 
dü, nazarlarında hediye olarak getirdikleri altının revnakı ve letâfeti kalmadı. 
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AJAN Sy ap b üz 5 ye ER 25 a la 


568. Def alar ile dediler ki: “Altını hazinemizin tarafına geri götürelim, biz 
ne cenkleyiz?” 


Hediyeyi getiren memurlar birbirleriyle konuşup dediler ki: “Yâhü! kırk 
menzil vardır ki, altın döşenmiş arazi üzerinde yürüyoruz; getirdiğimiz hedi- 
yenin burada ne kıymeti olur. Bu getirdiğimiz altınları kendi hazinemize geri 
götürelim. Biz niçin münâzaa ediyoruz?” “Peykâr”, cenk ve nizâ' ve “bi-kâr”, 
fâidesiz ve lağv ve “abes” demektir. Ba'zı nüshada (4S, ,) “bi-kâr”dır; bu hal- 
de ma'nâ: “Biz bunca abes içindeyiz”, demek olur. 


EM Tüyap) ede Sep 
569, Bir arsa ki, onun toprağı hâlis altındır, oraya hediye altın gölürmek ah- 
“maklıktır. 


“Dehdehi”, hâlis ve kâmil-ayâr demektir. 


oi, İle SAĞ ir al Gayda (ir eseisl 
270. Ey aklı ilâha kadar hediye götürmüş olan kimse, akıl orada yolun topra- 
Pİ zindan daha aşağıd 
gından aşağıdır. 


Ey aklı ve zekâvetine kıymet verip bu hediyesiyle huzür-i ilâhide kendi- 
sinin makbül kullar sırasına geçmesini zanneden biçâre, akıl dediğin cev- 
her-i ma'nevi, huzür-i ilâhide yollarda çiğnenen topraktan daha aşağı ve 
kıymetsizdir. 


ALS yy da OLa (5 yea pi Vi di ia Op 
71. Üaktâki hediyenin kesâdı orada zâhir oldu, onların ulanmaklığı hepsini 
geri çekti. 
Le sila b eş eer lay Şİ a 3 


572. Yine dediler: “ Gerek kesâd ve gerek râyic olsun bize ne? Biz emir kuluyuz! - 


gi 


573, * Gerek altın ve gerek toprak, bizim için gölürmek lâyıktır; emir vericinin 


emrini yerine getirmek lâzımdır!” 
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“Pürdeni” ve “âverdeni” masdarlarının nihâyetindeki “yâ”lar “yâ-yı liyâ- 
kat”tır. 
Saygi 3 Ny öz öle ça MA gel $$ dale S 
574. Eğer emr ederlerse ki, “Bunu geri götürün! Fermân ile berâber hediyeyi 
de geri gölürün!” 

Ya'ni, “Biz resülüz ve elçiyiz; risâlette tasarruf.câiz değildir. Gönderilen, 
gönderenin emrine tâbi'dir. Hükümdârımız olan Belkis, Hz. Süleymân'a bun- 
ları hediye gönderdi. Bunların kıymeti olsun olmasın, yerine götürmekle mü- 
kellefiz. Eğer Hz. Süleyman: “Bunu geri götürün ve benim Belkis'a verdiğim 
fermân ile berâber hediyeleri de yine geriye getirin! diye emr ederler, o vakit 
emre tebean geri götürürüz!” deyip huzür-ı Süleymâni'ye girdiler.” 


up b Ş pb$ a Ol Ole Üy dal pk 
575. “Uaktâki Süleymân onu gördü, ona gülme geldi. (Dedi) ki: “Ben sizden 
ne vakit tirit istedim?” 

Süleymân (a.s.) onların getirdikleri altın külçelerini, taâmın gâyet muhta- 
sarı ve ednâsı olan tiride teşbih buyurdu. Ba'zı nüshalarda “serid” yerine 
“mezid” vâki'dir. Ma'nâ: “Ben sizden din üzerine ziyâde bir şey istemedim!” 
demek olur. 


— 


Sagi ayla İY çi 4S AA al ES ir 
“Bana hediye veriniz demiyorum, belki hediyenin layıkı olunuz! dedim." 
Ya'ni, “Siz beni bir pâdişâh-ı süri zannedip, nezdime hediye ile geldiniz; 
ben ise nübüvvetim hasebiyle sizden hediye değil, imân taleb ediyorum ve 


imânınızın neticesinde Hak Teâlâ tarafından ihsân buyurulacak olan ma'ne- 
vi hediyelere lâyık olunuz! diyorum." i 


ela iyi, On Aas lgla pip yla a 
Zirâ d gaybdan bana mahsüs hed: iyeler var dır ki, beşer onu isiemeğe dahi 
kadir olmaz.” 
Bu beyt-i şerifde 44.5 le be Y şan ÖİV Dİ, ipe Ye yle göle sie 
ya'ni “Ben sâlih kullarım için göz görmedik ve kulak işitmedik ve beşerin kal- 
bine hutür etmedik şeyler hazırladım” hadis-i kudsisine işâret buyurulur. Ya'ni 
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beşer, gördüğü ve işittiği ve kalbine hutür ettiği şeyleri isteyebilir, bunun hâri- 
cinde şeylerin ne olduğunu bilmez ki, isteyebilsin. 


AS sl Sayi ab 4) SS Sİ diep e 
“Bir yıldıza taptınız ki, o altın yapar; ona teveccüh edin ki o yıldız yapar." 


“Arz üzerine vâki' olan te'sirinden altın husüle gelen bir yıldıza taptınız. 
Bu yıldıza tapacağınıza, o yıldızı yaratana teveccüh edip tapınız.” Bu beyt-i 
şerifden Sebe' kavminin Zühre yıldızına da taptıkları anlaşılır; zirâ arzda te'si- 
riyle altın husüle gelen yıldızın Zühre yıldızı olduğu, ilm-i nücüm kitâbların- 
da tasrih olunmuştur. Nitekim yukarıda 516 numaralı beyitte geçti. Veyâhud 
“ahter”den murâd güneştir, zirâ güneş dahi altın ma'denini terbiye eder, 


ği geöke5 yas yök olim 
“Yüksek bahâlı olan cam hakir edip, çerhin güneşine taptınız! 


Bu beyt- İ şerifde süre- -İ Neml de vaki olan Şu âyet-i kerimeye işâret buy- 
urulur; ole e elek eşi YÜN eşi ve) gl 033 ye rl O yane şak gl 
O yag Y e (Neml, 27/24) Ya'ni “Hüdhüd Süleymân (a.s.) huzürunda dedi: 
O Sebe' melikesini ve kavmini, Allah'ın gayri olarak güneşe secde eder bul- 
duk ve şeytan onlara amellerini söyledi, onları Allah'ın yolundan geri bırak- 
ü; imdi onlar mühtedi değildirler,” Yukarıki beyit ile, bu beyte nazaran Sebe' 
kavminin hem yıldızlara ve hem de güneşe taptıkları anlaşılır. 


a EA m 4S ill etk ab ab li EN 
TES) “ Güneş, Hakk'ın emrinden tabbâhımızdır; ahmaklık. olur ki o Hudâ'dır. 
pi İ diyeyim!” 


Ya'ni, “Güneş arza harâretini salıverip Hakk'ın emriyle, bizim bahçeleri- 
mizdeki meyvelerimizi ve hubübâtımızı pişiricidir. Benim ona Hudâ'dır diye 
tapmam ahmaklık olur!" 


N , . .T ga FE F.T 
GS Orm ig) ol GS Oro $ ala 
581. “Eğer senin güneşini İularsa ne yaparsın? O siyâhlığı sen ondan nasıl dı- 


şarıya edersin?” 


“Sen güneşe Hâlık diye tapıyorsun, ya o güneşi yaratan Hâlık o güneşin 
nürunu izâle edip karartırsa, o karartıyı sen ondan nasıl dışarıya çıkarabilir- 
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sin?” Nitekim bir küsüf vâki' oluvermekle, gündüzün latif olan revnakı kaçı- 
veriyor ve o manzaradan için sıkılıyor. 


gil 02ly ilg çile 5 © geyik 5 
“Siyahlığı götür ve şuâ 1 geri ver, diye Hudâ'nın dergâhına sudâ getir- 


mez misin?” 

“Sudâ'”, baş ağrısı demektir. “Sudâ' bürden”, baş ağrısı götürmek ma'nâ- 
sınadır. Ya'ni, “Güneş kararıp, ortalık zulmet içinde kaldığı vakit, güneşin 
ma'büd olduğunu unutup: “Ey bu karanlığı güneşe musallat eden, onun 
şuâ'ını ve ziyâsını geri ver!” diye Hudâ'nın dergâhına baş ağrısı götürürsün."” 

“Hudâ'nın dergâhı”ndan murâd, eğer huddâm-ı ilâhi olan melâike mec- 
ma'ı olursa ind-i ilâhide istişfâ' için, onlara baş ağrısı vermek olur. Eğer 
doğrudan doğruya huzür-ı Bâri olursa, alâ-tariki't-teşbih Hakk'ı, sıfât-ı kev- 
niyye ile tavsif olur. Nitekim bu tavsifin, Kur'ân-ı Kerim'de de naziri vardır: 
Un Lp öp di j > EN , (Hadid, 57118) Ya'ni “Allah'a karz-ı hasenle ikrâz edi- 
niz!” ve ai ye) yal OB3, oi olAhzâb, 35/57) ya” ni “Şu kimseler ki, Allah'a 
ve Resül'üne eziyet ettiler” ve J ye) gal gin ww 3 (Enfâl, 8/13) ya'ni “Kim 
ki Allah'a ve Resül'üne meşakkat verirse.” Velhâsıl “istihzâ” ve “istihyâ” ve 
“mekr” gibi Hakk'ın alâ-tariki't-teşbih Kur'ân-ı Kerim'de sıfât-ı kevniyye ile 
ittisâfı mezkürdur. Bu beyt-i şerifdeki “sudâ'“ ta'biri dahi o kabildendir. Bu 
husüsta Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Eyyübi'de izâhât vardır. 


lal dh ŞE Sak DSİ 
080. €ğer seni gece yarısı öldürseler, güneş nerede! “lâ ki feryâd edesin yâhud 


ondan amân diliyesin. | 


Ey güneşe tapan kavim! Bilfarz gece yarısı seni öldürmeğe kasd etseler; 
güneş nerededir ki, amân ey ma'büdum olan güneş, beni kurtar diye feryâd 
edesin? 


yö iyan dl) Ülg öy göl iş Zİ se 


584. Yâdisât ekseriyâ gecede vâki” olur, halbuki o zaman senin ma büdun gü- 


ib olur. 


Ehl-i fesâd tarafından tecâvüz hâdiseleri, ekseriyâ geceleri vâki' olur. Hal- 
buki kendine ma'büd ittihâz ettiğin güneş, gece vakti meydanda yoktur. 





GEKA 
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Sie pedi Ay İş Eyüp alel, İm sze 
585. Cjer doğruca Hak tarafına bükülür isen, yıldızlardan kurtulursun, mah 
rem olur sün. 

“Eğer mâsivâ-yı Hakk'ı kalbinden çıkarıp doğruca ve kemâl-i hulüs ile 
Hak tarafına bükülür ve meyli edersen, zâhiren yıldızları ma'büd ittihâz et- 
mekten ve bâtınen onların müessir olduklarına i'tikâd eylemekten kurtulur- 
sun; ondan sonra Hakk'a ve Hakk'ın enbiyâsına ve evliyâsına mahrem ve 
musâhib olursun." Bu beyt-i şerifde te'sirâtı yıldızların zâtından bilen münec- , 
cimlere de ta'riz vardır. i 


586. Mahrem olduğun vakit sana dudak açarım, âkıbet gece yarısında güneşi 
görürsün. 

İmdi Hakk'a ve Hakk'ın enbiyâ ve evliyâsına mahrem olduğun vakit, sa- 

na esrâr-ı ilâhiyyeye dâir sözler söylerim, âkıbet gece yarısında hakikat gü- 

neşini görürsün; ve bu zulmet-i tabiat içinde nür-ı Hakk'ı müşâhede edersin. 


göresin eb» yörbadyol, > 
587. Revân-ı pâkden gayri onun şarkı yokdur, onun tulü unda gecenin. ve gün- 
düzün farkı yokdur. 

Revân-ı pâkden, ya'ni menfüh-i ilâhi olan rüh-ı izâfiden gayri o hakikat 
güneşinin şarkı yoktur; o güneş ancak ufk-ı rühdan doğar ve o güneş gece 
ve gündüz ile mukayyed değildir. Ufk-ı rühdan tulü' ettiği vakit, ister âlemin 
süreti gecesi ister gündüzü olsun müsâvidir. 


EL oya BŞ la ASL Oİ ag 
588. Gündüz o olur ki, o şârık ola, o bârik olduğu vakit, gece kalmaz gece! 
Asıl gündüz, o hakikat güneşinin doğduğu vakit olur; o güneş parlayıcı ol- 
duğu vakit, zâhiren ve bâtınen gece ve karanlık kalmaz. 
Şİ yl lil ilya Bİ öy 0) GE Dap 
589. Güneşin önünde zerre nasıl görünürse lübâbda güneş öyledir. 


“Lübâb”, Müntehabü'-Lügât'da het bir şeyin hâlisi ma'nâsınadır. Şu hal- 
de “lübâb"dan murâd, nür-i hâlis olan nür-i ilâhidir. Ya'ni, “Zâhiri güneşin 
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önünde zerreler nasıl küçük ve ehemmiyetsiz bir halde görünürse, nür-ı sâf-ı 
ilâhinin önünde de o zâhiri güneş zerre mesâbesinde kalır." 

Hind nüshalarında bu ikinci mısrâ” >6 » yil öl yp Asi, öl |, süretindedir 
ki, ma'nâsı “O envâr ve tâb içinde güneş öyle olur” demektir. 


yk Ol AS iş vk b pü |) gl 


7588) Bir güneş ki parlayıcı olur, göz onun önünde kamaşık ve hayrân olur. 
Zâhiri güneş ki, âfâkda parlayıcı olur, his gözü o güneşin önünde kama- 


şık ve hayrân bir halde kalır ve ona bakmağa kâdir olamaz. 


EE e enli EE PE IP ger 0y2 pe 
591. «Arşın nürunda arşın hadsiz mevfür olan nürunun önünde onu zerre gibi 
görürsün. 


Sen o göz kamaştıran zâhiri güneşi, nür-ı sâf ve hâlis olan arşın nürunda, 
arşın hadsiz çok olan nürunun önünde zerre gibi görürsün. 


JS lola lg ekp zle ae yil 
092. Göze Kirdigâr' dan kuvvet olup, onu bi-karâr olarak zelil ve miskin gö- 


rürsün. 


Bu beyt-i şerif, suâl-i mukadderin cevâbıdır. Birisi çıkıp diyebilir ki: “Zâhi- 
ri güneşe bakmağa beşerin tâkatı yoktur; ondan pek çok şedid ve kavi olan 
hakikat güneşinin rü'yeti nasıl kâbil olur ki, göz onun indinde zâhiri güneşin 
zerre mesâbesinde kaldığını görebilsin?” Cevâben buyururlar ki: “Beşerin gö- 
- züne fâil-i hakiki tarafından fevkalâde bir kuvvet ihsân olunur; o kuvvet sâ- 
yesinde göz, o zâhiri güneşi bi-karâr, ya'ni kendi mihveri etrâfında lâ-yenka- 
ti' devr edici olarak zelil ve miskin bir halde görür." 


SOLE lal öso sa ağla e 


593. “Bir kimyâger ki, ondan duman üzerine bir eser düştü, o bir yıldız oldu. 


aş is 


“Me'ser”, masdar-ı mimidir, “eser” ma'nâsınadır. “Kimyâyi"deki “yâ”, 
bât-ı san'at için kimyâcı ve kimyâger demektir. “Kimyâger”den urâd. 
Hak'dır. Ve bu beyt-i şerifde, şu hadis-i şerife işâret buyurulur: ix bs ab! o! 
gi ül Şu hez İyi ie ş sa şii gl şel li Ali g İİ ai eleyip 
Wi akü gla; iYi, S1 li ya'ni “Allah Teâlâ bir büyük inci yarattı, 





mea 
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Celâl ve heybeti ile nazar etti, hayâdan eridi. Onun yarısı su ve yarısı ateş ol- 
du; ondan bir duman hâsıl oldu, semâvâtı dumandan ve arzı onun köpüğün- . 
den halk eyledi. İmdi onun arşı su üzerinde vâki' oldu.” Manzüme-i şemsiyye- 
mizin teşekkülü hakkında 1896 sene-i milâdisinde Laplace tarafından ileri sü- 
rülen nazariye, bu hadis-i şerifin tefsir ve izâhından başka bir şey değildir. Bu 
nazariyyeye göre, manzüme-i şemsiyyenin menşei, sehâbe hâlinde gaz ve bu- 
hârdan mürekkeb yek-vücüd bir kütle olup, hey'et-i umümiyyesiyle birlikte 
kendi etrâfında dönmekte idi. Yavaş yavaş bu kitle soğumuş ve tekâsüf etmiş 
ve bu tekâsüfü ta'kib eden takallus sebebiyle gittikçe daha fazla bir sür'at sâ- 
hibi olmuş; vasat kısmı güneşi teşkil etmiş ve bundan kopan ve ayrılan par- 
çalar güneş etrâfında ve kendi etrâflarında dönmekte devâm etmişlerdir. Binâ- 
enaleyh arz ve güneş ve sâir seyyârât, dumandan ibâret olan sehâb-ı muziden 
peydâ olmuşlar ve ba'dehü buhâr-ı nâriden, mâyi'-i nâriye inkılâb edip tasal- 
lub etmişlerdir. Velhâsıl yıldızların menşe'i duman, ya'ni sehâb-ı muzidir ve 
ale İG Sie b Gi 2 İY o) vE sU. yi Sel çi (Fussilet, 
4i/ 11) ya'ni “Ba'dehü vücüd-ı mutlak-ı Hak semâya istivâ etti, halbuki o du- 
man idi. İmdi semâya ve arza tav'an veyâ kerhen geliniz! buyurdu. Onlar 
dahi: Biz itâat edici olarak geldik, dediler” âyet-i kerimesinde de bu ma'nâya 
işâret buyurulur. Bu bâbda daha ziyâde tafsilât, fakir tarafından Fusüsu'-Hi- 
kem'e yazılan şerhin mukaddimesinde zikr edilmiştir. 


Sİ AS bp isa Sİ 
594, .Acib bir iksir ki, ondan yarım pertev bir karanlık üzerine vurdu, onu gü- 
neş kıldı. 


Bu beyt-i şerifde dahi oy ee eşle öy) ilk a il il ll öl ya'ni “Allah 
Teâlâ halkı zulmette yarattı, sonra onların üzerine nürundan saçtı” hadis-i 
şerifine işâret buyurulur. “Zalâm”, gece ibtidâsının karanlığı ma'nâsınadır. 

Ehl-i hey'et indinde ma'lümdur ki, fezâ-yı bi-nihâye, ayn-ı vücüd olmak- 
la nür-i siyâh hâlindedir. Bu vücüd hiçbir vasıf ile mevsüf ve na't ile men'üt 
değildir; ve bu mertebe “kenz-i mahfi” mertebesidir. Eltaf-ı latif olan vücüd-i 
vâhid-i hakiki, kendi kemâlâtını, zevk-i şuhüdi ile bilmeğe ve gayriyyet-i i”ti- 
bâriyye yüzünden bilinmeğe muhabbet ettiğinden, muhit olduğu fezâ-yı bi- 
nihâyede hubb-i zuhürun harâreti ile, nefes-i rahmânisini tenfis ve irsâl ey- 
ledi. Bu tenfis neticesinde fezâ-yı lâ-yetenâhide, ya'ni kendi vücüd-ı latifinde 
öbek öbek inbisât eden nefes-i rahmâni, avâlim-i bi-nihâyenin heyülâsı oldu. 
Ve nefesin şiddet-i irsâlinden, hareket hâsıl oldu. Ehl-i hey'et indinde bu 
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madde-i ülâya “sehâb-ı müzi” ta'bir olunur. Nitekim yukarıki beytin izâhın- 
da bir mikdâr beyân olundu. Velhâsıl vücüd-ı hakikinin yarım bir tecelli-i nü- 
risi, bir karanlık üzerine çarptı, onu güneş yapıverdi. 


595. Çok acib bir minâ-gerdi ki, bu amelden bu kadar kassyel Zühal UzZe- 
rine bağladı. N 


“Minâ”, Hind lisânından me'hüz olup, Fârisi'de altın veyâ bakır üzerinde 
yapılan bir nevi' nakış ma'nâsında müsta'meldir ki esâsı billürdan ibârettir. 
Ve bir nevi' mâi ve lâciverdi taş ki, onunla ma'deniyât üzerinde envâ'-ı na- 
kış icrâ olunur; ve sırça ve billür ve sürâhi ve şişe denilen kap ve gökyüzü 
ma'nâlarına da gelir. “Kimyâ” ma'nâsında da müsta'meldir. Burada “kimyâ- 
ger" ma'nâsını vermek münâsib olur. 

“Bir amel”den murâd, tecelli-i vâhidden ibârettir. İlm-i nücüma göre Zü- 
hal'in hâssıyyetleri şunlardır: Evvelen Zühal nahs-i ekber addolunur. Türk- 
çe'de “en büyük uğursuzluk” demek olur. Ve arzda bu seyyâreye mensüb 
olan şeylerden ba'zıları numüne olarak zikr olundu: 

Ma'deniyâttan: Demir pasları ve kara ve sert taşlar. 

Hubübattan: Karanfil, karabiber, zeytin, ekşi nâr, mercimek ve keten. 

Ağaçlardan: Mazı, helile, ceviz, zeytin, bâdem ve yemişlerinin kabukları 
sert olan ağaçlar. 

Hayvanâttan: Öküz, keçi, deve ve sincap, samur, kedi, fâre, büyük kara 
yılan ve akrep. 

Tabâyi' ve ef'âl ve ahvâlden: Çok fikir, vehim, hayret, uzlet, fisk ve hile, 
fakr-ı şedid, buhl ile berâber servet ve hıyânet ve hıkd. 


öle esi ph ya o hamıle! gk 
596. “Bâki yıldızları, ve cânın cevherlerini dahi, ey talib bu mikyâs üzere bil! 


Zühal'den gayri olan seyyârâta dahi, Zühal gibi birtakım hâssıyyetler ve- 
rilmiştir ki, onların ba'zıları yukarıda zikr olundu. Ey tâlib-i ma'rifet, sâir yıl- 
dızların teşekkülâtını dahi bu kıyâs üzere bil ve zâhirdeki yıldızlar nasıl bir 
hâssıyyet sâhibi iseler, rühun cevherleri dahi, ma'nâda böyle hâssıyyet ve 
te'sirât sâhibidir. 

gr iğ) soda3 Sİ O) e see 


597. Hisse mensüb olan göz, güneşin zebünudur; bir rabbâni gözü iste ve bul! 


GEÇ 
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Bu zâhiri cismin gözü, zâhiri olan güneşin zebünu ve mağlübudur. Çün- 
kü bu unsuri olan göz, unsuri olan güneşe bakamaz, derhal kamaşır. Fakat 
Rabb'in nüruyla münevver olan kalb ve rüh gözü, böyle nâri olan ışıklar ile 
aslâ kamaşmaz. Binâenaleyh böyle bir göz iste ve bul! 


yk bpil shin JS Oİ dap 5 üyjU 
598. Tâ ki şererli olan güneşin şa şaaları, o nazar önünde zebün olsun! 
Tâ ki şererli ve nâri olan güneşin şa'şaaları ve huzemât-ı ziyâiyyesi, o bul- 
. duğun rabbâni gözün nazarı ve bakışı önünde zebün olsun! 
ORG Pu ai O EYİ çel yi OS 


599. ,Zirâ o nazar nüra ve bu nâra mensüb olur; nâr onun nürunun önünde ka- 


| ranlık olur. 


Zirâ o kalb ve rühun nazan, nür-ı ilâhiye ve bu his gözü ise harâret-i ga- 
riziyyenin te'siriyle fa'âl olduğundan nâra mensüb olur. Binâenaleyh nâr, 
rüh gözünün nürunun önünde sönük ve karanlık ve zebün olur. 


an, 


ON 


Şeyh Abdullah Mağribi'nin (kaddesallâhu rühahü) 
kerâmâtı ve nüru 


hr çk lil ie ge a e 9 
Cs38) deyh Sibdl lah Mağribi dedi: olimiş yıl ben geceden bir gece gör“ 
| nedim. 


Nefehâtü'i-Üns'de Mevlânâ Câmi (k.s.) Şeyhu'l-İslâm hazretlerinden nak- 
len buyurur ki: S6, ge Sİ öy oi Si Sa elle 23 Yl 
Ey şeyl oy ya'ni “Şeyhu'l-İslâm buyurdu: Abdullah Mağribi aslâ ka- 
ranlık görmemiş idi, oradaki halk için karanlık olurdu; onun için aydınlık 
olurdu.” 





Mera 


ge i AHMED AVNİ KONUK NE 
İdi) e ii )in ei Je ek 3 elk ekli a 
“Ben altmış yıl içinde ne gündüzde ve ne de gecede ne itilal cihetinden 


zulmet gördüm.” 


“İ'gilâl”, illetlenmek ma'nâsına; burada aydınlık menba'ı olan güneşin kü- 
süfuna ve ayın husüfuna işâret buyurulur. Abdullah Mağribi hazretleri buyu- 
rurlar ki: “Ben altmış yıl içinde ne gündüzde bir karanlık yere girdiğimde ve 
ne de gecede ve ne de aydınlık menba'ı olan güneşin küsüfu ve ayın husüfu 
- cihetinden, bir zulmet görmedim.” Ba'zı nüshalarda J9e! ; 5 yerine Jel ;i 
vâki'dir. Bu sürette ma'nâ: “Benim için hâsıl olan i'tidâl tab'ı cihetinden ve- 
yâhud gece ve gündüzün müsâvi olmasından” demek olur. 


İli y3 ey JE de kaf ül me 
602. Süfiler onun sıdk-ı hâlini dediler: © Gece onun arkasında gider idik. 


Süfiler o hazretin bu husüstaki beyânını tasdikan dediler ki: “Biz gece ka- 
ranlığında, onun arkasında gider idik.” 


vmabbyahbapal Sayi peslekle 3 
“Dikenlerden ve çukurlardan dolu olan sahrâlarda o mâh-ı bedir gibi bi- 


ze pişrev idi." 


“O hazret dikenli ve çamurlu sahrâlarda ayın on dördü gibi karanlıklarda 
bizim önümüzde aydınlık vererek gider idi.” 


EE hş İİ 0 isa, 
604. “Gece arkaya teveccüh ei meyip, derdi: *gâk ol , çukur geldi, sol tarafa 
meyil et!” 
Sele a GA Sİ) e eye pp a 
605. “Bir dem sonra yine der idi: “Sağ tarafa meyl et, zirâ ki önümüzde bir 
diken vardır!” 
v3 Gü e ik gf ga GULU Aki jp 


600. “Gündüz olurdu; biz onun ayağımı ayak. öpücü olmuş idik ve onun ayak 


ları gelin ayağı gibi idi. 





EKç 
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PE el gg la il FEEL 
607. “Ne topraktan ve ne çamurdan, ne diken tırmalamasından ve taş çarpma” 


sından onun üzerinde eser var idi." 


Ya'ni o hazretin ayağında hiçbir ârıza yok idi. 


Gy örmeye ee$ ŞU »$ irinli 
608. YMudâ Mağribi yi bir maşrık edip, mağribi maşrık gibi nür doğdurucu ey- 
lemiş idi. | 


Hak Teâlâ Mağrib diyârına mensüb olan Abdullah hazretlerinin vücüd-ı 
şerifini, nür-i ilâhisinin tulü'u için bir maşrık yapıp, onun rühunun mağribi 
olan cismini maşrık gibi nür doğurucu etti. 

13 
Dy ile 3 53) Dame pi ği ei el izi 
609. “Bunun nüru binici olan güneşlerin güneşidir; hâs ve âmmın gündüzünü, 
o hârisdir. | 

“Güneşler”den murâd ervâh-ı mü'mininin nürudur. “Onların güneşi”nden 
murâd, rüh-ı kâmilin nürudur. Ya'ni, “Abdullah Mağribi hazretlerinin nüru, 
ecsâd merkeblerine binici olan ervâh-ı mü'minin güneşlerinin güneşidir; hâs 
ve âmmın eyyâm-ı rühâniyyelerini hıfz edicidir.” 

Bu beyt-i şerifde şurrâh-ı kirâmın muhtelif mütâlaâtı vardır; fakirin an- 
ladığı budur. Ankaravi hazretleri birinci mısrâ'ın ibâresini şöyle yazmışlar- 
dır: şb yek en pl 5 ve böyle de ma'nâ vermişlerdir. “Bu şemüsa 
mensüb olan şemsin nüru fârisdir.” “Şemüs”, şinin fethi ile, serkeş ve ha- 
rin ve mütekebbir ma'nâsına dahi gelir. Nitekim “feres -i şemüs” derler, 
serkeş at demektir. “Recül-i şemüs”, serkeş ve mütekebbir adam demektir. 
Ya'ni, “Bu âli-kadirliğe mensüb olan felek-i velâyet güneşinin nüru, mey- 
dân-ı aşk ve muhabbette fârisdir; ve avâm ve havâssın eyyâmını o kâmilin 
nüru hârisdir.” ji 

Se Oy Bİ Oya 4S Ay 0İ eyl kl Op 
610. O nür-ı mecid nasıl hâris olmasın ki, binlerce güneş zuhüra getirir. 


T608) İ 
Kâmilde işrâk eden o nür-ı ilâhi, nasıl hâris ve hâfiz olmasın ki, o fezâ-yı 


bi-nihâyede binlerce güneş ve manzümeler zuhüra getirir. 


Gyezroo 


> AHMED AVNİ KONUK kğ 


11. Sen onun nüruyla ejderhâlar ve akrebler arasında emân içinde git! 


“Yılanlar ve akrebler"den murâd, sıfât-ı nefsâniyyedir; zirâ kâmilin nüru 

sâyesinde sâlik, zulmet-i tabiat içinde gizlenmiş olan bu nefsin sıfatlarına 

muttali” olup tevakki eder ve kâmilin nüru onu bunlardan hıfz ve emân için- 
de bulundurur. 


İş İş, a) BAS İY yi Ola) e emi iş 
612. U pâk olan nür senin önünde ileri gider, her bir rehzeni parça parça eder. 


Ma'lüm olsun ki, tarik-ı Hakk'a teveccüh eden sâliklerin yollarını vuru- 
cular birkaç nevi'dir. Birincisi nefis, ikincisi şeytan, üçüncüsü idrâk-i 
hakâyıka isti'dâdı olmayan insanlardır. İdrâk-i hakâyıka isti'dâdı olmayan 
insanlar dahi iki nevi'dir. Ya müteşerri'dir, ya fâsıktır. Müteşerri' olanlar Ki- 
tâb ve sünnetin zâhirine bakıp lübbünden ve hakikatinden gâfil olanlardır. 
Fâsıklar ise, nefsâni kimseler olduklarından, tarik-i Hakk'a teveccüh etmek, 
onların hiç işlerine gelmez ve teveccüh edenleri de yollarından alıkoymağa 
çalışırlar. İşte bu yol vuruculardan sâliki kurtarabilecek olan ancak kâmilin 
rüh-ı pâkinin nürudur. Bu nür sâlike rehberlik edip, bu gibi rehzenlerden 
korur. 


İlgin pil a emi 3 ol Lal Y gili Yagi 

© Yevme lâ yühzi' n-nebi yi doğru bil; “Nâri yes â beyne eydihim- i oku! 

Bu beyt-i şerifde, süre-i Tahrim'de olan Şu âyet-i kerimeye işâret buyu- 

Ni çiy Bek çala 3 şekl ör ema ça e İyi öz 3 Yay 

Se il dei, Uy (Tahrim, 66/8) Ya'ni “Allah Teâlâ nebiyi ve 

unla berâber imân edenleri-yevm-i kıyâmette rüsvây etmez, onların nüru, 

onların önlerinde ve sağ yanlarında koşar. Derler ki: Ey bizim Rabb'imiz, bi- 

zim nürumuzu itmâm et ve bizi mağfiret et, muhakkak sen her şeye kâdir- 

sin.” Ya'ni, “Peygamberin nüruna tâbi' olanları Allah'ın rüsvây etmiyeceğini 

doğru bil ve o nürun mü'minlerin önlerinde ve sağ yanlarında koştuğunu 
dyet-i kerimeden oku!” 


Deil als ey) li Gİ Op 9 Lulğ yp >» > S 
614, Gerçi kıyâmelte o nür ziyâde olur; Hudâ'dan burada tecrübe isleyiniz! 





GAEL 
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Gerçi nebinin ve ona tâbi' olanların nüru kıyâmette ziyâde olur; ya'ni Hak 
Teâlâ 6, şU çi Ni ,, (Tahrim, 66/8) (“Bizim nürumuzu tamamla!”| duâsını ka- 
bül buyurup, bu nürun kuvvetini çoğaltır; fakat bu hayât-ı dünyeviyyede da- 
hi bu nüru kendi nefsinizde zevkan bulmak ve vicdânen tecrübe etmek üze- 
re Hak'dan isteyiniz! 


o lela Ole yg ŞE ÇA dk ça A 
615. Zirâ o hem buluta ve hem sise can nüru bağışlar; ve Allah b belâğim, En 
çok bilicidir. 


“Mig”, bulut ve siyâh ma'nâlarına gelir, “Mâgğ”ın üç ma'nâsı vardır: 1.SİS, 
2.Siyâh renkli su kuşu, 3. Siyâh ve beyaz güvercin. Burada “sis” demektir. 
“Bulut”tan murâd, nefs-i emmâre ve “sis"ten murâd, nefs-i levvâme ve mül- 
himedir. Ya'ni, “Hak Teâlâ hazretleri lutuf ve inâyeti ile hem kesif bulut me- 
sâbesinde olan nefs-i emmâre ve hem de sis mesâbesinde bulunan nefs-i lev- 
vâme ve mülhimeye can nürunu bağışlayıp, nefs-i mutmainne mertebesine 
getirir; ve Allah Teğlâ nür-ı cânı kime isâl edeceğini ve bu nüru kabüle kimin 
müstaid olduğunu en çok bilicidir.” 


A 


je 4S gla ÖLÜ) pi OY gep ala la aşi S3 
ile 5 gemi 265 ai 


Süleymân (a.s.)ın Belkis'ın resüllerini o hediyeler ile berâber 
geri çevirmesidir ki Belkis tarafına geri getirmiş olsunlar 


İİ İYLE 5 be OY esl ap Sl 
616 . “Ey ufanan elçiler, geri dönün, altın sizin olsun, bana gönül gelirin gönül ( 


,, Bu beyt-i şerifde süre-i Neml'de olan , miz pey İş m) Je Y> po sezi ei, Ka ) 
g 4 ge A) Üs e (Neml, 27/37) ya'ni “Onlara geri dön, biz elbette bir ordu ile 


geliriz ki, onlar o orduya mukâbele edemezler; biz elbette onları zelil ve hakir ol- 
dukları halde memleketlerinden çıkarırız” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 


Ea 
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Mİ RİZA Y ES Yİ ri iel 
617. “Benim bu altınımı, o altın üzerine koyunuz; tenin körlüğüne katırın fer- 
cine veriniz!” 

“Belkis tarafına dönerken, benim kırk menzillik arâzi üzerine yayılmış 
olan altınlarımı da, o bana hediye olarak getirmiş olduğunuz altınlar üzerine 
koyup götürünüz. Altına haris ve mâil olan cismin körlüğüne, katırın fercine 
veriniz!” Katır hâmile olduğu vakit helâk olur, onu haml ve helâkten muhâ- 
faza ve erkek hayvan tarafından mukârenet vâki” olmamak için fercine bir 
kilit koyarlar. Zenginler bu kilidi evâilde altın halka olarak koyarlar imiş. Ce- 
nâb-ı Pir efendimiz ehl-i dünyânın muhabbet ettiği altını tahkir için lisân-ı 
Süleymâni'den bu ma'nâyı beyân buyururlar. 


ai Aİ 45135) öle 3 Deyi sail ey kel a 
618. “Katırın ferci altın halkanın lâyıkıdır; âşıkın altını sarı ve asfar yüzdür. 
Kalb-i insâni, muhabbet-i ilâhiyye mahalli olmağa lâyık iken, ona altın ve 
mal ve dünyâ muhabbetini koymak, o kalbi katır ferci derekesine indirmek 
demek olur. Binâenaleyh böyle sefil bir derekeye indirilmiş olan kalbe de, al- 
tın halka ve bağ lâyıktır. Ammâ kalbinde muhabbet-i ilâhiyye meknüz olan 
aşıkın altını, onun sapsarı olan yüzüdür. 


İS e kya Şİİ Çi O Lark lez 018” a 4 
619. Zirâkio Hudâvend'in nazargâhıdır, zirdâ ma a den, güneşin nazar-endâz- 
lığındandır. 


Zirâ ki o âşıkın kalbi Hakk'ın nazar eylediği mahaldir; zâhirde arzdaki al- 
tin ma'deninin menba'ı, nasıl zâhiri güneşin nazar atıcılığından husüle gelir- 
se, hakikat güneşi olan nazar-ı ilâhinin kalb-i âşıka tecellisi dahi, onun altın- 
dan daha kıymetli olan yüzünde sarılık peydâ olur. Nitekim bir gazellerinde 
Hiz. Pir şöyle buyururlar. Beyit: 


N LT . ZF. f ii, n F. 
ir iler Ol Le 8 ig ir LAS ey 


“Bana ve benim zağferân gibi sapsarı olan iki yanağıma, benim o cihâna 
mensübluğumun türlü türü alâmetlerine bak!" 


jk alaz 1S 9 Şİ pla 18 S5 


20 Güneş şuâ'ının mahall-i nazarı nerede! Lübâb sâhibinin mahall-i naza- 
rı nerede! 


MEK 
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Ya'ni, “Zâhiri güneşin şuâ'ının mahall-i nazarı olan altın ma'deninin 
- menba'ı nerede; akılların mutasarrıfı ve sâhibi olan Hakk'ın mahal!i-i nazan 
bulunan kalb-i âşık nerede!” İkisinin arasında mertebe i'tibâriyle azim farklar 
mevcüddur. 


iye YES a öl fa eldesi ği 
“Her ne kadar şimdi dahi benim giriftârım iseniz de, benim giriflimden 


candan siper ediniz!” 


Ma'lümdur ki, Süleymân (a.s.) Belkis'a yazdığı mektübda 5 P Jel px Yi 
yel (Nemi, 27/31) ya'ni “Benim üzerime yükselmeyiniz ve bana müslimin 
ve münkâd olarak geliniz!” buyurmuş ve onları tebaiyyete da'vet etmiş idi. 
Bu ma'nâya binâen buyurur ki: “Benim sizi giriftimden ve ahzimden, can ve 
ma'nâ cihetinden siper ve kalkan ittihâz ediniz! Zirâ benim zâhiren sizi tut- 
mam ve esir etmem ve sizin üzerinizdeki tahakkümüm, hakikatte canınıza 
müteveccih olan azâb-ı ilâhiye karşı bir kalkandır. Ve ben tasarruf-ı süri ve 
ma'nevi sâhibi bir peygamber olduğum cihetle, siz şimdi de benim giriftârım 
ve esirimsiniz.” 


gl MAİS galan of p gi amal , dil9 çazz3 ç” 


622. “Dânenin meftünu olan kuş o dam üstündedir; kanat açıp, o tuzağın bağ- 
lanmışıdır. 

Bu beyit ve âtideki beyt-i şerifler, yukarıki beytin ikinci mısrâ'ını müeyyid 
olan bir misâldir. Ya'ni, “Sizin şimdi fiilen benim giriftârm olmayıp da 
ma'nen giriftârım olmanız şuna benzer ki, bir kuş dam üstünde serbest bir 
halde durur; fakat bâtını dânenin meftünudur. Zâhirde Kanadı açık ve serbest 
olmakla berâber, ma'nâda o dânenin tuzağına tutulmuştur.” 


oba pa TV © dlayl,e solak Op 
623. Müâdemki o cân ile kalbini dâneye verdi, tutulmamış iken, muhakkak onu 
tutulmuş bil! 


“Mâdemki o kuş canı ve ma'nâsı ile kalbini dâneye rabt etti, o tutulmamış 
ve serbest bir halde iken, sen onun âkıbetine bak da tutulmuş bil!” Sizin hâ- 
liniz de bu kuşun hâline benzer; zirâ sizin melikeniz olan Belkis resüllerinin 
ne ile geri döneceklerini anlamak için, benim tarafıma nâzırdır. O her ne ka- 





GEKA 
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dar zâhirde taht-ı hükümrânisinde serbest ise de, mâdemki onun nazan, be- 
nim tarafimadır, onu benim kaydım altına girmiş ve tutulmuş bil! 


Sip Şübe ol Sa dik 4S la 5 OT 
624, O nazarları ki, dâneye eder, onu düğüm bil ki, o ayağa vurur. 


Kuşun nazarları dâne tarafına oldukça, onun o nazarlarını bilâhare ayağı- . 
na bağlanacak olan düğüm bil! 


: -. . .. N pa > . 
1)? PpJ€9 Ap 5555 ep kp el 
625. “Düne der: “Eğer nazar çaldın ise, ben de senden sabır ve firâr çaldım. 


H 


“Mefer" masdar-ı mimidir, “firâr” ma'nâsınadır. Ba'zı nüshalarda “makar” 
vâki'dir, o da “karâr” ma'nâsına olur. Ya'ni, “Dâne lisân-ı hâl ile kuşa der ki: 
“Eğer sen nazar çaldın, ya'ni bana olan nazarını gizledin ve içinden bana ha- 
risâne nazar ettiğin halde, dışarıdan lâkayd göründün ise, ben de senden sa- 
bır ve firâr çaldım; ya'ni gizlice sabır ve firâr yolunu tuttum.” Ya'ni sen bana 
olan gizli nazarından dolayı ve benim vâsıtamla İmân tuzağına tutuluncaya 
kadar, süret-i zâhirede sabrı ve senden firârı ihtiyâr ettim. 


626. Mâdemki o nazar seni benim arkama çeker, binâenaleyh bilirsin ki ben 
senden gül il değilim. - 


“Mâdemki o gizli nazar nihâyet seni benim tarafıma çeker ve bana tâ- 
bi' kılar, binâenaleyh sen o vakit, benim senden gâfil olmadığını anlarsın.” 
Belkis'ın gizli nazarı budur ki: Hediyelerini Süleymân (a.s.)a gönderdiği 
vakit dedi ki: “Eğer hediyeleri kabül ederse pâdişahdır, biz ona mukâbele- 
ye muktedir oluruz; ve eğer kabül etmezse peygamberdir, o halde biz ona 
mukâbele edemeyiz.” Bu beyitlerin zübde-i ma'nâsı budur ki: “Ey ehl-i Se- 
be", sizin hakikatinizin nazarı benim nübüvvetim tarafınadır; ve sizin her 
ne kadar zâhiriniz şimdi mahlüka tapar ise de, bâtınınız ve hakikatiniz 
Hakk'a tapıcıdır. Mâdemki hakikatinizin nazarı benim tarafımadır ve be- 
nim rühum, sizin rühlarınızın imâmıdır, sonunda benim tuzağıma tutulma- 
nız muhakkaktır ve tuzağıma tutulduğunuz vakit, benim sizden gâfil olma- 
dığımı anlarsınız.” 
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Sy Egi ye İF lisa ES 5 lar çal 
gl İİ ka 0355 


Bir attârın kıssasıdır ki, onun terâzisinin dirhemi baş 
yıkayıcı kil idi ve kil yiyici olan müşterinin çalması 


Si) 3 ai gale salar a 
627. “Toz şeker ve hâs ve iri nebât şekerini satın almak için, bir atlârın önüne 
bir kil yiyici gitti. 

“Eblüc”, beyaz şeker ve döğülmüş şeker ma'nâlarınadır; ve “kand”, nebât 
şekeri; “gil”, çamur ma'nâsınadır. Burada, hamamlarda baş yıkadıkları “kil” 
ta'bir olunan bir sarı madde-i tayyibedir ki, Haleb'in kili güzel kokulu oldu- 
gundan makbüldür. Bu kili yemeğe alışmış olan bir kimse, şeker almak için 
attâr dükkanına gitti, | 


İT dsl fi 2» Jİ g3 yiye ler 2 eş 
628. İmdi iki gönüllü tarrâr olan atlârın nezdinde terâzinin dirhemi yerinde 
kil var idi. 


Attârın “iki gönüllü” olması, müşterinin hesâbına başka ve kendi hesâbı- 
na başka türlü düşünmesi; ve “tarrâr” yankesici demek ise de, burada terâzi- 
yi eksik tartıp, müşterinin hakkını çalmaktan kinâye olur. “Kil yemeğe alış- 
mış olan kimse zikr olunan vasıflı attârın nezdine gitti ki, terâzisinin dirhem 
mahallinde bir kil parçası var idi.” 


Uk Sö el anla Sağ ie ŞE Lİ 
629. “Dedi: “Eğer senin şeker almağa meylin var ise, benim terâzimin dirhemi 
kildir." 


Attâr o müşteriye dedi: “Eğer sen şeker satın almak ister isen, benim te- 
râzimin dirhemi kildir, alacağın şekeri bu kil ile tartacağım, râzı olursan al!” 


meka 
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Sik alaz aöl ulu gr İİ ağ y3 gü 
620, Dedi: “Bir mühimde şeker isteyici oldum, terâzinin dirhemi her ne isler- 
sen 0 ol de! ” 


Müşteri dedi: “Bir mühim ihtiyâç içinde şeker isteyici ve arayıcı oldum. Te- 
râzinin dirhemi ister ma'denden ve ister taştan ve isterse kilden olsun, bana 
acele şeker lâzımdır.” 


İİ Boya Şİ ei 
. Kendi kendine dedi: “Kil yiyici olan o kimsenin indinde dirhem ne olur, 
kil altından daha iyidir! ” 


Müşteri kendi kendine içinden dedi ki: “Benim gibi kil yemeğe alışmış olan 
bir kimsenin indinde dirhemin ne ehemmiyeti vardır! Kil altından daha kıy- 
melidir.” | 

Gi İk Bl e gi LAS SAYS Öİ gaz 
632. O kılavuz gibi ki, dedi: “Ey oğul, ay gibi birini gelin buldum.” 

“Dellâle”, mübâlağa ile, “delâlet edici kadın” demek olup, gençlerin teehhü- 
lünde kılavuzluk eden kadın ma'nâsınadır. Ya'ni, “Attârın müşteriye terâzisinin 
kilden olduğunu söylemesi, bir kılavuz kadının bir delikanlıya, “Sana güzel bir 


kız buldum!” demesine benzer,” Hind nüshalarında â 4» peçöl 15 » SÜ- 
retinde vâki'dir “Pek güzel ve parlak bir yeni gelin buldum” demektir. 


e Sl Da ie ÜS YA e 
“Pek yakışıklıdır, lâkin bir şey daha vardır ki, o mesfüre helvacının kızıdır.” 
Bu beyit dahi kılavuzun tavsifindendir. 


Sİ im yer o Ss mil ag il 
634. Dedi: "Eğer muhakkak e Dye ise pek iyidir; onun kızı daha yağlı ve tatlı 
olur!” 


Kılavuzun tavsifini işiten delikanlı dedi: “Eğer bu kız dediğin gibi ise, pek 
iyidir; helvacının kızı daha yağlı ve tatlı olur!” 

Attâr ile müşteri arasındaki dirhem tavsifi mükâlemesi dahi buna benzedi 
de, müşteri attâra dedi: 


GEKA 
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Sh see Bel A e iu yl S 
. Eğer dir hemin yok. i 1SE, senin dir hemin kilden i 1SE, bu iyi VE yilin kil be- 
nim gönlümün meyvesidir.” 


“Eğer dirhemin yok ise iyidir ve eğer senin dirhemin kilden ise, helvacı kı 
zı gibi daha iyidir; zirâ kil benim zevk duyduğum bir şey olduğu | için gönlü- 
mün meyvesidir.” 


pi OT LĞ see gl ölcek 3 azl saa OYU 
636. “İerâzinin o kefesi içine hazırdan, o dirhem yerine o kili koydu. 


Terâzinin o dirhem kefesi içine o attâr, dirhem yerine, hazırladığı kili koydu. 


Sİ çel, SE Oİ yü ça Lal Sas BAS Sİ e 
637, Sonra diğer kefe için eliyle, o kadar da şeker kırardı. 


Kili terâzinin kefesinde bırakıp, diğer kefeye kil ağırlığında, eliyle şeker 
kırmakla meşgül oldu. 


AŞİ hal es ile sh 73 olsak ider 
638, Onun keseri olmadığından geç kaldı, müşteriyi orada munfazır oturttu. 


Attârın şeker kitlesini kıracak çekici veyâ keseri olmadığından, eliyle par- 
çalayıncaya kadar müşteriyi dükkânında oturtup bekletti. 


Lİ das) öleli al İİ ASR gi göl eğ, 
639. Onun yüzü o tarafa idi ve kil yiyici sabırsız olarak kili ondan gizli çal- 
mağa başladı. 
Attârın yüzü şeker tarafına müteveccih idi; kil yiyici müşteri ise, kile sa- 
bır ve tahammül edemeyip, attârdan gizli kil parçalarını çalmağa başladı. 


İiazal JAB a alez OYSU eli 4S Ole pi 
640. “Olmaya ki ansızın onun gözü, imtihan cihetinden benim üzerime. düş- 
(638) çu 9. 
sün! diye korka korka. 
Bu beyt-i şerif, yukanki beyt ile bir cümle teşkil eder. Ya'ni, “Attârın yü- 
zü şeker tarafına müteveccih idi; kil yiyici müşteri ise, olmıya ki ansızın attâ- 
rın gözü, benim hareketimi tarassud ve imtihan cihetinden benim, üzerine 


eko 





i ie e ei eme gr ” , 
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düşsün diye korka korka, terâzinin kefesindeki kil parçalarını attârdan gizli 
çalmağa başladı. 


5 81) lp pps OS İğde öy y0İ gile ipe 
641. Attâr onu gördü VE: “Ey sarı yüzlü, âgâh ol ve daha ziyâde çal!” diye 
kendini meşgül etti. 
Attâr meselâ bir okka ağırlığı i'tibâriyle terâzinin kefesine koyduğu kilin 
müşteri tarafından çalınıp, tenkis edildiğini gördü ve hoşuna gidip, görme- 
mezliğe geldi; çünki attârın tab'ında tarrârlık var idi. Derdi ki: 


Siz 3 Sleek Sy) Seres 
642. “Eğer çaldın ise ve benim kilimden gölürürsen, yürü ki yine kendi yanın- 
dan yersin!" 


“Kendi yanından yemek”, kendi malından yemek ma'nâsınadır. 


SR ES emip ERİ İri ies 
643. "Sen benden korkuyorsun, lâkin eşeklikten; ben ise sen az yersin diye kor- 


kuyo rum!” 


- “Sen, görürse yedirmez diye benden korkuyorsun, fakat senin korkun ah- 
maklıktandır; ben ise, az yersin de, dirhem tarafı ağır kalır ve şeker çok gider 
diye korkuyorum!” 


ili SA ŞES 000 ğe ölşeikimar | 
644, “ Gerçi meşgülüm, öyle ahmak değilim ki, şekeri kamışımdan ziyâde ÇE” 
kesin!” İ 


Ya'ni, “Gerçi ben meşgülüm, fakat şekeri, şekerin peydâ olduğu kamıştan 
fazlasıyla kaçıracak derecede bir ahmak değilim. Eğer senin fiiline ehemmi- 
yet vermiyor isem, senin zararına ve benim fâideme olduğu içindir.” 

Ba'zı nüshalarda ikinci mısrâ'ın nihâyetindeki “neyem” yerine “peyem” 
vâki'dir. Bu halde ma'nâ “Öyle ahmak değilim ki, şekeri arkamdan ziyâde çe- 
kesin” demek olur. 


4S PE yeri ii eş ULUS id 
645. “ÜUaklâki sen şekeri tecrübe cihetinden görürsün, ondan sonra bilirsin ki 
ahmak ve gâfil kim olur?” 


GaeskaLe 
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“Sen benden çaldığın kil kadar noksan olan şekeri aldıktan sonra tecrübe 
ve muâyene edip, mikdârını görürsün ve noksânını anlarsın. Ondan sonra 
ahmak ve gâfil kim olduğunu bilirsin." İ 

Ankaravi hazretleri bu beyitlerin ma'nâsındaki remzi şöyle tavzih buyu- 
rurlar: “Ba'zı kimseler zevk-i rühâni şekerini almak için tarikat pazarının at- 
târı olan mürşid-i kâmil dergâhına gelirler. O şekeri alacakları esnâda, kil me- 
sâbesinde olan yeme ve içme kaydına düşerler. Ahmaklıklarından, mürşid 
kendi hallerinin farkına varmadı zannederler. Mürşid der ki: Bu hâli kendiniz 
için kârlı ve fâideli sanıyorsunuz, yevm-i kıyâmette imtihân günü kimin Za- 
rarlı olduğunu ve kimin gâfil olduğunu anlarsınız!” 


Ss Ay yrilea a İ SS e pi eb ONE a 
646. “Kuş o dâneden nazarı hoş eder, dâne dahi uzaktan onun yolunu vurur. 


Bu beyt-i şerifde yukarıda geçen, kuşun dâneye olan nazarı sebebiyle tuza- 
Sa tutulması hakkındaki beyâna rücü' olunup buyurulur ki: “Kuşun o dâneden 
nazarı hoşlanır, dâne dahi uzaktan te'sirini icrâ edip o kuşun yolunu vurur." 


GR 2 Sille Sair sf 

647. Eğer nây-ı çeşmden bir haz gölürürsen, kendi yanından kebâb yemez mi- 
in? 
sin: 


“Nây”, burada kasaba, boğaz ma'nâsınadır ve gırtlağa da denir. Nâyın çeş- 
me izâfeti, müşebbehin, müşebbehün-bihe izâfeti kabilindendir. Ya'ni, göz yo- 
lundan vücüda gelen haz, boğazdan geçen me'külât ve meşrübâtın haz ve 
zevkine teşbih olunmuştur. Göz boğazından gelen zevk ve hazz-ı nefsâni ise, 
nâmahreme şehvetle vâki' olan nazarlardır; ve eğer “zinâ”, Arabi kelime-i vâ- 
hideden ibâret olursa, “ez” edâtı mahzüf olur ki, “ez zinâ-yı çeşm” takdirinde- 
dir. Bu sürette ma'nâ: “Eğer göz zinâsından bir haz götürür isen” demek olur. 
OL öle ya'ni “Gözler.zinâ ederler” hadis-i şerifine işâret buyurulmuş olur. 


imei yillik meye )30 3) Ji çe 
648. “Bu nazar uzaktan ok ve zehir gibidir; aşkın ziyâde olur ve sabrın nâkıs! 


“Bu nâ-meşrü' olan nazar, uzaktan atılan bir ok gibi gelip kalbe saplanır 
ve zehir gibi vücüda te'sir eder; zirâ bu nazar sebebiyle o nâmahrem tarafına 
aşkın ziyâde olur ve sabrin da nâkıs olup nihâyet fiska atılırsın!” Nitekim ha- 
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dis-i şerifde üle,ill olgu öp psa eş al ya'ni “Nazar, şeytanın oklarından, 
zehirli bir oktur” buyurulur. 


yda eblir ih ARZ O a el şa le 
649, Dünyâ malı zayıf kuşların tuzağıdır; ukbâ mülkü şerif kuşların tuzağıdır. 


Dünyâ malı ve dünyânın huzüzâtı zayıf rühlu olan kuşların, ya'ni sâlik- 
lerin tuzağıdır; ve ukbâ, ya'ni âhiret mülkü ise şerif râhlu olan sâliklerin tu- 
zağıdır. Birini dünyâ avlar, diğerini de âhiret avlar. 


000) Tattâ bu bir mülk bei ki, o bir büyük tuzaktır, azim kuslar şikâra 


getirirler. 


Hattâ bu âhiret mülkü sebebiyle ki, bu da hakikatte bir büyük tuzaktır ve 
bir büyük kayıddır; azim kuşları ya'ni ervâh-ı kümmelini avlarlar. 
© Bulki beyti şerifde öl > La şili fal e eli #Yiyö Yi hal eli 
li lal Je ya'ni “Dünyâ âhiret ehline harâmdır ve âhiret dahi ehl-i dünyâya 
harâmdır ve her ikisi de ehlullâha harâmdır” mefhümu beyân buyurulur. 
Ya'ni dünyâ zayıf rühların tuzağıdır, onlar mâl-i dünyâ kaydında kalırlar; ve 
âhiret, şerif rühların tuzağıdır, onlar da niam-ı uhreviyye ile mukayyed olup, 
bununla Hak'dan hicâba düşerler. Ve azim kuşlar olan ehlullah ise, mülk-i 
ukbâ yemi ve dânesi sebebiyle dünyâ sahrâsından avlanırlar ve bilâhire o ka- 
yıddan dahi kurtulup, Hakk'a vâsıl olurlar. Binâenaleyh dâm-ı âhiret Hakk'a 
vusül için bir berzah olur. 


Aa a ji la e Sİ MSA çal göni öle 
“Ben Süleymün” ım, sizin mülkünüzü istemem, belki ben sizi her helâk- 
en kurtarırım!” 


“Hülk”, “hâ”nın harekât-ı selâsesiyle, helâk olmak ve ölmek ma'nâsına- 
dır. Ya'ni, “Ben sizin mülk-i zâhirinizi istemem, belki ben sizi helâk-i zâhiri 
ve ma'neviden kurtarırım!” 


SİA 3 yl iğ STİ ğe > ie değ 9 


652. “Zirâ bu zaman siz muhakkak mülkün memlüküsünüz; mülkün mâliki 


odur ki o helâklen sıçraya!” 


GeğraLo 
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“Ey Sebe' ehli, siz bu hayât-ı dünyâda, dünyâ mülkünün kölesi ve esiri- 
siniz ve aslâ hürriyetinize mâlik değilsiniz. Mülkün mâliki ve hürriyet sâhibi 
o kimsedir ki, süri ve ma'nevi helâk olmaktan yakasını kurtarmış ola!" 


er çel al 2S 3 el ÖL Sel yel esl 4S 
653. “Ey cihânın esiri, tersine olarak, kendi nâmuını bu cihânın emiri ettin!” 
Bu beyt-i şerif Belkis'a olan hitâb zımnında, esir-i dünyâ olan ümerâ-yı ci- 
hâna da şâmildir. “Ey dünyânın mülkünü kendisine efendi yapmış ve onun 
kölesi ve esiri olmuş olan kimse, sen hakikatte köle ve esir iken, adını tersi- 
ne olarak bu cihânın hükümdârı ve beyi olarak i'lân ettin!” 


Ögr serial, at gi dip Öle eye Öle öl solu gi Lİ 


. “Ey Sen ki, Canı mahbüs olar ak bu cihânın bendesisin, kendine nice bir Ci 
“hânın efendisi der sin?” 


“Ey sen ki, haddizâtında hür olan canını, sıfât-ı nefsâniyye kuyüdâtı ile 
bağlayarak, bu dar olan karanlık dünyâ zindanında habs ettin ve bu cihânın 
“kölesi oldun. Böyle bir hâl içinde ne vakte kadar kendini cihânın hâkimi ve 
efendisi sayıp duracaksın?” 


Gm 
YI ik Yİ şa ÇA als Olaylur Ali yü ylis 
Süleyman (a.s)ın Belkis'ın elçilerine dildârlık etmesi ve 


okşaması ve onların kalbinden vahşetin ref'i ve hediyeyi 
kabül etmemesi özrünün onlara şerhi 


İsi la ipa) İğ Ölü e OY gey si 
“€y elçiler, sizi resül olarak gönderdim, benim reddim, sizi kabülden daha 
iyidir!” 


GaezKoL 
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“Ey elçiler, siz bana Belkis tarafından gönderilmiş elçisiniz; fakat ben sizi 
şimdi kendi tarafımdan Belkis'a elçi olarak gönderiyorum. Sizi ve hediyeleri - 
nizi reddimden dolayı müteessir olmayın; zirâ benim süret-i zâhirede olan 
reddim, hakikatte hakkınızda hayırlıdır.” 


ÇAP Ola 5l a 3 ys İİ Alas azl erik a 
“Belkis'ın önünde acebden, altın sahrâdan gördüğünüz şeyi açık söyleyiniz! ” 


“Belkis'ın huzüruna gittiğiniz vakit, benim huzürumda gördüğünüz acib 
ahvâlden ve altın döşenmiş sahrâdan açıkça bahs ediniz!” 


pls dl yi) e Ela alk yz O 
657. “Yattâ bilsin ki, biz altına tama" edeci değiliz; biz altını, altın yaratıcı 
dan getirmişiz! 
658, "Oki, eğer isterse yeryüzünün bütün toprağı baştan başa altın ve kıymet 
li indi olur.” 


“O altın yaratıcı Allah Teâlâ ki, eğer isterse, yeryüzünün topraklarını baş, 
tan başa kâmilen altın ve kıymetli inci dâneleri yapar.” 


ys oy İY İçel ge 58) Ea yj gl AS ili, > 
. “Ey altın ihtiyâr edici, Hak onun için mahşer gününde bu yeryüzünü gü- 
ge eder: 


vir 


ğa sarf eden harif Hak Teâlâ hazretleri kıyâmet gününde > ıyr g yu Ji EN 
(İbrâhim, 14/48) ya'ni “O günde arz, arzın gayrine tebdil olunur” âyet-i keri- 
mesinde beyân buyurulduğu üzere arzın, ya'ni küre-i arzın sathını düz ve par- 
lak gümüşlü bir hâle getirir ve mâl-i dünyânın kıymeti olmadığını anlatmak 
için, o gümüşü ehl-i mahşere çiğnettirir.” 


Sira plise öbs ğe 
000 “Altından fariğiz, zirâ ki biz çok Jen doluyuz; toprağa mensüb olanları 
baştan başa altına mensüb ederiz." 


“Bizim süri ve unsuri olan altın ile işimiz yoktur; çünki biz süret ve ma'nâ 
âlemlerinde tasarruf için sıfât-ı ilâhiyyeyi hâmilleriz, binâenaleyh biz hâki ve 


EKOL 
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unsuri olan insanları altına mensüb ederiz. Ya'ni onların hâki olan rüh-i hay- 
vânilerini, altından daha mu'teber olan rüh-i insâniye tebdil ederiz.” 


SFS hb m er yj e Şİ 
661. "Biz sizden ne vakit altın taleb ediyoruz? “Biz sizi kimyâger ediyoruz." 


“Gedye”, suâl ve taleb ma'nâsınadır. Ya'ni, “Biz enbiyâ tâifesi sizden altın 
mı istiyoruz? Sizi altın yapıcılığa ve kimyâgerliğe da'vet ediyoruz. Bakır olan 
râh-ı hayvâninizi, altın olan rüh-ı insâniye tahvil etmek ilmini öğretiyoruz." 


602. Ciğer Sebâ meliki olsa, onu terk ediniz; zirâ âb ve kilden hâriç çok melik- 
ler vardır. 


-Ey âlemin zâhirine meclüb olan kimseler, elinizde Sebâ şehrinin mülkiye- 
ti ve tasarrufu olsa bile, o mülkiyet ve tasarrufu terk ediniz; zirâ Hak Teâlâ 
hazretlerinin anâsırdan müteşekkil olan bu dünyâ mülkünden hâriç, pek çok 
mülkler vardır. Nitekim 1. cildde Hakim Senâi hazretlerinin Yı; p pll 
öl ölse (So öle (“Can vilâyetinde gökler vardır ki, cihânın göğüne 
iş buyurucudur”| Bu beyt-i şerifin şerhinde cenâb-ı Pir efendimiz izâh buyur- 
dular. 1. cildin 2065 numarasına mürâcaât olunsun. 

sole 35 7g isylda gk solila abe ASİ el 3 
663. “Tahta bağdır, o ki ona taht okumuşsun, sadır zannedersin, halbuki kapıda 
kalmışsın. 
Ey hükümdâr-ı zâhiri, o taht ismini verip üstüne oturmuş olduğun 
makâm, tahtadan bağdır ve bukağıdır ki, hürriyyet-i rühâniyyeye doğru yü- 
rüyememek için, ayağına bağlanmıştır; sen o makâmı, sadır ve yüksek bir 


mevki' zannedersin, halbuki hademe tâifesi gibi kapı önünde kalmışsın ha- 
berin yok! 


Mali $ Öğr Alak O a) iğ Ala 


664. Sana kendi sakalının önünde pâdişâhlık yokdur; iyi ve kötü üzerine nasıl 
pâdişâhlık edersin? 


Sen: “Mülk benimdir!” diye pâdişâhlık da'vâsındasın, halbuki dikkat eder- 
. sen senin sakalına bile hükmün geçmiyor, iyiler ve kötüler üzerine nasıl pâ- 
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dişâhlık ve tasarruf edersin? Ya'ni sakalına bile hâkim olamayan kimsenin 
halk üzerine hâkimlik da'vâsı ayıp değil midir? 


iel Sİ ay ilg ea Ari la) öyle ig 
665. Senin murâdın olmaksızın sakalın beyâz olur, ey eğri ümülli sakalından 
ulan! 


Sakalının gençlikteki rengi değişip beyaz olmamasını istediğin halde, sa- 
kalın senin murâdına itâat etmeyip ağanıyor. Ey halk-ı âlemin murâdı üzeri- 
ne dönmesini ve hareket etmesini isteyen eğri ümidli hükümdâr! Senin mu- 
radını hiçe sayan sakalına bak da, bu eğri olan ümidinden utan! 


Aa> e e İl Öle Ağ Sİ e 
666. Maâlikü İ-kmülktür herkes baş koyar; toprak cihân olmaksızın ona yüz 
“mülk verir. 


Mâlikü'l-mülk ancak mücid-i kâinât olan Hak Teâlâ hazretleridir ki, her 
kim O'nun emrine ve murâdına baş koyar ve itâat ederse, bu toprak ve un- 
suri olan cihân olmaksızın o muti olan kimseye, gözler görmedik ve kulak- 
lar işitmedik birçok mülk verir. | 


667. Fakat Hudâ'nın önünde secdenin zevki, sana iki yüz devletten daha hoş 
gelir. 


Fakat sen itâatına mükâfât olarak Hakk'ın ihsânı olan niam-ı rühâniyye- 
nin zevkinden ziyâde, lutufkâr olan Hakk'ın huzürunda ettiğin secdenin zev- 
ki sana hoş gelir ve başını'secdeden kaldırmak istemezsin. 


a Selma öl Vİ ile a gal gör 4S pe 
668. “Binâenaleyh *“Mülkleri istemem, bana o secde mülkünü müsellem et!" 
diye nâle ederdi. 


“Secde mülkü”nden murâd, kurb-i ilâhidir. Nitekim âyet-i kerimede 
Bİ izl (Alak, 96/19) ya'ni “Secde et ve yaklaş!” buyurulmuştur. 

- Gerek mülk-i süri olsun ve gerek mülk-i rühâni olsun, onlar mezâhir-i sı- 
fât-ı ilâhiyye olduğundan perde-i zâttır. Vaktâki kurb-i ilâhi hâsıl olup, per- 
deler kalkar, bu hâl içinde abd, elbette tekrâr hicâbâta düşmek istemez ve ab- 
diyyet-i mahza içinde kalmayı ister. 


mera 
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Sal 33 SA 3 öle ölalks 
669. Cihân pâdişâhları kötü damarlıktan, bendelik şarâbından koku gölürmediler. 


“Reg”, damar ma'nâsınadır, fakat burada tabiat ma'nâsındadır. “Bedregi”, 
kötü tabfatlılık demek olur. Türkçe'de dahi “tabfatsız” ma'nâsına olarak “da- 
marsız” derler. “Kötü tabtiatlılıktan” murâd dahi, hodbinlik ve benlik ve te- 
kebbürdür. Ya'ni, “Cihân pâdişâhları ve hükümdârları, benliklerinden ve enâ- 
niyetlerinden dolayı, kulluk şarâbının lezzetinden taâm ve koku alamadılar.” 


Li 
4 


İZ Eki) çay, LD yal ye iy asl 
670. Üe yoksa Edhem gibi hayrân ve bi-hüş olarak, mülkü teemmülsüz birbiri- 


(668 1 
ne vururlar idi. 


Ve eğer o şarâbdan koku almış olsa idiler İbrâhim b. Edhem hazretleri gi- 
bi hiç düşünmeksizin tâc ve tahtı terk ve mülkü birbirine vururlar (idi). 
“Deng”, divâne, bi-hüş ve yolunda hayrân olmuş kimseye derler; diğer 
ma'nâları da vardır, burada “bi-hüş” ma'nâsı münâsibdir. “Dereng”, teemmül 
ve tevakkuf ma'nâsınadır. “Bi-dereng”, bilâ-tevakkuf ve lâ-teemmül demek- 
tir. İbrâhim b. Edhem hazretleri Belh pâdişâhı idi. Cezbe-i ilâhi neticesinde tâc 
ve tahtını terk etti. Dervişlerin kasâidinde ism-i şerifi çok geçer; ve nitekim 
Yünus Emre hazretleri şöyle buyurur. Beyit: | | 


Koyup İbrâhim Edhem tâc u tahtı 
Ki ser-gerdân olubdur aşk elinden 


Tercüme-i halleri Nefehâtü'-Üns'de mündericdir. 


YA giz ol Ölü ge Öle çal Vİ gi > İŞİ 
671. Jakat Hak bu cihânın sebâtı için, onların gözleri VE ağızları üzerine mü- 


hür koydu. 


Fakat Hak Teâlâ bu cihân-ı süri umürunun sebâtı ve tahkimi için onların 
dimâğına süri saltanat sevdâsını koydu ve saltanat-ı ma'nevinin debdebe ve 
ihtişâmını görmemek için gözüne ve bendelik şarâbının lezzetini doymamak 
için de rühunun ağzına mühür koydu. 


el Öle Jİ pall 4S Gü yi Ola 2 ipek oy 
672. “Tâ ki onlara, cihân tutuculardan haraç alalım diye, taht ve tâc tatlı ola. 


eli AHMED AVNİ KONUK ve 


“Cihândâr”, hükümdâr; “harâc", hükümdârın şahsına mahsüs olarak, es- 
ki zamanlarda alınan vergi ma'nâlarınadır. Ya'ni, “Hak Teâlâ zâhiri hüküm- 
dârlara ma'nâ âlemini kapadı ve nizâm-ı âlem için onların kalblerine taht ve 
tâc muhabbetini ve hükümdarları mağlüb edip, onlardan vergi alarak şehin- 
şâh olmak emelini koydu.” 


<, > ği si İİ) vela igi# 5! 
675. Cğer harâçdan kum gibi altın toplasan, nihâyet o senden arkaya kalır. 


“Mürde-rig”, ölünün başından arta kalan eşyâ ma'nâsınadır. “Ey hüküm- 
dâr, eğer sen harâçdan kum gibi altın toplasan, nihâyet öleceksin ve öldüğün 
vakit, onlar başından arta kalacaktır.” 


Zi 
gb yp Ölüm daye ok yg İpi lilpepa 
674. Mülk ve altın senin canının yoldaşı olmaz; altını ver, nazar için sürme al! 


Ey hükümdâr! Mâdemki senin için ölüm vardır ve topladığın altınlar ve 
mülk ve saltanat senin cânınla berâber gitmeyip başından arta kalır, o haide 
o altınları muhtâç olanlara bezl ve ihsân et de, onun mukğbilinde basar-ı ba- 
siretinin açılmasına hâdim olan irfân ve hikmet sürmesini al! 


Süpu İç pey O lü SİS Sail Ole 0S iy 

675. Tâ göresin ki, bu cihân dar bir kuyudur; o ipi Yüsuf gibi ele getiresin. 

Ya'ni, bu cihânın dar bir kuyudan ibâret olduğunu görmek için, irfân ve 
hikmet sürmesini al; basar-ı basiretine sür ve o irfân ve hikmet ipine, Yüsuf 
(a.s.)ın kuyuda, kervanın ipine sarıldığı gibi sarıl! | 

İkinci MISTâ' , SüTE- i Yüsut'da olan kıssa- -i meşhüreye işârettir; 0 âyet-i ke- 
Time budur: Gl; eyl 3 ÇE ls şe dl gis > LU Göle lie 4 (Yü- 
suf, 12/19) Ya'ni “Bir kervân geldi, onların levâzımını tedârik edici olan kim- 
se, kuyuya kovasını sarkıttı; ve Yüsuf (a.s.) kovaya sarılıp yukarıya çıkınca, 
kovayı çeken kimse dedi ki: “Müjde bana! İşte bir köle!” Ve onu sermâye ola- 
rak sakladı.” Kıssanın tafsili tefsir kitâblarında mündericdir. 


ee la çel, b Sil ole ole 5 öz 
676. Tâki kuyudan bâma geldiğin vakit, cân; “Müjde, işte benim için bir kö- 
le!” desin. i 
“6 
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“Bâm”, dam ve sakf ma'nâsına ise de, burada “kuyunun ağzı” murâd 
buyurulur. Ya'ni, misâl-i evvelden, misâl-i sâniye giden bu insan kervânı- 
nın sefer ihtiyâcâtını te'mine hâdim olan enbiyâ ve evliyânın, bu muzlim 
ve dar olan dünyâ kuyusuna sarkıttıkları ilim ve irfân ipine sarılıp, o ku- 
yunun başına ve ağzına çıktığın vakit cân-ı sâf olan o nebi ve onun vârisi 
olan veliyy-i kâmil: “Bana müjde! İşte bir köle ve muti!” der ve onu Hak 
yolunun sermâyesi olarak saklar. Ya'ni onu da halkın irşâdına me'mür 
eder. 


55 ei yk ASİ oy a yı UMSail ole LA 
677. “Kuyuda nazarın in ikâsları vardır; en aşağısı odur ki, taş altın görünür. 


Gerçi beşer büsbütün nazarsız değildir; bu âlem-i tabiat kuyusunda da na- 
zar-ı insâninin in'ikâsları vardır ki, o nazarın en aşağısı, taşı altın görür. Ya'ni 
unsuriyâttan her neyi kullanırsa altına kalb etmek için kullanır. Meselâ taş 
ocaklarından birçok zahmetler ile taş çıkarır ve demiri ateşlerde eritir ve diğer 
ma'denleri türlü türlü şekillere sokar. Bunlar hep altın kazanmak içindir. Bi- 
nâenaleyh onun nazarında her şey altın görünür. Halbuki altın dahi diğerle- 
“Ti gibi topraktan çıkan bir maddedir; yalnız kıymeti ba'zı havâssında ve azlı- 
gındadır ve parlaklığı hissi nazarları teshir eder. 


| Jj olkle e della ski, 
678. Oyun vaktinde ihtilâlden, o hazefler çocuklara altın ve mal görünür. 


Bu beyt-i şerifde e p ei ÇAN 3 pes Li (Muhammed, 47/36) ya'ni “Ha- 
yât-ı dünyâ ancak oyun ve lehvdir” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 
Ya'ni, ehl-i dünyâ çocuklar gibidir ve hayât-ı dünyâ ancak oyun ve eğlen- 
ce nev'inden olduğundan, akıllarının ihtilâlinden dolayı çocuklar nasıl bo- 
yalı ve yaldızlı tabak ve çanak parçalarını toplayıp altın ve mal nev'inden 
addedip eteklerine doldururlar ve birbirlerinden bu parçaları gasb ettikleri 
vakit, kavga ederlerse, ehl-i dünyâ dahi altın denilen ma'den parçalarını 
toplayıp, mal ve mülk diye sarılır; ve bunun için birbirlerini öldürürler. İşte 
nazarın en aşağısı budur. 


V5 Lİ pl aba b Aİ SİLE dileyle 


679. Onun ârifleri kimyüger olmuşlardır; tâ ki menba'lar, onların indinde ha- 
kir oldu. 





Geo 
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Hakk'ın ârifleri kimyâger olmuşlar ve onlar toprağı iksir olan vücüd-ı ş€- 
rifleriyle altına kalb etmişlerdir. Hattâ onların bu kimyâgerlikleri te'siriyle al- 
tn menba'”ları, onların indinde hakir oldu. Nitekim bir gazelinde Hz. Pir efen- 
dimiz buyururlar. Beyit: 


0031)) Ss Sjehlaüş psa gözü ir AS pü İle 
“Mâdemki benim avucumda toprak, altın ve gümüş oluyor; fitneci olan altın 


ve gümüş para nasıl benim yolumu vurur?" 


amma 


Gi 


Jİ 1674) 058 ala 5 gla İİ) salla Eslen ay Öke 
yea alel DAĞ İyide gi Ole Şİ 


ÖLÜ SİA PS PİŞİ Bel gi öle! 


çal ölolu 


Bir dervişin cemâat-i meşâyihi rü'yâda görmesi ve ibâdetten 
kalıyorum diye onlardan, kesbe meşgül olmaksızın, helâl rızık 
niyâz etmesi ve onların onu irşâd etmesi ve dağlığın acı ve ekşi 

meyveleri o meşâyihin atâsı sebebiyle ona tatlı olması 


yol elek elips yam YA LAS kay ŞE Oİ 
6 O dervişin birisi gece sohbetinde dedi: “Ben rü yâda Ylızr'a mensübh 
olanları gördüm. 


“Semer”, gece sohbeti ve gece vakti söylenen masal demektir. “Hizri-. 
lerden murâd, ilm-i ledün sâhibi olan evliyâ-yı kirâm hazerâtıdır. Ya'ni, bir 
derviş gece sohbeti esnâsında kendi hâlinden haber verip dedi ki: “Ben rü'yâ- 
da evliyâullâhı gördüm." | 

Ig oi la çay ji İMES) 4S ll çi 
681. Onlara dedim ki: “Yelâl rızkı nereden yiyeyim ki, o vebâl olmaya?” 
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682. "Beni dağlık tarafına sürdüler, o ormandan meyveler silktiler.” 


b çöreği gi Ola p yaya On 3 S4 ye he 45 
683, (Dediler) ki: * Hudâ bizim himmetlerimiz ile o meyveyi senin ağzında 
tatlı yaptı. ” 
rig Ye aça gi e İİ İk ye a 


084, "Agah ol, temiz ve helâl ve hesâbsız ve baş ağrısız ve yukarı ve aşağı na 
kilsiz olarak yel ( 


“Bu nzık hem helâl ve hem de zahmetsizdir; bunu hesâbsız ve tedâriki ar- 
kasında koşmaksızın râhatla ye!" 


685. “İmdi o rızıktan bana bir nutuk yüz gösterdi; benim sözümün zevki akıl- 


ları kapar idi. 


“Ben o helâl rızkı yemeğe başladıktan sonra, bende bir kudret-i kelâm zu- 
hür etti ki, söz söylediğim zaman, dinleyenlerin akılları hayrette kalır idi.” 


Og Ol aa j0 çen Öge e) sl e e gl gi 
686. “Dedim: v cihânın Rabb'i L, bu fitnedir; bana bütün halâyıktan gizli bir 
bahşiş ver! 


Ben kelâmımın halk üzerindeki te'sirini görünce, nefsimin sıfâtından 
emin olmadığım için dedim ki: “Ey cihânın Rabb'i, bende olan bu kudret-i 
kelâm fitnedir. Bana halkın muttali' olamıyacağı gizli bir lutuf ve ihsân-ı bi 
diriğ buyur!” 


87. “Benden söz gitti, hoş gönül buldum. Nâr 2 ii zevkfen yarıldım." 
“Münâcâtım ve tazarruum üzerine Hak Teâlâ hazretleri benden zuhür 
eden müessir söz söylemek kudretini izâle buyurdu. Onu müteâkib zevkli bir 


gönül buldum, ya'ni kendi kalbimi zevk içinde buldum; zevkin tatlılığından 
olmuş bir nâr gibi çatladım.” | 





ON AHMED AVNİ KONUK vak 


A Sehgi y3 Aİ 5) gi 
688. Dedim: Eğer cennette, tab ımda tultuğum. bu şâdiden gayri bir şey olmasa.” 


* : a , . > re * T pe , 
PES Prj PM iyi eni ze 
689. *Yiç başka ni'mel arzüsu gelmez; bundan dolayı ceviz ve şeker kamışı- 
na meşgül olmam!” 


“Kalbime müstevli olan bu zevkin lezzetinden kendi kendime dedim ki: 
“Eğer cennette şimdi tabiatımda mevcüd olan bu şâdiden ve sürürdan başka 
bir şey olmasa, benim için başka bir ni'met aramağa hâcet kalmaz!” Bu zevk 
- sebebiyle ceviz ve şeker kamışı ile meşgül olmam. “Kalbin zevki” ile zevk-i 
rühâni ve “ceviz ve şeker kamışı” ile süretten gelen zevke işâret buyurulur. 
1588) “Kazançtan cübbemin yeninde dikilmiş bir iki habbem kalmış idi." 

“Habbe”den murâd, altın dâneleridir. Ya'ni “Evvelce yapmış olduğum ka- 
zançtan bir iki altın dânesi tasarruf edip cübbemin yenine dikmiş ve saklamış 
idim.” 


Gm 


ÇİL Side ASR O çak yi ül ay ül Lİ 
O dervişin, “Mâdemki ben meşâyihin kerâmâtı sebebiyle rızık 


buldum bu altını o odun taşıyana vereyim!” diye niyet etmesi ve 
odun taşıyanın onun zamirinden ve niyetinden incinmesi 


691. O bir derviş odun taşırdı, hasta ve âciz olarak ormandan erişti. 
. . -. N , . . . . Va 
pi Di İZ İİ e Rİ PS yireilie 
692. (İmdi ben dedim: “Rızıktan fâriğim, bundan sonra rızkım için gam yoktur.” 





Gez 
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“Bundan sonra benim için çalışıp para kazanmak gamı yoktur, gıdâm hâ- 
ozırdır." 


Zak Bl gr yl Bi) NN 9 A gi 
693. "Mekrüh olan Meyve bana hoş olmuştur; cisim için husüsi rızık ele gel- 
miştir. 
“Dağlarda biten yabâni meyveler, evliyâullâhın himmeti ile bana hoş ve 
latif olmuştur; cismimin kıvâmı için husüsi rızık ele gelmiştir.” 


JİN ŞA çal kip sa JE il günl EY e Si 
694. “Müâdemki ben boğazdan fâriğ olmuşum, birkaç habbe vardır, bunu ona 
vereyim! ( 


“Mâdemki ben boğazımı doyurmak için çalışmak, para kazanmak kaydın- 
dan'fâriğ olmuşum, cübbemin yeninde bu husüs için sakladığım birkaç altın 
habbesi vardır, bunu o odun taşıyana vereyim!” 


Pi DE Nöb İyide yi SİS ek gi la 
695. “Bu altını, bu meşakkat çekene vereyim, tâ ki iki üç günceğiz gıdâdan hoş 
olsun!” 


“Bu altın habbelerini meşakkat ile odun taşıyan bu fakire vereyim; hiç ol- 
mazsa iki üç günceğiz gıdâ tedâriki cihetinden hoş olsun ve râhat etsin!” 


kl yi zle Ame 4SUİ) | al A) pm 3 
696. "Muhakkak o benim zamirimi bildi, zirâ ki onun sem'i Mü şem'inden 
nür tutardı. 

“O odun taşıyan muhakkak benim zamirimi ve kalbimdeki niyeti bildi; zi- 
râ ki onun cânının sem'i, hüviyyet-i ilâhiyye şem'inden nür tutardı; ya'ni nür 
alırdı.” 

İkinci mısrâ'da âtideki süretler de nüsha olarak gösterilmiştir: 

| age ilik yi ae asl; Ya'ni “Zirâ ki onun canının sem'i, sıfat-ı 
sem'iyyet-i ilâhiyyeden nür tutardı.” | 

2. ai ib; ec Ss Ya'ni “Zirâ ki onun cânının şem'i, sıfat-ı 
sem'iyyet-i ilâhiyyeden nür tutardı.” 

3. mask lik yg rek aSul; Ya'ni “Zirâ ki, onun cânının şem'i, hüviy- 
yet-i ilâhiyye şem'inden nür tutardı.” 


ezo 
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galşı 03Y2 İK O AŞİ A ge pey dye 
697. “Onun önünde her bir endişenin sırrı, şişe içinde bir çerâğ gibi idi." 


O odun taşıyan velinin nazarı önünde her bir düşüncenin sırrı ve hakika- 
ti, şişe içinde yanan çerağ gibi âşikâr idi. 


hi) Özenen p 3 2 GIİİAĞİ e Ole ge 


698. "Ondan zamir hiç gizli olmaz idi, gönüllerin mazmünu üzerine o emir idi.” 


“O odun taşıyan veliden bir kimsenin kalbindeki niyet ve düşünce aslâ 
gizli olmaz idi. Gönüllerdeki maâ'nâ ve havâtır üzerine o zât-ı şerif hâkim ve 
emir idi.” 

al göle eler p Sİ ağ 0 Sa ek eş 


699, “Binâenaleyh o bü İsaceb benim düşüncemin cevâbında dudak altından 
kendi kendine mırıldanırdı.” 


“Bü'l-aceb”, ziyâde acib; “mengid”, “mengiden” masdarından mâzidir, öfke 
ile homurdanmak ve mırıldanmak ma'nâsınadır. Ya'ni, “O veli benim düşünce- 
mi keşf edip ağzının içinde kendi kendine mırıldanarak cevâb verdi, dedi" 


İsi oldi a AS Baka ğe Zİ göl ip 4S 
700. Ki: Mülük için böyle mi düşünüyorsun, eğer onlar sana rızık vermese- 


(698 


ler, rızka nasıl vâsıl olursun?” 


“Ey gafil, sen Hakk'ın âlem-i sürette de tasarruf ihsân eylediği mülük ve 
pâdişâhlar hakkında böyle mi düşünüyorsun? Ya'ni para vererek onların za- 
rüretlerini tahfif etmek niyetinde misin? Bu helâl rızkı sana o mülük verdiler 
de, cübbene dikili olan altın parçalarından kurtuldun; onlar bu rızkı sana ver- 
meseler idi, sen nasıl o rızkı eline geçirebilirdin?” 


İğ İğ ales öğe ala Ml ei he pi 
701. “Ben sözü anlıyamadım; fakat onun ifâbı benim kalbime iyiden iyiye 
çarptı.” 


“Filvâki' ben o velinin söylediği sözleri lâyıkıyla işitip anlıyamadım; çün- 
ki ağzının içinde mırıldandı; fakat onun bu meâldeki itâbı, benim kalbime iyi- 
den iyiye, ya'ni şübhe bırakmıyacak sürette aks etti.” Bu hâl evliyâullâhın 
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şânındandır, terbiye ettikleri müridlerin kalbine sözlerini ve maksadlarını ilkâ 
ederler. 


> 0 3İ) çi Bh yp Sağ al e Se 
7 02. * Arslan gibi heybetle benim tarafıma geldi, odun dengini kendisinden 
aşağıya koydu.” İ 
“Bu sözü söyledikten sonra arslan gibi bir heybetle benim tarafıma gelip, 
arkasındaki odun yükünü aşağıya indirdi.” 


lk e yar Aa A yo) eza yla Şi iy 
703. “Bir hâlin pertevi ki, o odunu koydu, benim her yedi uzuuma İtreme 
düştü.” 


“O velinin arkasındaki odunu yere koyması hâlinin pertevi, benim vücü- 
dumun a'zâlarını titretti.” Ya'ni arkasındaki odunu yere heybetle bir indiriş 
indirdi ki, o hâlin heybetinden ben bilâ-ihtiyâr titremeğe başladım. 


KE Da İkea a dei Shia 


704. “Dedi: “Ya Rah, eğer senin hâssların var ise ki, duâları mübârek ve iz- 
leri uğurludur.” 


© Ankaravi hazretleri “Heyend”, “hestend” lafzından muhaffefdir” buyurur- 
lar. Hind nüshalarında “heyend” yerine “hay end” yazılıdır. “Eğer senin hâss- 
ların diri ise” demek olur. Ve Hind şârihlerinden Muhammed Efdal hazretleri 
buyurur ki: “Mir Cemâleddin Hüseyin, kendi Ferheng'inde “hey” kelimesini 
“hest” ma'nâsına yazmıştır ve demiştir ki: Bu ma'nâ Deri ve Hindi lugatları- 
nın her ikisinde de müsta'meldir, Mesnevi-i Şerif'in bu beytini de sened ola- 
rak zikr etmiştir.” Ya'ni, “O odun taşıyan veli dedi: “Yâ Rab, eğer senin du- 
dâları mübârek ve izleri uğurlu hâss kulların var ise, yâhud senin hâss kulla- 
nn tasarruf sâhibi olarak diri ise” demek olur. Bu beyt-i şerif şarttır, onun ce- 
zâsı âtideki beyittir; ya'ni bu beytin meâli, âtideki beyit ile tamâm olur: 


238 25 çek İS çel öle e öyb Hp $ çala gi alel 
705. “Senin lutfunu islerim ki minâger olsun; şimdi bu odun dengi, altın olsun! 


“Minâger”, “minâ”, Ferheng-i Cihângili'de “kimyâ" ma'nâsına gösteril- 
miştir. Bahâr-ı Acem'de, diğer ma'nâları da vardır. Burada “minâger”, kim- 





Meka 
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yâger ma'nâsınadır. Ya'ni, “Yâ Rab, senin lutfun kimyâger olsun da, bu der- 
vişi irşâden şimdi bu odun yükü baştan başa altın olsun!" 


et YE RE e nn ii 
706. “Derhal gördüm ki, onun odunu altın oldu, yer üstünde ateş gibi latif par- 


ladı." 
707. “Ben o anda geç vakte kadar bi-hod oldum, vaktâki ben hayretlen kendi- 
me geldim;" 


JE a ye STOİ Ss L$ OİŞİ kaş 
708. Ondan sonra dedi: “€y Hudâ, eğer O kibâr çok gayür ve iştihârdan kaçar 


. ## 
iseler, 


Ya'ni, “Ben odun yükünün altına inkılâbını görünce, bir hayli vakit ken- 
dimder geçtim, vaktâki ben hayretten fârig olup kendime geldim; ondan son- 
ra o veliyy-i kâmil dedi ki: “Yâ Rab, eğer senin kibâr-ı beşer olan hâss kulla- 
rın senin esrârını halk nazarından saklamak husüsunda gayür ve kıskanç 
olup, havânık ile halk arasında meşhür olmaktan kaçarlar ise;" 


oy göle lig yiğen ll 
09. “Sen tekrâr bunu çabuk odun dengi, yine bi-tevakkuf olduğu o bir hâl üze- 
o rine yap!” 


Bu beyt-i şerif dahi, yukarıki beytin cezâsıdır ve cümleyi itmâm eder, 
Ya'ni, “Yâ Rab, yine bu yükü çabuk altınlıktan çıkar da odun dengi yap ve 
bilâ-tevakkuf yine evvelki hâline çevir!” demek olur. 


gi) EYS Ak ema yi İlel OTAĞ eza le 


e Derhal o altın dalları odun oldu, onun kârında akıl ve nazar sarhoş oldu. 


“Ağsân”, ağaç dalı ma'nâsına olan “gusn"ün cem'idir. Odun, ağaç dalla- 
rından ibâret olduğundan altına inkılâb edince, ağaç dalları şeklinde oldu; bu 
münâsebetle “ağsân-zer” buyurulmuştur. “O altın dalların tekrâr odun dalla- 
rı olduğunu gördüğü vakit, akıl ve nazar sarhoş oldu ve alıklaştı.” 


GEKA 
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lr ali öze iy gşie ei gölğln 
711. “Ondan sonra odunu kaldırdı ve benim önümden, şehir tarafına hızlı vE 
harâretli giti." 
piş y EYS a 3 09 ABİ gps melas 
712. “İstedim ki ondan müşkilât sormak. ve dinlemek. için o şâhın arkasında 
gideyim! ” 
Ya'ni, “Hak yolunda tesâdüf ettiğim müşkilâtı sorup anlamak için o şâhın 
arkasından gitmek istedim, fakat gidemedim!” 
yale kho, öleli Ay pala $ ak 
713. “Onun heybeti beni bağladı; hâssların huzüruna âmmeye yol olmaz!” 


“Çünki onda zâhir olan Hakk'ın heybeti, benim ayaklarımı bağladı; zirâ 
Allah Teâlâ'nın hâss kullarının huzüruna, avâm tâifesinin yolu olmaz!” Ya'ni 
avâm kendi irâdeleriyle onların huzüruna gidemez; eğer giderse, onların 
da'vet-i ma'neviyyeleri üzerine gider. Nitekim Şeyh Gâlib-i Mev:evi buyurur: 

Gelenler âsitân-ı evliyâya 

Bütün da'vetlidir Galib safâya 

Sakın sürette kalma aldanısın 
Komazlar, yoksa sen gitmem sanırsın! 


714. Ve eğer bir kimseye yol olursa, baş fedâ et de! Zirâ o onların rahmetin- 
den ve cezbinden olur. | 


Ve eğer bir kimse veliyy-i Hakk'ın huzüruna yol bulup girerse, ey ârif sen o 
kimseye “Bu lutfa mukabil, sen başını bile fedâ et!” de! Zirâ onların huzüruna 
yol bulmak, yine o Hakk'ın velilerinin rahmetinden ve cezb ve da'vetinden olur. 
715. “Binâenaleyh sıddikın. sohbetini bulduğun vakit, 0 levfiki ganimet tut! 

ol, jgoollö poli, e kö yalaklölar 5 


716. O ahmak gibi değil ki, şâhın kurbünü suhületle ve kolay bulur, o dem yol- 
dan düşer. 


o Nekap 





ei AHMED AVNİ KONUK | A 


Avâmın, huzür-ı evliyâya takarrubu, tevfik-ı ilâhiye mütevakkıftır. Ba'zı 
kimseler bu saâdete nâil ve kolaylıkla huzür-ı evliyâya dâhil olurlar; fakat bir 
mirâs yedi kolaylıkla bulduğu bir servetin kadir ve kıymetini bilmeyip, bil- 
âhare nasıl bir fakr u zarürete düçâr olursa, böyle kolaylıkla huzür-i evliyâ- 
ya dâhil olan ba'zı humekâ dahi, sohbet-i velinin kadrini bilmez ve onu sâir 
âhâd-ı nâsın sohbetine kıyâs eder ve elindeki devleti kaçınır. Ey sâlik sen 
böyle bir ahmak gibi olma; huzür-ı velinin kadrini bil! 


Z  , N N “|. 
e ÖN A eş Pa PAR İİİ 
717. “Üaktâki bir kurbandan ona pek ziyâde verirler, sonra, “Bu ancak öküzün 
bududur'” der. 


Meselâ bir ahmağa kurbandan pek ziyâde et verdikleri vakit, o bu atânın 
çokluğunun farkına varmayıp, “Koca bir öküz kurban ettikleri halde, bana 
verdikleri ancak bir buttan ibârettir!” der ve azımsar. | 

“Kurban” nzâ-yı Hak için kesilen hayvan ma'nâsına olduğuna göre, ter- 
cüme böyle olur: Eğer “yakınlık” ma'nâsına olursa: “Huzür-ı veliye kolaylık- 
la dâhil olan bir ahmağa ziyâde iltifât-ı ma'nevi vâki” olursa, bunu, bir ökü- 
zün budu kadar az bir şeydir diye hakir görür ve bu görüşünden dolayı soh- 
bet-i veliden istifâde ve terakki edemez.” 


EPİ ME EA Ol, (pda Sİ İS Öl) 3İ pl a 
718. Cy müfteri, bu öküzün budundan değildir ; eşeklikten sana öküzün budu gö- 


rünür. 


Ey iftirâ eden, bu sana verilen ve rühunun gıdâsına mahsüs olan maârif-i 
ilâhiyye, bu nefis öküzünün budundan ve onun ilkââtından değildir, sana 
ahmaklığından dolayı öküzün budu, ya'ni ilkâât-ı nefsâniyyeden doğan ilim 
görünür. 


719. “Bu bir rüşvetsiz, bezl-i şâhânedir. Bu bir rahmetten sâf bahşiştir. 

“Bu maârif ve hakâyık, senin zannettiğin gibi hakir bir şey değildir; belki 
'mülk-i ma'nevi pâdişâhlarına lâyık, rüşvetsiz bezl ve ihsândır. Bu rahmet-i 
ilâhiyyeden kopan sâf bir bahşiş ve atâdır. Ba'zı nüshalarda “şâhâne est” ye- 
rine “şâhân est” vâki'dir; “şâhların bezli” demek olur. 
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İLKİ Zi ez ei Ye a pll le öle 


Süleymân (a.s.)ın elçileri, imân için Belkis'ın 
hicretinin ta'ciline teşviki 


Sk Silgi 25 32 Olde ad Siya 
TASI “Nitekim şâh Süleymân cenkte “Belkis'ın leşkerini ve haylini cezh etti. 
Rüşvetsiz bezl-i şâhânenin misâli budur ki, saltanat-ı zâhiriyye ve ma'ne- 
viyyeyi cem' etmiş olan Süleymân (a.s.) Sebâ hükümdârı olan Belkis ile vâ- 
ki" olan cihâdda o Belkis'ın piyâde askerini ve süvârisini kendi tarafina cezb 
etti, dedi 


3ğm pa Şi ya alya 23523) Ola Sİ hal 
721. Ki: “Ey azizler geliniz, çabuk çabuk, zirâ kerem denizinden dalgalar geldi! © 


Süleymân (a.s.) Belkis'a ve tebaasına hitâben buyurdu ki: “Ey insân sü- 
retinde yaratılıp, mahlükât-ı sâir üzerine mağrür olan kimseler, çabuk çabuk! 
geliniz, zirâ kerem-i ilâhi denizinden füyüzât dalgaları koptu!” 


ko irm ir Şi gi beze 
722. “Onun dalgasının kaynayışı her bir zamanda sâhil tarafına hatarsız yüz 
güher saçar.” 


“O denizin dalgasının kaynayışı, her bir zamanda vücüdât-ı kesife sâhili- 
ne birçok tehlikesiz ilim ve irfân gevherleri saçar. Ya'ni o gevherler kolaylık- 
la toplanır, hiç zahmet çekilmez.” 


MU m ölme) ül) $ SE, Şal esİ çesi$ Yaa 
723. “Ey ehl-i reşâd, es-salâ dedik; zirâ bu zaman Rıdvân cennet kapısını açtı!” 


“Reşâd”, doğru yol; “es-salâ”, bir husüsa da'vet için vâki' olan nidâ; “Rıd- 
vân”, lügatte, hoşnüd olmak demektir ve “cennet kapıcısı”nın ismidir. 





Geray 
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“Ey doğru yol ehli, ya'ni ehl-i saâdet, es-salâ diye sizi imân tarafına 
da'vet ettim. Eğer imân ederseniz), Allah Teâlâ sizden râzı olur; zirâ bu za- 
man cennetin kapıcısı olan Rıdvân, ya'ni rızâ-yı Bâri cennet kapısını açtı, 
cennetliklerin vürüduna muntazırdır." 


MI 3 kg mi öge Aa) SY Eİ LAS Ole eş 
724. “Ba'dehü Süleymân dedi: “€y peykler, Belkis tarafına gidiniz ve bu di- 


ne i timâd ediniz!” 


“Peyk” kelimesinin birkaç ma'nâsı vardır, burada, mektüb getirip götür- 
meğe me'mür olan ve hâdim ma'nâsınadır. Ya'ni, Süleymân (a.s.) o elçilere 
dedi ki: “Ey peykler, haydi çabuk Belkis tarafina gidiniz ve sizi da'vet ettiğim 
bu din-i Hakk'a inanınız ve i'timâd ediniz!” 


ol gs İİ O 4S 35 pi ll da eş 
. “Binâenaleyh ey elçiler ona, “Tamâmen çabuk buraya gel!” deyiniz; zirâ 
Alak selâma da'vet eder." 


gl bi yo gi eliz ip sağı ç pla, is li eni al ) (Yünus, 10/25) Ya'ni “Al- 
lâh Teâlâ dâr-ı selâma da'vet eder ve dilediği kimseyi sırât-ı müstakime hidâ- 
yet eyler” âyet-i kerimesine işâret buyurur. “Dârü's-selâm"dan murâd, ism-i 
Selâm'ın dâire-i tecellisine da'vettir ki, oda mahall-i selâmet olan cennettir. 


726. Cu devlet tâlibi âgâh ol! Scele gel, zirâ bu zamân fütüh ve felh-i bab vardır. 

“Ey ma'nevi devleti isteyen kimse, gaflet uykusundan uyan, acele insân-ı 
kâmil tarafına gel; zirâ insân-ı kâmilin zuhüru zamânında türlü türlü kapıla- 
rın fetihleri vardır ve en büyük kapı olan Hakk'a vusül kapısının açılması 
vardır.” Bu beyân-ı âli, Hz. Pir efendimiz tarafından umüm mü'minlere hitâb- 
dır ve huzür-i şeriflerine da'veti mutazammındır. 

a yk iii ge b pa iss b pas is 
727. Ey kimse ki, sen tâlib değilsin, sen dahi gel, tâ ki bu yâr vefâdan taleh 
bulasın! 


Ey Hakk'a vusül talebi aklına bile gelmeyen kimse, huzürumuza sen da- 
hi gel ki, süret-i insâniyyede mahlük olan kimselere karşı bir vefâkâr dost 


GEKA 
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olan insân-ı kâmilden kalbinde taleb duygusu hâsıl olsun. Zirâ insân-ı kâmi- 
lin huzüru, gafilin kalbini Hakk'a tevcih eder. 
Hz. Pir efendimiz âtideki rubâilerinde dahi bu da'veti yaparlar: 
US$ © Yek aşl abuk 
GL Sb loş ka Zam Sagi Sa 5 


“Yine gel, yine gel, her ne isen yine gel! Eğer kâfir ve mecüsi ve putperest isen 
yine gel! Bu bizim dergâhımız, ümidsizlik dergâhı değildir, eğer yüz kerre töv- 
beni bozdun ise, yine gel!” | 


amam 


O 


Oem kia laz al plö Rol lal b e ey 


İbrâhim b. Edhem (kaddesallâhu sırrahu'l-aziz)in sebeb-i 
hicreti ve Horasan mülkünü terki 


oy la gl ge gl 350p Oje pİe 
728. Çabuk sen Edhem gibi mülkü birbirine vur, tâ ki onun gibi mülk-i hulüdu 
bulasın. 


Ey Hak yolunun sadâkatli tâlibi! Çabuk sen de İbrâhim Edhem hazretleri 
gibi fâni olan dünyâ mülkünü altüst et; tâ ki bâki ve ebedi olan âhiret mül- 
künü bulasın! 

GS 333 yal ek göleyie pe yalhab öliyazi 


729. O şâh geceleyin tahtında yatmış idi; bekçiler dam üzerinde kavgada idi- 


ler , 


Belh sultânı İbrâhim b. Edhem hazretleri saraydaki odasında tahtı üzerin- 
de gece vakti yatmış idi. Kale tarzında olan saray binâsının burçları ve damı 
üzerinde bekçileri uyanık olup gürültü ve patırdı ederler ve rebâb ve saz ça- 
lıp, uykularını def” edip, vazife-i muhâfazayı ifâ ederler idi. 
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25) 4 Öl9)3 gös Öğ AS 4S | iyi Olea Olayim yla dei 
730. “Bekçilerden şâhın kasdı da o değil idi ki, ondan hursızları ve rindleri def 


(728) o. 
eisin. 

“Şâhın, bekçileri saray üstünde ikâmesinden maksüdu, oradan hırsızları 
ve ve müfsidleri def” etmek değil idi.” “Rünüd”, rindin cem'idir ve “rinüd” 
kesr ile; münkir ve mütemellik ve muhil olan kimseye derler ki, maksad 
“müfsidler” demektir. 


ml Kİ dalla İLE yl isle 0S 5 El ça gi 
731. O bilirdi ki o âdildir. 'Uâkıadan Jariğdir, gönlü emindir. 
Çünki İbrâhim b. Edhem hazretleri kendisinin âdil olduğunu bildiğinden, 


idâresi altında râhat yaşayan halk tarafından, kendisine karşı bir fesâd yapıl- 
mayacağından gönlü emindir; binâenaleyh bir vâkıa zuhüru fikrinden fâriğdir. 


a 0k) ka ea gi l$ Ole Ak Jae 
732. Murâdların bekçisi adl olur; gecede damlar üzerinde sopacık vuranlar değil! 


Taht-ı saltanatta müsterihâne hüküm sürmek murâdının bekçisi, ancak 
tebaaya karşı icrâ -yı adâlet etmektir. Yoksa dam üzerinde eli sopalı adamlar 
değil. 


oil OT Je Olu ga o) Lİ syn e | 
733. (Fakat onun rebâb sesinden maksüidu, müştâklar gibi o hilâbın hayalidir. 


“Semâ”, “ sin'in fethi ve kesriyle, herkesin mesmü'u olacak zikr-i cemil ve 
sıyt-1 hasen ma'nâsına müsta'mel olur, (Kâmüs'dan hulâsa.) Güzel ses ile vâ- 
ki' olan teganni ve terennüm hakkında birçok kıyl ü kal vardır. Abdülgani 
Nâblusi hazretleri zâhu'd-Delâlât fi Semâi'i-Âlât ismindeki arabiyyu'l-ibâre ri- 
sâlesinde semâ'ı “mendüb”, “mübâh” ve “harâm” nevi'lerine ayırmıştır. 
“Mendüb”, zikrullâh meclislerinde vâki' olup, ehl-i zikrin kalblerindeki şevkin 
izdiyâdına sebeb olan teganni ve terennümdür. “Mübâh”, bir kimsenin kendi 
evinde def'-i gam ve celb-i sürür için yaptığı terennüm ve tegannidir. “Ha- 
ram”, fısk u fücür medlislerinde yapılan teganni ve terennümdür ki, ehl-i fis- 
kın kalbindeki hiss-i tuğyânı artırır. Binâenaleyh hüsn-i savt ile teganni ve 
sazlar ile terennüm hakkındaki hüküm ahvâlin tahavvülüyle muhtelif olur. 


EKA 
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Bu beyt-i şerifde beyân buyurulan rebâb çalgısının sesini dinlemek “men- 
düb” olan kısımdandır. Ve “mendüb” ıstılâh-ı şer'iden olup, işlemesi şer'an 
câiz ve iyi olan şey ma'nâsınadır. Beyt-i şerifdeki “hitâb”, âlem-i ervâhda vâ- 
ki' olan Si p Jİ (A'râf, 7/172) ya'ni “Ben sizin Rabb'iniz değil miyim?” hi- 
tâb-ı ilâhisidir. Bu âlem-i süflideki ehl-i zikir, o hitâbın hayâlinin müştâkıdır. 
Nerede bir nağme-i müsiki işitirlerse, rühları o hitâbın lezzet-i hayâliyle mü- 
telezziz olur. İbrâhim b. Edhem hazretlerinin rebâb çalgısını dinlemekten 
maksüdu da bu idi. 


İS slölyulu Si Je Gigi gl pa gali 
734. Zurna sadâsı ve davulun tehdidi, birazcık o nâkür-ı külle benzer. 


“Tehdid”, burada, savt-ı galiz ma'nâsına olan “hedde” ve “hedede”den 
müştaktır. “Nâkür” ağız ile üfürülen boru ve “çenk” denilen saz ma'nâsınadır. 
İsrâfil (a.s.)ın süru ma'nâsına da gelir. Nitekim âyet-i kerimede sU e 5 b 
(Müddessir, 74/8) (“O süra üfrüldüğü zaman”) buyurulur. Beyt-i şerifde 

“nâkür-ı külli" ta'biriyle bu süra işâret buyurulur. Ya'ni, “Sür-ı İsrâfil'in sadâ- 
sı nasıl ölülerin dirilmesine sebeb olur ise, zurnanın sadâsı ve davulun âhenk- 
dâr olan savt-ı galizi de, bu âlem-i kesâfette ölü hâline gelmiş olan ervâhı di- 
rilüp, harekete getirir.” 


Lemi ik el il OLS peş 


735. “Binâenaleyh hakimler demişlerdir ki: “Bu lahnleri, biz çerhin devirlerin- 
den aldık." 


gen gym pale e gis 4S il e e liz Sİ 
“Feleğin dönüşlerinin sesidir bu ki, halk tanbür ile ve boğaz ile onu te- 


ganni ederler.” 


Ya'ni, hükemâ, müsikideki yedi perdeyi, yedi seyyâreden aldıklarını söy- 
lemişlerdir ki, bunlar notada: 






Dügâh | Segâh Çârgâh i | Hüseyni 


perdeleridir. 
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Ve on iki makâmı da on iki burca mukabil tutmuşlardır ki, onlar da: 
Makânm isimleri: 


Rast | Isfahân ! irk | Küçek | Büzü icâz | Büselik | Uşşâk | Hüseyni | Zengüle | Nevâ | Rehâvi 






Hamel Cevzâ | Serefâ inbüle | Mizân | Akreb Cedy | Hü 


burc isimleri|dir). 

Bunlardan başka yirmi dört sâat mukâbilinde de, yirmi dört şu'be ihtirâ' 
etmişlerdir ki, tafsili edvâr kitâblarında mündericdir. Hükemânın beyânına 
göre “Bu halkın tanbür ve sâir sazlar ile ve hançereleriyle teganni ettikleri la- 
hinler ve sadâlar feleğin dönüşlerinin sesidir.” Cenâb-ı Pir bu beyitlerde hü- 
kemânın kavlini beyân ile iktifâ buyurmuşlardır. 


LA Şal a şi Digi İS kg Ula 
737. Mü'minler derler ki: "Cennetin eserleri her çirkin sadâyı, latif elli.” 


Ya'ni, “Mü'minlerin hakikati, ism-i Hâdi'nin mazharı olup, ehi-i cennet- 
tirler. Binâenaleyh cennete mensüb olan onların hakikatlerinin te'siri, bu 
âlem-i kesâfetin her çirkin olan sadâsını latif yaptı; ve kezâ bunun aksi ola- 
rak, ehl-i şekâvetin hakikatleri cehenneme mensüb olduğundan, onların ha- 
kikatlerinin te'siri de bu âlem-i unsuriyyâtın latif sadâlarını çirkin yaptı.” İş- 
te mü'minlerin sözünün remzi budur. 


los gal, Aşik Ol gi > | gloyelsirlaal 
“Biz hep Adem'in eczâsı olmuş idik, cennetle o lahinleri işilmiş idik.” 
“Biz hep Âdem'in, ya'ni Âdem-i hakiki olan rüh-ı küllinin eczâsı olmuş 
idik ve cennet-i zâtta O lahinleri, ya'ni hitâb-ı ilâhi lahinlerini dinlemiş 
idik.” 


Söz Bİ Si dal ols Sey 5 
739. "er ne kadar bizim üzerimize su ve çamur şek döktü ise de, onlardan 
bizim yâdımıza bir azcık geldi." 

“Her ne kadar biz şimdi unsuriyât âlemine geldik ve bu unsuriyât âlemi 
ezeldeki mesmüâtımıza hicâb olup, bizi bir zanna ve şekke düşürdü ise de, bu 
âlemde latif nağamâtı dinlediğimiz vakit, o lahinlere ve nağmelere bir mik- 
dârcık olsun rühumuz âşinâ olup, kulak kabarttı.” 


Geo 
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1778 “Fakat müdemki bu gam verici toprağa karıştı, bu zir ve bu bem ne vakit 


. H 
o tarabı verir? 


“Zir”, ıstılâh-ı müsikide kaba perdeye ve “bem”, tiz perdeye derler. “Ke- 
reb”, gamlı olmak ma'nâsınadır. Burada murâd, “gamlı edici" demektir. 
Ya'ni, “Bu lahinler, âlem-i ervâhın letâfetlerindendir, fakat mâdemki o er- 
vâh, bu gam verici toprağa ve unsuriyât âlemine karıştı; onun letâfetleri de 
berâberce bu toprak âlemine karışmış oldu. Binâenaleyh o âlem-i ervâhdaki 
tiz ve kaba perdeler, kendi âleminde verdiği tarabı ve şevki, bu âlem-i kesâ- 
fette veremez.” 


» İs g , », 0. > > T T 
ağbele jeli 3 yiakelimepl 
41. Su vaktâki bevle ve kazürâta karıştı, karışışından dolayı onun mizâcı acı 
VE keskin oldu. 


Meselâ sâf olan su, bevl ve kazürât ile karıştığı vakit, o sâfiyetini gâib eder 
ve bu karışmadan dolayı onun mizâcı bozuk olur. Bu unsuri ve uzvi cesede 
taalluk eden elhân ve nağamâtın safveti dahi böyledir. “Gimiz”, bevl ve gâit 
ma'nâsınadır; ve kâf-ı Arabi'nin zammı ile “kümiz” dahi lügat, bir yığın 
toprak ve kum ma'nâsına gelir.) 


MS yi BS İğ NE O GİRİŞİ Se 
742. Onun cesedinde birazcık sudan vardır; ecu hi ateş söndürür bevl tut! 
Âdem'in cesed-i unsurisinde, su gibi . o - saf olan o âlem-i ervâhın na- 
&amâtından birazcık vardır. Sidik ile karışan sâf su, bir ateşi nasıl söndürür- 


se, o cesed-i unsurideki birazcık elhân ve nağamât dahi öylece gam ve hü- 
zün ateşlerini söndürür. 


ML öy alaya İS LA A 
743. Cer su necis oldu ise, onun bu tab'ı kaldı ki, âleş-i gamı kendi tabı ile 


söndürdü. 


Eğer su gibi sâf olan o nağamât-ı latife uzvu ve kokmuş olan cesede ka- 
rıştığı için necis ve mülevves oldu ise, onun gam ateşini söndürmesi tabfatı 
kalmıştır; onun bu tabiatı bozulmamıştır. 


eğkaço 
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gli! İle âh yy ger dal ÖRME SİAE peş 
744, Binâenaleyh semâ âşıkların gıdâsı oldu; zirâ onda hayâl-i idimâ vardır. 


Bu beyt-i şerifin şerhinde, kırk sene cenâb-ı Pir efendimizin hizmet-i âli- 
lerinde bulunmuş olan Sultân Alâeddin Selçöki'nin seraskeri Feridun ibn 
Ahmed Sipehsâlâr hazretlerinin menâkıbında semâ' hakkında beyân 
buyurulan mütâlaâtı hulâsaten zikr etmeyi münğsib gördüm; onlar buyu- 
rurlar ki: 

“Hz. Hüdâvendigâr'ımız ibtidâ-yı hallerinde, peder-i âlileri Hz. Mevlânâ 
Bahâeddin el-Veled efendimizin tarik ve siretleri üzere ders okutmuş ve va'z 
etmek ve mücâhede ve riyâzet eylemek gibi ahvâl ile meşgül olurlar idi ve 
aslâ semâ' etmemişler idi. Mevlânâ Şemseddin-i Tebrizi (k.s.) hazretleriyle 
vâki' olan sohbetleri esnâsında o hazret buyurdular ki: “Semâ'a gir ki, ara- 
dığın semâ'da ziyâde olacaktır. Semâ'ın halka harâm oluşu, onların hevâ-yı 
nefs ile meşgül olmalarından nâşidir. Onlar semâ' edince o mezmüm ve 
mekrüh olan hâl ziyâdeleşir ve hareketler lehv ve batar sebebiyledir. Şübhe- 
siz semâ' böyle tâife üzerine harâm olur. O tâifenin muhâlifi ve âşık-ı Hak 
olan zümrenin ise, o aşk ve taleb hâli ziyâde olur ve o vakitte onların naza- 
rına Allâh'ın gayri bir şey görünmez. Binâenaleyh böyle bir zümre üzerine 
semâ" mübâh olur.” Bunun üzerine cenâb-ı Mevlânâ efendimiz semâ'a gir- 
diler ve âhir ömürlerine kadar bu siyâk üzere amel edip, onu tarik ve âyin 
itihâz eylediler; ve meşâyih ve urefâ-i sâhib-i vecdin semâ' ettikleri mervi- 
dir. Ve semâ'ın aslı budur ki, bir gün A'râbinin biri necdde güzel ses ile bu 
beyitleri okur idi: 


illa gk çi İŞ EE 
öU Yaleeby GAS öyle Ea 
a ya Ay LARA (Şİ ei Yİ 


Nazmen tercüme: 
“Her sabah her zamân-ı işrâkda 
Çeşmimi iştiyâk eder ibkâ 
Sinemi hayye-i hevâ soktu 
Rukye-hân u tabib yoktur ona 
Beni meşgüf eden habibimde 
Bulunur yalınız bu derde devâ" 
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Resül-i zişân Efendimiz bu beyitleri işittikleri vakit, kalb-i münevverlerin- 

deki ma'rifet ve muhabbet ve şevk deryâları cüşa gelip, bu beyitleri tekrâr et- 
mesini A'râbiye işâret buyurdular; ve zât-ı hazret-i risâlet-penâhileri gâyet-i 
şevkden dest-i mübâreklerini açarak hareket-i anif eylediler, o vech ile ki, ri- 
dâ-yı mübârekleri üzerinden düştü. İbâhat-ı semâ'ın beyânına dâir ehlullâh 
pek çok risâle tasnif etmişler ve ehl-i tahkik onu câiz görmüşlerdir. Hz. Hü- 
dâvendigâr'ımız hakâyık-ı semâ' hakkında kelimât-ı âliye inşâ buyurmuşlar- 
dır.” Hz. Sipehsâlâr bu beyânâttan sonra Mesnevi-i Şerif'in bu beytini zikr et- 
mişlerdir. 
, Hulâsa-i ma'nâ bu olur ki: “Semâ”, âşıkların râhunun gıdâsıdır; çünki on- 
da ictimâ' hayâli vardır.” İctimâ'ın hayâli budur ki, sâlik-i tarik-ı Hak, kal- 
binde hâsıl olan şevkin sevkiyle semâ'a başladığı vakit, müteferrik hayâller- 
den kurtulup, ma'şüku olan Hak ile ictimâ' ettiğini tahayyül eder ve hayâli- 
nin kuvveti derecesinde tecelli-i Hakk'ın kabülüne isti'dâd hâsıl olur. Bu hal- 
lerin envâ'ını Sipehsâlâr hazretleri Menâkıb'ında beyân buyurmuştur. Fakir 
tarafından tercüme olunan işbu Menâkıb'ın 69. sahifesine mürâcaât buyu- 
rulsun. Velhâsıl semâ' hakkında gerek ulemâ-yı zâhirenin ve gerek ulemâ-yı 
> bâtınenin birçok mütâlaaları vardır; ve Hz. Şeyh-i Ekber Muhyiddin b. Ara- 
bi (kaddesallâhu sırrahü) semâ” hakkındaki hükümlerini Fütühât-ı Mekkiy- 
ye'lerinin 280 ve 558. bâblarında ve et-Tedbirâtü'L İlâhiyye fi Islâhi Mem- 
leketi'-insâniyye nâmındaki kitâb-ı şeriflerinin 28. bâbında beyân buyur- 
muştur. Burada onların beyânı uzar. Hulâsası Sipehsâlâr hazretlerinin beya 
nât-ı aliyyesi gibidir. 


yk ÜS by mz AE iğ 
745. Zamirin hayâlâtı bir kuvvet tutar; belki sadâdan ve safirden süret olur. 


Müsikinin mevzün sadâlarını dinleyen kimselerin kalblerinde merküz olan 
hayâlât kuvvetlenir ve nihâyet o sadâlardan kalbdeki hayâller ve niyetler 
a'zâ ve cevârih-i beşerden fiilen zâhir olup, bir süret bağlar. Meselâ kalbinde 
bir mahbübeye muhabbeti olan kimsenin muhabbeti ziyâde olup nihâyet o 
sadâ onu o mahbübeye mülâkâta sevk eder ve bu süretle o hayâl, mülâkât-ı 
filiye inkılâb eder. Ve kezâ müstemi'in kalbinde Hakk'ın aşk ve muhabbeti 
mevcüd ise, o teganni ve terennüm onun rühunu hicâb-ı mâsivâdan tecrid 
edip âlem-i ulviye tevcih eder. Binâenaleyh semâ' hakkındaki hüküm, şahsa 
göre değişir. Nitekim Şeyh Sa'di (k.s.) Bostân'ında şöyle buyurur: 


meikaçe 
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SS Eş) are Tİ Saip 4S yelesi gla EN 
Je lb gi İbik seeliir 

. , N m “ , , , Pi 

fo yal iy oya iğ EY giyer p 3. 


“Ey birâder, eğer dinleyen kimsenin kim olduğunu bilirsem, semâ'ın ne oldu- 
gunu söylerim. Dinleyen kimsenin kanadı ve uçması ma'nâ evcinden ise, 
onun seyrinden melek âciz kalır; ve eğer müstemi' eğlence ve oyun ve mizâh 
adamı ise, onun dimâğında şeytanı daha kuvvetli olur.” 


İİ AS el lişilgde Hİ 
746. YAşkın âfeşi o ceviz dökücünün âteşi gibi nevâlardan şedid oldu. 


Semâ' eden âşıkın kalbindeki aşk âteşi, âtideki kıssada zikr olunan ceviz 
dökücünün âteş-i muhabbeti gibi, sadâlardan şedid ve keskin oldu. 


A 


Sİ ye Lay ir iğ e İS idadi e 
Yl gok iye ör e, yp 


ib lik ye gb a 


O susamış adamın hikâyesidir ki, ceviz ağacının üzerinden 
çukurda olan su ırmağına ceviz dökerdi ve suya erişemezdi; 
tâ ki cevizin düşmesiyle suyun sesini işitsin ve onu latif 
semö' gibi, suyun sesi taraba getirsin 


747. Su bir çukurda idi, o susamış ceviz ağacına tırmandı, çok ceviz silkdi. 


“Negül”, lügatte gece koyunların barınması için yaptıkları geniş kuyu 
ma'nâsınadır. Burada “derin bir çukur” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Su, derin bir çu- 
kur içinde akar idi; bir susamış adam dahi suya inemediği cihetle o çukurun 


Ee 
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kenârındaki ceviz , ağacına sürdü ve tırmandı, ağaç üzerinden bir çok ceviz 
silkti.” “Cevzi”deki “yâ”, kesret içindir. 


748. Ceviz ağacından su içine ceviz düşerdi, ses gelirdi; o su kabarcıklarını gö- 


rürdü. 


“Cevz-bün”, ceviz ağacı; “habâb”, su üzerindeki kabarcıklar. Ya'ni, “Susuz 
adam ağaçtan su içine cevizleri attıkça cum cum diye ses çıkardı ve suyun sat- 
hında ceviz dânelerinin şiddet-i sukütundan kabarcıklar peydâ olurdu; o su- 
samış hem bu sesleri işitir, hem de suyun bu kabarcıklarını temâşâ ederdi.” 


ol Sisli | BİŞİ AS öle 
749. “Bir âkıl ona dedi ki: “Ey delikanlı, bırak! Cevizler muhakkak sana su- 


suzluk getirir! ” 


Akıl ile mukayyed olan bir kimse o susamışa dedi: “Ey delikanlı, bu ceviz 
silkmekten vazgeç, zirâ bu meşgale senin vücüduna harâret getirip, seni su- 
satır. Halbuki su pek uzaktadır, ona vâsıl olamazsın ki, susuzluğunu izâle 
edebilesin!” 


DEYE) YONE AL İSİ el > be 
750, “Meyve daha ziyâde suya düşüyor, su senden pek uzak alçaklıktadır.” 


(748) 
“Bu meşgale ile hem susayacaksın, hem de cevizleri derin suya inip top- 


layamıyacaksın ve suyu da içemiyeceksin."” 


YG alhey di ol Yine Yeğl 
751 * Sen yukar ıdan Zor ile aşağıya gelinceye kadar, W mağın suyu onu uzağa 


kadar gölürmüş olur.” 


“Bilfarz sen ağacın tepesinden müşkilât ve Zor ile aşağıya ininceye kadar 
“ırmağın suyu o düşen cevizleri alıp uzaklara kadar götürmüş olacaktır.” 


Sama b ği im DUL ve) pimi Lâ 
752. “Dedi: “Bu silkmeklen benim kasdım ceviz değildir; pek keskin bak bu 


zâhir üzerinde durma!” 


Gaeğkaço 
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O susamış olan kimse cevâben dedi ki: “Ey akıl mertebesinde bağlanıp 
kalmış olan kimse, benim bu silkmeden kasdım ceviz toplamak değildir. Sen 
aklının zâhir gözüyle bakıyorsun; aklının bâtın gözünü de kullan da, benim 
ef'âlime keskin bir nazar ile bak, zâhirde durma!” 


753. Benim kasım odur ki suyun sesi gelsin, höm de su üzerinde bu kabar- 
cıkları göreyim! ” 


“Ben susamışım, mâdemki suyun kendisine vâsıl olamıyorum, hiç olmaz- 
sa onun şuünâtından olan sesini his kulağım ile işitmek ve onun vücüdun- 
daki kabarcıkları da his gözüm ile temâşâ etmek zevkinde bulunayım!" 


ole GAS pk $ o oya hh sgn aili 
754. Cihânda susamışın Ş şuğlü muhakkak ne olur? Dâimâ havuzun basamağı 
etrâfını dolaşır. 


Ya'ni, “Susamış bir kimsenin bu cihânda işi gücü ancak dâimâ su havuzu- 
nun basamakları etrâfında dolaşmak olur.” “Su” ile vücüd-ı hakikiye ve “onun 
basamağı” ile esmâ ve sıfâta ve “havuz” ile insân-ı kâmile işâret buyurulur. 


ola se Bb rl gen İİ gör 
755. İrmağın etrâfını, suyün ve suyun sesinin etrâfını “Ka be-i savâbı tavâf 
edici hacı gibi. ” 

“Susamışın meşgalesi, hacının Kâ'be-i savâbı tavâf ettiği gibi, dâimâ ırma- 
gın etrdfını, suyun ve suyun sesinin etrâfını tavâf etmektir.” “Susamış”dan 
murdâd âşık-ı Hak, “ırmak”dan murâd, ism-i Zât'ın mazharı olan insân-ı kâ- 
mil ve “su”dan murâd, Zât-ı Hak ve “suyun sesi”nden murâd sıfât ve esmâ- 
yı ilâhiyye ahkâm ve âsârıdır. Ya'ni Hak âşıkının işi ve gücü, hacının ism-i 
Zât'ın mazharı olan Kâ'be-i savâbın etrâfını tavâf ettiği gibi, kezâ ism-i Zât'ın 
mazharı olan insân-ı kâmilin ve onun zımnında Zât-ı Hakk'ın etrafını ve sı- 
fât ve esmâ-yı ilâhiyye ahkâm ve âsârının etrâfını tavâf etmektir. 


756. “Nitekim benim bu Mesnevi den maksüdum, ey Hakk'ın ziyösi olan 
“Hüsâmeddin, sensin! 


Geçe 
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İyi ge 5 Ül alaz İmal 33 Eb AİLE şe 
758*. Mesnevi fürü'da ve usülde hep senin ânındır, kabül ettin. 

“Bu Mesnevi-i Şerif, fürü'da, ya'ni elfâzda, ve usülde, ya'ni ma'nâda hep 
senin isti'dâd-ı ezelinin kabül ettiği hüsün ve letâfettir”; yâhud “Bu Mesne- 
- vi'nin fürü'u olan kıssalar ve hikâyeler ve onların zımnındaki ma'nâlar hep 
senindir ki, kabül ettin.” 


759. Şahlar iyiyi ve kötüyü kabüle getirirler, kabüle getirdikleri vakit, artık 
merdüd olmaz. | 
Sen âlem-i ma'nâ şâhısın; şâhlar iyiyi ve kötüyü kabül ederler ve kabül 
ettikten sonra, reddetmezler; binâenaleyh sen dahi kabül ettiğin bu fürü' ve 
usülünü eminim ki reddetmezsin. 


o SUS çosls Ka dg ok gel il dg 
700 Müâdemki bir fidanı ekdin, ona su ver; mâdemki ona açılma vermişsin 

EN düğümü çöz! 

Mâdemki bu Mesnevi fidanını âlem-i süret bostanına diktin, ona vâsi' 

olan isti'dâdınla su ver, ya'ni onu cezb et ki büyüsün; ve mâdemki ona bâ- 

ından zâhire açılma salâhiyeti vermişsin, düğümünü çöz de, serbestçe zuhür 

etsin! 


Lg jig Azllsi yeke agi ji, yl BUN 3 ça 
761. Onun elfâzından kasdım, senin râzındır; onun inşâsından kasdım, senin 
âvâzındır. 


Bu Mesnevi-i Şerif'in elfâzından ve zâhiri kıssalarından maksüdum, senin 
onların zımnında olan sırrındır; ve onun beyitlerinin inşâsından maksüdum 
da, senin canının âvâzı ve na'ralarıdır. 


ilam Si öykme gi le vs ili e ie 
762. “Benim indimde senin âvâzın, Yludâ nın âvâzıdır; hâşâ ki âşık ma'şük- 


dan cüdâ olsun. 


Burada bir numara, yâni 757 atlanmıştır. 
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Ma'lüm olsun ki, Hakk'ın kurb ve ittisâli iki nevidir. Birine “kurb-i nevâ- 
fil" ve diğerine “kurb-i ferâiz” derler. Kurb-i nevâftil, “fenâ-fillâh” mertebesi 
olup, Hak bu mertebede .. .ölllx g6Liİ giye el 5 (“Onun işitmesi, gör- 
mesi ve dili ve eliyim”) hadis-i kudsisi mücibince, abde âlet olur. Binâenaleyh 
abd Hak'la söyler ve Hak'la işitir ve Hak'la görür ve Hak'la tutar ilh. Bu sü- 
rette Hak abdin füllerinin fâili olur. “Kurb-i ferâiz”, bekâ-billâh mertebesi olup, 
bu mertebede abd, Hakk'a âlet olur. Binâenaleyh bu mertebede abd, Hakk'ın 
fiillerinin fâili olur; ve Hak sıfat-ı Kelâm ile zâhir olduğu vakit, o abdin lisânı- 
nı kullanır. Nitekim hadis-i şerifde cw.» 4 Ml avon oluk all İş ya'ni “Allâh 
Teâlâ kulunun dili ile, semiallâhu limen hamideh! der” buyurulur. 

imdi bu beyt-i şerifde Çelebi Hüsâmeddin (k.s.) hazretlerinin bu kurb-i fe- 
râiz mertebesine nâiliyetlerine işâret buyurulur. Ya'ni, “Ey Hüsâmeddin'im 
senin lisânınla Hak mütekellimdir, âşık bir mertebeye eriştiği vakit, âşık ile 
ma'şük arasında aynılık kalmadığı için, benim şuhüdumda senin âvâzın 
Hakk'ın âvâzıdır.” Binâenaleyh bu müşâhede içinde ma'şük, ayn-ı âşıktır; ve 
âşıkın âlâtı, ya'ni a'zâ ve kuvâsı, ma'şükun âlâtıdır. 


yo iy pile, pig AS gi geri 
763. “Nâsın “Rabb'inin, nâsın canına keyf iyetsiz VE kıyâssız bir iftisâli vardır. 


“İttisâl”, birbirinden başka olan iki şeyin birbirine bitişip birleşmesine 
derler. Halbuki nâsın Rabb'inin, nâsın canına ve ma'nâsına olan ittisâli bu 
kabilden değildir; ta'rife ve keyfiyete ve kıyâsa sığmayan bir ittisâldir; zirâ 
vücüdda vahdet vardır ve kesret i'tibâridir. Bu hâl bir misâl ile bir derece- 
ye kadar akla takrib olunabilir. Meselâ su ile buz arasında bir ittisâl vardır. 
Birbirine muhâlif olan iki şeyin birleşmesi veyâhud birbirinin içine girmesi 
kabilinden değildir; belki buz, sudan başka bir şey değildir. Aralarında an- 
cak taayyün ve suver perdesi vardır. Zât-ı Hak ile eşyâ arasındaki ittisâl 
dahi a Lal gi » , (Hadid, 57/4) “Nerede olursanız, O sizinle berâber- 
dir” 4, a Je ör al pi ww 3 (Kaf, 50/16) “Ve biz o kimseye şah damarın- 
dan daha yakınız” ©, yağ Yy GS p Ke al ği oi » (Vâkıa, 56/85) “BİZ O 
kimseye sizden daha yakınız velâkin siz görmezsiniz” âyet-i kerimeleri 


o mücibince böyle bir ittisâlden ibâret ise de, su ile buzun ittisâli ta'rife ve kı- 


yâsa sığar; çünki su ma'lümdur, fakat Hakk'ın zâtı ve hakikati meçhül ol- 
duğundan, onun eşyâ ile bu kabilden vâki' olan ittisâlini ta'rif ve kıyâs ile 
anlatmak mümkin değildir. Bunu zevkan anlamak için, evvelâ kişi kendi 


yeka 
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rühuna zevkan vâkıf olmak ve ondan sonra vuküf-ı zevki ve vicdâni ile rü- 
huna Hakk'ın ittisâlini idrâk eylemek lâzımdır. 


il öle öle ŞE pl gi yi e pi çi 
764. fakat ben nâs dedim, nesnâs değil! Nâs cânın cânını lanıyanın gayri 
değil. 


“Nesnâs”ın ma'nâsı hakkında muhtelif rivâyetler vardır. Kâmüs'da bir 
ma'nâsı da “insan süretinde bir nevi' mahlüktur ki, insandan hâriç ve ahvâl-i 
kesirede insana muhâliflerdir. Lisânımızda bunlara “yaban adamı” derler” de- 
nilmiştir. Ve târih-i tabiide maymun cinsinin bir nev'ine ıtlâk olunur. Ebü Hü- 
reyre hazretlerinin rivâyet buyurduğu hadis-i şerifde pk. 4 , pi. as ya'ni 
“Nâs gitti ve nesnâs kaldı” buyurulmuştur ki, süreti insân olan maklükâttan 
ma'nâ-yı insâniyet gitti ve hayvâniyet bâki kaldı” demek olur. Ya'ni “Ben yu- 
karıki beyitte “nâs” dedim, “nesnâs” demedim; çünki “nâs” cânın cânı olan 
Hakk'ı zevkan ve vicdânen ve irfânen tanıyan kimsenin gayri değildir; tanıma- 
yanlar ise, süret-i insâniyyede nesnâs denilen hayvandır ki, dimâğları henüz 
tekemmül edememiştir.” 


2 kli pa peşi rf gile rl 

765. “Nâs adam olur; ve hani bir adam? Sen adamın başını görmedin, kuyruksun! 

Ya'ni, “Nâs, Kur'ân-ı Kerim'de, hakkında ;31 ,,; 4,5 ud , (İsrâ, 17/70) 
ya'ni “Biz beni-Âdem'i mükerrem kıldık” buyurulan adam olur. Hani o mü- 
kerrem olan adam? Ey gâfil, sen süretine bakıp, adamım diye geziyorsun. 
Sen adamın başı olan rüh-ı menfüh-ı ilâhiyi görmedin, yalnız adamın kuyru- 
ğu olan cisimsin ve rüh-ı hayvâni ile dirisin.” Ankaravi hazretleri bu beyt-i 
şeritdeki “ser” kelimesinin “sır”; ve “düm” kelimesinin “dem” olması ihtimâ- 
line binâen, ikinci bir ma'nâ daha veriyor: “Sen adamın sırrını bir an görme- 
din" ya'ni “Sen adamın nefh-i ilâhi olan rüh-ı insânisini bir an bile görmedin, 
nasıl âdemlik da'vâsında bulunabilirsin?” demek olur ki, bu da evvelki 
ma'nâyı müeyyid olur. 


sola Sİ )2 a İİ sokila La lab 
766. “Mâ rameyle iz rameyle yi okumuşsun; Jakal cisimsin, taharride kalmışsın. 


Ya'ni süre-i Enfâl'de olan (4, dh Sİ, e, e, e, (Enfal, 8/17) ya'ni 
“Ve yâ habibim, attığın vakit sen atmadın velâkin Allah attı” âyet-i kerime- 





Meray 
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sini okuyorsun, fakat henüz mertebe-i cismiyyette bulunduğun için, ma'nâsı 
apaçık olan âyet-i kerimeyi te'vil edip, Hakk'ı aramakta kalmışsın.” 

762 numaralı beyitte izâh olunduğu üzere, “kurb-i ferâiz” mertebesinde 
abdin Hakk'a âlet olduğunu ne zevkan ve vicdânen ve ne de irfânen anlıya- 
mamışsın. Tenzih-i vehmi sebebiyle sırr-ı vücüddan gâfil olmuşsun. 


| eg Olea gi Sİ gi Sİ erik gap İy ann İla 

767. Ey gabi, cisminin mülkünü Belkis gibi, Süleymân nebt için terk et! 
“Gabi”, akılsız, anlayışsız demektir. “Hak ile senin aranda hicâb olan cis- 

minin mülkünü ve tasarrufât-ı akliyyeni, vaktinin Süleymân nebisi olan in- 

sân-ı kâmil için terk et!” Binâenaleyh Kur'ân'a ve ahâdis-i şerifeye, tahmi- 

nât-ı akliyyen ile birtakım te'vilât yapmaktan vazgeç, o insân-ı kâmilin gös- 

terdiği ilim ve irfânı ve imânı kabül et! 


İS AA OT yel gey ASİ LAS Şİ de YS e 
768. “Ben “lâ havle” ediyorum, kendi sözümden değil, belki o düşünce mezheb- 
linin vesvâsından. 

Ben bir meclisde bu maârif ve hakâyıkı söylerken gi) diy Yi 5 Yad Y 
ebali (“Havl ve kuvvet yüce ve azim olan Allâh'a mahsüstur”| deyiveriyo- 
rum; fakat bunu kendi sözümün uygunsuzluğundan söylemiyorum; belki 
dinleyenlerin arasındaki o düşünce mezhebli olan kimsenin vesvesesinden 
dolayı böyle “lâ havle” diyorum. 


YP 3 SI 3 yel lde 3 e LE YAS e 
769. /Zirâ o bizim sözümüz hakkında, kalbinde vesveselerden ve inkârlardan ve 
zandan bir hayal ediyor. j 
Ya'ni, o düşünceyi, ya'ni nazar-ı fikriyi kendine mezheb ittihâz eden kim- 
se, bizim esrâr ve hakâyık-ı ilâhiyyeye dâir söylediğimiz sözlerin butlânı hak- 
kında, kendi zan ve tahminât-ı akliyyesi sebebiyle bir hayâl yapıyor ve bin- 
netice inkâr ediyor. 


Ul eke İ3 lü Zengi oy mİ Yes e 


e “Lâ havle!” ediyorum, yani mâdemki senin gönlünde benim zıddıma bir 
söylemek. vardır, çâre yokdur. 


Gaezkage 
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Ey kendi düşüncesine i'timâd eden kimse, ben lâ havle diyorum ve bu söz 
ile mâdemki senin kalbinde benim sözümün zıddı olan fikirler ve ma'nâlar 
vardır, artık senin ma'rifette doğru yolu bulmana çâre yoktur, demeyi murâd 
ediyorum. 


f To Ny ig m ME 
Sopülğe$ pa va Lİ kal Saz 
71. GMüâdemki benim sözüm senin boğazını tuttu, ben sustum; sen kendi lâyı- 


kını söyle! 


Ey münkir, mâdemki benim bu esrâr ve hakâyıka müteallık olan sözüm, 
senin isti'dâdının boğazını tuttu ve sıktı, bunları yutup hazm edemedin; o 
halde ben sustum, sen kendi isti'dâdının lâyıkını söyle, bakalım ma'rifet nâ- 
mına ne cevherler dökeceksin? 


772. Obir nâyi ki, latif ney çalmıştır, ansızın onun mak'adından bir yel sıçradı. 


Yukarıki beyit ile, bu beyit arasında Hind nüshalarında şöyle bir ünvân ya- 

ozılmıştır: S5 e Aşil SİS O eğ pg gi ms nl 3S öy 

Ya'ni, “Bir ney çalanın beyânındadır ki, onun mak'adından bir yel fırladı. “Eğer 

sen benden daha iyi çalıyor isen, al! diye neyi yere koydu.” Bu ünvân Ankara- 
vi'de yoktur. 


; . | ., . , N .- , 
YO ii iŞ ye j8 lol inde pes İ 
“Eğer sen benden daha iyi çalıyor isen, al, çal!" diye nâyı mak adına koydu. 
Cenâb-ı Pir kâmilin huzürunda içinden onun sözlerine i'tirâz eden ve ken- 


di fikrini doğru gören kimsenin bu vesveselerini nây çalanın mak'adından çı- 
kıralana teşbih ve onu bu teşbih ile te'dib buyururlar. 


ga) he Yi lb yl el 5 Olalema (5İ 
774. Cu müslüman, muhakkak talebde edeb, her edebsizden hamlin gayri değildir. 


Ey tarik-ı Hakk'ın sâliki olan müslüman, talebde ya'ni sülük esnâsında 
edeb budur ki, her edebsiz olan kimselerin, sözlerine ve füllerine ve halle- 
rine tahammül edip sabır ve süküt etmektir. Ve onlar ile mübâhase ve mü- 
nâzaraya girişmeyip, : ancak kendi hâlini ıslâha gayret etmektir. Nitekim 
ei Öğe yili pll öy p Gİ (Bakara, 2/44) ya'ni “Nefsinizi unuttunuz da, 
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nâsa birr ve takvâ ile mi emr ediyorsunuz?” âyet-i kerimesi, henüz nefsi- 
nin sıfâtından kurtulmadan halkı ıslâha sa'y edenleri tevbih buyurur. 


VER yaba, SOY AS İS ge Sİ a A 
775. Her kimi görürsen ki, “Talan kimsenin tabiatı ve huyu kötüdür!” diye 
şikâyet ediyor. 


NK VEN KE YE GP NEYE EVE GC 
776. “Bil ki, bu şikâyetçi kötü huyludur; : zirâ ki o kötü huylu i için, o kötü söyle- 
yicidir. 


Ya'ni, her kim birinin huyunun kötülüğünden bahs ederse, onun aleyhin- 
de söylüyor ve şer'an harâm olan gıybeti icrâ ediyor, binâenaleyh bil ki, bu 
şikâyet ve gıybet eden kimsenin kendisi kötü huyludur, eğer iyi huylu olsa 
idi, onun kötü huylarına karşı sabr edip süküt edecek idi. 


777. Zirâ iyi huylu o olur ki, gümnâmlık içinde, kötü huylu ve kötü tabiatlılar- 
dan hamâül olur. 


“Humül” (Jşx), bir kimsenin kendisini halkın nazarından düşürmesi ve 
ismini ve resmini meçhül bırakarak şöhretten tevakkisi demektir. Ya'ni, “İyi 
huylu olan kimse, halk arasında bi-nâm ve nişân olarak yaşar ve kötü huy- 
luların ef'âlini ve akvâlini ve ahvâlini tenkid etmez; onların fenâ huylarına 
karşı sabır ve tahammül eder.” 


ey İNE gi gg Dah aj A Ol öz 

778. Fakat şeyhle 0 şikâyet emr-i Hak 'dandır, öfke ve husümet ve hevâ için 
değildir. 

Bu beyt-i şerif, suâl-i mukaddere cevâbdır. Ya'ni, “Eğer dersen ki, şeyh 
ba'zı müridlerin sü-i hallerinden şikâyet ediyor; bu şikâyet gıybet olmaz mı?” 
Cevâben deriz ki: “Şeyh kendi nefsinden fâni ve Hak'la bâkidir; binâenaleyh 
o “kurb-i ferâiz” mertebesindedir ve Hakk'ın âletidir. Eğer bir müridin sü-i 
hâlini söylerse, kendi nefsinin sıfatları olan gazabını ve içindeki husümetini 
ve hevâsını tatmin için değildir.” “Mümârât”, husümet ve mücâdele ve mü- 
nâzaa ma'nâsınadır. 


mea 
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Oak 0S İSİ Dap öle gele eşi AS 0İ 
779. O şikâyet değildir, peygamberlerin şikâyet etmesi gibi ıslâh-ı cândır. 


Binâenaleyh şeyhin şikâyeti, her ne kadar zâhirde şikâyet görünürse de, 
hakikatte şikâyet ve gıybet değildir. Peygamberlerin ümmetlerinden şikâyet 
etmeleri gibi, onların cânlarının ıslâhıdır. 


(7) Peygamberlerin tahammülsüzlüğünü emirden bil ve yoksa onların hilmi 


kötünün hammalıdır. 


Bi-edeblerin edebsizliklerine karşı peygamberlerin tahammülsüzlüğünü 
Hakk'ın emrinden bil de, i'tirâz etme! Onların ve vârisleri olan evliyâ-yı kirâ- 
mın tahammülsüzlükleri de bu kabildendir; yoksa gerek enbiyânın ve gerek 
vâris olan evliyânın hilimleri ve yumuşaklıkları, kötülükleri yüklenicidir ve 
tahammül edicidir. 


Sozl a a SA ez g3 ES ale 
781. “Tabiatı kötülüğü hamlde öldürdüler; eğer tahammülsüzlük. olursa, Hâlık'a 
mensübdur. 


Bu enbiyâ ve onların vârisleri olan evliyâ, nefsâni olan tabfadarını, halkın 
kötülüklerine tahammül etmek husüsunda öldürdüler. Onların tabiatlarında 
kötülüklere karşı sabırsızlık ve tahammülsüzlük hâli kalmadı. Eğer onlardan 
nâ-hamüllük ve tahammülsüzlük vâki' olursa, o ancak Hâlık Teâlâ hazretle- 
ri tarafından vâki' olur. Zirâ onlar Hakk'ın âletleridir; binâenaleyh onların ga- 
zabı, Hakk'ın gazabı ve hilmi Hakk'ın hilmidir. 


je Opak gü ömer ug ği) ole 3 Olde isi 
782. €y Süleymân, karga VE doğan arasında, Hakk'ın hilmi ol, bütün kuşlar 
ile uyuş! 

“Süleymân”dan murâd, cenâb-ı Pir efendimizin zât-ı şerifleridir. “Karga"dan 
murâd, bilir bilmez söze karışan ve aklı ermediği halde çene çalan kimselerdir. 
Ve “doğan”dan murâd, ulemâ-yı zâhirdir. Ve “hep kuşlar"dan murâd, sâlikler- 
dir, Ya'ni, “Ey zamânın Süleymân'ı olan Mevlânâ, karga ve doğan meşrebinde 


olan kimselerin arasında Hakk'ın Halim ism-i şerifine mülâbis olarak zâhir ol; 
bilcümle sâlikler ile uyuş ve onların mertebe-i idrâklerine göre konuş!” 





GyeğKao 


ei AHMED AVNİ KONUK a 
O gala V çeşi eği hal Oy) İyem pek e 3318! 
783. İki yüz “Belkis senin hilminin zebünudur, ey “Kavmime hidâyet et, zi- 
râ onlar bilmiyorlar! ” diyen! 

Ey, “Yâ Rab, benim kavmime hidâyet et, zirâ bilmiyor!” diye Hakk'a yal- 
varan Fahrü'l-mürselin (s.a.v.) Efendimiz'in vârisi olan kâmil! Belkis meşre- 
binde olan pek çok kimseler senin hilminin zebünu ve mağlübudur. 

Bu beyt-i şerifde Uhud gazâsında Resül-i Ekrem'in mübârek dişleri düş- 
man okunun darbesinden kırıldığı vakit buyurdukları hadis-i şerife işâret 
buyurulur. Server-i âlem Efendimiz'in yüzleri yaralanıp, dişleri kırıldığı vakit, 
ashâb-ı kirâm çok mahzün oldular ve: “Düşmanlar aleyhine duâ et yâ Resü- 
lallâh!” dediler. O Fahr-i cihân Efendimiz buyurdular ki:” 9 g6) Xl J Şi 
O yalar Yeli ça dal aş kem, gel iş ya'ni “Ben koğucu olarak gönderilme- 
dim ve da'vet edici ve rahmet olarak ba's olundum! Ey benim Allâh'ım kav- 
mime hidâyet et, zira onlar bilmiyorlar!” | 


Gi 


gil 45 yazi iş Mİİ AE Olaylar Oo) YAŞ 
İLk a eli 


Süleymân (a.s.)ın “Şirk üzerinde ısrârı düşünme ve 
“te'hir etme!” diye Belkis'ın önüne tehdid göndermesidir 


Sgk yy Sema SE oba iy iile a 


784. “Ey “Belkis, ögâh ol, gel! VE yoksa fenâ olur; senin askerin senin hasmın 


olur, mürted olur! 
Süleymân (a.s.) Belkis'in elçileriyle haber gönderip buyurdu ki: “Ey Bel- 
kis, gafletten uyan da, bizim tarafımıza imân ederek gel, aksi halde işin fenâ 
olur, güvendiğin askerin senin hasmın olur ve sana itâattan irtidâd ederi” 
AS çe yüksük AS hye şl03p 
785. *“Perdedârın kapını koparır; cânın, senin cânın ile düşmanlık eder." 


GAeğKaço 
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“Ey Belkis, bana muhâlefet edersen, senin makâm-ı saltanatında istihdâm 
ettiğin perdedârın sana düşman olup, kapını yıkar. Senin en aziz bildiğin cânın 
bile, rüh-i hayvânine düşmanlık eder ve onun benliğini ve enâniyetini yıkar.” 


Olomal İf km Sl öleli Diba 
786. İJmtihân vaklinde bütün yerin VE göğün zerreleri “Hakk'ın ordusudur. 


Hak Teâlâ hazretleri insan süretinde yarattığı bir mahlük-ı müdriki, 
hayvâniyet sâhasında serbest bir halde bırakmaz. Nitekim âyet-i kerimede 
(ew YA öl OLU Log | (Kıyâmet, 75/36) ya'ni “İnsan başıboş bırakılmış 
hayvan gibi terk olunmuş olduğunu mu zanneder?” buyurulur. Binâena- 
leyh bu mahlük dâimâ imtihânât-ı ilâhiyyeye ma'rüzdur. İmtihân vakti 
geldiği zaman bütün yerin ve göğün zerreleri Hakk'ın askeridir. Nitekim 
âyet-i kerimede > YI Sİ yani oy» al , (Fetih, 48/4-7) ya'ni “Göklerin ve 


yeryüzünün orduları Allâh'ındır” büğurulur. 


5 aş Ül 5 4S gg 5S am öble paS (Şİ 3 
787. Rüzgâr gördün ki Adlar'a ne yaptı? Suyu gördün ki tüfanda ne yaptı? 


Eğer yerin göğün ordularının ne olduğunu anlamak istersen, bak gör ki, 
rüzgâr Allâh'ın emriyle Âd kavmine ne yaptı ve onları nasıl helâk etti; ve su- 
ya bak ki, Nüh (a.s.)a muhâlefet eden kavmi o su tüfân içinde nasıl berbâd 
etti? Bunların şehirlerinin harâbeleri ve müstahâseleri bugün göz önündedir. 


788. O şeyi ki, o kin denizi .Fir'avn üzerine vurdu ve o şeyi ki, Karün'a bu 
zemin göstermiştir. 

“Ân çi”, “ân çi didi” takdirindedir. Ya'ni, “O şeyi gördün ki, o bahr-i kin, 
ya'ni Bahr-i Ahmer, Müsâ (a.s.)a muhâlefet eden Fir'avn üzerine hücüm 
ederek onu boğdu. Ve yine o şeyi gördün ki, kezâ Müsâ (a.s.)a muhâlefet 
eden Kârün'a, bu yeryüzü göstermiştir.” Ya'ni Kârün'un yere battığını gör- 
dün. Nitekim bunların kıssaları Kur'ân-ı Kerim'de münderiçdir. 


789. Üc o şeyi ki, o Ebabil fl e yaptı ve o şeyi ki, surisinek Nemrüd un kel- 


esi ni yedi. 


Geçe 
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Ve yine o şeyi gördün ki, o Ebâbil kuşları, Kâ'be'yi yıkmağa gelen Ebre- 
he'nin filini ne yaptıklarını Kur'ân'da 45 5 Jİ (Fil, 105/1) “Elem tere keyfe” 
süre-i şerifesinde okuyup gördün ve İbrâhim (a.s.)a muhâlif olan Nemrüd'un 
beynini sivrisineğin nasıl kemirdiğini de Kısas-ı Enbiyâ'da okudun ve gördün. 


a Üe onu ki, bir Dözul eliyle taş etti, altı yüz” parça oldu ve orduyu bozdu. 


Ve onu da gördün ki, Dâvud (a.5.) © e > JS , (Bakara, 2/251) (“Dâvüd 
da Câlüt'u öldürdü”) âyet-i kerimesinde beyân buyurulduğu üzere eliyle düş- 
man askerine taş attı ve altı yüz parça olup o askeri bozdu ve mağlüb etti. 


bab M3 aye İS b aslasi yay a 
91. Düfun düşmanları üzerine taş yağardı, hattâ ki kara suya daldılar. 


Lüt (a.s.)a muhâlefet eden kavim üzerine şehirleriyle berâber kara su içi- 
ne dalıp helâk oluncaya kadar taş yağardı. Nitekim süre-i Hüd'da buyurulur: 
öy he Çe Blm İşe ai gl iile La Ga e Lİ (Hüd, 11/82) Ya'ni 
“Vaktâki bizim emrimiz geldi; onların şehirlerinin üstünü altına getirdik ve on- 
ların üzerine lavlardan müteşekkil taşlar yağdırdık”. Bu âyet-i kerimeye göre, 
Lüt kavminin bulunduğu mahalde bir bürkân zuhür edip, bu volkanın yağdır- 
dığı lavlar ile berâber şehrin zelzeleler ile göçerek yerinde elyevm Bahr-i Lüt 
denilen pis kokulu bir su çıktığı anlaşılmakta; bu suda krom ma'deni ve kib- 
rit-i karbon bulunup bu pis kokuları vücüda getirdiği rivâyet olunur. Velhâsıl 
kuvâ-yı tabiiyye ve anâsır-ı maddiyye Hakk'ın emrine tâbi" askerlerdir. 


Ol yek tb ölöle öle vb la 
792. Eğer cihânın cemâdâtından peygamberlerin âkılâne yardımını söylersem, 


Eğer bu unsuri olan cihânın cemâdlarından, âkil olan zi-râhlar gibi, pey-. 
gamberlere ne gibi yardımlar vâki' olduğunu söylersem, 


A joy ele aa$ $ gi Sağl Ole ($ yila 
795. Mesnevi o kadar olur ki kırk deve çekerse, yük götürücülüklen âciz olur. | 


AŞ e dah am Sİ ABI pe İSİ İS pe 
794. €l, kâfir üzerine şehâdet verir, Hakk'ın leşkeri olur, baş koyar. 


Geray 
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OK İS a eler 4485 ei LI perisi iz pi esli (Yâsin ,36/65) 
Ya'ni “O günde onların ağızlarını mühürleriz, bize Kazandıkları şeyi elleri 
söyler ve ayakları şehâdet eder” âyet-i kerimesi mücibince, kâfirlerin benim- 
dir diye sarıldıkları kendi vücüdları, aleyhlerine hücüm eden Hakk ın leşkeri 
olur ve Hakk'ın emrine itâat ederler. 


BA gl SH Ola p Ço herkesi 
795. Cy fülde Hakk'ın zıddını ders göslermiş, onun leşkeri arasındasın, kork! 


Ey Hakk'ın enbiyâsı vâsıtasıyla kullarına tebliğ buyurduğu evâmir ve ah- 
kâma fiilen muhâlefet edip, bu muhâlif olan fiili, muhitine ders olarak göster- 
miş ve ta'lim etmiş olan kimse! Sen gerek kendi vücüdunda ve gerek vücü- 
dunun hâricinde her an Hakk'ın emrine müheyyâ olan askerlerin içindesin, 
bu muhâlefetten kork! 


İL Zİ nlar O a dp Sl ri 
796. Senin cüz ün cüz ü, onun leşkeridir; vifakda muhakkak şimdi sana nifâk 
cihetinden muti dirler. 


İnsanın cüz'ünün cüz'ü, her bir uzvunu teşkil eden hüceyrât ve vücü- 
dunda mevcüd olan fâideli ve fâidesiz mikroblar ve anâsır-ı erbaadan her bi- 
ridir. Bunlar senin emr-i ilâhiye muhâlif olarak sarf ettiğin irâdene tâbi' olup 
sürette muvâfakattadırlar; fakat onların bu itâat ve muvâfakatları, şimdi bu 
hayât-ı dünyeviyyede nifâk cihetindendir. 

Ma'lüm olsun ki, vücüd-ı insâniyi teşkil eden anâsır, cemâddırlar; ve ce- 
mâd ise Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı İshâki'de Hz. Şeyh-i Ekber tarafından be- 
yân ve izâh buyurulduğu üzere, a'ref-i billâhdır ve Hakk'a muti" olup, onun 
tasarrufuyla inkılâb içindedirler. Binâenaleyh emr-i ilâhiye muhâlif hareket 
eden insanın vücüdunu teşkil ettikleri cihetle, her ne kadar ona muti iseler 
de, nifâk cihetinden muti'dirler. 


T i , , Fg 
ge kel iii gz 23 ŞU apk $ 
797. Üc eğer göze der ise ki: “Onu sık!” göz ağrısı senden yüz intikâm getirir. 


“Demâr”, helâklik ve intikâm ma'nâsınadır. Ya'ni, senin vücüdunun a'zâ- 
sı, Hakk'ın emri altındadır. Sen her ne kadar kendinin olup, istediğin gibi em- 
rine itâat ettireceğini zanneder isen de, eğer Hak Teâlâ senin kullandığın gö- 
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ze: “Onu sık!” diye emr ederse, göz ağrısı dediğimiz maraz, senin vücüdun- 
dan yüz intikâm almağa kıyâm eder ve o zaman anlarsın ki, onun sana mu- 
vâfakatı nifâk içinde imiş. 


ON EEE AE İL sl la lü g5 
798. Ve eğer 0 dişe ' Siklet göster! “derse, bindenaleyi sen dişinden kulak bur- 


masi görürsün. 


Ve eğer Hak Teâlâ hazretleri sana ni'met olarak verdiği dişe: “Onun vücü- 
duna ağırlık ver !” diye emr ederse, sen emrine tâbi' olduğunu zannettiğin 
(dişin), sana azâb olduğunu görürsün. 
“Güşmâl” kulak çekmek ve te'dib etmek ma'nâsınadır. 


hh Sİ el İli eh öle ib S3 
799. “Tıbbı aç, illetlerin bâbını oku, tâ ki ten leşkerinin amelini göresin! 


Tıb kitâbını aç, illetlerden bahs eden bâbı oku da, cismindeki cünüd-ı ilâ- 
hiyyenin yaptığı işleri gör! Husüsiyle tabâbet-i hâzırada küreyvât-ı hamrâ ve 
mikroplar bahsi, vücüddaki cünüd-ı ilâhiyyenin muhârebâtını açık bir süret- 

te tasvir etmektedir. 


Se $ Ole öle öle b > yp ül ül Sie 


800. WMüâdemki her bir şeyin cânının cn O dur, cânının cânına düşmanlık ne 


Mİ vakit kolaydır? 


Ya'ni, âlemin hey'et-i mecmüası sıfât ve esmâ-yı ilâhiyyenin mazharları 
olup, cemâdda meknüz ve nebâtta mahsüs ve hayvânda zâhir ve insanda 
azhar olan hayât, Hakk'ın sıfat-ı Hayât'ının pertevidir. Binâenaleyh Hak her 
bir şeyin cânının cânıdır ve her şeyin Kayyüm'udur. Böyle olunca cânının 
câni ve her şeyin Kayyüm'u olan Hakk'a muhâlefet ve husümet kolay olur 
mu? İ İ 


Syhha pkS Ole Ola 5 Say SE Sl 
“Şeytan ve peri askerini bırak ki, cân arasından bana saf-derlik ederler.” 


“Ey Belkis, şeytanların ve perilerin benim emrim altında bulunup, düş- 
manlara karşı bana cândan pehlivânlık ettiklerini düşünerek korkmak süre- 
tüyle bana tâbi' olma, onları zihninden çıkar; zirâ bunların hepsi âlem-i mülk- 
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tendir ve onların mâliki Hak'dır; ve o Mâlik-i hakiki beni halife ve nâib ola- 
rak gönderdi; binâenaleyh ancak niyâbet-i Hakk'ı hâiz olduğum için bana tâ- 
bi' ol!” 


2 0k a yle üze EE Iİ gezi ŞİŞİ, la 
802. “Ey Belkis, ibtidâdan mülkü bırak, vaktâki beni bulasın, mülk senin lâ- 
yıkındır.” 


“Ey Belkis, evvelen âlem-i mülkü bırak ve mâlikiyet da'vâsından vazgeç! 
Mâlik-i hakikinin nâibi olan zâtım tarafina gel, beni bulduğun vakit, nefsini 
anlarsın ve nefsini anladığın vakit, mülk senin lâyıkın olur!” 


GUM yg is CE PE 
803. “Uaktâki benim nezdime gelesin, muhakkak bilirsin ki, sen bensiz ha- 
“ mâm nakşı idin." 


“Ey Belkis, sen benim nezdime gelip sohbetimden müstefid olarak kendi- 
ni anlar isen, muhakkak bilirsin ki, sen bensiz, ya'ni benim sohbetime gel- 
mezden evvel, hamâmların duvarlarına nakş edilmiş olan süretler gibi cansız 
ve ma'nâsız idin.” 


şiş ig öy Öle gl iyye deşpkülkle Air Sİ pi 


804. “Nakış gerek sultanın, yâhud ganinin nakşı olsun, kendi cânından çeşni- 
siz süretlir. | 


Ya'ni, duvarlardaki nakış, gerek muayyen bir sultânın veyâhud bir zen- 
gin kimsenin nakşı olsun, mâdemki kendisine mensüb olan sultânın veyâ o 
zengin kimsenin cânından bir çeşni ve zevk sâhibi değildir, o kupkuru bir sü- 
retür. Bunun gibi, cisimlere taalluk eden rüh-ı insâninin zevkinden ve çeşni- 
sinden bi-haber olan kimseler, ister sultân olsun, ister diğer bir zengin olsun, 
ancak bir sürettir. 


OLMA 4 ela 03 34 035 OS ela il el a 
805. Onun zineti başkalarından dolayı beyhüde göz ve ağız açmıştır. 


- “O süretin süsü ve nizâmı başkaları içindir, kendi için değildir. Boş yere 
göz ve ağız açmıştır.” Ya'ni o nakşın kendinden haberi yoktur, onu başkala- 
rı temâşâ eder. Nitekim nefsini ârif olmaksızın ağız açıp, halka hakâyıktan 
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söz söyleyen kimselerin kelâmları beyhüdedir ve onların kendi tahminât-ı 
akliyyeleriyle gördükleri şeyler hatâ-âlüddur. 


lk o ilde dk a ps 


806. Cy sen ki, cenkfe kendini oynamışsın; Sen başkalarını kendinden tanıma- 
mışsın. 


Ey sen ki, bu hayât-ı dünyâ cidâlinde kendini oynamış ve nefsinle meş- 
gül olmuşsun; başkalarını kendinden, ya'ni kendinde müstağrak olmandan 
dolayı tanımamışsın ve her husüsta kendi nefsinin varlığını görmüş ve baş- 
kalarının varlığından gâfil kalmışsın. 


ni ONAM yal gr a5 a il Siya ii 
807 . Sen her sürette ki, 'Bu benim!” diye gelsen, dursan, vallâhi o sen değilsin! 


Halbuki sen, sen misin? Her sürette “Bu benim!” diye gelsen ve o sürette 
dursan, vallâhi o süret sen değilsin; zirâ insan, süret-i cismâniyye ile süret-i 
ahvâlden ibârettir; ve süret-i cismâniyye dâimâ mütebeddildir ve süret-i ah- 
val ise, aslâ sâbit değildir. Gâh kabz ve gâh bast ve gâh gam ve gâh sürür 
gelir, gider, Binâenaleyh bu suver-i cismâniyye ile, suver-i ahvâlden bir hâl 
içinde durup, “Bu benim!” desen, aslâ doğru olmaz. Çünki o zâildir; ondan 
sonra gelene de, yine “Benim!” diyemezsin. Bu hâl mütemâdiyen böyle gi- 
der. Senin senliğin böyle olduğu gibi, başkalarının benlikleri de böyledir. 


gö 6 ile daş 4 > G5 ik öğ 
808. Sen bir zaman halktan tenhâ kalsan, boğazına kadar gam. ve endişede ka- 
lırsın. 


Kendi nefsini ve başkalarını tanımamış olmanın alâmeti budur ki, sen bir 
zaman halktan ayrılıp yalnız kalsan, için sıkılır ve boğazına kadar gam ve 
düşünce içinde kalırsın. Eğer kendi nefsini ve başkalarını bilse idin, bu kese- | 
râtın, vücüd-ı vâhid-i hakikide olduğunu anlar ve O'nda müstağrak olmak 
zevkiyle mütezevvık olur idin. 


Si Saye yy Si imlül ies ik Se 
809. “Ne vakit bu, sen olursun ki, sen evhadsin ki, kendinin sermesti ve zibâsı 
ve hoşusun. 


Geo 
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“Evhad”, vahdetten ism-i tafdildir, mübâlağa ile “bir olan” demektir. Ya'ni 
sen “Bu benim!” demek ile, sen olamazsın. Senin benliğin vehminden müte- 
- velliddir. Sen âbid ile ma'büdun ayrı ayrı vücüd-ı müstakilleri vardır zanne- 
dersin; halbuki Hak sende ve senin gayrinde kendi vahdeti ile zâhirdir. Bu ta- 
ayyünâtın ve şuünâtın kesreti, Hakk'ın vahdet-i zâtiyyesine kadh vermez. 
Senin mevhüm olan senliğin, o vahdet-i zâtiyye içinde mütekevvin olup, sen 
kendinin sarhoşu ve kendinin yakışıklısı ve hoşu olmuşsun, ya'ni ancak 
kendini beğenmişsin. 

Reşehât'da mezkürdur ki Ubeydullâh Ahrâr (k.s.) hazretleri buyururlar: 
“Şuhüdun iki ma'nâsı vardır: Biri Zât-ı mukaddesi, libâs-ı mezâhir ile zuhür- 
dan muarrâ müşâhede etmektir; ve biri dahi oldur ki: O Zât-ı mukaddesi bir- 
lik ve ferdâniyet na'tıyle, hemelik vasfı olmaksızın, perde-i mezâhitde müşâ- 
hede etmektir. Süfiyye (kaddesallâhu ervâhahüm| bu şuhüda “Şuhüd-i aha- 
diyyet der-kesret” derler, Hz. Risâlet-penâh (s.a.v.) bi'setinden sonra bu şu- 
hüdda idiler.” Ve yine buyurdular ki: “Halk tasavvur ederler ki, kemâl “ene'İ- 
Hak!” demekte. Kemâl odur ki, “ene”yi, ya'ni “ben”i ortadan kaldırıp, aslâ 
benliği anmamaktır.” 


PR çi Biehsme o Amebemke sir 
Nİ “Kendinin kuşusun, kendinin avısın, kendinin tuzağısın; kendinin sadrı- 
| sın, kendinin ferşisin, kendinin bâmısın. 

Ey bu âlem-i kesifde müteayyin olan insan! Senin ilm-i Hak'da şey'iyye- 
tin vardır ve o şey'iyyetin Hakk'ın “Kün!” emri üzerine, ancak kendi nefsini, 
kendi icâd etti; velâkin Hak'la ve Hak'da icâd etti. Ve o şey'iyyetin bir ismin 
mazharı olup, sen vücüd-ı hakiki semâsında uçan bir kuşsun ve bilcümle 
mevtında avlayacağın şeyler bu ismin hazinesinde meknüz olan şeylerdir; ve 
senin için hakikatinin dâiresinden çıkmak imkânı olmadığından, sen kendi- 
nin tuzağısın. Hayırdan sana isâbet eden şeyle kendinin sadrısın ve şerden 
isâbet eden şey sebebiyle kendinin ferşisin. Ve gerek hayır ve gerek şer sana 
kendi hakikatinden geldiği cihetle, sen kendinin bâmı ve şakisisin. Nitekim 
hadis-i şerifde «.& Yi alı Yü M3 gö aye gl asel üs e ya'ni “Kim ki 
hayır bulursa Allâh'a hamd etsin ve onun gayrini bulan kimse dahi, ancak 
nefsine levm etsin!” buyurulmuştur. Bu ma'nânın tafsili Fusüsu'-Hikem'de 
Fass-ı Sâlihi'de “Tekvin” bahsindedir. 
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kk ig Ali pü ek ASİDİ ae 
811. Cevher o olur ki, kendiyle kaimdir; o araz olur ki, onun fer'i olmuştur. 


Cevher, kendi kendine kâim olan şeye derler; ve “araz” kendi kendine 
kâim olmayıp, kıyâmda başkasının vücüduna muhtaç olan şeye derler. İmdi 
senin senliğini vücüda getiren şey'iyyetin kendi kendine kâim olan bir şey 
değildir ki, sen bu senliğine dayanıp, benim diyesin. Binâenaleyh Hak'da 
mütekevvin ve Hak'la kâim olan senin hakikatinin, Hakk'ın vücüd-ı hakiki- 
sinin fer'i olan bir arazdır. 


di da pl, bh alar dali Nöyşeehjels S 
812. Cğer sen SÂdem oğlu isen, onun gibi otur, bütün zürriyyetleri kendinde gör! 


Eğer sen cem'iyyet-i esmâiyyeye mazhar olan Âdem oğlu isen, bu vü- 
cüd-ı izâfi âleminde o Âdem gibi otur ve hakikatinin mazhar olduğu ismin 
hazinesinde meknüz olan bütün zürriyyâtı, ya'ni şuünâtı kendinde ve kal- 
binde gör ve şuünât-ı ilâhiyye ile mütehakkık ol! 


Di gg AS il gil eş gi DİS > YA 


813. Küp içinde ne vardır ki, o nehir içinde yoktur? Evin içinde ne vardır ki, 
o şehir içinde yokdur? 


“Kâinât” küpe ve eve ve “kalb-i insâni” nehre ve şehre teşbih buyurul- 
muştur. Ya'ni, “Küp içinde olan su, nehirde ve evin içinde olan eşyâ şehirde 
olduğu gibi, âlemdeki hakâayık-ı tafsiliyye-i ilâhiyye, zübde-i âlem olan insa- 
nın kalbinde de mevcüddur demek olur. Zirâ âlem ve Âdem “Allâh” ism-i câ- 
milinin mazharıdır; ve Âdem, âlemin rühudur. 


ols şb deye ül il İS Öğ İş e Öle el 


814. Bu cihân küptür VE gönül ırmak suyu gibidir; bu cihân evdir ve gönül acib 
bir şehirdir. 


Bu beyt-i şerif -e$ll se 5 ne Sİ gile V 3 2)! ae V ya'ni “Yerime 
ve göğüme sığmadım; velâkin mü'min kulumun kalbine sığdım” hadis-i kud- 
sisi mücibince mü'min-i kâmilin kalbinin âlemden daha vâsi' olduğuna işâ- 
ret buyurulur. Ya'ni âlemde ne kadar tecelliyât-ı sıfâtiyye ve esmâiyye-i ilâ- 
hiyye mevcüd ise, kalb-i kâmilde dahi o tecelliyâtın kâffesi mevcüddur. 
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Ole y3 işe a AY Melle 4, zl li le öle 02,9 büy 
piki mi pili ppopş 
hasam kele e si 


Süleymân (a.s.)ın “Senin imânın hakkında hâlis olarak emr-i ilâhi 
için benim cehdim vardır. Ne senin nefsinde ve ne hüsnünde ve 
ne mülkünde benim bir zerre garazım yoktur. Allâh (azze ve 
celleynin nüruyla gözün açıldığı vakit kendin görürsün” diye 
Belkis'a izhâr etmesi 


İH İÇ Oy lom öimir Sİ 
815. “Agâh ol, ben da vete mensüb resülüm, şehvete mensüb değil; ecel gibi şeh- 


veli öldürücüyüm!” 


“Ey Belkis, ben seni nefsime da'vet eden bir hükümdâr değilim; belki se- 
ni Hakk'a da'vet eden bir peygamberim. Zirâ ben cismimin şehvetine ve lez- 
zetlerine mensüb değilim; bu lezzetler ile alâkam kalmamıştır. Ben hâdimü'- 
lezzât olan ölüm gibi, cisimlerdeki şehveti ve lezzetleri öldürücüyüm ve bu 
ateşleri söndürücüyüm!"” 


SI Dk gel Ea el ağ zg. 
816. “Üc eğer şehvet olursa da, şehvetin emiriyim,; şehvetin ve putun yüzünün 
esiri değilim. 

“Ve eğer cismiyyetim ye unsuriyyetim i'tibâriyle bende şehvet olursa da, 
bu o cism-i unsurimin icâbı olan şehvete hükm ederim; zirâ ben o şehvetin 
emiri ve hâkimiyim ve şehvet benim kölemdir. Yoksa ben şehvetin esiri ve 
kölesi değilim; ve put gibi güzel yüzlü ve “Venüs heykeli gibi mütenâsibü"'l- 
endâm” olan mahbübelerin bendesi ve esiri değilim.” 

Ma'lüm olsun ki, bu cism-i unsuri gerek enbiyâda ve gerek evliyâda şeh- 
vetten mudf değildir. Onlar da nikâh ile kadın alıp çoluk çocuk sâhibi olurlar 
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ve şehvetlerini ancak emr-i ilâhi dâiresinde isti'mâl ederler ve emr-i ilâhi hâ- 
ricinde vâki' olacak takâzâya aslâ kulak vermezler ve şehvetlerine hükmi 
ederler. Ve kazâ-yı şehvet hâlinde de onlar Hakk'ı müşâhede ederler; ve o 
müşâhedede.müstağrak olurlar. Yoksa mahbübenin ve kadının süretinde de- 
gil. Bu bâbdaki izâhât Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Muhammedi'dedir. 


Lil salar 4 5> iü U hel holy b eş 
817. “Bizim aslımızın aslı, Hakk'ın Halil'i ve cümle i enbiyâ gibi put kırı 
cı olmuştur." | 
“Birinci asıl”dan murâd, hakikat-ı muhammediyye (s.a.v.)dir ki, hadis-i 
şerifde öleli şel! e ol gi <9 ya'ni “Ben Âdem su ile çamur arasında iken 
peygamber idim” buyururlar, Binâenaleyh bilcümle enbiyânın aslı, (S.a.v.) 


 Efendimiz'dir. “İkinci asıl'dan murâd, vücüd-ı unsuride İbrâhim Halilullâh 
(a.s.) hazretlerine işâret buyurulur. Resül-i Ekrem Efendimiz Kâ'be'deki put- 


ları kırdıkları gibi, İbrâhim (a.s.) dahi kezâlik Nemrüd'un hükümdarlığı za- 
mânında putları kırdı. Tafsilâtı Kısas-ı Enbiyâ'da mezkürdur. 


oka ya laa Sİ 3 an BS 3 yl al 3 

818, “Ey esir, biz puthâneye gelsek, ma bedde pul bize secde getirir, biz değil! - 
“Rehi”, esir ve köle ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ey Belkis, eğer biz puthâneye 

girsek, putlar bize secde ederler, yoksa biz putlara secde etmeyiz.” 


İŞLİ OE OY OL pi 2) Srs 5 er gg kel 
819. Ahmed ve Ebü Cehil puthâneye gili; bu gilmekten, o gilmeğe kadar azim 
far k var dır . 

Bu beyitlerde mezkür olan put, zâhiri putlar ma'nâsına olduğu gibi, suver-i 
âleme de işâret buyurulur. Zirâ bu dünyâ bir puthânedir ve ondaki mevcüd olan 
süretlerin her birisi birer puttur ve o süretlere muhabbet edenlerin her biri birer 
putperesttir. Ya'ni, “Ahmed (a.s.v.) Efendimiz ile, Ebü Cehil bu puthâne olan 
dünyâya geldiler; fakat her ikisinin bu gelişinde pek büyük fark vardır.” 


Olal 0 ae ği e al g3 0 Öİğ sl şi e işl yö 
9 Bu gelir, pullar ona baş koyar; 0 gelir, ümmetler gibi baş koyar. 
Ahmed (a.s.) ve onun vârisleri olan evliyâ bu dünyâ puthânesine gelirler, 
bu suver-i âlem onların emri altında olup, onlara baş koyar ve itâat ederler; 


Near 


gp” MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / Vİ. CİLT e MESNEVİ-4 e vE 


ve onların her biri eşyâda tasarruf ederler. Fakat Ebü Cehil ve onun meşre- 
binde olanlar gelirler, bu suver-i âlemin kölesi ve esiri olurlar. 


21. “Bu şehvete mensüb olan bu cihân bir puthânedir. Enbiyânın VE kâfirlerin İ 
yuvasıdır. 


Bu şehvete ve lezzât-ı cismâniyyeye mensüb olan bu dünyâ bir puthâne- 
dir. Bu puthâneye enbiyâ ve evliyâ cism-i unsuri ile gelirler; zirâ bu cihân-ı 
şehvet, her iki tâifenin yuvası ve mekânıdır. 


234 İS AĞ SİZ digi iğ öy OS sok aş 
822. Fakat şehvet, pâklerin bendesi olur; altın yanmaz, zirâ ki kânın nakdidir. 


“Fakat bu şehvet âleminde şehvet, ezelde pâk ve temiz olanların bendesi 
ve esiri olur. Onlar bu şehvet âteşi içinde yanıp mahv olmazlar. Nitekim al- 
tın ateşe girdiği halde yanmaz; çünki ma'den menba'ının hâlisidir ve kâmili- 
dir.” Kimyâgerler indinde altına gelinceye kadar tabiatta mevcüd olan ma'de- 
niyât hastadır ve malüldür. Onlardaki illetler ve marazlar zâil olmadıkça, al- 

“ına inkılâb etmezler. Kiminin marazı az olur, iksire temâs edince o maraz gi- 
dip derhal altın olur; ve kiminin marazı çok olur. İksire mukârin olmakla al- 
un olmaz. Kendisinden daha az illetli olan başka bir ma'dene inkılâb eder. 
Ba'zıları da aslâ iksirden müteessir olmaz. 


3 el ayal 3 FOS gl OLA 
823. “Kâfirler kalptırlar vE pâkler altın gibidir; bu iki fâife bir pola içindedir. 
Ezelde ism-i Mudill'in mazharı olan kâfirler ve münkirler, iksire temâs et- 
mekle aslâ altına inkılâb edemeyen ma'denler gibidir, ve ezelde ism-i Hâ- 
di'nin mazharı olan mü'minler ise, altın gibidirler. Bu iki tâife bir pota içinde 
“ve şehvet ateşi üstündedirler, 


9Le ME AR AT 3 Ob) ydi a döş 
824. Kalp ateşe geldiği vakit derhal kara oldu; altın geldi, onun altınlığı âşikâr 
oldu. 
Ezelde ilm-i ilâhide mü'minin ve kâfirin hakikatleri müttehid olduğu gibi, 
bu âlem-i sürete geldikleri vakit dahi cisimde ve sürette dahi müttehiddirler; 
fakat kalp olan kâfirler, şehvet ateşine ma'rüz kaldıkları vakit, derhal kara- 
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rıp, kalp oldukları meydana çıkar; fakat altın gibi olan mü'minler bu ateşe gir- 
dikleri zaman, altın gibi parlak bir halde çıkarlar. Binâenaleyh sürette ittihâd 
da'vâsında bulunan kâfirlerin mâhiyetleri şehvet ateşi içinde belli olur. 


ŞT ja A İğ PR İğ İNİK ge> 
825. “Altın, elini ve ayağını polaya hoş attı, letâfetten nâşi aleşin yüzüne güler. 
Altın mesâbesinde olan enbiyâ ve evliyâ, şehvet ateşi üstünde bulunan bu 
cisim potasına hoş ve iyi bir sürette el ve ayak attı; kendisinin letâfet-i bâtı- 
niyyesi hasebiyle bu şehvet ateşinin yüzüne güler. 
Hind nüshalarında bu beyt-i şerif şu sürette münderiçdir: 


Jİ A e ilğy 3) Sy yal lily şe 
“Altın potaya el ve ayak attı; ateş yüzüne güneş gibi güler.” 


Bu nüsha dahi aynı ma'nâdadır.”Geş”, hoşluk ve letâfet ve güzellik ve ke- 
mâl ma'nâsınadır. 


Ol 045 el aj eya gp a öğr kal yyl 
826. Cismimiz cihânda bizim bekâmız oldu. “Biz bu samanın altında gizlide 
deryâ gibiyiz. 


Cismimiz ve süretimiz, bizim ma'nâmuızın yüz örtüsü ve nikâbı oldu. Cisim 
saman ve ma'nâ deniz gibidir. Biz bu cisim samanının altında gizlenmiş olan 
deryâ gibiyiz. Sürette cisimiz, fakat ma'nâda deryâyız. 


UNİ yazi 3S Çi canla Öl sl Sel, > ola 
827. Cy câhil dinin şâhına çamur sebebiyle bakma, zirâ bu nazarı İblis-i lain 
yapmıştır. 


Ey câhil, dinin şâhı olan enbiyâ ve evliyâya topraktan mahlük olan cisim- 
leri sebebiyle hakir bakma; zirâ dergâh-ı Hak'dan matrüd olan İblis, Âdem'e 
bu nazar ile bakarak esb -p «is 4 şü sa le (A'râf, 7/12) ya'ni “Beni ateş- 
ten ve onu çamurdan yarattın” demiş ve bakış sebebiyle bâtın gözünün kör 
olduğu meydana çıkmıştır. 


Tg . h , Da GA 
ARE yaya lol O 
828. “Bu güneşi ne vakit bir avuç çamur ile sıvamak mümkin olur, nihâyet sen 
bana söyle! 


GeKae 
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Enbiyâ ve evliyânın ma'nâları ve bâtınları birer güneştir; bu güneşler bir 
avuç topraktan ibâret olan cisim ile örtülebilir mi? Ve koca bir güneş, bir avuç 
çamur ile sıvanabilir mi? 


ralli pp le İse 
829, Cğer ona, nürun başı üzerine toprak VE yüz kül döksen, onun başı üzerine 
çıkar. | 

Meselâ bir yere aks eden güneşin nüru üzerine toprak döksen veyâ birçok 
kül döksen, o güneşin nüru o toprakların ve küllerin altında kalmaz, üstüne 
çıkar. Bunun gibi enbiyânın ve evliyânın cisimlerine aks eden rüh-ı küllü gü- 
neşinin nüru onların o toprak cisimleri altında kalmaz, o cisimlerin üstüne çı- 
kar; bu sebeble onların cisimleri rüh hükmünü alır. 


PET 48 ey 4S AYAS ab SI) Aİ yi SİYA 
220) Saman kim olur ki, o suyun yüzünü örlsün; çamur kim olur ki, güneşi örtsün? 


Ya'ni, enbiyâ ve evliyânın ma'nâları sâf ve berrâk bir su ve cisimleri ise 
saman gibidir. Saman suyu örtebilir mi? Ve kezâ onların ma'nâsı güneş ve ci- 
simleri topraktır, toprak güneşi örtebilir mi? 


053) 4 ye Ala yağl og giy ola gal a beki ze 
831. "Ey Belkis, Edhem şâh gibi kalk, bu iki üç günlük mülkten duman çıkar!” 


“Ey hükümdâr olan Belkis, Belh pâdişâhı olan İbrâhim b. Edhem hazret- 
leri gibi kendi mevhüm olan varlığının mezbelesinden kalk; bu iki üç günlük 
mülk-i fâniyi yakıp, dumanını savur!” 


Şi amm 
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ale AMİ Za5-) ABİ yi pri il save ça 
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İbrâhim Edhem (rahmetullâhi aleyh) kıssasının bakıyyesi 


EKO EE YE Çİ ül ak le 
832. O iyi adlı ve taht üzerinde gece damdan, bir tak tak ve hây u hüy IŞIK. 





ea 
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İbrâhim b. Edhem hazretleri gece üzerinde iken damdan bir gürültü ve pa- 
tırdı işitti. 


SO AŞ işiml da ha es e A gal 
833. Sarayın damı üstünde sert adımlar. Kendi kendine dedi: “Kimin böyle 
mecâli vardır?” 


Dam üstünde işittiği tak tak ve hây u hüy dahi sert adımlardan vâki' olan 
gürültü idi. Kendi kendine dedi ki: “Böyle gece vakti pâdişâh sarayının damı 
üstünde gürültü, patırdı etmeğe kimin tâkatı vardır? Bu cesâretinden kork- 
maz mi?” 


Zal asl kabil SASİ eb 0) po) ük 
“Köşkün penceresi üzerinde kimdir 0? “Bu âdemi değildir, benzer ki pe 
ridir!” 

Cenâb-ı İbrâhim köşkünün penceresi üzerine çıkıp, dama doğru teveccüh 
ederek; “Kimdir 0? Bu gütültü edenler beni- Âdem olmamalı, periye benziyor- 
lar!” diye bağırdı. 


bp alı İl pe Sd ye 
© 835. Çok acib bir fâife başlarını eğdiler: “Biz taleb için gece dolaşıyoruz! ” (de- 
diler). 
Ma ie yek gla OLAN MESİ yam ar 


836. “Agâh olun, ne istiyorsunuz?" “Dediler: “Develeri!” “Dedi: * Agâh 
olun, dam üzerinde kim deve aradı?” 
Hz. İbrâhim onlara hitâben dedi: “Kendinize gelin, damda ne aryorsu- 
nuz?” Onlar da: “Develeri arıyoruz,” dediler. Cenâb-ı İbrâhim cevâben: “Yâ- 
hü! dam üzerinde kim deve aradı ki, siz de deve aramak için dama çıktınız ve 
dam üzerinde devenin ne işi vardır?” 


A LEYU er adr A DE NE EŞ 
837. Sonra ona dediler ki: “Taht ve câh üzerinde Allâh'ın mülâkatını nasıl 
arıyorsun?” İ 


© Oacib olan tâife, Hz. İbrâhim'e dediler ki: “Bize damda deve aranmaz di- 
yorsun, ya sen taht ve hükümdârlık rütbesi üstünde, nasıl Allâh'a kavuşmak 
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talebinde bulunuyorsun? Senin bu hâlin de, damda deve aramak kabilinden 
değil midir?" 


YAAR el ilpüşe a Si Sp üm 
838. Muhakkak ancak o oldu, artık onu kimse görmedi; peri gibi ödemiden nâ- 
pedid oldu. 


Muhakkak ancak o sebeb oldu ki, İbrâhim (k.s.) hazretleri terk-i saltanat 
buyurdu ve ondan sonra artık onu kimse görmedi; peri gibi beni-âdemlerin 
nazarında gizlendi. 


oi ie Rar g0 e 
839. Onun ma'nâsı gizli ve o halkın önünde; halk ne vakit sakal ve delkın gay- 
rini görürler? 

“Delk”, dervişlere mahsüs eski libâs. Ya'ni, “İbrâhim Edhem hazretlerinin 
“ ma'nâsı ve bâtını halk nazarında gizli idi ve fakat onun süreti ve cismâniye- 
ti halkın önünde idi. Zâhir-bin olan avâm-ı halk sakaldan ve dervişlere mah- 
süs olan eski libâsdan başka bir şey göremezler; onların aslâ bâtına ve 
ma'nâya nüfüz-ı nazarları mümkin değildir. 


840. “Uaktâki akrabâsının ve halâikın gözünden uzak. oldu, cihânda ankâ gibi 


Bari meşhür oldu. | 


“Hiş”, akrabâ ve taallukât ma'nâsına geldiği gibi, “kendi” ma'nâsına da 
gelir. Ya'ni, “Vaktâki İbrâhim (k.s.) hazretleri akrabâsının ve halâikın gözün- 
den uzaklaştı, ankâ kuşu gibi kendisi nazarlardan gâib iken, adı herkesin di- 
linde destân oldu.” Veyâhud “Vaktâki kendi gözünden ve halâikın gözünden 
uzak oldu; ya'ni makâm-ı saltanatta kendi nefsini görücü ve benliğinin hük- 
münü sürücü idi ve halkın nazarında da heybetli bir hükümdâr idi; terk-i sal- 
tanat etmekle hem kendi nazarından ve hem de halkın nazarından uzaklaş- 
tı, ankâ kuşu gibi dillerde destân oldu.” 


OY Aybil elle çalı DU Eye yla a aöl 
841. Yer bir kuşun canı ki, Kaf dan gelir, âlemin cümlesi ondan lâf bulurlar. 


“Kuş"dan murâd, sâlik-i tarik-ı Hak; “Kaf"dan murâd rüh-ı küllidir ki, bil- 
cümle ervdâhı muhittir. Ya'ni, “Tarik-ı Hak sâlikinin rühu, rüh-ı külli tarafın- 
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dan gelince, ehl-i âlemin cümlesi, onun hakkında hadden fazla söz bulurlar 
ve onu med ve senâ ederler.” Hind nüshalarında “Yâbend lâf” yerine “Lâ- 
fend lâf” vâki'dir ki, “Meşhür ve ma'rüf kılarlar” ma'nâsınadır. 


GİR 3 eke ys oğla ÖZ yi çel yil Aya) Og 
842. 'Uaktâki şarkın bu nüru Sebâ'ya erişti, Belkis'a ve halka bir gülgule düştü. 


Vaktâki Süleymân (a.s.)ın haberi Sebâ şehrine. erişti, gerek Belkis'da ve 
gerek halkta, imân duygusu ve Hak tarafına bir meyil vücüda getirdi. 


lar 5S j ie a aka 0... G0) 
843. Ölmüş rühlar hep kanat vurdular; ölüler ten mezarından baş kaldırdılar. 
Rüh-ı hayvânilerinin tagallübü altında ezilen ve ölmüş olan rüh-ı izâfiler 


hep âlem-i ulviye uçmak için kanatlandılar; ölü olan o rühlar, cisim mezarın- 
dan baş kaldırdılar. 


OL Ay e gl öle Mal e öğe y Sa 
“Agâh olun, işte gökten bir nidâ erişiyor! ” diye birbirine müjde verirler idi. 
Rüh-ı izâfilerin kanatlanması ve dirilmesi, da'vet-i enbiyâ ve evliyâya ku- 


lak kabartması olduğundan, ehl-i Sebâ dahi bu hâl içinde olup, birbirlerine bu 
da'veti müjdelerler idi. 


ğe Aİ çen İİ gzl SS a sl Öl; 
845. O nidâdan dinler kavi olurlar; kalbin dalı yaprağı yeşil olurlar. 


O enbiyâ ve evliyânın da'veti nidâsından dinler, ya'ni Hakk'a olan inkı- 
yâdlar ve teslimiyetler kuvvetlenir, kalb-i insâninin neşv ü nemâsı ve tarâ- 
veti husüle gelir. : 

“Gebz”, kavi ve kalın ma'nâsınadır. 


yö Jale, > e im röleli 
846, Süleymân'dan olan o nefes, nefh-i sür gibi, ölüleri kabirlerden kurtardı. 


Bir nebiyy-i zişân ve halife-i Hak olan Süleymân (a.s.)dan sâdır olan o 
nefes-i rahmâni, İsrâfil (a.s.)ın yevm-i ba'sde üflediği sür gibi, cisim kabirle- 
rinde ölü bir halde olan rühları kurtardı. Süleymân-ı zamân olan insân-ı kâ- 
millerin nefesleri de böyledir. 


“e 
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Önül gel a Zİ Sil daş ölme bl a 
847. “Bundan sonra muhakkak saâdet rüzgârı senin olsun, bu geçti. Allah ya” 
kini en çok bilicidir. 


Ey hakikat tâlibi, hâdisât-ı kevniyyeden birisi olan Süleymân (a.s.)ın 
veyâ İbrâhim b. Edhem hazretlerinin devirleri geçti. Bundan sonra saâdet se- 
nin için olsun ki, biz vâris-i kâmiliz ve sen bizim sohbetimizde bulunmak sü- 
retiyle müstefid oluyorsun. O geçen devirlerdeki ahvâlin tafsilâtını yakinen 
en çok bilen Allâh Teâlâ'dır, biz bu kıssada icmâlen söyledik. 


A 


ez İl ed ale Oley LEŞ meye yn İRİ sne öğ; 
gr POS Aa yda 3 e NS ga e İİ, Sa a 


Ehl-i Sebâ kıssasının bakıyyesi ve Süleymân (a.s.)ın âl-i Belkis'ın 
her birine kendi lâyıkında nasihat ve onun dininin ve kalbinin 
müşkilâtını irşâd etmesi ve zamire mensüb olan her cins kuşu, O 
cins kuşun safiri ve onun tu'mesi sayd etmesi 


GAY yaş Le yy Baka ba gl gf ei 
848. Müştâk gibi Sebâ'dan kıssa söylerim, çünki İâlezâr tarafına sabâ geldi. 


“Sabâ”dan murâd, nefes-i rahmâni ve “lâlezâr'dan murâd, cenâb-ı Pir 
efendimizin kalb-i şerifleridir. Ya'ni, “Maârif ve hakâyık-ı ilâhiyye lâlezârı 
olan kalbime nefes-i rahmâni estiği için, müştâkâne ve âşıkâne mâzideki Sa- 
bâ kıssasını söylüyorum ve onun zımnında da, hâle işâret ediyorum. 

İçel v2 YAYI öle ağ ei olayi EY 
849. Eşbâh, kendilerinin vaslı gününe mülâki oldu; evlâd kendi asılları taraf 
na avdet etli. 
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Cisimler, bu âlem-i hicâbda insân-ı kâmili bulmağa Hakk'a vasılları gü- 
nüne mülğki oldu. Ervâh-ı külliyyenin evlâdı mesâbesinde olan, ervâh-ı 
CÜZ iyye, insân- ı kâmili bulmakla, kendi asılları tarafına avdet etti. Nitekim 


çel gül Ng sesi e» (İsrâ, 17/71) ya'ni “O günde biz nâsın kâffesini imâm- 
larına da'vet ederiz” âyet-i kerimesinde, bu asıllara da'vete işâret buyurulur. 


Ne o e geli gi Gİ 
0 Ümmetler içinde gizli olan aşkın ümmeli, cüd gibidir ki, onun havlinde | 
sakamın İevmi vardır. 


Ebu'l-Cennâb Necmeddin-i Kübrâ hazretleri Usül-i Aşere ismindeki kitap- 
larında buyurur ki: “Allâh'a yol, halâikın nefesleri adedincedir. Tariklar kes- 
ret-i adediyle berâber üç nev'e münhasırdır. Birisi ma'lümât-ı şer'iyye erbâ- 
bının tarikıdır ki, kesret-i savm ve salât ve tilâvet-i Kur'ân ve hac ve cihâd 
ve bunların gayri a'mâl-i zâhire ile mukayyed olur. Bu, “tarik-ı ahyâr” dır. 
Bu tarik ile uzun zamanda Hakk'a vâsıl olanlar azın da azıdır. İkincisi as- 
hâb-ı mücâhedât ve riyâzât tarikıdır ki, tebdil-i ahlâka ve tezkiye-i nefse ve 
tasfiye-i kalbe ve tecliye-i rüha ve imâret-i bâtına müteallık olan şeye çalı- 
şırlar. Bu da “tarik-ı ebrâr”dır. Bu tarikla Hakk'a vâsıl olanlar, evvelki ferik- 
den daha çoktur; lâkin onlardan bu tarikla vâsıl olanlar da nevâdirdendir. 
- Üçüncüsü Allâh'a seyr edenlerin tarikıdır. Bu da ehl-i muhabbetten “tarik-ı 
şüttâr"dır. Bu tarik ile, ya'ni aşk ve muhabbet ile seyr ü sülük edenlerin bi- 
dâyetlerinde vuslatları, onların gayrilerinin nihâyetlerinde olan vuslatların- 
dan daha çoktur.” 

İmdi cenâb-ı Pir'in tarikat-ı aliyyeleri “tarik-ı şuttâr” olduğundan, buyu- 
rurlar ki: “Aşk tâifesi, sâir tâifeler arasında mahfidir. Onlar zâhirlerini ve bâ- 
tunlarını aşk-ı ilâhinin zebünu ve mağlübu kıldıklarından, tavır ve hareketle- 
ri nizâm üzere değildir. Bundan dolayı nizâm ve intizâm ehlinin melâmetine 
ma'rüz kalırlar. Nitekim cömertlik, buhl ve imsâk sakâmetinin levmine 
ma'rüz kalır. Ya'ni Hak yolunda akl-ı maâşın tavrı, illet ve sakâmettir; binâ- 
enaleyh ehl-i aşkın etrâfında, akl-ı maâş ile sakim olan ehi-i dünyânın levmi 
vardır. Bunun gibi, cömert kimselerin etrâfında da buhl ve imsâk ile sakim 
olanların levmi vardır.” 


. ri -.. a5 .0 . 4 iz 13 
lil ayi 87 gl ela, Yi 3 


851. E€rvâlun zilleti, cisimlerindendir; cisimleri izzeti râhlarındandır. 
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Ecsâm, âlem-i süflidendir ve âlem-i süfli “Müzill” ism-i şerifinin mazharı- 
dır. Eğer ervâh, ecsâmın ahkâmı altında zebün olursa zelil olur, ve ervâh, 
âlem-i ulvidendir ve âlem-i ulvi “Muizz” ism-i şerifinin mazharıdır; eğer ci- 
simler rühların ahkâmına tâbi' olursa, aziz olurlar, 


- lo. se A 5 A4 Jo» .a sa » de 
Sİ, o Lİ 53 İLİ Gaal gil 
852. Ey âşıklar, sukyâ size mahsüstur; siz bâkilersiniz, bekâ size mahsüstur. 
Ey âşıklar İ, yek Lİ,& ee) çed  (İnsân, 76/21) ya'ni “Rableri onlara temiz 
şarâb içirdi" âyet-i kerimesinde beyân buyurulan aşkın tahür olan şarâbı si- 
ze mahsüstur, onu ancak siz içebilirsiniz; siz bâki olan ma'şük-ı hakikinin 
vuslatıyle bâkisiniz; ve hâl-i bekâ ancak size mahsüstur. Beyit: 


“Sekâhum Rabbühüm"” hamrın içen âşıklar ey Nakşi 
Erer ma'şükuna onlar mekândan lâ-mekân söyler 


Bu şarâb hakkında Server-i âlem (s.a.v.) Efendimiz 15) #U,Y o4el ui li 
İyalolelbldl şiylbi, A3 yl Sele 4 ya'ni “Muhakkak Allâh Teâlâ'nın evli- 
yası için hazırladığı bir şarâb vardır ki, içtikleri vakit sarhoş olurlar ve sarhoş 

oldukları vakit uyb ve neş'edâr olurlar ve tıyb oldukları vakit sâmit ve sâkit 
olurlar” buyurur. 
EE EE İY ON Lei 
853. Cy gamdan boş olanlar, kalkınız ve âşık olunuz! Bu Yüsuf un kokusu- 
dur, koklayınız! 


Ey kalbleri dünyâ gamından boşalmış ve âhirete müteveccih olmuş olan 
ahyâr ve ebrâr tâifesi, kalkınız! Tarik-ı şüttâra intisâb ediniz ve âşık olunuz. 
Bende ma'şük-ı hakikinin kokusu vardır, koklayınız! | 

Bu beyt-i şerifde cenâb-ı Pir, cism-i şeriflerini Hz. Yüsuf'un gönlüne teş- 
bih buyurmuşlardır. Ve filhakika insân-ı kâmilde ma'şük-ı hakiki olan 
Hakk'ın tecelliyât-ı mütenevviası vardır ve bu tecelliyât-ı esmâiyye “koku"- 
ya teşbih buyurulmuştur; 


ye er şüri ilerler lal laa 
854. €y Süleymân'a mensüb olan kuş dili, gel! er bir kuşun sesi, ki gelir, 
onu İerennüm et! 
“Kuş dilinden murâd, maârif-i ilâhiyyeye ve hakâyıka dâir olan sözler- 
dir. “Kuş”dan murâd, efrâd-ı beşerdir. Ve efrâd-ı beşerden her birinin isti'dâ- 
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dı muhtelif olduğundan, ma'rifetteki mertebe-i idrâkleri de muhteliftir. Binâ- 
enaleyh insân-ı kâmil her bir kimsenin ma'rifetdeki mertebelerine göre söz 
söyler. Bu hitâb, Hz. Pir tarafından nefs-i nefislerine ve onun zımnında 
bilamüm insân-ı kâmilleredir. Ya'ni, “Ey bu Mesnevi-i Şerif'de ma'rifet-i ilâ- 
hiyyeye ve hakâyık-ı rabbâniyyeye dâir söz söyleyen Mevlânâ, her sınıf in- 
sanın isti'dâdına göre bu Mesnevi-i Şerif'de ibzâl-i maârif et! Herkes kendi | İS- 
ti'dâdının kabül edeceği ma'rifeti alsın!” 


Je Talk a ai > Celp kO 
855. 'Uaktâki Yak seni kuşlara gönderdi, her bir kuşun nağmesini sana ders 
verdi. İ 


Hak Teâlâ seni efrâd-ı beşerin irşâdına memur ettiği vakit, sana her bir 
ferdin isti'dâdının kabül edebileceği maârifi de ta'lim buyurdu. 


Soğ Sal Silin 
856. Cebri kuşuna cebir dilinden söyle; kanadı kırılmış kuşa, sabırdan söyle! 


“Cebir” iki nevi'dir. Birisi cebr-i mezmüm, diğeri cebr-i mahmüddur. Ceb- 
riler, kullar ef'âlinde mecbürdur, muhtâr değildir diyerek şeriatı ta'til eden tâ- 
ifedir ki bu cebir, cebr-i mezmümdur. Cebr-i mahmüd, Ehl-i Sünnet'in ihtiyâr 
ettiği cebr-i mutavassıttır. Bu cebirler hakkında |. cildin 625 numaralı beyti- 
ne müsâdif olan «lx (çe e 6 o (“Bu cebir değildir Cebbârlığın 
ma'nâsıdır.”J beytinde izâhât verilmiştir. Ya'ni “Cebr-i mezmüma kâil olanla- 
ra cebr-i mahmüdu anlat!” demek olur. Eğer “zebân" yerine “ziyân” olursa, 
- “Cebr-i mezmümüun zararını ve ziyânını söyle!” demek olur. 

İkinci mısrâ'daki “kanadı kırılmış kuş” ile de “Kaderi” tâifesine işâret buyu- 
rulur. Zirâ Kaderiler, Cebriler'in zıddı olarak, kendilerinde irâdeyi bi'l-istiklâl 
isbât edeler ve bu irâdenin insanlar arasında istiklâlini tahayyül etmek, hayât- 
ta beşerin yekdiğerine karşı sabırsızlığını ve şikâyetini mücib olur. Ehi-i Sün- 
net hem Hakk'ın irâdesini ve hem de kulun irâdesini isbât ettikleri cihetle, on- 
lar tarik-ı Hak'da bu iki kanat ile uçarlar. Kaderi'nin bir kanadı kırıktır, binâ- 
enaleyh Kaderi'ye Hakk'ın irâdesindeki istiklâli isbât edip, kendi irâdesi hâri- 
cinde vâki' olan hâdisâta sabır tavsiyesi lâzımdır. 


857. Sabr edici kuşu sen hoş ve muğf lut, anka kuşuna Kaf ın vasıflarını oku! 


Gey 
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“Sabr edici kuş”tan murâd, ahyâr ve ebrârdan olan kimselerdir ki, onların 
halleri yukarıda izâh olundu. “Ankâ kuşu”ndan murâd, şüttâri olan ehl-i aşk- 
tır. “Kâf”dan murâd, zât-ı Hak'dır. Ya'ni, “Ahyâr ve ebrâr tâifesini kendi ta- 
vır ve meşreblerine hoş ve ma'zür tut! Ehl-i aşka dahi ma'şükları olan zât-ı 
Hakk'ın evsâfından bahs eti” 


li ezik ih jbiyih)i p 
858. Güvercin için doğandan hazer buyur; doğana hilimden ve ihtirâzdan söyle! 


“Güvercin"den murâd, mübtedi olan sâlikler ve dervişlerdir. “Doğan”dan 
murâd, ulemâ-yı zâhirdir ki, onlar dervişlere ve erbâb-ı tarikate ta'n ederler 
ve fenâ muâmeleler yaparlar. Meselâ bir Mevlevi dervişinin semâ'ına, ulemâ- 
yı zâhirden her biri mu'terizdir ve firsat buldukça şeriatı vesile ittihâz ederek 
- o dervişi incitirler. Ya'ni, “Ey mürşid-i kâmil, mübtedi bir derviş için ulemâ- 
yı zâhirden hazer et, zirâ onu yolundan alıkoyarlar; ve ulemâ-yı zâhireye de 
hilmi ve dervişlerden ihtirâzı tavsiye et!” 


Lal şir ih AS a İshal, çalis öl, 
859. 'Üe o bir yarasa kuşu ki, o bö-nevâ kaldı; onu nür ile eş ve âşinâ et! 


“Yarasa kuşu”ndan murâd maârif ve hakâyık-ı evliyâyı, kendi anlayışına 
göre, şeriate muhâlif görüp inkâr eden kimselerdir ki, bunlar ebrâr ve ahyâr 
arasında ve mü'minlerin her sınıfında bulunurlar. “Ey mürşid-i kâmil, maârif 
ve hakâyıktan bi-nevâ ve bi-nasib kalan ve nür-ı ma'rifetten gözleri kama- 
şan bu gibi yarasaları bu nür-ı ma'rifete mahrem ve âşinâ et!” 


p : , N ol. f Ke 
re bilki p cla üm, Sir İS 


800 Husümete mensüb olan kekliğe sen sulh Öğret, horozlara subh alâmetleri- 
ni göster. | 


“Cenge mensüb olan keklik”ten murâd, bahis ve münâzaraya mübtelâ 
olan sâliklerdir. Zirâ henüz nefislerinin sıfâtından kurtulamamış olan sâlikler 
için bahis ve münâzara, safâ-yı kalbe mâni' olur. Nitekim Nefehâtü'-Üns'de 
mezkürdur ki: “Âriflerden birisi meclis-i urefâda bir mesele hakkında mübâ- 
haseye tutuşur ve bahis kızışır. Ondan sonra o zât meclisten münfailen kal- 
kar; bir müddet sonra avdet edip bahs ettiği kimselerin başlarını öperek on- 
lardan afv diler. Hâzıründan ba'zıları derler ki: “Bu bahiste hak senin idi, ne- 
den mağlüb vaziyetini ihtiyâr ettin?” Cevâben der ki: “Vaktâki meclisten 
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kalktım, o şöyle dedi, ben böyle dedim diye kalbim havâtır içinde kaldı. Her- 
kes ne fikirde olursa olsun, bana kalbimin safveti lâzımdır.” 

Kekliklerin âdeti dâimâ birbiriyle cenk etmek olduğundan bahhâs olanlar 
kekliğe teşbih buyurulmuştur. Ve “horoz"dan murâd, hakikat güneşinin te- 
cellisi sabâhıfnıj) idrâke müstaid olan tâliblerdir. Ya'ni, “Ey mürşid-i kâmil, 
bahs ve cidâle alışmış olan kimselere sulh tarikını öğret ve onlara anlat ki, 
mutlakan bâtıl olan bir i'tikâd yoktur. Her bir bâtıl i'tikâdın, hak olan i'tikâda 
bir vechi vardır. Meselâ Cebriliğin ve Kaderiliğin bâtıl cihetleri olduğu gibi, 
hak olan cihetleri de vardır, nitekim yukanda izâh olundu. Ve hakikat güne- 
şenin tecellisi subhunu idrâke isti'dâdı olan tâliblere, o subhun nişânlarını ve 
alâmetlerini göster ve onları ayn-ı sâbitelerinin kemâline eriştir de, bu sabâ- 
hı, ehil olanlara i'lân etsinler!” 


oyali geta g3) lüe V hala 3 3) e İli 
> Hüdhüdden tavşancıla kadar böyle gil, yol göster; ve Allâh doğruyu en 
çok. bilicidir. 


“Hüdhüd"den murâd, sâhib-i hidâyet ârif. “Ukâb”dan murâd, pençesiyle 
âriflerin eteklerine sarılıp, onları taklid eden kimselerdir. Ya'ni, “Ey mürşid-i 
kâmil, sâhib-i hidâyet olan âriflerden tut da, mukallidlere varıncaya kadar yol 
göster; ve Allâh Teâlâ OL (eual ya ye alel Kg a (İsrâ, 17/84) (“Bu durumda 
kimin doğru bir yol tuttuğunu Rabbiniz en iyi bilendir”) âyet-i kerimesi mü- 
cibince Allâh Teâlâ doğru yolu kime göstereceğini bilir. 


man 


o 


ilan Di gül dek il el kk a gla il pek DABİ 
53 )İ YU iy ddd ale biz İle aa 3 
Belkis'ın mülkten âzâd olması ve onun şevk-ı imândan 


sarhoş olması ve vakt-i hicrette onun himmetinin tahtından 
gayri mülk-i dünyânın hepsinden munkatı' olmasına iltifâtı 


halar olm S pie h Le OE asan Ulu Vaz 
862. “Üakfâki Süleymân Sebâ kuşları tarafına bir safir etti, o cümlesini bağladı. 


yeka 
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“Safir”, ıslık çalmak ve kuş sadâsına derler. Burada “kuş sadâsını takliden 
ıslık çalmak” demektir ki, murâd, Süleymân (a.s.)ın, ehl-i Sebâ'nın anlıyabi- 
leceği lisânla onlara hitâb buyurmasından kinâye olur. Ya'ni, “Süleymân 
(a.s.) Sebâ ehlini anlıyacakları lisân ile imâna da'vet buyurdu; bu safir, on- 
ların hepsini bağladı.” 


S beli İS ab el yg öp er 
803. Meğer bir kuşun gayri ki, cansız ve kanatsız idi, yâhud balık gibi aslın- 
da dilsiz ve sağır idi. 


“Güng”, dilsiz ma'nâsınadır. Bu beyt-i şerifin her bir mısrâ'ı, ilm-i ilâhide 
hakikatleri şekâvetle sâbit olan tâifenin birer misâlidir. Ya'ni, “İnsân-ı kâmi- 
lin da'vetinden müteessir olmayanlar cansız ve kanatsız kuşa benzerler ve- 
yâhud esâs-ı hilkatte dilsiz ve sağır olan balıklara benzerler.” 


Va me yi ŞE çi kle Şi 
864. Hayır, galat söyledim; zirâ sağır, eğer vahy-i “Kibriyâ önüne baş koyarsa 


/ . 
ona Sem VET. 


Hayır, bu tâifeyi his kulağı sağır olana teşbih etmekle yanlış söyledim; 
çünki his kulağı sağır olan kimse, eğer vahy-i ilâhiye itâat ederse, Hak Teâlâ 
- hazretleri ona can kulağıyla işitmek hassasını bahş eder ve bu ihsân-ı ilâhi 
sebebiyle hakâyıkı ve maâniyi idrâk eder, 


YE ilk yön 3S piril ydi yek Siz 
865. 'Uakfâki “Belkis gönülden ve cândan azm ekti, gitmiş zamân üzerine de 
efsüs yedi. 

Vaktâki Sebâ melikesi olan Belkis, Süleymân (a.s.) tarafına cândan ve gö- 
nülden azm ve teveccüh etti. Süre-i Neml'de vâki' olan wi zalb gi 2) 
esli ) o © O (Neml, 27/44) ya'ni “Yâ Rab, nefsime zulmettim 
ve Süleymân ile berâber âlemlerin Rabb'ine inkıyâd ettim” âyet-i kerimesin- 
de beyân buyurulduğu üzere küfür içinde geçirmiş olduğu zamâna da teessüf 
etti. 

olüğle Gö yp las ozel 45 5 il gd 
866. Öyle ki, o mâl ve mülkü, âşıkların nâmı ve ârı terkiyle, terk etti. 
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Koca bir hükümdâr olan Belkis, Süleymân (a.s.)a öyle bir inkıyâd etti ki, 
âşıklar sıyt ve şöhreti ve kibir ve azameti ve ârı nasıl terk ettilerse, Belkis da- 
hi mâl ve mülkü öylece terk etti. 


Sg oley gm indr a iü OS Dİ pie öl 
867. O köleler ve o nazlı câriyeler, onun gözünün önünde çürümüş soğan gibi 
oldu. 
ER ipin de yl gla pe şek 


868. “Bağlar ve köşkler ve akarsu, aşktan nâşt gözü önünde külhan göründü. 


çizi bili b pl yel ella 3 ds 
869. SAşk istilâ ve hiddet vaktinde, latifleri göze çirkin yapar. 


Aşk-ı ilâhi kalbi kaplar ve hiddetle hücüm ederse, bu dünyânın latif olan 
süretlerini göze çirkin gösterir ve kalbi onlara meyilden soğutur. 


# O , oğla 
Yin lüle bö US İs aj a 
870, Aşkın gayreti her zümrüdü pwrasa göslerir, lânın ma'nâsı budur. 
(867) 


“Aşkın gayreti, kıymetli taşlardan olan her bir yeşil zümrüdü, yeşil pırasa 
gibi kıymetsiz gösterir. “Lâ ilâhe illâllâh” kelimesindeki nefyin, ya'ni lâ'nın 
ma'nâsı ancak budur.” Zirâ aşk, müstevli olan bir kalbde kendisinden başka 
bir şey bırakmaz; ve “aşk” kelimesi “sarmaşık” ma'nâsına olan “aşeka" 
(4s) dan me'hüzdür; ve sarmaşık, sarıldığı bir ağacın yeşilliklerini kurutup, 
ancak kendi yeşilliğini bırakır. Aşk da böyledir. Kelime-i tevhiddeki “lâ” ile 
muvahhid, mevhüm olan varlıkları nefy edip, ancak Hakk'ın varlığını isbât 
eder, 


ahu İğ Ml $ ola (5İ Emil şa Yİ İY 

871. “Lâ ilâhe illâ Mü" budur. Cy penâh, ki ay sana kara çömlek görünür. 
“Ey penâh” ibâresinde şârihlerin ihtilâfi vardır, fakire lâyih olan ma'nâ bu- 

dur ki: “Ey”, edât-ı nidâ olmayıp, Arabi'de “ya'ni” ma'nâsına olan “ey” keli- 

mesidir. Ve “penâh”, melce' ve sığınacak mahal demektir. Şu halde ma'nâ, 

“Lâ ilâhe illâ Hü budur, ya'ni penâhdır ki, ay sana kara çömlek gibi görünür.” 


Bu beyt-i şerifde e»! ve 5 (s3 ip 3 > bibi ei Ya YaIĞI Şi 
lis es ya'ni “Muhakkak ben öyle Allâh'ım ki, benden başka ilâh yoktur; tev- 


Ea 
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hidini söyleyen kimse benim kal'ama girer ve benim kal'ama giren kimse 
dahi, azâbımdan emin olur" hadis-i kudsisine işâret buyurulur. Ya'ni, “Lâ ilâ-. 
he illâ Hü'yu kavlen ve fiilen ve hâlen demek vücüd-ı mecâzi azâbından çı- 

“kıp, vücüd-ı hakiki kal'asına ve penâhına dâhil olmak demektir ki, bu hâl için- 
de sana bu vücüd-ı mecâzi âlemindeki ay, kara bir çömlek gibi görünür." 


LES > YÜ dye a © dişgmüğeakşdeuza 
872. liç mâl ve hiç hazine, hiç eşyâ, tahtından gayri ona diriğ gelmedi. 


“Vaktâki Belkis, Süleymân (a.s.) tarafına müteveccih oldu, malını ve ha- 
zinesini ve eşyâsını terk ettiğine aslâ müteessif olmadı ve bunları terk ettiği 
için kalbinde gam duymadı. Ancak tahtından ayrıldığına müteessif oldu.” 
Ya'ni sâlik vaktâki Hakk'a müteveccih olup, mürşid-i kâmil huzüruna gelir, 
her şeyden kat'-ı alâka eder, fakat kolay kolay rühunun tahtı olan cisminden 
ve nefsinden ayrılamaz. 


873. “Binâenaleyh Süleymân onun kalbinden âgâh oldu, zirâ onun kalbinden, 
onun kalbine kadar yol oldu. 


Süleymân (a.s.) Belkis'ın kalben her şeyden geçip, tahtından geçemediğine 
vakıf oldu; çünki sâlikin kalbinden, insân-ı kâmilin kalb-i şerifine yol vardır. 


gla Ün)g3 per O ÇA yi ühg ela ST Oİ 
874, O bir kimse ki, karıncaların sesini işitir, uzakların sırrının Jigünını da 
işitir. 

O Süleymân (a.s.) ki, s3 ) öle sa Y yi Dİ ge) gi als İG 
Gi, w Sa gd O ad Y ea ; (Neml, 27/18-19) ya'ni “Karıncadan bir ka- 
rınca dedi ki: “Ey karıncalar, meskenlerinize girin, bilmiyerek Süleymân ve 
ordusu sizi ezmesin!” Bunu müteâkib Süleymân (a.s.) karıncanın sözünden 
müteaccib olarak tebessüm etti” âyet-i kerimesinde beyân buyurulduğu üze- 
re, karıncaların sözlerini işitirdi. Uzaklarda olan kimselerin bâtınlarının fi- 
gânını da işitir; zirâ Hak, insân-ı kâmilin sem'i olunca, işitmek için uzak ve 
yakın, gizli ve âşikâr onun indinde müsâvidir. 


2S Gb çel 3) lay ça LİE 5 ASİ 
875. O kimseki “Kalet nemletün” surını söyler, bu eski tâkan sırrını da bilir. 
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“Kâlet nemletün” ile karıncanın his kulaklarından gizli olan sözüne işâret 
buyurulur. “Eski tâk"dan murâd, manzüme-i şemsiyyemizdir. Ya'ni, “O in- 
sân-ı kâmil ki, his kulaklarından gizli olan sözlerini sem'-i ilâhi ile işitip söy- 
ler; elbette bu manzüme-i şemsiyyemizin sırrını ve bâtınını da bilir.” 


A İÜ Lİ al döl PS çi NAS g3 lk 
876. O, o teslim mezhebliyi uzaktan gördü ki, ona o kendi tahtının ayrılığı acı 
geldi. 


“Düreş"deki zamir, Süleymân (a.s.)a râci' olmak lâzım gelir. Ya'ni, “Süley- 
mân (a.s.), o kendisine teslimiyeti mezheb ittihâz eden Belkis'ı uzaktan gör- 
dü ki, onun teslimiyetinde eksiklik vardır; (vel o noksan dahi kendi taht-ı hü- 
kümrânisini terk etmesi nefsine acı ve ağır gelmesidir.” 


877. Ciğer o sebebi söylersem ki, o niçin tahtına aşk düzücü oldu? “Uzun olur. 


Ya'ni “Eğer Belkis'ın her şeyden gönlünü geçirip de, tahtına merbüt kalma- 
sının sebebini söylersem uzun olur.” “Aşk-sâz” vasf-ı terkibidir. Hind nüshala- 
rında “aşk” ile “sâz” arasında “vâv” vardır; bu sürette “sâz", muvâfakat ma'nâ- 
sına gelir. Ya'ni “Onun tahtına aşkı ve muvafakatı niçin oldu?” demek olur. 


Samiye YS nim Zi em gi İS lap 
878. Gerçi bu kamış kalem, muhakkak hissizdir, onun cinsi değildir; kâtib ona 
bir münisdir. 

“Kilk”, kamış kalem ma'nâsınadır. Ve “kalem”, mutlakan âlet-i tahrir de- 
mektir ki, âlet-i tahrir her cins şeyden olabilir. Ya'ni canlı olan Belkis'ın, can- 
sız olan tahtına aşkının nazirleri bu âlemde çoktur, Meselâ kalem cansızdır 

ve hissizdir, kâtib canlıdır; fakat bu kalem kâtibin dâjmâ münisi olduğu için, . 
kâtibin kendi cinsinden olmadığı halde, o kâtibin bu kaleme aşkı vardır. Bu- 
nun gibi, rühun dahi hadd-i zâtında câmid ve hissiz olan bu cism-i unsuriye 
birçok zamanlar vâki' olan ünsiyetinden dolayı aşkı ve onun ahkâmına mu- 
vafakatı vardır. 


Eyy Apimük ça Siya İİ A ip 


879. Her bir san'atkârın âleti böyledir, cansızdır, her bir canlının münisidir. 


EKOL 
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Her bir san'at sâhibinin kullandığı cansız âletler de böyledir; ya'ni âletler 
cansızdır ve san'atkârlar canlıdır. Bu cansız âletler canlı olan san'atkârların 
münisidir. 

Z o ör 
e Cğer senin fehim gözünün nemi olmasa idi, ben bu a sebebin muayyen olarak 


söyler dim. 


“Nem”, yaşlık ve rutübet ma'nâsınadır. Ya'ni, “Canlının cansız olan âlet 
tarafına meyil ve aşkının sebebini muayyen ve âşikâr olarak söylerim; fakat 
basar-ı basireti ma'lül ve yaşarmakta ve bu yaşlık, görmelerine mâni' olmak- 
ta olan kimselerin yanlış anlamaları ihtimâline binâen söylemedim.” Bu se- 
beb hakkında Hind şârihlerinden Bahru'l-Ulüm ve İmdâdullâh (kaddesallâhu 
sırrahümâ) buyururlar ki: “Her san'at sâhibine Hak Teâlâ âlât mukarrer kıl- 
mıştır ve o san'at sâhibi kendi san'atını itmâm için bu âlât tarafına muhtâç- 
dır. Âletin bir taayyün-i hâssı vardır ki, Hak onunla zâhir olmuş ve âlet tara- 
fına ihtiyâcını, kendi tarafına ihtiyâç kılmıştır. Ve zâhir olan Hak, bu san'at- 
ta, sâhib-i san'atın işini itmâm eder, Binâenaleyh bu cihetle san'at sâhibi, âlet 
tarafına muhtâç olur ve âlet ile ünsiyet tutar; ve bu. ihtiyâç hakikatte, alette 
zâhir olan Hak tarafınadır. Nitekim Allâh Teâlâ alı il ei,aaİ asil (Fâtır, 35/15) 
(“Allâh'a muhtâç olan sizsiniz”) buyurur. Böyle olunca Allâh'ın gayri tarafi- 
na fakr u ihtiyâç müntefidir, ve zâhirdir ki biz âlât ve esbâb tarafına muhtâ- 
cız; binâenaleyh bu fakr u hâcet o âlât ve esbâbda zâhir olan Allâh Teâlâ haz- 

Tetleri tarafınadır.” Bu mukaddime, vücüd-ı hakiki-i Hakk'ın cemi'-i eşyâda 
sereyânını kabül etmek demektir. Halbuki ulemâ-yı zâhir eşyâda Hakk'ın 
yalnız ihâta-i ilmiyyesini kabül edip, ihâta-i zâtiyyesini dar olan fikirlerine 
sığdıramazlar ve bu sebeble ehl-i hakikate i'tirâz ederler. Cenâb-ı Mevlânâ 
efendimiz bu sebebden dolayı bu husüsdaki izâhâtı burada terk buyurmuş 
oluyorlar. Rühun, câmid olan cisme taaşşuku sebebi dahi, ehi-i fitnat tarafın- 
dan bu mukaddime üzerine düşünülebilir. 


öö İSMİ, Li Şi EA EPEY) 
81. “Tahtın büyüklüğünden ki, hadden ziyâde idi, tahtı nakl eylemeğe imkân 
olmadı. 


Belkis Süleymân (a.s.) gelirken bütün malını terk etti, fakat tahtını terk et- 
meğe bir türlü gönlü râzı olmadı; ve onu berâberce nakl etmek istedi, fakat 
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tahtın hadden ziyâde büyük olmasından dolayı, o zamanki vesâit-i nakliyye- 
ye göre o tahtın berâberce nakline imkân olmadı. 


Shea YO İlel yea Ph 46 
882. Bedenin birbiriyle olan vasılları gibi, ince işlenmiş idi; onu ayırmak teh- 
like idi. | 
Ya'ni, Belkis'ın tahtı çok büyük olmakla berâber, gâyet musanna' ve kü- 
çük küçük parçalar birbirine yapıştırılmak süretiyle yapılmış ince bir iş idi. 
Parçaların birbirlerine bitiştirilmesi, cism-i insânideki damarların ve sinirlerin 
ve adalâtın birbirine bitişmesine benzer idi. Binâenaleyh onu ayırmak ve ec- 


zâsını tefrik etmek, musanna' olan hey'eti için tehlike idi. Bu sebeble yerin- 
den kımıldatmak câiz değil idi. | 


| N N | | N vs. 
He gzl iyikdalr3 a EV b Sleep 


883. İmdi Süleymân dedi: * Gerçi sonunda onun üzerine tâc ve taht soğuk ola- 
caktır!” 


Süleymân (a.s.) kendi kendine dedi ki: “Gerçi sonunda Belkis'ın üzerine 
tâc ve taht dahi soğuk olacak ve kalbinde onların da alâkası kalmıyacaktır!” 


Sİ AVİ) er Se ölüyü Day) üy 
884. Cöân, vahdetten hârice bir baş getirdiği vakit, onun ferri ile cisme bir fer olmaz. 


Sâlikin cânı, sıfât-ı beşeriyye kaydından kurtulup, sıfat-ı ilâhiyye ile mut- 
tasıf olduğu ve bu hâl içinde keserât âleminden intikâl ve vahdet-i Hak'dan 
baş çıkardığı vakit, o vahdet-i Hakk'ın ferri ve nüru ile, kesret âleminden olan 
cismin, aslâ feri ve revnakı kalmaz ve nazarında altın ile taş müsâvi olur. 


e Mi ya ls Sü la güz 
885. “Denizin dibinden gevher çıktığı vakit, köpüğe ve çörçöpe hakir bakarsın. 


Vahdet-i Hak “deryâ”ya ve onun feri ve revnakı “inci"ye ve suver-i eşyâ 
“köpük”e ve “çörçöp”e teşbih buyurulmuştur. Ya'ni, “Denizin dibinden inci 
çıktığı vakit, nazarlar onunla meşgül olup, deniz sathındaki köpüğe ve çörçö- 
pe ehemmiyetsiz bir nazar ile baktığı gibi, vahdet-i Hak deryâsının incisi olan 
nür-ı vahdet zâhir olduğu vakit, o deryânın sathında yüzen köpükler ve 
çörçöpler mesâbesinde olan suver-i eşyâyı hakir görürsün.” 


GEKA 
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Hind nüshalarında “be-nigeri” yerine nün-ı nâfiye ile “ne-nigeri” vâki'dir. 
Bu süretle ma'nâ istifhâm ile “Denizin dibinden gevher zuhüra geldiği vakit, 
köpüğe ve çörçöpe hakir nazar etmez misin?” demek olur. 


yöne öğr 4S İp ür p> yp beelil ayin pe 
886. “Kıvılcımlı olan güneş baş çıkarırsa, akrebin kuyruğunu kim müstakar kılar? 


Bu beyt-i şerif dahi bir misâldir. Ya'ni, “İnsan karanlıkta akrebi görmez, 
onun zehirli olan kuyruğuna yaklaşır ve onu mahall-i karâr ittihâz eder. Fa- 
kat huzemât-ı ziyâiyyesiyle her tarafı aydınlatan güneş baş çıkardığı vakit, 
kim akrebin yanına yaklaşır?” Burada vahdet-i Hakk'ın nüru “güneş”e ve 
suver-i âlem, insanı sokan “akrebin kuyruğu”na teşbih buyurulmuştur. 


İlya LE vb Je 45 yaa ld Sİ) 
“Jakat muhakkak bunun hepsi ile berâber, nakd-ı hâl üzere, onun tahtı- 


na intikal istemek gerek! ” 


“Nakd-i hâl”, şimdi ve acele demektir. Ya'ni, Süleymân (a.s.) kendi ken- 
“dine buyurdu ki: “Belkis her şeyden soğudu, fakat tahtının muhabbetinden 
geçemedi; bu böyle olmakla berâber, hemen şimdi onun tahtının buraya in- 
tükal etmesini istemek lâzım geliyor!” İ 


30 ale al 3S Gİ Ma e 3 GU 


888. “Tâ ki mülâkat hengâmında hasta olmasın, onun çocukça olan hâceti re- 


A # 
va olsun! 


“Belkis mülâkât hengâmında tahtından ayrılmış olduğundan dolayı, has- 
ta ve mağmüm olmasın, onun tahtına olan çocukça ihtiyâcı revâ olsun!” 


5 > 0)m0ls goy # bala kebir 
889. “Bizim üzerimize hakirdir ve onun için çok azizdir; nihâyet hürilerin sof- 


rası üzerinde şeytan olsun!” 


“Onun tahtına olan ihtiyâcı, bizce hakir ve ehemmiyetsizdir, halbuki onun 
için bu ihtiyâç çok büyük ve azizdir. Binâenaleyh biz onun tahtını buraya ge- 
tirelim; varsın hürilerin sofrasında şeytan dahi bulunsun!” Süleymân (a.s.)ın 
huzür-ı âlisi, “hürilerin sofrası"na ve Belkis'ın tahtı ise, “şeytan”a teşbih 
buyurulmuştur. 
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Jİ iş siyle 3 3 ge JE Ls üİ 38 ies 
Rİ O nâz tahtı, SAyâz'ın önünde delk ve çarık gibi, onun cânına ibret olsun. 


“Ayâz”, Sultân Mahmüd-ı Gaznevi'nin kuranâsından birinin ismidir. Mü- 
mâileyh bidâyet-i hâlinde eski esvablı ve ayağı çarıklı bir köylü imiş. Vaktâ- 
ki Sultân Mahmüd'a takarrub ederek, onun sâyesinde servet ve ihtişâm sâ- 
hibi olmuş. Bu debdebe ve ihtişâm kendisine gurür getirmemek ve eski hâli- 
ni hatırlamak için, köylülük zamânındaki o pejmürde libâsını ve çarıklarını 
saklayıp, her ân ziyâret eder ve bununla nefsindeki gurüru kesr eder imiş. 

Bu kıssa, bu Mesnevf-i Şerif'in V. cildinde gelecektir. Ya'ni, “Belkis bizim 
huzürumuza gelip, feyz-i ma'neviye mazhar ve devlet-i hakikiyeye nâil ol- 
duğu vakit, evvelki süfli olan hâlini ve muhabbetini mukâyese edip, ibret al- 
mak için, üzerinde oturup nazlandığı tahtını ihzâr edelim. Nitekim Ayâz, nâ- 
il-i devlet olduğu vakit eski libâsından ve çarığından ibret alırdı.” 


Ula, pp lalS Gl Yaa ül3y 4 5 Gy 


891. “Tâ ki o, yine mübtelâ olduğunu, o nerelerden, nereye kadar erişliğini 
bilsin!” 


“Evet, onun tahtını mutlakâ ihzâr edelim; o Belkis evvelce ne gibi bir hâl-i 
süfliye mübtelâ olduğunu ve şimdi nasıl bir hâl-i ulviye nâil olduğunu ve binâ- 
enaleyh nasıl bir makâmdan, nasıl bir makâma terakki ettiğini bilsin!” 


oy alemin Aş yaka gl akli gi, 
892. “Toprağı VE nutfeyi VE mudgayı “Hudâ bizim gözümüzün önünde tutar. 


Cenâb-ı Pir efendimiz “ibret-i cân” ta'birinden, umüm-ı ahvâl-i beşere in- 
tikâlen buyururlar ki: “Ey insan, sen de evvelki hâline ve şimdiki hâline ba- 
kıp da ibret al! Zirâ sen evvelen toprak idin. Sonra babanın sulbünde nutfe 
olup, ananın rahmine munsab oldun, sonra orada pıhtılaşmış kan hâline gel- 
din ve sonra da et parçası oldun. Doğdun, büyüdün, mütenâsibü'l-a'zâ cisim 
ve idrâk sâhibi bir insan oldun. Evvelki toprak hâlini ve sonra bir idrâr deli- 
ginden, diğer bir idrâr deliğine akan birkaç katre suyun parçası olduğunu, 
Ayâz'ın palasları ve çarıkları gibi dâlmâ gözünün önünde tut da, zekâvetin 
ve süri güzelliğin ve servetin ile nazlanma ve azamet satma!” Nitekim Hak 
Teâlâ hazretleri bizim mevhüm olan kibrimizi ve enâniyetimizi kırmak için bu 
evvelki hallerimizi, Kur'ân-ı Kerim'de gözümüzün önünde tutup, süre-i 
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Mü'minün'da buyurur ki: A la 3 va ve ÜN e OLAYI Lüle Aİ 
iü eleği 5 Lei şili GS laz iL Gİ ia GN bie ül Lüle 
(Mü'minün, 23/12-14) Ya'ni “Biz insanı çamurdan olan sülâleden yarattık; son- 
ra o sülâleyi nutfe yapıp, bir karargâhda mekin kıldık; sonra nutfeyi uyuşmuş 
kan yaptık; müteâkıben uyuşmuş kanı et parçası yaptık; et parçasını dahi kemik 
yaptık; sonra kemiğe et giydirdik, sonra onu diger bir halk olarak inşâ ettik." 


kA çe İİ OZ) 4S Lİ ayal 
893. Ki “Ey bed-niyet, seni nereden getirdim! Ondan sana bir kerâhet gelir." 


“Hufrik”, hı'nın zammı ve “hafrik”, fethi ile çirkin ve kötü huyluluk ve 
bedbaht ve iğrenç ma'nâlarınadır. Ya'ni Hak Teâlâ buyurur ki: “Ey fenâ ni- 
yetli ve fikirli olan insan! Ben seni nereden çıkarıp, böyle mütenâsibü'l-a'zâ 
bir hey'ete getirdim? Sen bidâyetini düşünürsen, sana ondan iğrenmek gelir. 
Zirâ bugün senin aslın olan nutfe eline bulaşsa yıkarsın; mütemekkin oldu- 
Sun rahmin kanı bir tarafina bulaşsa, iğrenerek yıkarsın. Halbuki ana rah- 
minde sen o kanı içerdin.” 


öU) ölesi hb pl Si İİ ya sk le ölu gi 
894. “Onun devrinde sen ona âşık idin; o zaman bu fazlı münkir idin!" 

“Sen o iğrendiğin ve süfli gördüğün şeylerin devrinde ve mertebesinde bu- 
lunduğun zaman, insan mertebesine gelmek fazlını ve ziyâdeliğini lisân-ı hâ- 
linle inkâr ederdin. Ve: “Ben toprağım, sulb-i pederde nasıl nutfe olurum?” Ve 
nutfe olduktan sonra da, yine inkârına devâm edip: “Ben şimdi birkaç katre 
suyum, sudan nasıl insan olurum?” der durur idin!” | 


Zi E35 ye Be Ola a9 Zi İSİ Vİ ab üye $ el 
895. “Bu kerem nasıl senin o inkârının def'i ise ki, toprak ortasında ibtidâ ettin. 


Ya'ni Hakk'ın şimdiki halde seni mükemmel bir insan yapmak keremi, se- 
nin henüz toprak ortasında iken başladığın inkâr hâlinin def'i olduğu gibi. 


ler lk la 3İ gylalak Sie 
896. enin inşârın, inkârın hücceti oldu; senin bu hastalığın devâdan daha je- 
nâ. oldu. 


Senin bu süretle ihyân, öldükten sonra dirilmek hakkındaki inkârının hüc- 
ceti oldu. Ya'ni sen cemâd hâlinde iken böyle bir zi-rüh olacağını hâlen mün- 
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kir idin; fakat bu inkâr hâline rağmen birçok istihâlâttan sonra, sen süret-i in- 
sâniyyeye geldin. İşte senin bu insan süretine gelmen, hâlen o inkârının def'i 
olduğu gibi, insan olduktan sonra, tarik-ı idrâk ile kavlen haşr-ı ecsâdı inkâr 
etmenin aleyhine de fiilen ve hâlen bir hüccet ve bir burhân-ı celi oldu. Ve 
senin cemâd hâlinde, lisân-ı hâl ile vâki' olan inkârın bir hastalık idi; Hak Te- 
âlâ hazretleri bu inkâr hâlinin zevâli için seni insan mertebesine getirip bu is- 
tühâlâtı tasdik etmen için sana akıl ve idrâk ilâcını verdi. Fakat senin inkâr 
hastalığın, bu ilâc-ı idrâk yüzünden daha beter, daha fenâ bir hâle geldi. “Öl- 
dükten sonra hiç insan dirilir mi?” dedin. 

Bu beyt-i şerifler haşr-ı ecsâdı münkir olanlara hitâbdır. Nitekim hükemâ- 
dan Meşşâiyyün tâifesi haşr-ı ecsâdı inkâr ederler; ve Ebü Ali Sinâ dahi Meb- 
de' ve Maâd ismindeki kitâbında der ki: “Nutfede nümüvv isti'dâdı vardır, sü- 
ret kabül eder; vaktâki a'zâ süret bağlarlar, nefsin bedene taallukuna müsta- 
id olurlar. Binâenaleyh nefis peydâ olup, bedene taalluk eder ve onunla kalır. 
Ölüm geldiği vakit, bedende kâbiliyyet ve isti'dâd-ı taalluk kalmaz. Eğer kâbi- 
liyyet-i taalluk kalırsa mevt ârız olmaz ve bedene nefsin taalluku zâil olmaz. 
Binâenaleyh mevtten sonra eczâ dağılırlar ve aslâ onda taalluk-ı nefs isti'dâ- 
dı kalmaz. Böyle olunca, nefsin bu eczâya taalluku ve bu eczânın suver-i a'zâ 
bağlaması muhâldir. Zirâ nefsin taalluku ve suver-i a'zâ ile tasavvuru, isti'dâd 
olmaksızın muhâldir.” İşte görülüyor ki, Ebü Ali Sinâ gibi cemâd mertebesin- 
den, insan mertebesine gelip, akıl ve zekâ ilâcı ile evvelki inkâr hallerinin te- 
dâvisi kâbil iken, bu ilâç onların evvelki inkâr hastalıklarını tezyid etmiştir. 


GS Şİ ISİN en |, dale SİS el eği, e 
897. “Toprağa bu işin tasviri neredendir, nutfeye düşmanlık ve inkâr neredendir? 


Ya'ni, haşr-i ecsâdı inkâr eden hükemâ, toprağa ve cemâda bu insan mer- 
tebesine gelmenin ve insan süretini iktisâb etmenin nereden olduğunu ve 
âciz bir nutfeye, istihâleler geçirip insan şekline girdikten sonra, hakikate kar- 
şı düşmanlık ve inkâr nereden olduğunu düşünememişlerdir. 

Bu beyt-i şerifde giy ey) ipa » çe ya ls küle öp olzl Ğİ OLUYI 7 5 


..i . 


“ gi a öz İğ alli si şa 6 pey e 3 çe a e Di (Yâsin, 
36/77-79) ya'ni “İnsan görmez mi ki, biz onu muhakkak nutfeden yarattık; 
ondan sonra o apaçık düşmandır. Kendi yaratılışını unuttuğu halde: “O çürü- 
müş kemiği kim diriltir?” diye bize mesel darb etti. Ey Peygamberim de ki: 
Onu evvelki def'ada inşâ eden diriltir ve O, yaratmanın hepsini ziyâde bilici- 
dir!” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. İ 
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Bir gün Resül-i zişân Efendimiz'in huzürunda Kureyş'in büyükleri bulun- 
duğu bir sırada Âs ibn Vâil veyâ Ebü Cehil veyâ Übey ibn Halef, elinde çürü- 
müş bir kemik bulunduğu halde gelip: “Bu çürümüş kemikleri kim diriltir?” 
dedi. Cenâb-ı Peygamber Efendimiz bu âyet-i kerime ile ona cevâb verdiler. 

Ma'lüm olsun ki, her bir ferd-i insâninin ilm-i ilâhide bir hakikatı vardır; 
o hakikat zâhir olmak için kesâfet âleminde bir mazhar ister ve kesâfetle zu- 
hür dahi ancak madde ile mümkin olur ve madde ise dâimâ istihâlât kabül 
eder. Emr-i ilâhi o hakikatin kesâfet âleminde zuhüruna taalluk ettiği vakit, 
ona giydirilecek olan unsuri ve maddi merkeb, cemâd ve nebât ve hayvân 
mertebelerini kat” ederek “ahsen-i takvim” üzerine insan mertebesine gelir. 
Vaktâki ölüm gelir, o merkebin eczâları yine, bu âlem-i kesâfet içinde dağı- 
ır; fakat o ölen insanın hakikatı berzahda doğar. Mevtın değiştikçe Hak Te- 
âlâ o hakikate o mevtının mâyesine muvâfık diğer bir merkeb verir. Binâ- 
enaleyh insanı maddeden ibâret zannedenler, zarüri haşr-ı ecsâdı inkâr sem- 
tine giderler. 


898, Üaktâki o demde kalbsiz ve sırsız idin, fikrete ve inkâra münkir idin. 


Ey insanlık mertebesine gelip, öldükten sonra haşir ve cem' yoktur di- 
yen kimse! Sen toprak ve nutfe hâlinde iken, kalbsiz ve sırsız, ya'ni rühsuz 
idin. Binâenaleyh o mertebelerin hâl dili ile “Toprak ve nutfede düşünmek 
olmaz ve inkâr ve ikrâr gibi haller bende olamaz” derdin ve düşünmeyi ve 
efkârı inkâr ederdin. Zirâ düşünmek ve inkâr etmek için kalb ve rüh ve di- 
mâğ lâzımdır. 


Ey Ah yim İİİ ga Zan DİS Si e gile Gİ 


899. 'Uakfâki senin inkârın cemâdlıktan bitti, bu inkâr üzerine dahi senin haş- 
rın sâbit oldu. 


Vaktâki topraktan mahişür oldun ve akıl ve idrâke geldin, bu akıl ve idrâk 
sebebiyle sende, gelecek haşrın fikr-i inkârı neşv ü nemâ buldu. Böyle olun- 
ca senin bu inkârından dahi haşır sâbit oldu. Zirâ senin hiçten böyle düşüne- 
bilecek bir hâle gelmen, evvelki inkârını ibtâl etti; ve bu inkârının ibtâli, ge- . 
lecek haşrın delilidir. Mâdemki senin evvelki inkârın, mahşür olman ile mün- 
defi' oldu, gerek bu haşır ve gerek gelecek haşırda bir fark yoktur ve senin 
inkârın ayn-ı ikrâr oldu. 


Gekaça 
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Si amlar A rl diyya Seg) slm Ol gp gi İle 


İY “Binâenaleyh senin misâlin halka-zen gibidir ki, efendi içeriden ona, “Efen- 
di yoktur! © der. 


Bu teşbihde nazar-ı i'tibâre alınacak, müşebbehün-bih ancak inkârın, 
ayn-ı ikrâr olmasıdır. Ya'ni, “Bir kimse bir efendinin evine gidip kapısını ça- 
iyor. Efendinin kendisi içeride olduğu halde: “Efendi evde yoktur!” diye ken- 
dinin varlığını inkâr ediyor.” Efendinin kendi vücüdunu inkârı, burada ayn-ı 
ikrârdır. Bunun gibi insan mertebesinde iken, münkir-i haşr olan kimsenin, 
kendi başından geçen haşr ü cem'i inkâr etmesi, efendinin kendisini inkâr et- 
mesi kabilinden olup, inkârı, ayn-ı ikrâr olmuş oluyor. 


Z3 ge İİİ galler 3 çeş RAS 5 ei a) O) dll 
901. Malka-zen bu “yoktur”dan anlar ki vardır; binâenaleyh elini aslâ halka- 


dan kaldır Müz. 


Ya'ni, bu misâlde kapıyı çalan kimse, efendinin bu inkârının, ayn-ı ikrâr 
olduğunu anlar ve bilir ki, efendi mevcüddur; binâenaleyh inkâra ehemmiyet 
vermez ve elini de halkadan kaldırmaz. Ya'ni, “Efendi inkâr etme! buradasın, 
kapıyı aç!” diye ısrâr eder. 

Ya'ni cemâd hâlindeki inkâr-ı hâlisinin, ayn-ı ikrâr olduğunu anlayan 
mü'minler, haşr-ı ecsâdı inkâr etmezler ve bu kapıyı çalmakta ısrâr ederler. 


AS e pk am golem 5 AS e ir DSİ ga a 
902. “Böyle olunca senin inkârın dahi âşikâr eder ki, o cemâddan yüz fen haşr 
eder, | 


“Binâenaleyh senin inkârın âkıl olan kimseler indinde, Hak Teâlâ hazret- 
lerinin cemâddan yüz fen haşr u cem' edeceğini mübeyyen ve âşikâr kılar.” 
Zirâ suver-i âlem maddiyâttandır ve mâddiyyât cemâddır. Binâenaleyh Hak 
Teâlâ kemâl-i hikmeti ile bu suver-i eşyâda türlü türlü eşkâl zuhüra getirir ve 
insanı da cemâddan akıl ve zekâ mertebesine gelebilecek bir sürette tasvir bu- 
yurur. 


halo (Sİ Şİ UÜ el Li, me ip 
903. Cy inkâr, su ve çamur * Ülel etâ!'"dan, inkâr doğurucuya kadar ne kadar 


san at vâki" oldu! 


meka 
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Bu beyti şerifde |, sit A, o da OLUYI JE 3i Ja (İnsân, 76/1) 
ya'ni “Muhakkak insan üzerine uzun zamandan bir vakit geldi ki, zikr olun- 
muş bir şey olmadı” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. Cenâb-ı Pir efendimiz 
bir şahsiyet farzıyla inkâra hitâben buyurur ki: “Ey inkâr, su ve çamur, ya'ni 
cemâd, “Hel etâ"dan, ya'ni hiçten insandaki inkârın şahsiyyetini doğurunca- 
ya kadar, ne kadar san'at-ı ilâhi vâki' oldu. Nitekim bu san'atlar, bu (IV.) cil- 
din evâhirine doğru: lagl 5, asi Lâle J jk » yyl öl, (“İbtidâ cihetinden Âdem'in 
hilkatinin tavırlar ve menzilleri”) sürh-i şerifinde şöyle buyurulmuştur: 


Sl öl 43 16slem 34 : sb ms J3l akal 

gö il ogü o solar 5 BP pe gi yallile 

ege gi e li S8 il ür İs 54 
ela AS gl ON AS a geli ye Öl gm 3 3 


Bu ebyâtın tercümesi ve izâhları inşâallâhu Teâlâ orada beyân olunacaktır. 
İS re pe EŞİ 
904. Su ve çamur, Muhakkak inkâr yoktur! © derdi; ihbâr yoktur diye haber- 
SİZ bağırır idi. 

Bu beyt-i şerifde şurrâh-ı kirâmın muhtelif sözleri vardır. Ankaravi haz- 
retleri “Ağmez-i ebyâtdandır!” buyurur. Filhakika birinci mısrâ'daki “inkâr” 
Arabi olarak, ikrârın zıddı ma'nâsına alındığı vakit, beyt-i şerifde gâmızlık 

zuhüra gelir. Zirâ cemâd ve su ve çamurun hâlen inkâr içinde olduğu beyân 
buyurulmuş idi; burada inkâr yoktur, demelerine ma'nâ vermek müşkil olur; 
fakat eğer “engâr” kâf-ı Fârisi ile, “tasavvur etmek ve zannetmek” ma'nâla- 
rına olan “engâşten” ve “engârden” masdarlarından müştak olursa, tasavvur 
ve pindâr ma'nâlarına gelip, beyt-i şerifdeki gâmızlık bertaraf olur. Ve bu sü- 
rette beyt-i şerif, yukarıda beyân buyurulan ma'nâların ve misâlin hulâsası 
olur. Ya'ni, “Velhâsıl su ve çamur, ya'ni cemâd rühsuz bir hâlde iken, insan- 
lık mertebesine gelmek tasavvuru ve engâr yoktur derdi. Ve bu mertebeye 
geleceğini istib' ad ederdi. Nitekim insâniyet mertebesine gelen münkirler da- 
hİ e as, ve YS geli (Kaf, 50/3) ya'ni “Biz öldükten ve toprak ol- 
duktan sonra, haşr olur muyuz? Bu rücü' uzaktır” derler. Ve bu cemâd, efen- 
dinin içeriden, “Efendi yoktur!” diye vâki' olan ihbârı gibi haberi olmaksızın 


EKO 
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bağırır idi. Halbuki efendinin kendisini inkârı, ayn-ı ikrâr olduğu gibi, suyun 
ve çamurun kendilerinden haberleri olmaksızın hâl dili ile vâki' olan inkârları 
da, ayn-ı ikrâr idi ve vâki' olan ihbârlarına, ihbâr değildir, derler idi. İşte ce- 
sedi sudan ve topraktan mürekkeb olan insanın, vukü'unu istib'âd ettiği in- 
san mertebesine geldikten sonra dahi, haşrı inkâr etmesi, efendinin kendisi- 
ni inkâr etmesine benzer. 


- . , N N g 
| Gİ) LA Şo be gib kal lak ei 
905. Ben bunun şerhini yüz yoldan söylerim; fakat hâtır ince sözden kayar. 


Ya'ni, ben bu haşr-ı ecsâdın ve öldükten sonra tekrâr vücüda gelmenin 
şerhini birçok vecihler ile söyler ve isbât eylerim; fakat akıllar ve idrâkler 
muhteliftir, söyliyeceğim ince sözleri yanlış anlıyarak, başka ma'nâlara ka- 
yarlar; bu sebeble dalâlete düşmelerine sebebiyet verilmiş olur. 


pon 
G i 


be 3 ii Şam 3 akel ale öle 03 öy 


Belkis'ın tahtının Sebâ'dan ihzârı hakkında 
Süleymân (a.s.)ın tedbir etmesi 


DAS ele ii BU EŞİ göl Da ES ir 2S 
906. İ früt dedi ki: “Onun tahtını fen ile sen bu meclisten gidinceye kadar hö- 
zır geliririm!” 

Ma'lüm olsun ki, Süleymân (a.s.)ın da'veti üzerine Belkis, pek ziyâde 
sevdiği tahtını metin bir yere koyup, kilitliyerek, askeriyle berâber Süleymân 
(a.5.) tarafına müteveccih oldu. Onlar gele dursunlar, bu tarafta Süleymân 
(a.5.) meclisde hâzır olanlara hitâben buyurdular ki: bes sisle Si Zİ gl 
yel GG sl vi 45 (Neml, 27/38) Ya'ni “Ey nâs, Belkis ve kavmi gelip müslü- 
mân olmazdan, evvel onun tahtını bana hanginiz getirirsiniz?” oi ya ie Ji 
den bir ifrit dedi: Sen makamındaki kalkmadan evvel o tahtı ben sana getiri- 
rim, ben bunu icrâya kâdirim ve kudretime emniyetim vardır.” 


GEKA 
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“İfrit,” cin tâifesinin habis olan kısmına denir. İfritin tahtı ihzâr etmesi 
fenn-i sihir ile olacağı aşağıda beyân buyurulmuştur; ve fenn-i sihir, tahyilâ- 
ta müstenid olduğundan, Süleymân (a.s.) ifritin hizmetini makbül görmeyip, 
süküt buyurdu. 


A Amel pp yere! eli e al 3 
907. Asaf dedi: “Ben onu "ism-i a zam” ile senin huzüruna bir anda hâzır 
getiririm! « 


Süleymân (a.s.)ın sükütü üzerine o hazretin veziri olan Âsaf b. Berhiyâ: 
ub wi) ögol Gec Ğİ (Nemi, 27/40) ya'ni “Ben o tahtı, nazarın senin câ- 
nibine rücü'dan evvel getiririm” dedi. Bunun üzerine Süleymân (a.s.) o tah- 
tı derhâl yanında durur gördü. 


908. Gerçi ifrit sihrin üstâdı idi, lâkin o Asaf'ın nefhinden yüz gösterdi. 


Gerçi ifrit sihrin üstâdı olduğundan o tahtı tahyilen huzür-ı Süleymâniye 
ihzâr edebilirdi. Lâkin o tahtın gelmesi hakiki bir sürette olmak icâb ettiğin- 
den, Âsaf hazretlerinin nefh-i ma'nevisinden yüz gösterdi. 

Ve “ism-i a'zam"dan murâd, cem'iyyet-i esmâiyyeye mazhariyyetle, ta- 
sarruf-ı eşyâya kudret husülüdür. Nitekim Hz. Şeyh-i Ekber Fusüsu'-Hi- 
kem'de Fass-ı Süleymâni'de tahtın huzür-ı Süleymâniye ne süretle geldiği- 
ni izâh buyururlar: ya'ni, “Bizim indimizde Belkis'ın tahtı tarfetü'l-ayn 
içinde ve ittihâd-ı zamân ile Sebe' şehrinden, Süleymân (a.s.) ın mekânı- 
na intikâl etmedi, zirâ intikâl için mutlakâ araya az çok zaman girmek lâ- 
zımdır. ve sür'atle göz açıp kapamak dahi bir zamân içinde vâki' olur, an- 
cak bunda ittihâd-ı zamân vardır. Zirâ basarın görülen şey tarafına hare- 
keti için geçen zamân, basarın görülen şeye taalluk etmesi zamânının ay- 
nıdır. Halbuki Âsaf hazretleri “Ben tahtı göz açıp kapamadan evvel getiri- 
rim” dedi. Binâenaleyh tahtın bir mekândan bir mekâna ittihâd-ı zamân ile 
intikâl ettiği mülâhazası vârid olamaz; zirâ mürür-ı zamân vâki” değildir. 
Bu hâl ancak tahtın Sebâ şehrinde i'dâmı ve Süleymân (a.s.)nın mekânın- 
da icâdı süretiyle vâki' oldu. Ve bu icâd ve i'dâm keyfiyeti bir haysiyetle ol- 
du ki, buna hiçbir kimsenin vuküfu ve şuüru olmadı. Bu keyfiyeti ancak 
an-ı vâhidde i'dâm ve icâdı bilen ve her ân içinde halk-ı cedidi müşâhede 
eden kimse bilir.” 





GEKA 


e AHMED AVNİ KONUK A 


öLu e bila al) Oks pik Lil pl 
909, “Belkis' ın tahtı o zamün hâzır geldi; fakat Asaf dan, ifrite mensüb olan- 
ların fenninden değil! 


Belkis'ın tahtı, Âsaf b. Berhıyâ hazretlerinin: “Ben o tahtı göz açıp kapa- 
madan evvel getiririm!” demesiyle berâber, derhâl huzür-ı Süleymânide hâ- 
zır oldu.; fakat o Âsaf'ın tasarrufundan dolayı hakikaten ve teceddüd-i emsâl 
süretiyle hâzır oldu. İfrite mensüb olanların tahyile mensüb olan fenninden 
değil! 


GM 9 ger 5 ie b gep İİ kem iS 


a “Rabbü I-âlemin'den gördüğüm, bunun ve yüz bunun gibi üzerine elham- 
DO lülillak!” dedi 


Süleymân (a.s.) tahtın derhâl meclisinde hâzır olduğunu görünce “Rab- 
bü'l-âlemin olan Hak Teâlâ hazretlerinden gördüğüm bu lutfa ve bunun gi- 
bi daha birçok lutuflara ve ni 'metlere hamd ve şükür olsun!” dedi. Nitekim 
âyet-i kerimede buyurulur:  -, Ja © Lia Yö se in el, Lb (Neml, 27/40) 
Ya'ni “Vaktâki Hz. Süleymân o tahtı kendi indinde müstakar gördü: “Bu be- 
nim Rabb'imin fazlındandır!” dedi.” Beni-Âdem ile cinnin ma'rifetdeki fark- 
ları ve Süleymân (a.s.)ın, tahtın gelmesinde bizzât tasarruf etmeyip, bu bâb- 
daki tasarrufu Âsaf'a bırakmasının sebebi Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Süley- 
mâni'de mezkürdur, burada zikri uzun olur. 


11. Sonra Süleymân taht tarafına baktı, dedi: " Ey ağaç, çok ahmak tuucusun! ( 


| Süleymân (a.s.) huzüruna gelen tahta bakıp dedi: “Ey oymalı ve nakışlı 
ağaç parçası, sen bu süslü hey'etin ile çok ahmaklar aldatıp, kendine bende 
edersin!" 


Ki pa YS Lei AS hi deyir e 
912. “Tahtanın ve güzel nakışlı taşın önünde ey, çok. ahmaklar baş koyarlar 


“Nakş kend”, “nakş-ı Kandehâr"ın muhaffefidir, ve “nakş-ı Kandehâr” 
güzel nakıştan kinâyedir. Ya'ni, “Süslü tahtaların ve güzel nakışlı taşların 
önünde, hey gidi hey!.. çok ahmaklar secde ederler ve onları kendilerine 
ma'büd ittihâz edip taparlar!” 


eke 
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ŞİM 4 çim Öle Şİ odk> gg Ori d ema gale 
913. Sâcid ve mescüd cândan habersizdir; cândan bir cünbüş ve az eser görmüştür. 


Süslü putlara secde eden kimse, kendinin rüh-ı insânisinden habersiz ol- 
makla, secde olunan put gibi cemâd hükmündedir ve her ikisi de menfüh-ı ilâ- 
hi olan cândan bi-haberdir. Puta tapan kimse cândan ancak bir kımıldayış ve 
görme ve işitme ve cüz'iyât-ı umüru anlama gibi az bir eser görmüştür. Müs- 
iümanların taştan ma'mül olan Kâ'be'ye secde etmeleri, cânın cânı olan 
Hakk'ın zâtınadır, yoksa Kâ'be'nin taşına toprağına değildir. Beyt-i Gülşen-i 
Râz: o. 


İS O iyi an yy la SN ) İS 


“Eğer kâfir puttan âgâh olsa idi, kendi dininde nerede gümrâh olurdu?" 


914, “Taşın söz söylediğini ve işâret elliğini görmüş olduğu bir vakitle hayrân vE 


bi-hüş oldu. 


“Deng”, divâne ve bi-hüş ve hayrân kalmış, demektir. Bu beyt-i şerifin ve 
âtideki kıssanın sırı lâyıkıyla anlaşılmak için bir mukaddimeye lüzüm vaidır. 

Ma'lüm olsun ki, suver-i eşyâdan her bir süret, bir ism-i ilâhinin mazha- 
. ndir ve o şeyin rabb-i hâssı ya'ni mürebbisi o mazhar olduğu isimdir. O maz- 
hardan bu ismin hazinesinde meknüz olan ahvâl zâhir olur. Fakat her bir 
ism-i ilâhide bilcümle esmâ mündemicdir. Meselâ “Rezzâk” ismini alalım. 
Rezzâk, Hay olmalı ki, tızık verebilsin; ve Semi olmalı ki, rızık isteyeni işit- 
sin; ve Basir olmalı ki, mahali-i rızkı görsün; ve Alim olmalı ki rızkı ve mer- 
züku bilsin. Sâirleri de buna kıyâs olunsun. Böyle olunca her bir ismin maz- 
harında sıfat-ı Hayât'tan ve sıfat-ı Kelâm'dan dahi mutlakâ bir hisse bulun- 
mak lâzım gelir. Şu kadar var ki, bu sıfatların âsârı gizlenmekte ve meydana 
çıkmakta o şeyin taayyününe tâbi'dir; ve eğer o şeyin taayyünü bu sıfatların 
zuhüruna müsâid ise, zâhir olur, aksi halde bâtında kalır. 

İmdi eğer zât-ı Hakk'ın meşiyyeti, bâtındaki sıfatın zuhüruna taalluk eder- 
se, o Hayat ve Kelâm, zuhürlarına taayyünleri müsâid olmayan, taştan ve 
topraktan ve nebâttan ve Kelâm dahi zi-hayât olan hayvandan zâhir olur. Şu 
kadar ki, aklı gözünde olan insân-ı câhil bu hakikatten gâfil olup, bu sıfatla- 
rın ancak insanda mevcüd olabileceğine kâni' olduğundan, kanğatı hilâfında 
olarak, bu sıfât-ı bâtınenin taştan ve ağaçtan ve hayvandan zuhürunu gör- 
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düğü vakit hayrette kalır. Dalâlette bulunan bir kavme Hak Teâlâ hazretleri 
hidâyet bahş etmek murâd eylediği vakit enbiyâsına ve evliyâsına, o kavmin 
görmeğe alıştığı ahval hilâfında, ba'zı haller göstermelerine müsâade buyu- 
rur. Bu hârikalar, onlardan isti'dâdı olanları imân tarafına çeker; ve dalâlette 
kalmalarını murâd ettigi bir kavme de, yine âdet hilâfında cemâddan ve hay- 
vândan ba'zı sıfatlar ızhâr eder; ve taşlardan ve ağaçlardan söz zuhürunu gö- 
ren câhiller şaşırırlar. 


915. Şaki hizmet oyununu vaktâki nâ-mahal yere oynadı, taşa mensüb arslanı 
bir arslan tanıdı. 


“Nerd”, tavla oyunu demektir. Dünyâ tavla çekmecesine ve kazâ-yı ilâhi 
zara ve abdin vücüdu tavla pullarına teşbih buyurulmuştur. Ya'ni, “Şaki ve 
ehi-i dalâlet, hizmet ve ibâdet oyununu mahalline oynamadı ve taştan yon- 
tulmuş bir puta taptı ve taş arslanı, ya'ni ma'büd-ı bâtılı, ma'büd-ı hakiki ola- 
rak tanıdı.” 


DA) DAİMİ Lİ (ye öl özel 5 hi pe 3 
916. Hakiki arslan kereminden cüd etti; köpek tarafına çabuk bir kemik attı. 


“Hakiki arslan, ya'ni zât-ı Hak keremi ve ihsânı hazinesinden cömertlik 
etti, köpek tarafına çabuk bir kemik attı.” “Köpek”"ten murâd, hizmet ve ibâ- 
det oyununu yerinde oynamayan putperest ve “kemik”"ten murâd, o câmid 
putun bâtınındaki Hayât ve Kelâm sıfatlarından cüz'i bir şey ızhârıdır ki, ey- 
yâm-ı Câhiliyyet'te Arap'ların putlarında bu gibi hârikalar vâki' olmuş ve atı- 
lan kemikten mahzüz olan köpekler gibi mesrür olmuşlardır. 


ele aki Öl gzel b ls sila 
917. “Dedi: “ Gerçi 0 köpek kwâm üzerinde değildir, fakat bizim için kemik bir 
İatf- ı âmmdır. 


 Ya'ni, Hak Teâlâ buyurdu ki: “Gerçi o köpek mesâbesinde olan putun âbi- 
di, kıvâm üzerinde, ya'ni insanlığın icâbı olan nizâm-ı akıl üzerinde değildir; 
fakat bizim için köpeklere, onların isti'dâdına münâsib kemik atmak lutf-ı 
umümidir.” Zirâ yed-i Feyyâz'da buhl yoktur. Her şeye isti'dâdı nisbetinde 
ihsân-ı ilâhi olmak O'nun keremi iktizâsındandır. 
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Mustafâ (s.a.v.)i memeden kesilmesi akabinde gâib ettiği 
için Halime'nin putlardan muâvenet istemesi ve putların 
sarsılması ve secdesi ve onların Mustafâ (a.s.)ın azamet-i 
kârı üzerine şehâdet etmesi kıssası 


ua el Ol ls LES dal il) ee 


918. Sana Ylalime'nin kıssasının sırrını söyliyeyim, tâ ki onun destânı senin 
gamını silsin. 


Bu kıssa, yukarıdaki 916 numaralı >->$ gö 0 $ 5i (“Hakiki arslan 


kereminden cüd etti...”J beyt-i şerifine merbüttur. Halime (radiyallâhu anhâ) 


vâlidemiz, Resül-i zişân (s.a.v.) Efendimiz'in süt nineleridir ki, Beni Sa'd kabi- 
lesine mensüb idi. Âtide beyân buyurulacağı üzere, Nebiyy-i zişân Efendimiz'i 
Kâ'be'de gâib etmiş ve feryâdı üzerine, ihtiyar bir adam onu putları olan “Uz- 
zâ” tarafına tazarru' etmek üzere götürmüş ve putlardan sadâ zuhür etmiş idi. 
Bu sadâ, köpeklerin önüne mahzüz olmaları için kemik atmak kabilinden idi. 


233 3 0bayüm abi Sl mi jöyely ilen 
919. Üaktâki o Mustafâ'yı sütlen geri etti, onu elinin üzerinde reyhân ve gül 
gibi tuttu. | 
“Reyhân”, feslegen dedikleri kokulu yapraklar; “verd”, gül demektir. Hz. 
Halime, Resül-i Ekrem Efendimiz'i sütten kestiği vakit, onu elinde feslegen 
ve gül demeti gibi kıymetli bir halde tutardı. 


er yk Ol ça 3 İA BalpS 
Ni O şehinşâhı ceddine teslim edinceye kadar, onu her iyiden ve köfüden ka- 
çırır idi. 





eğkaço 
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pla yil gl kal gay 1 ei ul oya yea Öğ 
21. “Uaktâki korkudan emâneti gelirdi, Kâ'be ye gitti ve “Hatim içine geldi. 
“Hâtim”, Hind şârihlerinden Veli Muhammed Ekberâbâdi, “Kâ'be'nin garb 
tarafına müteveccih olan duvar-ı hâricisidir” diyor. Ankaravi hazretlerinin 
beyânına göre, Harem-i Şerif'in içinde bir mevzi'-i mübârekin ismidir, 
Kâ'be'nin şimdiki binâsından mukaddem, bu mevzi' binânın müştemilâtın- 
dan imiş ve el-ân hüccâc bu mevzi'i de berâberce tavâf etmekte imişler. Ya'ni 
“Halime hazretleri Resül-i zişân Efendimiz'de görülen hârikulâde ahvâl üze- 
rine korktu ve Server-i âlem Efendimiz'i ceddine teslim etmek üzere getirip 
Kâ'be'ye girdi ve Hatim denilen mevzi'-i mübâreke geldi.” 


TT. de H. , 
922. Havadan bir ses işitti, derdi ki: “Ey “Hatim, senin üzerine çok büyük gü- 
NEŞş doğdu! ” 
or Ag İİ yolla ke DE EY 
923. “Ey “Hatim, bugün senin üzerine cüd güneşinden çabuk, yüz binlerce nür 
geliyor!” 
924. “Ey “Hatim, bugün senin. üzerine bir muhteşem şâh eşyâ getirir ki, onun 
peyki bahttır!” 


“Raht âverden”, eşyâ getirmek demektir ki, nüzül etmekten kinâyedir. 
Ya'ni, “Ey Hatim, senin üzerine bugün muhteşem bir şâh nüzül eder ki, onun 


|” 


etrafında dolaşan hizmetçi/nin) bahtı saiddir! 


Sah Ye liler İz EŞİ gire! mala (sl 
5. “Ey “Hatim bugün sübhesiz bir yeniden, bâlâya menstb olan cânların 


menzili olur sun!” 


Ya'ni, “Bugün bir yeni Peygamber-i zişândan dolayı âlem-i ulviye men- 
süb olan ervâh-ı mukaddesenin menzili olursun ki, onlar o Peygamber'in 
ümmetinden olan ehass-ı evliyâdır.” 

İyi a ii ajlıbal öder şeb ib oSLok 
“Pâklerin cânı gürüh gürüh ve Jevc fevc her nâhiyelerden şevkın mesfi 
olarak sana gelir." 


Gereç 
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“Talb talb”, yâhud “telb telb”, gürüh gürüh; ve “cevk”, fevc ve bölük 
ma'nâsınadır. “Cân-ı pâkler”den murâd, umüm-ı ümmet-i Muhammed 
(s.a.v.)dir. Ya'ni, “Ey Hatim, şarktan ve garbdan ve her taraftan gürüh gü- 
rah ve bölük bölük ümmet-i Muhammed, şevk-ı imânın mesti olarak sana 
gelip tavâf ederler." 


ÜS İİ e ig e Ola ölü $ 
927. O Halime o sadâdan hayrân oldu; ne önde, ne arkada bir kimse yok! 


928. “Altı cihet süreten hâli ve bu nidâ biribiri arkasına ve bu nidâya cân 
fedâ. i 
Ya'ni, “Önde, arkada, sağda, solda, yukarıda ve aşağıda hiçbir insan sü- 
reti yok idi. Böyle iken bu sadâ birbiri ardınca gelirdi ki, bu latif sadâya cân 
fedâ olsun!" 


ye, e las Ja aj a şile 
929. O latif sadâyı araştırmak için, Mustafü'yı o yer üzerine koydu. 
Halime hazretleri bu meçhül taraftan gelen sadânın menşeini araştırmak 
için kucağında olan Mustafâ (s.a.v.) Efendimiz'i yer üzerine bıraktı. 
S ilrlak lella ye yer PİLE a miz 
5291 O demde “Bu sır söyleyici şâh nerededir?" diye taraf taraf göz atar idi. 
Sail oküler yep ya eş KN AYA ESTE 
931. (Derdi) ki: “Âh ses soldan ve sağdan erişiyor, yâ “Rab, eriştirici nere- 
dedir?” 
Kİ yl ge ül Aa ipa gol aldm 
932. Üaktâki görmedi, o bi-hüş ve ümüdsiz oldu, cismi söğül dalı gibi itreyici oldu. 


Vaktâki Halime hazretleri bu sesin menşeini görmedi, bi-hüş ve hayrân 
oldu ve bu sesin alelâde bir şahıs tarafından geldiğinden ümidini kesti; ve 
binâenaleyh menşei meçhül olan bu sesten korkup söğüt ağacının dalı gibi 
titredi. 
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Ali öge çün gi, lala ve ül Ön $iğee el 3 
933. O reşid olan çocuğun yarına geldi, Mustafâ'yı kendi makümi üzerinde 
görmedi. 
Ya'ni, Hz. Halime o sâhib-i rüşd olan çocuğun yanına geldi, Mustafâ 
(s.a.v.)i bıraktığı yerde göremedi. 


Pİ İLİ aş AD lin 
934, Onun kalbine hayret içinde hayret geldi; onun menzili gamdan çok karan- 
lık oldu. 


Ya'ni Hz. Halime gelen sesin menşeini bulamadığı için zâten hayrette idi, 
Resül-i Ekrem'i koyduğu yerde bulamayınca, bu hayretin içinde iken, ikinci 
bir hayrete düştü. Onun menzili, ya'ni bulunduğu Hatim mevzi'i gamdan ka- 
ranlık oldu. 


935. Menziller tarafına koştu. “Benim inci dânem üzerine kim güret havâle 
ekti?” diye bağırdı. 

O civârdaki evler tarafına koştu. “Benim inci dânesi gibi olan çocuğumu 
kim kaptı?” diye bağırdı. 

SI SARE çilli b Si ge ye ki Sa 
936. Mekkeliler dediler ki: “Bizim ilmimiz yoktur; biz orada bir çocuk oldu- 
ğunu bilmedik." 

Evler tarafında oturan Mekkeliler dediler ki: “Bizim, senin çocuğundan 
haberimiz yoktur; biz senin gösterdiğin yerde çocuk olduğunu bile bilmiyo- 
ruz.” 

OS O AR OY ila 0 al Sl ölüp 3) 
937. O, o kadar göz yaşı döktü, çok figan etti ki, ondan başkaları da ağlayıcı 
oldular. 
Pi pi g - 
AA İŞ OY TO A e Sa ül Ol ye | 
938. Göğüs döğerek öyle çok ağladı ki, onun giryesinden yıldızlar ağladılar. 
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Hz. Halime'nin göğüs döğerek ağlamasından felekte yıldızlar müteessir 
oldular. Yıldızların ağlaması süret-i zâhirede mübâlağa-i şâirâne görünür ise 
de, bâtında bir sırra işâret buyurulur ki, o da bilcümle eşyânın bâtını bir ha- 
kikatten ibâret olmasıdır. 


a 
Ol lilere yda 5 İY pe yol 


Halime'yi putların istiânesine delâlet eden o 
ihtiyar Arab'ın hikâyesidir 


Li Al öl ap dal İS Les bal ise 
939. “Bir ihtiyar adam asâ ile öne geldi dedi ki; “Ey “Halime nihâyet sana ne 
vâki oldu?” 
” # , Zİ. 
ize feyz el IAN İs 3 İİ ür 


940. “Ki gönülden böyle ateş parlattın, mâtemden bu ciğerleri yaktın?” 
(937) 


941. Dedi: “Thmed'i in mu emel sül ninesiyim; imdi gelirdim ki, ceddine 1es- 
Tim edeyim. 


Halime hazretleri ihtiyar Arab'a cevâben dedi ki: “Ben Ahmed (a.s.)ın süt 
ninesiyim; ceddi olan Abdülmuttalib'e teslim etmek üzere getirdim.” 


lal pkk a gk) il ala pieydr 
942. “Uaktâki Hatim'e eriştim, sadâlar erişirdi ve sırlar işitir idim." 


e ül) e öl pole, ik ba Şi çask Öl ip e 
943. “Üaktâki ben havadan o elhânı işittim, o sadâdan dolayı çocuğu oraya 
yayım. : 


944. “Ta ki bu nida kimin örüzudir göreyim, zirâ çok latif ve çok tatlıdır." 


ye AHMED AVNİ KONUK A 


“Şehi”, her tatlı ve mergüb olan şey ma'nâsınadır. 


olej ekl alaka çel çi OLM gt 3 e 3 
945. “Kendi etrâfımda ne bir kimseden nişân gördüm, ne bir zaman nidâ 
 munkakı oldu." 


“Mi munkatı' şud”, “munkatı' mi şud” takdirindedir. Ef'âle dâhil olan “mi 
zarüret-i vezinden dolayı “munkatı'” kelimesinden evvel zikr olunmuştur. 


Jİ) e İİ, Şök j3 iy 5 gi yiz 
“Üaktâki gönül hayretlerinden geri döndüm, çocuğu orada görmedim; vAY 


© benim kalbime!” 
yü lp gel ya önlük g5 İZİ (Sİ dS 
947. Ona dedi: “Ey evlâdım, sen gam tutma ki, sana bir şehriyâr göstereyim! K 
Ya'ni, o ihtiyar asâlı adam, Hz. Halime'ye dedi ki: “Endüh, ya'ni gam tut- 


ma; zirâ ben sana bir kuvvet sâhibi göstereyim!” İhtiyarın “şehriyâr” deme- 
sinden murâd, kendilerinin taptığı “Uzzâ” ismindeki puttur. 


Mib İğ İğ ilaş ş Mib Jb dal SS 
948. “Ki, eğer islerse çocuğun hâlini söyler, çocuğun menzilini ve irtihâlini o 
bilir.” 
“Tirhâl”, göç etmek ve nakl-i mekân etmek ma'nâsınadır. “O sana göste- 
receğim şehriyâr eğer isterse, çocuğun .ne olduğunu söyler, çünki çocuğun 
nüzül ettiği mahalli ve naki-i mekân etmesini o bilir.” 


A Yİ öbs ME e SİLİS del 
949. “Ba dehü alime dedi: “€y kimse, cânim sana fedâ olsun! Cy güzel VE | 
latif nidâlı ihtiyar!" 
> we kb lop AS sok öleli ipa 


ad “Agah ol, o nazar şâhunı bana göster ki, benim çocuğumun hâlinden onun 
Dİ haberi olur.” 


Şârihlerden Bahru'l-Ulüm hazretleri buyururlar ki: “Bizim i'tikâdımız, Hz. 
Halime'nin müşrik olmadığı ve puta tapmadığı merkezindedir. Binâenaleyh 


Geo 
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“O nazar şâhını bana göster “ demesinden murâd put değildir. Zâhirde çocu- 
ğun gittiği yeri bilen bir şahs-ı kerimi anlamıştır.” 


4 
e ga Yİ G2 SE abldr | 
951. Onu “Ülzzâ'nın önüne götürdü, dedi ki: “Bu pul ihbâr-ı gaybide ganimel 
olunmuştur. 


“Muğtenem”, “iğtinâm”dan ism-i mef'ül olup, ganimet olunmuş ve gani- 
met sayılmıştır demek olur. O ihtiyar Arab, Halime hazretlerini Uzzâ ismin- 
deki putun önüne götürdü de dedi ki: “Bu putun vücüdu ahvâl-i gaybiyyeyi 
haber vermek husüsunda bizim için bir ganimet sayılmıştır!” 


pili ile Sli Öğ esi gyo Sühlalı 
952. “Biz hizmet ile onun tarafına koştuğumuz vakit, binlerce güib olmuşu on- 
dan bulduk." 


İhtiyar sözüne devâm ile dedi ki: “Biz gâib ettiğimiz pek çok şeyleri bu pu- 
tun hizmetine ve ibâdetine koştuğumuz vakit bulduk.” 


a pl Klas isi | Sa) LAS göğe, al a 
255. İhtiyar hemen ona secde etti ve dedi ki: “Ey Arab'ın hudâvendi, ey cüd 
denizi!” 


“Hudâvend”, “Hudâ” ile “vend”den mürekkebtir. “Hudâ”, kendinden olan, 
“vend” edât-ı nisbettir; “Ey vücüdu kendinden olana mensüb!” demektir. 


gala 3 gl kü 203 Yi sep if 
954, “Dedi: Ey “Üzza, sen r çok ikrâmlar etmişsin; hattâ tuzaklardan kurtul- 
muşuz” 
Bai pie pi selimi 


955. "Senin ikrâmından Arab üzerinde hak vardır; farz olmuştur ki nihâyet 
Arab sana münküd oldu." 


ia gla ŞE yilda gö Ayak 5 m gal Sel 


956. “Bu Sa'd'ın Halime'si senin ümüdinden, senin söğüt dalının gölgesine 


geldi." 


Mekap 
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Söğüt ağacı, yemişsiz bir ağaç olup, süret-i zâhiresi yeşil ve latif olduğu 
gibi bunların dahi bâtınları boş ve zâhirleri süslü olduğuna işâret vardır. 
Ya'ni, “Bu Beni Sa'd kabilesine mensüb olan Halime, hâcetinin kazâsını sen- 
den ümid ederek, senin sâyene ilticâ etti." 


957. “Zirâ ondan bir erkek çocuk zâyi olmuştur; 0 çocuğun. adı Muhammed 
gelmiştir." İ 


“O Halime hazretlerinin bir erkek çocuğu gâib olmuştur, onun adı da Mu- 
hammed (s.a.v.)dir." 


OL; Öl ale LL 0 SÜ Ola alem OİL dem Üs 
958. Üaktâki "Muhammed" dedi, bütün o putlar, o zaman baş aşağı secde edi- 
ci oldular. 


959. (Dediler) ki: " Git ey ihtiyar, o Muhammed'i ne arayıştır ki, bizim az- 


imiz ondandır.” 


Putlar secde etmekle berâber, onların bâtınlarında olan sıfat-ı kelâm zuhü- 
ra başlayıp dediler ki: “Ey ihtiyar, o Muhammed (a.s.)ı ne arar durursun! Bi- 
zim makâm-ı izzetten ve rağbetten azlimiz onun yüzündendir.” 

— — >” > 
il psi gis ig gh gil gal ye gib 
S9 “Biz ondan altüst ve mercüm geliriz; biz ondan revâçsız ve ayârsız geliriz. 

“Biz putlar, o Resül-i zişânın din-i âlisinden dolayı altüst oluruz ve insan- 
lar tarafından taşlanırız; binâecnaleyh biz o zât-ı pâkin zuhüru sebebiyle kalp 
ve ayârsız ve kıymetsiz bir hâle geliriz.” 


#ğ 


YE DU bj si 4 Yİ OT 
9o1. 'Obir hayâlâtı ki, ehl-i hevâ ara sıra fetret vaktinde bizden görürler idi.” 


“Fetret”, “fâ“nın fethi ile iki peygamber arasında kalan zamân-ı câhiliyyet 
ma'nâsınadır. Ya'ni “Hevâ-yı nefsânilerine tâbi' olan insanlar, ara sıra bizden 
birtakım hayâller görürler idi ve bu hayâlâtın zuhüru da zamân-ı fetret ve câ- 
hiliyyete mahsüs idi.” 


MEK 
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Bu beyt-i şerif 917 numaralı beyte merbüttur. Ya'ni “Putlardan böyle ha- 
yâlât zuhüru, onlara tapan köpek meşrebindeki insanlara Hakk'ın bir kemik 
atması kabilinden idi." 


“Onun bârigâhu erişliği vakit, güib olur; su geldi, muhakkak teyemmüm 
yırttı.” 

“O Muhanmed (a.s.)ın divân-ı âlisi kurulduğu vakit, bizden zâhir olan o 

hayalât gâib olur; çünki onun dini ile putperestlik. su ile toprağa benzer; su 


geldiği vakit, toprak ile teyemmüm bâtıl olur. Jeil ZA 2 si (İsrâ, 17/81) 
Ya'ni “Hak geldi, bâtıl git.” 


iye yaslar 3 ina BEY EN 
963. “Ey ihtiyar uzak ol , Jineyi az parlat, sakın Ahmed'e mensüb olan gay” 
ret ateşinden bizi yakma!” 


Gi pk Aİ) iye Simli eşe 
964. “Ey ihtiyar, JAllâh için sen uzak ol, tâ ki âteş-i takdirden yanmıyasın! ( 
“Ey ihtiyar, ism-i Mudil hazretinin galebesi ve saltanatı, ism-i Hâdi haz- 
retinin yed-i kudretine intikâl etmek üzeredir ve Ahmed (aleyhissalâtü ve's- 
selâm) hazretleri ism-i Hâdi'nin mazhar-ı etemmidir; binâenaleyh onun gay- 
reti ateşinden bizi yakma, Allâh için bizden uzak ol! Tâ ki takdir-i ilâhi âteşi 
bizim ile berâber seni de yakmasın!" 


Dİ aş bga | 3 Bİ lal PA çel 
“Bu ne ejderhâ kuyruğunu sıkmaktır, hiç bilir misin, ne haber getir - 
mektir?” 


Ya'ni, putlara göre, (S.a.v.) Efendimiz'in ahvâlinden bahs etmek, ejderhâ- 
nın kuyruğunu sıkmak mesâbesindedir, çünki putların helâki ve izmihlâli o 
- hazretin yüzündendir. 


Ol da öy Oİ ça) VS yedili e öai 
66. “Bu haberden deryânın ve ma denin içi kaynar, bu haberden yedi gök hi 


. . # 
reyici olur. 





meka 
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“Deryâ"dan murâd, vücüd-ı hakikidir ve “ma'den”den murâd, vücüd-ı 
izâfidir. Ya'ni, Resül-i Ekrem Efendimiz Zât-ı ahadiyyede mebtün ve meknüz 
olan bilcümle esmâ ve sıfâtın mazhar olduğundan, onun zuhüru haberinden 
vücüd-ı hakiki deryâsının bâtını ve vücüd-ı izâfi âleminin içi kaynar ve yedi 
gök titreyici olur; çünki “hakikat-ı muhammediyye” yedi göğü muhitür. 
Onun vücüd-ı izâfi âleminde zuhüru, bir kıyâmettir. 


Süller gym el ag Se lik üye 
967. Üakfâki ihtiyar, taşlardan bu sözü işitti, derakab o ihtiyar asâyı ajlı. 


Sİ çeşi İİ SU Olea İŞ go) 
968. “Binâenaleyh titremeden ve o nidânın korkusundan ve ürküntüsünden, ih- 
tiyar dişlerini birbirine vurur idi. 
Yİ SİLA aj aa al yas oya Ölme NİS Ölzel 
969. “Kış vaktinde çıplak adam gibi o titrer idi ve der idi: Ey helâk!” 


“Sübür”, se'nin zammı ile helâk olmak ve ziyân çekmek ve vâveylâ de- 
mek ma'nâsınadır. 


Yeki 0) e öl; yp öld e a öğe 
A Üaklüki o ihtiyarı bu hâl içinde gördü, o faacciibden kadın tedbirini göib 
etti. , 


Putların bu kelâmı ve ihtiyarın bu hâli, Halime hazretlerini taaccübe dü- 
şürdü ve bu taaccübde istiğrâkı hasebiyle, gâib olan Server-i âlem Efendimiz'i 
bulmak husüsundaki tedbirini gâib etti. 


EA yl çizen yp SS 
971. “Dedi: “Ey ihtiyar, gerçi ben mihnet içindeyim, hayret içinde, hayret için” 
de hayretteyim! > 
Halime hazretleri buyurdu: “Ey ihtiyar, gerçi ben bu dakikada çocuğu- 
mu gâib ettiğim için mihnet içindeyim; ve bir defa havadan ses işittiğim 
için ve ikinci defada ortada hiçbir kimse yok iken çocuğumu gâib ettiğim 
için ve üçüncü def'ada dahi taştan olan putların hitâbını işittiğim için hay- 


retteyim!” 


REK 
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AS e geri Si le AS a ela pol isle 
972. “Bir müddet bana hava hatiblik eder; bir müddet taş bana ediblik eder.” 


“Bir müddet Hatim civârında hava bana hatiblik eder; bir müddet dahi taş- 
tan olan putlar bana ediblik ve muallimlik eder.” 


ie şi iki e 
973. “Hava bana harfler ile sözler verir; taş ve dağ bana eşyânın fehmini 
verir. | 


“Hava bana lisân-ı kal ile sözler söyler; dağ ve taş ya'ni cemâd âlemi ba- 
na eşyânın bâtınındaki esrârı anlatır.” Bundan anlaşılır ki, Resül-li Ekrem 
Efendimiz'in berekâtıyla Halime hazretleri cemâdlık mertebesinden, canlar 
ve ma'nâlar âlemine girmiştir. Nitekim INI. cildde: ke ş (e ele ji 
Sagi ele (s1! ya'ni “Cemâdlıktan cânlar âlemine gidiniz, eczâ-yı âlemin gul- 
gulesini işitiniz!” buyurulmuş idi. 

OL pa e Ül © Öl esyyiy elâb 18 
974, " gâh çocuğumu gaybiler, göğün yeşil örtücü gaybileri kapmışlır." 

Halime hazretleri Resül-i zişân Efendimiz'i emzirdiği esnâda, birtakım hâ- 
rikalar müşâhede etmiştir. Bu beyt-i şerifden anlaşıldığına göre Resül-i Ekrem 
Efendimiz'i yeşil libâslı âlem-i gaybiye mensüb olan zevâtın Halime hazret- 


lerinin gözünün önünde kaptıkları ve sonra getirdikleri anlaşılır. Ankaravi 
hazretleri şakk-ı sadr vak'asına işâret olduğunu beyân buyurmuşlardır. 


Jak OSI gli ye pi İS le AS 3 
975. “Kimden feryâd edeyim ve bu şikâyeti kime söyliyeyim; ben şimdi yüz gö- 
nüllü sevdâyt oldum!" 


“Sevdâ”, burada hayâl ma'nâsınadır. “Sad dile” yüz gönüllü ma'nâsına 
olup, “perişân olmak”"tan kinâyedir. Ya'ni, “Ben gördüğüm hârikulâde ahvâl 
yüzünden, hayâle mensüb olarak gönlü perişân oldum." 


kl 3 çil 4S ES yö el Sm İmal ii 
976. “Onun gayreti, gaybın şerhinden benim dudağımı bağladı; bu kadar söyle- 


rim ki, çocuğum güib olmuştur.” 





Geçe 


Deni AHMED AVNİ KONUK vg 


“Benim o çocuğumun gayreti, gördüğüm ahvâl-i gaybiyyenin şerhinden 
ve nâmahrem olanlara ifşâsından benim ağzımı bağladı; binâenaleyh söyli- 
yemem. Şu kadar söyliyebilirim ki, benim o çocuğum gâib olmuştur.” 


Ür ip çile gi O re 
977. “Eğer ben şimdi başka şey söylersem, halk beni delilik zincirine bağlar- 


lar.” 


“Eğer ben şimdi halkın görmeğe alıştıkları şeylere muhâlif olan gördüğüm 
şeyleri ve hârikaları söylersem, halk beni, deli oldu diye zincire bağlarlar.” 


A Sg 3) Sa sek AY kal SS iş a9 


978, İhtiyar ona dedi: “Ey Halime, mesrür ol, şükür secdesi gelir ve yüzünü 
tırmalama!” 


gal 335 os le Sİ goy ASE yaa gi 
979.. Sen gam yeme ki, o göib olmaz, belki âlem onda zâyi' olur!” 


Bu beyt-i şerif putperest olan ihtiyarın mertebe-i tefekküründen olursa, 
demek olur ki: “Putların müjdesinden ma'lâm oldu ki, o gâib ve zâyi' olmaz; 
belki onun ahvâlindeki fevkalâdelik sebebiyle bütün âlem onun hakkında 
kendilerini gaib edip, hayrân olurlar.” 

Fakat, mertebe-i hakikatten olursa, demek olur ki; “Senin çocuğunun ha- 
kikati bir deryâ-yı azim ve âlem o deryânın muvâcehesinde bir katre gibidir; 
binâenaleyh o âlemde gâib olmaz; belki âlem onun hakikatinde nâbüd olur." 


ww 3 Sebeb Oha ke şe DE daş io) a 


180. “Her zaman reşk ve gayretlen önde ve arkada yüz binlerce bekçi ve hâ- 
Bi) fız vardır.” 


“Her an o çocuğu kıskandıkları ve onun hakkında gayret hissettikleri 
için, onun önünde ve arkasında âlem-i gaybın pek çok bekçileri ve hâfızla- 
rı vardır.” 


0 pe ekib gi 3 O Üy b ölüS Eai0l 


981. “Onu görmedin mi ki, O fünün sâhibi olan putlar, o senin çocuğunun adın- 
dan nasıl baş aşağı oldular?” 


Meka 
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ÇA ir Çi ya gi MİS) A ei çel 
982. “ Yeryüzünde bu acib bir karndır; ihtiyar oldum, ben bunun cinsini görme- 
dim!” 


“Karn”, muayyen birkaç seneye derler ki, mikdârı ihtilâf-ı örf ile muhtelif 
olur. Ulemâ-yı müteahhirinin fetvâsına göre, yirmi senedir. İhtiyar der ki: 
“Bu içinde bulunduğumuz kam, taaccüb olunacak bir karndır. Ben bu kadar 
yaş yaşadım, böyle hârikalar görmedim!” 


ZAT OY ylal ayi bali öp Se la 
983. “Bu risâletten taşlar nâle tuttu; acabâ günahkârlar üzerine ne havâle ola- 
caktır? 


Bu ve âtideki diğer iki beyit, cenâb-ı Pir efendimiz tarafından zâhir ve 
bâtın putlarına tapanları irşâden beyân buyurulur. “Ey suver-i fâniye ve 
mevhümeye tapanlar! Hâtem-i Enbiyâ (s.a.v.) Efendimiz'in risâlet-i seniy- 
yelerinden taşlar müteessir olup, feryâd etti; acabâ onun şerlat-ı mutahha- 
— rasına muhâlefet edenlerin başlarına ne felâketler gelecektir!” “Tâ”, taaccüb 
içindir. 


gd oku 4S an gigi may lr gli 


984. "Taş kendinin ma büdluğunda habâhatsizdir; sen muztar değilsin ki ona 
bende oldun. 

Taş kendi irâdesi ve ihtiyârı ile ma'büdluk da'vâsına kıyâm etmediği için 

o kabâhatsizdir. Ey putperest, senin irâden ve ihtiyârın var idi; binâenaleyh 


ona kulluk etmek için ıztırâr sâhibi değilsin, ona kendi ihtiyârın ile taptın ve 
o biçâre taş parçasını ma'büd yapan dahi senin ihtiyârın oldu. 


Alg mama pa elk Öle iel ee a$ şi 
985. O ki muzfardır, böyle korkucu olmuştur; acabâ mücrim üzerine neler bağ- 


ıyacaklardır? 


O putlar ki, irâde sâhipleri olmayıp, muztar bulundukları halde, böyle kor- 
kucu olmuşlardır; acabâ irâde ve ihtiyâr sâhibi oldukları halde, şeriat-ı Ahme- 
diyye hilâfında olarak vücüdda Hakk'a şerik ittihâz eden mücrimlerin üzeri- 
ne nasıl bir hüküm verilecektir? 





EKA 


Deli AHMED AVNİ KONUK va 
Gn 


gede Mi La Hazan dal 05 8 jale çimen ir Gök 
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hş eler 3 İş 


Muhammed (s.a.v.)i Halime'nin gâib etmesinden 
Mustafâ'nın ceddi olan Abdülmuttalib'in haber bulması ve 
onu şehir etrâfında araması ve onun Kâ'be-i mükerreme 
kapısı üzerinde nâle etmesi ve Hak'dan istemesi ve bulması 


986. Vaktâki Mustafâ'nın ceddi, “Halime'den ve onun nâs arasında Jiganın- 
dan haber buldu. 


“Melâ”, âşikâr ve sahrâ ma'nâsınadır; ve “melâ'” («9u) cemâat-i nâs de- 
mektir. Burada her iki ma'nâ da câiz olur. Ya'ni, “Vaktâki Halime hazretleri- 
nin âşikâr olan veyâhud nâsın kalabalığı arasında vukü' bulan figânından, 
Mustafâ (s.a.v.)in ceddi bulunan Abdülmuttalib haberdâr oldu. 


İM SA ka lak 4S Lai e GÜ Öliz j4 
987. Üz öyle na raları yüksek olan ses ki, ondan sadâ bir mile erişirdi. 


“Mil”, tülu her memlekete göre muhtelif olan mesâfe ölçüsü demektir ki, 
o zamanki ehi-i Mekke indinde milin mikdârı en yüksek sesin vâsıl olduğu 
mesâfe imiş. Ya'ni, “Halime hazretlerinin na'raları öyle yüksek bir ses idi ki, 
şehrin en uzak mahallerine kadar gider idi.” 


Ze it 2) e e Sp ek ll e 
988, Abdülmuttalib çabuk bildi ki nedir, elini göğsü üzerine koydu VE ağladı. 


Abdülmuttalib bu yüksek sesli na'raların ne olduğunu bittahkik anladı ve 
torununun gâib olmasından müteessir olup, elini göğsüne vura vura ağladı. 


og 
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, mi 
5mikbii ei mila ss İzi AS Yl 
989. Gamdan Kâ'be kapısı üzerine harâretle geldi, (dedi) ki: “Ey gecenin sır- 
rından ve gündüzün sırrından hahir'” 


“Gece”den murâd, burada âlem-i gayb ve “gündüz"den murâd, âlem-i şe- 
hâdettir. Ya'ni, “Abdülmuttalib gamından dolayı Kâ'be'nin kapısına kemâl-i 
harâretle gelip Hak Teâlâ'ya hitâben münâcâta başlayıp: “Ey gayb ve şehâ- 
det âlemlerinin sırrından, ilm-i zevki ile haberdâr olan Hâlık'ım!” 


Gr Orm iilenyl ipe rk 
220. “Ben kendimi fenne mensüb görmüyorum, tâ ki benim gibisi, senin hem- 


987) 
razın ola!” 


“Ben kendimde bir kemâl ve ma'rifet görmüyorum, tâ ki benim gibi böy- 
le fensiz ve kemâlsiz bir kimse senin hem-râzın ve sırdaşın olup, seninle mü- 
kâleme ve muhâtaba selâhiyetini hâiz olsun!" 


g3 ona pll yür pg Aparir 
991. “Ben kendim için hüner görmüyorum, tâ ki bu mes'üd kapının makbülü 
olayım." : 
yü ül gil Sb SMS İ a gadam şeb 
992. “Ya benim başımın ve secdemin bir kadri olsun, yâhud göz yaşım ile bir 
devlet handân olsun.” 


“Bende senin ind-i Kibriyâ'nda makbül olan bir hünerim olmalı idi ki, ya 
benim yere eğdiğim başımın ve secdemin bir kadri olsun, yâhud göz yaşımı 
sebebiyle bir devletin ve saâdetin yüzü benden tarafa tebessüm etsin; binâ- 
enaleyh benim secdemin ve göz yaşımın aslâ kıymeti yoktur." 

Hind nüshalarında ikinci mısrâ'daki “devleti” yerine ““dü lebi” vâki'dir, 
ma'nâsı “Yâhud göz yaşım sebebiyle bir iki dudak, ya'ni bir ağız gülücü ol- 
sun” demek olur. 


ES Gs! Lâl Şİ el O > 0 sleye 2? A 


993. * Fakat o dürr-i yetimin simâsında, ey kerim senin lutfunun eserlerini 
görmüşüm!” 


© “Fakat o inci gibi olan oğlum Abdullâh'ın yetiminin simâsında, ey kerim 
olan Hâlık'ım, senin lutfunun eserlerini görüyorum!” 





Deni AHMED AVNİ KONUK a 


Sl KD yg daa a TR ES 
94, “Zirâ her ne kadar bizden ise de, bize benzemez; biz hep bakırız ve Ah- 
med kömyâdır." 


“Zirâ o yetim her ne kadar cismen bizim sulbümüzden ve kabilemizden 
ise, o âsâr-ı lutfa bakılırsa bâtınen hiç de bize benzemez. Bizim zâhirimize ve 
bâtınımıza bakılırsa, hep bakır hükmündeyiz; o hazretin bâtını ve zâhiri ise, 
bakırları altın yapar kimyâdır ve iksirdir.” 


JS RI İY açi ye JA ÇA ve S şim öl 
“O acibeleri ki, ben onun üzerinde gördüm, ben onları dostta ve düşmanda 
© örmelim | 


“O yetimin üzerinde gördüğüm ahvâl-i acibeyi ve hârikaları ne dostta ve 
ne de düşmanda görmedim.” 


Sg ale eş Aa OL $ İs lik oy 5 ea 
“Onu ki, senin fazlın ona çocukluğunda verdi, yüz senelik. cihâd ile kim- 


. A / 
se nişün veremez. 


“Yâ Rab, fazl u keremin ile o yetime çocukluğunda vermiş olduğun şey- 
lerden, bir büyük adam yüz sene nefsiyle mücâhede ve riyâzet etse, hiçbir 
eser ve nişân gösteremez.” 


yı , : 
İS) gla Gale çi» O 
997. “Uaklâki üzerinde senin inâyetlerini yakinen gördüm, o senin deryândan 
bir incidir.” 
“O çocuğun üzerinde senin -inâyetlerini ayne'l-yakin müşâhede ettiğim 
vakit, senin deryâ-yı inâyetinden çıkmış bir inci dânesi olduğunu anladım.” 


Kiytöbde side Bela ebilea 
. “Ben dahi onu sand şi getiriyor um, (ei hâl bilici, onun hâlini bana 
© söyler 


“Ben dahi o gâib olan yetimi, 'kendisinin bulunması emrinde, sana şefâat- 
çi getiriyorum. Ey kulların hâlini bilici olan Rabb'im, onun ne halde olduğu- 


“nu bana söyle!” 


Eka 
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Gi 


4S Ögg), lal dr öl ale silmek ir Olalpla 


Mustafâ (a.s)ın ceddi Abdülmuttalib'e Kâ'be'nin 
içinden cevâb gelmesi 


999, “Kâbe'nin içinden çabuk ses geldi ki, “Simdi sana yüz gösterecektir!” 


“Şimdi sana o gâib olan çocuk yüz gösterecektir!” diye derhal Kâ'be'nin 
içinden ses geldi ve âtideki beyânât müteselsilen devâm etti. 


le Byöme ih be eb Balam İlke b 


1000. "O iki yüz ikbâl ile bizim mahzüzumuzdur; iki yüz melek bölüğü ile bi- 
vor) zim mahfüzumuzdur. 


“Tulb”, yâhud “tülb” (Cb) bölük ma'nâsınadır. 


pes olaya ji, gibi SOS se gl) al 
1001. “Onun zâhirini cihânın meşhüru ederiz; onun bâtınını cümleden gizli 
yaparız.” | 


Onun zâhiri nübüvvet olup, halka taalluk ettiği için, cihân halkı indinde 
meşhür kılar; devletler onun nâm-ı şerifini dostlukla ve muhabbetle anarlar.ve 
ehl-i şekâvetten olan düşmanları onun nâm-ı şerifini adâvet ve inkâr ile zikr 
ederler. Velhâsıl 4,93 wi te, , (İnşirâh, 94/4) ya'ni “Biz senin zikrini yükselt- 
tik” âyet-i kerimesi mücibince, onun nâm-ı şerifi ve zâhiri, şarkta ve garbta 
meşhür olur ve onun bâtını velâyet olup, Hakk'a taalluk etmekle ehl-i cihân- 
dan gizli ve mestür olur. 


ER EEE yle ŞT ES ŞU geli 05 
1002. "Su ve çamur menba'ın altını idi; biz huyumcuyuz ki, ona göh halhâl ve 
gâh yüzük keseriz. 





GEzKoŞo 
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“Su ve çamur, ya'ni anâsır-ı maddiyye kânın ve menba'ın altını idi; biz de 
o altını işleyip türlü türlü süretlere koyan kuyumcuyuz. Öyle ki o altını gâh 
ayaklara takılan halhâl ve gâh parmaklara takılan yüzük olmak üzere kese- 
riz.” Ya'ni topraktan yarattığımız insanların bir kısmını sâfil ve bir kısmını âli 
yaparız demek olur. Nitekim hadis-i şerifde isil, all öl. Spil ya'ni “Nâs 
altın ve gümüş ma'denleri gibidir” buyurulur ki, kimi altın, kimi kiymette âli 
ve kimi gümüş gibi kıymetçe altından aşağı demek. olur. 


—$ Aid ayl m $ izim selim 48 


1003. “Göh kılıcın hamâilleri yaparız; gâh onu arslanın boynuna bağ yaparız." 





“Hamâil”, “hımâle” ve “hamile”nin cem'idir. Omuzdan aykırı asılan kılıç 
ve nişan bağı, boyuna asılan muskâ ma'nâlarınadır. Ya'ni, “Alunı ba'zan kı- 
lıcın bağları ve ba'zan arslanın boynuna tasma yaparız.” “Hamâil"den mu- 

râd, erbâb-ı hükümet, “kılıç'dan murâd hükm-i şeriat, “arslan"dan murâd, 
yırtıcı bir müfsid olan efrâd-ı beşer. “Tasma”dan murâd, ülü'i-emr olan hü- 
kümdârın vücüdudur. Zirâ erbâb-ı hükümet, hükümdârın kullandığı, şeriat ve 
 kânün-ı ilâhi kılıcının hamâilidir. Ve hükümdârın vücüdu, yırtıcı arslan gibi 
saldıran müfsidlerin boynunun tasmasıdır ki, onlar ülü'-emrin vücüdu ile 
zabt olunurlar. Ya'ni altın gibi olan topraktan biz bunları yaparız demek olur. 


> İk slip zbels Ji gile ye ip 8 
1004. * Gâh ondan tahtın turuncunu, gâh mülk isteyicilerin tepelerinin ici ya- 
pa 12. ” 
“Turunç”, portakal familyasından ma'lüm bir meyvenin ismidir. Burada 
altından tahtın köşelerine yapılan başlıklar demektir. Ya'ni, “Biz topraktan al- 
ün yapıp, altından da hükümdârların oturdukları tahtın turunç şeklindeki 
başlıklarını ve başlarına giydikleri tâc yaparız.” 


Lb sodnğ 9 esli AGİ; hi lk eyb gâle 
1005. “Biz bu toprak ile, aşklar tutarız, zirâ ki rızâ ka desinde vâki' olmuştur.” 


“Biz bu topraktan olan küreye muhabbetler ederiz ve bilcümle esmâ ve sı- 
fâtımızın mezâhirini ondan çıkarırız; zirâ o toprak dâimâ rızâ-yı hâli içinde 
oturmuştur.” Yukarıya atılsa, aşağıya suküt eder, Tevâzu' o toprağın hâli icâ- 
bındandır, ateş gibi değildir; ateş dâimâ isti'lâya mâildir, Dâilmâ üste çıkmak 
ister; binâenaleyh tevâzu' onun şânından ve isti'dâdından değildir. Biz tevâ- 


Near 
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zu'ı hâlisinden dolayı onu yükseliriz. Hadis-i şerifde de «Ji axi, lg 
ya'ni “Allâh için tevâzu' eden kimseyi Allah Teâlâ yükseltir buyurulur. 


1006. “ Göh ondan böyle bir şâh ızhâr ederiz ki onu ha şâhun önünde deli ederiz.” 


“Gâh o topraktan biz Hâtem-i Enbiyâ (s.a.v.) gibi böyle süri ve ma'nevi ta- 
sarruf sâhibi olan bir şâh çıkarırız ki, onu da, kendi hakikati olan biz şâh-ı ha- 
kikinin huzürunda aşk ve muhabbetle deli ederiz. O zübde-i cihân ve Server-i 
âlem, bizim aşkımız ile şüride olur.” 


mile sgik,p o yildyimıgileolake 
1007. “Ondan yüz binlerce âşık ve ma şük, figan ve feryâd ve cüst ü cü için 
© dedir.” 

“Arzdaki mezâhir-i ilâhiyyenin cümlesi arzın cinsindendir. ve onların ara- 
sında yüz binlerce âşık ve ma'şük bulunur ve her bir âşık kendi ma'şüku için 
feryâd ü figân eder ve onu arar." 

Ma'lüm olsun ki, bu âşık ve ma'şük yalnız insanlardan olmaz. Cemâdât 
arasında da vardır ki, onların aşk-ı hâlileri imtizâcât-ı kimyeviyyeleri esnâ- 
sında görülür ve bu imtizâc neticesinde de onlardan bir netice ve veled zuhür | 
eder; nebâtâtta ve hayvânâtta zâhirdir. Nev'-i beni-beşerde ise azhardır. Bun- 
ların cümlesi de topraktandır ve bu keserâtın menşei, vahdettir. 


1008. "Bizim işimiz onun körlüğüne budur ki, bizim kârımıza meyl-i cân 
tutmaz.” 


“An” zamirinin merci'i, bu keserâtın menşei, vahdet olduğunu görmeyen 
ve basar-ı basiretleri kör olan kimselerdir. Ya'ni, “Bizim bir topraktan bu ka- 
dar muhtelif eşyâ çıkarmamız, bizim emrimize ve şânımıza canının meyli ol- 
mayan kimselerin körlüğünedir ki, biz bu ef'âlimiz ile vahdet-i vücüdumuzun 
misâlini her an göstermekteyiz.” “Ân” zamirinin merci'i, ateşten mahlük ol- 
mak i'tibâriyle, mütekebbir olan İblis olmak dahi câizdir. 


1009. “Bu fazileti toprağa o yüzden veririz, Zirâ ki ni mefi azıksızlar önüne 
koyarız." 


Gear 
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“Bu kadar fazâili toprağa vermemiz, onun mütevâzi' ve müflis ve azıksız 
olmasından nâşidir. Zirâ biz, ni'metimizi muhtâç ve azıksız olanların önüne 
koyarız, mütekebbir olanların önüne değil!” 


Sy ol 04) 54 | Sri SE Bi öy Sİ 
* Zirâ ki toprak. ağbere mensüb olan şekli futar ve içinden nürlara men- 
süb sıfatlar tutar. , 

“Ağber”, toza bulaşmış demektir ki, burada bulanık ve münkedir renkli 
ma'nâsınadır. Ya'ni, “Toprağın zâhiri bulanık ve münkedir bir haldedir; hat- 
tâ birinin üstüne sürülse, o kimse silker; fakat toprağın içi, nürlara mensüb 
olan sıfatlara mâliktir.” Güller ve gülistanlar ve ağaçlar ve meyveler ve laf 
çiçek kokularının menba'ıdır. 


şeb öm ee İS ae al 
1011, "Onun zâhiri, bâtını ile cenkte olmuştur; onun bâtını gevher gibi, zâhiri 
© faş gibidir." 

“Toprağın zâhiri bâtınına muhâlefettedir. Zâhiri abüs ve bâtını beşüştur; 
çünki onun bâtını cevher gibidir ki, gâyet güzel yüzlü insanlar ve latif renkli 
çiçekler çıkarır ve dökülen necâsetleri ve muzahrefâtı onun bâtını tahlil edip 
leziz yemişlere ve latif sebzelere tahvil eder; ve zâhiri taş gibi sâkit ve hare- 
ketsiz görünür.” 


1010 
11057) 


£. ». , Fg . N 
yl 3 a Sİ  ibel ig pla alk 
1012. “Onun zâhiri “Biz ancak buyuz! ” der. Onun bâtını “Önü ve drkayı iyi 
gör!” der.” 


- “Toprağın zâhiri, “Biz ancak böyle yenmez ve içilmez ve ayaklar altında 
çiğnenir ve üstüne her türlü levsiyât atılır ve defn olunur kıymetsiz bir mad- 
deyiz!” der. Bâtını ise, “Bizim hâl » ve şânımızın ibtidâsını ve sonunu nazar-ı 
teemmül ile gör!” der.” 


Dana galler 4S Sab Dj gk yel Su A al 


1013. “Onun zâhiri “Batın hiçbir şey değildir! - diye münkirdir; onun bâtını 
der ki: “Dur göstereyim!” 


1014. "Onun zâliri onun bâtını ile cenktedirler; sübhesiz bu sabırdan nusret çe- 
kerler.” 


meka 
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“Çâliş”, cenk ve nizâ' ve mütekebbirâne yürümek ve nâz ma'nâlarınadır. 
Burada “cenk” ma'nâsı münâsibdir. “Toprağın zâhiri ve süreti, bâtını ve 
ma'nâsı ile dâimâ cenk ve nizâ' içindedirler; zirâ mevsim-i bahârda toprağın 
bâtını zâhirine galebe edip, her türlü kemâlâtını ızhâr edip, güller ve çiçekler 
ve yeşillikler çıkar; ve o madde-i hâkiden güzel güzel insanlar ve envâ'-ı 
hayvânât peydâ olur; fakat kış mevsiminde toprağın zâhiri gülleri ve çiçekle- 
ri ve meyveleri ve yaprakları mahv edip, kendi süret-i zâhiresine kalb eder ve 
ale'd-devâm çıkardığı güzel süretli insanların ecsâdını yutup, hazm eder. Ve 
bu cenge sabırları yüzünden hem zâhir ve hem de bâtın kendi hükümlerini 
infâz için Hak'dan tasarruf ve yardım çekerler.” Hind nüshalarında “nusret” 
yerine “nefret” vâki' olmuştur. Bu sürette ma'na, “Zâhir ile bâtının hükümleri 
birbirlerine muhâlif olduğundan ale'd-devâm yekdiğeriden nefret çekerler” 
demek olur. 


pes giy iile sok Se İS Aİ ei 
1015. “Bu ekşi yüzlü topraktan süretler yaparız; onun gizli gülüşünü ızhâr 
ederiz.” 


“Süret-i zâhiresi sevimsiz ve ekşi yüzlü olan topraktan türlü türlü nebât 
ve hayvan ve insan süretleri yaparız, onun bâtınındaki letâfetini ve gizli gü- 
lüşlerini meydana çıkarırız.” 


1016. “Zirâki loprağın zâhiri gam ve bükâdır; onun bâtınında yüz binlerce gü- 
hüşler vardır.” 


im) İl EŞİ ay lili 9 KEN AN AŞ 
1017. "Sırrı keşf ediciyiz ve işimiz ancak budur ki, gizlileri yerden çıkarırız.” 


MS ya İla pes 3 Ol dör ee Sel iğday S 
1018. * Gerçi hırsız münkirliklen sükül eder; polis onu sıkmaktan ızhâr eder. 
“Ten zeden”, sâkit olmak ve “şıhne”, eski zamanda “subaşı”, “şehir zâbi- 
tü", “zâbıta me'müru" ma'nâlarınadır ki, zamânımızda “polis” demek olur. 
“Asr”, sıkmak ma'nâsınadır. Ya'ni, “Her ne kadar hırsız, çaldığı malın kendi 


yedinde mahfüz olduğunu inkâr için süküt ederse de, zâbıta memüru onu sık- 
mak ve tazyik etmek cihetinden meydana çıkartır.” 


NEAR 





li AHMED AVNİ KONUK vg 
Sal sole al YT el Wl a5 55 eb 
1019. “Bu topraklar fazıllar çalmışlardır; biz onları ibtilâdan ikrâr edici geli- 
piriz. 

“Fazl” kelimesi muhtelif ma'nâlarda müsta'meldir; ma'nâ-yı lügavisi 
“naks”ın zıddı olan ziyâdelik ve artıklık, meziyet ma'nâlarınadır. Kerem, inâ- 
yet, ihsân, ilim, hüner ve irffân ma'nâlarına gelir. 

Bu toprak bizim vücüdumuzun ve varlığımızın hazinesinden meziyetler 
ve hünerler ve ma'rifetler çalmışlardır. Mertebe-i cemâdiyette tabakâtü'l-arz 
ilminde tafsil olunan muhtelifü'l-eşkâl billârâtı ve envâ-ı maâdini ve ahcârı; 
ve mertebe-i nebâtâtta lâ-yuad ve lâ-yuhsâ fasileleri ve hayvânât âleminde 
türlü türlü hayvanları; ve mertebe-i insanda da ırk-ı ebyaz ve asfar ve esved 
ve ahmeri ızhâr ederler. Biz o toprakları kuvâ-yı muhtelife-i tabiat altında ib- 
tlâya ve imtihâna çekip, bizden çaldığı fazılları ikrâr ettiririz. Meselâ güneş- 
le kızdırırız ve zemheri ile dondururuz ve yağmurlar ile ıslatınz; velhâsıl tür- 
lü türlü ibtlâlara ma'rüz kılarız.” 


zleri aaa pl Zelasaly Sabse pe 
100 “Onun çok. acib evlâdı olmuştur, fakat Ahmed cümle üzerine ziyâde ol- 
muştur. 


“Çok acib evlâdlar”dan murâd, enbiyâ-yı sâlife hazarâtıdır; ya'ni, “O top- 
raktan çok acib tecelliyâtın mazharları olan enbiyâ zâhir olmuştur; ve bu zâhir 
olan evlâdlar arasında Ahmed (a.s.v.) hepsinin üzerine mufazzal olmuştur.” 


im gl ş Al çip a Sö güle Üleei y aj dd 
1021. Yer vE gök, biz iki çiftten böyle bir şâh doğdu, diye handân ve şâd oldu." 


İki çift, ya'ni “zevc ve zevce"den murâd, yer ve göktür; gök “zevc” ve yer 
“zevce” mesâbesindedir. Nitekim hükemâ felekiyâta “âbâ”; ve unsuriyâta 
“ümmühât”; ve cemâdât ve nebât ve hayvânâta, “mevâlid-i selâse” derler. 


Nİ ou e gm O 5 Me yel 5! ola AS e 


1022. * Gök onun sürürundan açılır; toprak onun özâdeliğinden susam çiçeği ol- 


# 
muştur. 


“Doğan bu veled-i latif ve şerifden dolayı gök sevincinden gonca gibi açı- 
lir; toprak onun âzâdeliğinden ve kuyüd-ı mâsivâdan hürriyetinden dolayı 


MEK 


ERİ Kİ YENER YİN .iklir 
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susam çiçeği gibi olmuştur.” Ya'ni Ahmed (aleyhissalâtü vesselâm)ın zuhü- 
ruyla âlem-i ma'nâ göğü gonca gibi açılır ve âlem-i süret dahi onun şerlat-ı 
mutahharasıyla susam çiçeği gibi ter ü tâze olur. 


PU ES A Sür e b Ne sl ebu b alb 
1023. “Ey latif toprak, senin zâhirin ile bâtının cenkie ve ıztırâb içindedir.” 


İp yama imoyli Sy kik go ha a 
1024, ii kim onun ma 'nâsı kokunun ve- rengin hasmı olmak. i için, kendisiy- 


e Hak için cenkte olursa;” 


İkinci mısrâ'daki “tâ”, ta'lil içindir. Ya'ni, toprağın zâhiri ve bâtını oldu- 
gu ve zâhiri ile bâtını yekdiğeriyle cenkte bulunduğu gibi, ondan mütevel- 
lid olan âdemin dahi zâhiri ve bâtını vardır. Her kimin ma'nâsı ve bâtını, 
kokunun ve rengin, ya'ni âlem-i süretin hasmı olmak için, kendi nefsi ile 
ve zâhiriyle Allâh için cenkte ve mücâhedede olursa;” Hind şârihlerinden 
ba'zıları “tâ“yı “elbette” ma'nâsına alıp, şu ma'nâyı verirler: “Her kim Hak 
için kendisiyle cenkte olur, elbette onun ma'nâsı kokunun ve rengin hasmı 
olur.” 


İl) daily ile eli Jü pakal sk palb 


1025. Onun zulmeti, onun nâruyla kıtâlde oldu; onun canının güneşine zevâl 
olmaz. | 


O mücâhede eden kimsenin zulmet olan cismi ve nefsi, onun nür olan 
ma'nâsı ve rühu ile kıtâlde oldu; ve bu mücâhedeye sabır neticesinde Hakk'ın 
nusretini ve yardımını çekici olduğundan, onun güneş gibi cânı gâlib olur ve 
ona aslâ zevâl olmaz. 


1026. Yer kim bizim için imtihânda çalışır, gök onun ayağının altına arkası 
nı getirir. 


Ya'ni, Hak Teâlâ 4. çeşi ba İyiale yili, (Ankebüt, 29/69) ya'ni “O 
kimseler ki bizim hakkımızda mücâhede ederler, biz elbette onlara doğru 
yollarımızı gösteririz” buyurur; ve Hakk” ın doğru yol gösterdiği kimseler, 
âlem-i ulviye ayak basarlar. 





Geray 
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EE e ük gi b OS öl Si gla al 
1027. Senin zâhirin bulanıklıktan efgün edicidir, bâtının gülislân içinde gülis- 
tândır. 


“Senin zâhirin ve cismâniyetin kesâfetten dolayı kıvranıcı ve efgân edici- 
dir, bâtının ve rühâniyetin ise, gülistân içinde gülistândır.” “İkinci gülis- 
tân"dan murâd, “rüh-ı külli”dir, ve “birinci gülistân”dan murâd “rüh-ı cüz'f-i 
mü'min”dir. 


PS İİ Rizeli Pİ 3) Olöye Üye yl ei 
1028. Onun kasdı, ekşi yüzlü süfiler gibidir, tâ ki her nür söndürücü ile karış. 


mayalar. 


“Senin cismâniyetinin kasdı, her nür söndürücü olan nâmahrem kimse- 
ler ile ihtilât etmemek için, ekşi yüzlü ve somurtkan süfiler gibidir.” Ya'ni sü- 
filer nasıl ki kendi cinslerinin gayri ile ihtilât etmemek için, somurtkan bir 
halde durup, onları yanlarından kaçırırlar ise, senin topraktan olan cismin ve 
zâhirin dahi, nür-ı rüha karşı öylece somurtkan ve ekşi yüzlüdür; binâena- 
leyh cismâni olan kimseler, rühâni ve nürâni olan kimseler ile ihtilât etmek 
istemezler. 


Li) 23009 Ül DAY Op Pİ yy OR 
1029. Ekşi yüzlü ârifler kirpi gibidir, sert diken içinde ayşı gizli etmiştir. 


Onun için ârifler, cismânilere karşı ekşi yüzlü ve somurtkandırlar; onlar 
kirpi gibidir. Kirpiler nasıl kendilerini sert dikenli olan postları içinde saklarlar 
ise de, onlar da nürâni ve zevki olan rühâni yaşayışlarını, bu kirpi dikeni gi- 
bi olan cismin somurtkanlığı içine saklarlar. 


NY İİ 2)3 yds ib ys ölğk 38 öley öl 
1030. “Bağ gizlidir, bağın etrâfında o diken âşikârdır, der ki: > düşman olan 


(1027) 
ırsız, bu uzum asmasından uzak ol!” 


Meselâ bağ, kendi etrâfına dizilmiş olan diken yığınları içinde gizlidir; o 
meydanda ve zâhir olan dikenler, hâl dili ile derler ki: “Ey düşman olan hır- 
sız, bu üzüm asmalarından uzak ol!” Hind nüshalarında “rez” yerine “der” 
vâki'dir. “Bu kapıdan uzak ol” demek olur. 


GEKA 
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0 ipa ir pe 5 yyl yl şa 
1031. Cy kirpi, dikeni muhâfız etmişsin; başını süfi gibi yakanın içine gölür- 
miüşsün 


“Kirpi"den murâd, ekşi yüzlü ve somurtkan olan ârif-i billâhdır. Binâena- 
leyh hitâb ârifedir. Ve “süff'den murâd, tâlib-i ma'rifet olan sâliktir ki, kese- 
rattan mücteniben başını yakasının içine çekip, dizinin başında vahdete mü- 
teveccihen murâkıb bir hâlde oturur. Ârif ise cemi'-i murâkabâtı geçip, kese- 
râtta vahdeti müşâhede etmekte olduğundan, onun nâmahremlerden tesettü- 
rü ancak, ahvâl-i cismâniyyesi sebebiyle vâki' olur. Ya'ni, “Ey ârif, sen kir- 
pinin dikeni gibi olan ekşi yüzlülüğü ve somurtkanlığı, ahvâl-i bâtınene mu- 
hâfız ve bekçi yapmışsın, başını tâlib-i ma'rifet olan süfi gibi, libâs-ı cisminin 
yakasına götürmüşsün.” 


YE İEŞS ğ öğö 9 se İp 
1032. “Tâ ki senin ayşının dânginin düçârı olan diken huylu gül-ruhlardan bir 
kimse güib ola, 

Ankaravi hazretleri bu beytin ağmez-i ebyât-ı Mesnevi'den olduğunu beyân 
buyurmuş ve müteaddid vecihler ile, ma'nâyı tavzihe mecbür kalmıştır. Fakir, 
Hind nüshalarında bu beyti: > 065 554,9 5 peki pe sl 
süretinde gördüm. Bu sürete göre beyitte gâmızlık yoktur ve yukanıki ma'nâ- 
lara rabtı da gâyet kolaydır. Fakat İsmâil-i Ankaravi hazretleri gâyet müdak- 
kik bir zât olduğundan, bu iki şekilden hangisinin daha müreccah olduğunda 
tereddüd hâsıl oldu. Nihâyet meseleyi Konya Âsâr-ı Atika Müzesi müdir-i 
muhteremi Mehmed Yüsuf beyden mektupla sordum, aldığım cevâb şudur: 
“Müzede mevcüd olup, Hz. Mevlânâ'nın vefâtından beş sene sonra, nüsha-i 
asliyyeden istinsâh edilip Sultan Veled ve Hüsâmeddin Çelebi efendilerimiz ha- 
zarâtı tarafından mukabele ve ba'zı yerleri tashih buyurulmuş olan 677 târih- 
li Mesnevi-i Şerif'e baktım, tekrâr tekrâr okudum, şu neticeye vâsıl oldum: (Sa- 
hife 529, satır, 26.) # ob8 o Söke fis ys 5 V beyt-i şe- 
rif aynen böyledir. Bu tedkike nazaran Hind nüshaları, nüsha-i asliyyeye mu- 
hâlif olmuş oluyor. Binâenaleyh bu nüshaya göre izâh zarüridir. Birinci vecih: 
“Düçâr”, iki kimsenin nâgâh ve habersiz, birbirine mülâki olması. “Dâng”, bir 
dinârın altıda biri. “Gül-ruhlar"dan murâd vech-i bâtını parlak ve ayn-ı sâbite- 
si sald olan kimselerdir. “Hâr-hü"dan murâd, sıfât-ı nefsâniyye ile ittisâfi 
mu'tâd olan kimselerdir. 





Geray 
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Bu beyt-i şerifde, vücüdun cemi'-i merâtibini câmi' olan insân-ı kâmil “di- 
nâr”a teşbih buyurulmuş ve onun altıda biri ile, süret-i beşeriyyesine işâret 
edilmiş oluyor. Zirâ insân-ı kâmil, vücüd-ı mutlak-ı Hakk'ın merâtib-i tenez- 
zülâtından altıncı mertebedir ki, ahadiyyet, vahdet, vâhidiyyet, rüh ve misâl 
ve âlem-i şehâdettir. Ve insân-ı kâmilin süret-i beşeriyyesi mertebe-i şehâdet- 
tendir. Hulasa-i beyit: “Sıfât-ı nefsâniyye ile ittisâfı kendilerine huy ve âdet 
etmiş olan ehl-i saâdetten bir kimse, senin dinâr gibi olan vücüdunun yaşa- 
yışinın dângine, ya'ni, altıda biri olan beşeriyetine ansızın mülâki olduğu va- 
kit, kendiliğinden ve sıfât-ı nefsâniyyesinden gâib ola.” 

İkinci vecih: “Dü çâr-ı dâng” ta'birinde “dü”, iki ma'nâsınadır; ve “Tâ kesi dü” 
“tâ ki bir iki kimse” demek olur. “Çâr dâng”, Giyâsü T-Lügât'ın beyânına göre 
“dört kısım” ve “dört köşe” ve “dört taraf” ma'nâsınadır. Nitekim “Çâr dâng-i 
Hindüstân” derler. Bu “çâr dâng”den murâd, makâm-ı nefis, makâm-ı rüh, 
makâm-ı kalb ve makâm-ı sir olmak münâsib görünür. Nitekim Şeyh Abdüllatif 
Makdisi hazretleri Kitâb-ı Tuhfe'sinde bu makâmâtı beyân etmiştir. “Gül-ruhân-ı 
hâr-hü” ya'ni “diken huylu gül-ruhlar”dan murâd, âriflerdir. Bu veche göre, yu- 
kariki beyte merbütan hulâsa-i ma'nâ şöyle olur: “Ey kirpi gibi olan ârif, sen di- 
ken gibi olan ekşi yüzlülüğü bekçi yapmışsın, tâ ki senin gibi diken huylu olan 
- gül-ruhlardan ve âriflerden bir iki kimse, senin ayşının etrâf-ı erbaasında gâib ve 
müstağrak olsunlar,” Ya'ni nâmahremler senin yaşayışına iştirâk etmesinler ve 
musâhib olmasınlar. Mahrem olanlar, senin makâmâtının zevk ve hâlinde müs- 
tağrak olsunlar diye dikeni bekçi yapmışsın, demek olur. (Vallâhu a'lem!) 


ekg ibreli pa zeyl SaaS hb 
1033. "Senin çocuğun her ne kadar ki çocuk huylu olmuştur, her iki âlem onun 
tufeyli olmuştur.” 


Ma'lüm olsun ki, üslüb-ı Mesnevi-i Şerif acibdir. Cenâb-ı Pir gâh isneyniyet 
ve gâh vahdet yüzünden söylerler, İsneyniyet yüzünden söyledikleri vakit, li- 
sanları Hakk'ın âlet-i tekellümü olur ve ondan Hak söyler. Nitekim hadis-i 
kudside .. .ölULi şlpe gla 4 5 buyurulmuştur. Meselâ biraz yukarıda 
mezkür olan Sy al > gp > a (1024 noluj beyti isneyniyet cihetin- 
den; ve onun biraz aşağısındaki öl ph gala a (1026 noluj beyti, 
vahdet cihetinden vâki' olmuştur. Bu ve âtideki beyt-i şerifde yine vahdet ci- 
hetinden intikâlen buyurulur ki: “Ey Halime, senin gâib olan çocuğun süret i'ti- 
bâriyle gerçi çocuk huyludur; fakat dünyâ ve âhiret onun ma'nâsının ve haki- 
katinin tufeyli olmuştur!” 


ERA 
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çe$ ok Al pl pSojyal, rl 
1034, “Biz cihâna mensüb olanları onunla diri ederiz; çerhi onun hizmetinde | 
bende ederiz." 


“Biz Azimü'ş-şân âlem-i kesâfetin ahkâmında müstağrak olanları, âlem-i 
latifin nüruyla diri ederiz; eflâki onun emrine tâbi' kılarız; o gökte kameri şak- 
keder.” 

Zel oly es öl lalesi ll e e lele za$ 
1035. Abdülmuttalib dedi ki: “Bu dem nerededir? Cy sır bilici doğru yolun ni 


pi 


şânını ver! | 


Münâcâtta bulunan Abdülmuttalib bu hitâbları Kâ'be'den işitince dedi ki: 
“Ey sırları bilen Hâlik'ım, gâib olan çocuğum şimdi nerededir? İnâyeten bize 
doğru yolun nişânını ve alâmetini göster!” 


ga 


ÇT 


RS 5 le gale al ha keza my jikle ela ol 
GİY OL yaa$ Op gl öl eler ş 
“Onu nerede bulayım?” diye, Muhammed (s.a.v.)in 


mevziinden Abdülmuttalib'in nişân istemesi ve Kâ'be'nin 
içinden cevâb gelmesi ve nişân bulması 


1036. Kâ'be'nin içinden ona âvâz erişti, dedi: “Ey reşid olan çocuğu arayan! - | 


Köy İİ 420) ağ Olay 23 Öİ ağ alg OY 3 
1037. “Jalan vâdide o ağacın altındadır!” GMüteâkiben iyi bahtlı olan ihtiyar 
çabuk revân oldu. 


Ya'ni, Kâ'be'nin içinden Abdülmuttalib'e ses gelip dedi ki: “Ey rüşd sâhi- İ 
bi olan çocuğu arayan! O şimdi falan vâdide ve falan ağacın altındadır!” Bu 
hitâbı müteâkib, iyi tâlihli ihtiyar, ya'ni Abdülmuttalib hemen o tarafa gitti. 


“OS 
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GA İN j0 kr a Pİ Ol il Sp 
1038. Kureyş'in beyleri onun rikâbında idi, zirâ ki onun ceddi “Kureyş in 
a yânından idi. 


Abdülmuttalib, Resül-i Ekrem Efendimiz'i aramağa giderken, onun rikâ- 
bında Kureyş'in beyleri dahi berâber idi, çünki Resül-i zişân Efendimiz'in 
cedd-i âlileri bulunan Abdülmuttalib Kureyş'in a'yân, ve eşrafından idi. 


damla 405) 100p Ol aş ven ŞENL ç3İ iş g6 


1039, Âdem'i in zahrına kadar onun bütün eslafı, bezmin ve rezmin ve melha- 
menin en büyükleri idi. 


Ebu'l-beşer olan Hz. Âdem'in sulbüne kadar Resül-i Ekrem'in bütün eslâ- 
fı, cem'iyyet-i beşeriyyenin ve harb ve kıtâlin reisleri idi. Nitekim hadis-i şe- 
rifde Sa elle b Bİ gale gar yelle b e Yİ ai ali 
bö lm e Li İS ai Aİ gi b allel el Yİ gü Sİ ei ye üz İz ya'ni 


“Allâh Teâlâ beni sulb-i ÂAdem'de arza indirdi ve beni sulb-i Nüh'da kıldı ve 


beni sulb-i İbrâhim'e kazf etti; sonra beni dâimâ aslâb-i kerime ve erhâm-ı tâ- 
hireden nakl etti, hattâ aslâ zinâ üzerine iltikâ etmeyen ebeveyn arasından 
beni çıkardı" buyurulmuştur. 


Sl 3 sa ölaliiş 5 Zel ady al ği 2 ei 
1040. “Bu neseb ise onun postu olmuştur ki, büyük şehinşâhlardan süzülmüş- 


(1057) 
ür. 


Bu neseb, Resül-i Ekrem Efendimiz'in cism-i şeriflerine âit olup, bir post 
ve kabuk mesâbesindedir ki, bu post dahi büyük şehinşâhlar olan enbiyâ 
(aleyhimü's-selâm) nesillerinden süzülmüştür. 


SG lar Şİ mi ae İY yg geri ğa gi e 
1041. Onun mağzı ise nesebden uzak ve pâkdir; semeklen Simâk.'e kadar kim- 
“se onun cinsi değildir. 


“Mağz”, iç “semek”, balık ma'nâsınadır. Burada esfelden kinâyedir. “Si- 
mâk”, iki parlak yıldızın ismidir ki, birine “Simâk-ı A'zel”, diğerine “Simâk-i 


Râmih” derler. Burada a'lâdan kinâye olur. Ya'ni, “Resül-i Ekrem'in kabuk 


mesâbesinde cism-i şerifleri, enbiyâ neslinden süzülüp gelmiştir, onların 


, . U 
. 


“AB” 
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mağzı ve içi ise aslâ neseb ile alâkadâr değildir. Âlem-i esfelden, âlem-i a'lâ- 
ya kadar, hiçbir kimse onun cinsi ve naziri değildir.” 


1042. Hakk'ın nüru için kimse doğma ve olma arayamaz; Hakk'ın hil'atı 
için târ u püda ne hâcet! 

Ya'ni, “Hakk'ın nüru doğmadan ve nesebden münezzehtir. Hiçbir kimse 
o nür için bir mebde' arayamaz. Hakk'ın kullarına giydirdiği nübüvvet ve ve- 
lâyet hil'at ve libâsları için enişe Jarış| ve argaca ya'ni nesce hâcet yoktur.” 
“Büd”, vücüd, varlık ve olma; “hil'at” pâdişâhlar tarafından teşrifen ve ikrâ- 
men verilen libâs; “târ u püd” kumaşın alt ve üst örgüleri ki, eniş farış) ve 
argaç denir. 


>WEİSb kl İİ 3 SAN AS ali ep 
1043. En aşağı hilat ki sevâbda verir, güneşin İırâzı üzerine ziyâde olur. 


“Tırâz"ın müteaddid ma'nâları vardır, burada elbise kenarlarına dikilen 
sırmadan çiçekler ve nakışlar demek olup, güneşin huzemât-ı ziyâiyyesinden 
kinâye olur. Ya'ni, “Hak Teâlâ hazretlerinin sevâb husüsunda en aşağı ver- 
diği hil'at-ı ikrâm, güneşin huzemât-ı ziyâiyyesinden daha ziyâde parlak ve 
latif olur.” 


A 


m yeli b ED çi çağ 


Belkis'ı rahmete da'vet kıssasının bakıyyesi 


nm byk , yle sy 5 


1044. “Ey Belkis, kalk gel ve mülk gör! “Hahk ın deryâsının kenârında inci 
topla! ” : 


“Mülk”den maksüd, mülk-i ma'nevidir. “Leb-i deryâ-yı Yezdân”dan 
murâd, âlem-i rühâni ve hakikat-ı insânidir. “İnci'den murâd, esrâr-ı ma'ri- 





Nea 


EE EL NE 


eli | AHMED AVNİ KONUK | va 


fettir. Hitâb, zâhiren Süleymân (a.s.)dan Belkis'a ve zımnen Hz. Pir efendi- 

miz tarafından bilcümle mâlikiyyet da'vâsında bulunan nüfüsadır. Ya'ni, 

“Ey Belkis, oturduğun çöplük ve mezbele üstünden kalk da gel, bizim indi- 

mizde mülk-i ma'neviyi gör ve Hakk'ın deryâsının kenârı olan rühâniyet 

âleminde ve hakikat-ı insâniyye sâhasında, esrâr-ı ma'rifet-i ilâhiyye inci- 
lerini topla!” 


GS gale aşk çe Ee lals 
1045. “Senin kız kardeşlerin âli olan çerhin sâkinidir; sen bir murdar ile niye 
sultanlık edersin?" 


“Nefis” müennes olduğu için, cenâb-ı Pir efendimiz nüfüs-ı sâlihaya “kız 
kardeş” ta'bir buyururlar. “Ey Belkis ve ey nefs-i mağbün, senin sâlih olan 
kız kardeşlerin, âlem-i ulvinin sâkini olmuşlardır, sen niçin bir murdar ve ci- 
feden ibâret olan bu dünyâ ile sultanlık ediyorsun?” Nitekim hadis-i şerifde 
YS lik süs Li ya'ni “Dünyâ cifedir ve onun tâlibi köpeklerdir” buyu- 
rulmuştur. 


»l3 ap Ole OS ib eger olasi lil ale 
1046. “iç biliyor musun ki, o sullân-ı azim, senin kız kardeşlerine bahşişler- 
den ne verdi?" 


“Râd”, cömert ma'nâsına olup “bahşişhâ-yı râd", cömert bahşişler ve atâ- 
lar demek olur ki, mebzül ve azim bahşişlerden kinâyedir. Ba'zı nüshalarda 
“rad” yerine “zâd” vâki'dir. Bu sürette ma'nâ “Azık bahşişlerinden ne verdi?” 
demek olur, Ve “azık"tan murâd, âhiret azığı olduğu zâhirdir. 


F gs h yi. .. F . PM 
İP yy yliyus Sb BP öm eüjs 
1047. “Sen külhanın şâhı ve reisi benim diye sürürundan niçin davul çalıcı tuf- 
tun?” | | 


“Külhan"dan murâd, şehvet-i dünyâdır. Nitekim yukarıda bu cildde 240 nu- 
marada cenâb-ı Pir efendimiz <v-l (4 4) «6 s5 elem 4la$ el 8 İle aş 
(“Dünyânın şehveti külhân misâlidir ki, ondan takvâ hamamı rüşendir”| bu- 
yurmuşlar idi. Ya'ni, “Ey Belkis, dünyâ ve şehvet-i dünyâ külhan misâli iken, 
sen bu külhanın şâhı ve reisi olduğundan dolayı niçin sevindin de, sarayının 
kapısında davulcular ve mızıkacılar tuttun?” 


EKA 
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amam 


CN 


(O yalar eşi İl 4S Ozal gla a sel 


Âdeminin dünyâya kâni' olmasının ve talebde onun hırsının 
meseli ve onun rühânilerin devletinden gafleti ki, onun ebnâ-yı 
cinsidirler; ve: “Ne olaydı kavmim bilseler idi!” diye na'ra 
vuruculardır 


, Ya'ni, insanın dünyâya ve dünyânın huzüzâtına kanâat etmesi ve bu hu- 
züzâtı taleb ve tahsil emrinde vâki' olan onun hırsı hakkında ve mesel irâdı 
ve bu insanın kendi ebnâ-yı cinsinden olan ve Yâsin-i şerif süresinde beyân 
buyurulduğu üzere: “Ne olaydı kavmim benim ne saâdet ve devlet içinde bu- 
lunduğumu bilseler idi!” (Yâsin, 36/26) diye na'ra vuran rühâni insanların 
devletinden gâfil bulunması. 


SEY3 ge ie g3) e alam TEME > Sev 
1048. O bir köpek mahallede kör dilenciyi gördü, hamle etti ve onun eski libâ- 


sını yırttı. 
Bu beyt-i şerif, yukanda va'd buyurulan meselin irâdıdır. bele | fukarâ- 
nın giydikleri eski ve yamalı yırtık pırtık libâs. 
AS ea Soğ öl eli 
1049. “Bunu diğer def 'a demiş idik, fakat haberin te kidi için mükerrer oldu. 


TI. cildde bu meseli bir kere irâd etmiş idik; fakat gönüllerde bu ma'nânın 
te'kid ve tesbiti için burada mükerrer oldu. Fâidesi vardır, zararı yoktur. 


dye SİSE 3 öl aş ŞİLİ Aİ pa$ | 
an 2 “Kör ona dedi: “Nihâyet senin o arkadaşların şimdi dağda av arayan 
avcılardır." 


© 
SR 


ei AHMED AVNİ KONUK o 


SSS ES Ole 3 SAS 0 3 eşi 


1051. "Senin kavmin dağda yaban eşeği tutuyorlar, sen mahalle ortasında kör 


tufuyorsun! ” 


“Gür”, yaban eşeği dedikleri hayvandır ki, avcılar indinde makbül bir av- 
dır. Ve bu temsilden murâd ne olduğu âtide beyân buyurulur. 


SE pe rig el ES ii el İğ 
1052. €y nefret edici şeyh, tezviri terk et; birkaç körü cem etmiş acı susun! 


“Tezvir", kizb ve hile etmek. “Kör"den murâd ilm-i hakiki ile ilm-i taklidi- 
yi temyize muktedir olamayan kimseler. “Acı su"dan murâd taklidi ve tahmi- 
ni olan ilim. Ya'ni, “Ey ehl-i hâlin yokluğundan ve mücâhedesinden nefret 
edici olan şeyh-i müzevvir, yalan ve hile ile halka kendini satmayı terk et! 
Sen etrâfına birkaç temyizsiz kimseleri toplamış bir acı su mesâbesindesin. O 
toplanan kimseler senden o acı suyu içerler ve sen lisân-ı hâl ile dersin” 


SP al ya rh e ge Ole 9 
1053. Ki: “Bu mürtdlerimdir ve ben acı suyum; benden içerler ve kör olurlar!” 
Avâmı başına toplayan ve onların mallarına ve hürmetlerine tama' edip 
evliyâlık taslayan müzevvir şeyhlerin hâlleri, dâimâ bu hitâbda bulunur; fa- 


kat onların hallerinden bu hitâbı avâm anlıyamazlar, pervâne gibi etrâfında 
dolaşırlar. 


e 0S el es yp Aİ pe IS mi 
1054. Kendi suyunu ledün denizinden tatlı et, fenâ suyu bu körlerin tuzağı elme! 


“Fenâ su"dan murâd ulüm-i taklidiyye ve nazariyyedir. “Bahr-ı ledün"den 
murâd, ulüm-ı yakiniyye ve zevkiyyedir. Ya'ni, “Ey şeyh-i müzevvir, halka 
 ulüm ve ma'rifet bahş etmek bahânesiyle kendini satma; ve acı ve fenâ su 
mesâbesinde olan ulüm-iı taklidiyye ve nazar ile iftihâr etme; ve bu ulümu 
körleri avlamak için tuzak yapma!” Eğer halkı irşâd hevesinde isen, o taklidi 
ilimleri, ulüm-ı yakiniyye ve zevkiyyeye tahvil et! 


Simli SY las Ölek ei 
1055. “Kalk, yaban eşeği tutucu olan udâ'nın arslanlarını gör; sen köpek gi 
bi niçin zerk ile kör tutucusun? 


REK 
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“Hudâ'nın arslanları”ndan murâd, insân-ı kâmillerdir. “Yaban eşeği"nden 
murâd, henüz kuyüd-ı nefsâniyye ile mukayyed olan tâlib-i sâdık; “kör"den 
murâd temyizsiz olan ahmak kimselerdir. “Zerk”, riyâ. Ya'ni, “Ey şeyh-i mü- 
zevvir, içinde yuvarlanmakta olduğun nefsâniyet mezbelesinden kalk, ehl-i 
zekâ olan tâlib-i sâdıkları avlayan, insân-ı kâmilleri gör! Sen niçin böyle kö- 
pek gibi, zerk ve riyâ ile ahmakları kandırıp, etrâfına toplayıcı olmuşsun? 


Ji De 3 ig ge ale 339 D33 gö Ape lap 
© 1056. Yaban eşeği nedir! “Dostun gayrisinin saydından uzaktır. Hepsi arslan- 
dır ve arslan tutucu ve nürun sarhoşudur. 


Biz kâmillere gür, ya'ni yaban eşeği tutucudur dedik; fakat bu, yaban eşe- 
gi tutmak onların indinde ehemmiyetsiz bir şeydir, onun ne kıymeti vardır! O 
kâmiller, dost-ı hakiki olan Hakk'ın gayrisinin saydından uzaktır. Hepsi ars- 
landır ve hakikat arslanını tutucudur ve hepsi Hakk'ın nürunun sarhoşudur. 


ÇE ŞE ŞA re a (55 şa gö yl 3 


1057. Şâhın avı ve avcılığının nezzâresinde, saydı terk. etmiş ve hayret içinde 
ölmüşlerdir. 


Ya'ni, “Kâmiller, şâh-ı hakiki olan Hakk'ın avını ve avcılığını temâşâda, 
tâlib-i sâdıkları avlamayı terk etmişlerdir ve bu temâşâda hayret içinde öl- 
müşlerdir.” Ya'ni Hak'da fâni olmuşlar ve bu avcılığı Hak'dan görmüşlerdir. 
Bu beyt-i şerifde “kurb-i ferâiz"e işâret buyurulur; zirâ ibâddan zâhir olan 
ef'âlde, fâil Hak'dır ve ibâd Hakk'ın âletidir. Ve bu hâl kâmilin meşhüdudur; 
binâenaleyh veliyy-i kâmil müridin saydını, ya'ni irşâdını hep Hak'dan görür 
ve kendini Hakk'ın âleti bilir. 


YSA öle paz la olani a 


1058. O onların cinsini avlamak için yür, onları ölmüş kuş gibi tutmuş. 


Bu beyt-i şerif, yukarıdaki ma'nânın misâlidir. Ya'ni, “Meselâ avcı ölmüş 
“bir kuşu elinde tutar, bu ölmüş kuşun cinsini avlamak için, bu hâl avcının bir 
tedbiridir. Yâr-i hakiki olan Hak dahi kendinde fâni olmuş ve varlığından öl- 
müş olan bir kâmili, o kâmilin cinsini avlamak için yed-i kudretinde tutar.” 
Binâenaleyh sürette avlayan ölü kuş mesâbesindeki kâmil görünür ise de, 
hakikatte avlayan Hak'dır. 





REK 
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üre öy kil gesi! gr deg heyy lerek 
1059, Ölmüş kuş vasılda ve firkatde muzlardır. “El-kalbü beyne İ-ısbaayn" 
okumuşsun. 


“Ölmüş kuş”tan murâd, Hak'da fâni olan insân-ı kâmildir, Ya'ni, “İnsân-ı 
kâmil, nazarından halkı gâib edip, Hakk'ın vaslında müstağrak olmakda veyâ- 
hud irşâd için vasl hâlinden, halka rücü' etmekte muztardır. Onların irâdeleri, 
Hakk'ın irâdesinde mahv ve müstehlektir. a $ Wi >)! gl e ünal ül 
sis ya'ni “Kalb, Rahmân'ın parmaklarından iki parmak arasındadır, nasıl di- 
erse onu döndürür” hadis-i şerifini okumuş isen, bu ma'nâyı anlamışsındır.” 


1060. Her o kimse ki, onun ölmüş kuşuna şikâr oldu, gördüğü vakit, şehriyâ- 
037) rın şikârı oldu. 


Ya'ni, “Her bir kimse ki, kurb-ı ferâiz mertebesinde olan bir kâmilin şikâ- 
rı oldu ise, o kâmilin ahvâlini basar-ı basiretle gördüğü vakit, şehriyâr-ı ha- 
kiki olan Hakk'ın şikârı olur ve anlar ki, kendi dahi bu ölmüş kuşun cinsin- 
dendir ve Hak kendisini bu ölmüş kuş ile avlamıştır.” 


2 Sal se dl Li af pi$ A 
1061. er kim bu ölmüş kuştan baş döndürürdü, o avcının elini aslâ bulmadı. 


Ya'ni, “Bu ölmüş kuş mesâbesinde olan insân-ı kâmil, avcı mesâbesinde 
olan Hakk'ın yed-i kudretinde idi; her kim bu ölmüş kuştan, ya'ni insân-ı 
kâmilden yüz çevirdi ve onu hiçe saydı ise, o kimse avcının ya'ni Hakk'ın 
yed-i kudretini bulamadı.” Hak onu tabfatın terbiyesine bıraktı. O tabiat, 
ayn-ı cehennemdir. 


£ ZF. Li ğ £ H al 
Eyi yak gs Bp Peli 
1062. O der ki: “Benim murdarlığıma bakma, benim nigâhdârlığımda şâhın 
aşkını gör!” 

“Murdârlık"dan murâd, insân-ı kâmilin cismi ve süretidir. Ya'ni, “Hakk'ın 
yedinde ölmüş kuş gibi olan ve insân-ı kâmil, zâhir-perest olan kimseye der 
ki: “Sen benim cism-i unsurime bakıp, i'tirâz etme; benim muhâtızlığımda 
şâh-ı hakikinin aşkını gör!” Zirâ ben şâhın âlet-i saydıyım; sayyâdın âletini 
hıfz etmeğe aşkı ve muhabbeti vardır. 


EKO 
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Zel LAZ o a a b)y CN EE O EL 
1063. “Ben murdâr değilim, beni şâh öldürmüştür; benim süretim ölmüşe mü- 
şâbih olmuştur." 

“Gerçi alelumüm ecsâm ve suver murdârdır; fakat ben aşk-ı ilâhi ile ölmüş 
ve beni şâh-ı hakiki öldürmüş olduğundan, ben murdâr ve pis değilim. Be- 
nim süretim ve cismâniyetim ölüye müşâbih olmuştur.” Yoksa hakikatte ölü 
değildir; zirâ cismim rühâniyet hükmünü iktisâb etmiştir. 


Sl 3) ON çeşi AJİLİlsm pa ei er 
1064. “Bundan evvel benim hareketim bâl ü perden idi; şimdi benim hareke- 
tim âdilin elindendir.” 


“Ben kemâle gelmezden mukaddem benim bu hayât-ı dünyeviyyedeki 
hareketim, nefsimin gazab ve şehvet kanatlarından idi. Binâenaleyh nefs-i 
zâlimin hükmüyle hareket eder idi; şimdi ise o zâlim olan nefsim öldü; artık 
benim hareketim pâdişâh-ı âdil olan Hakk'ın yed-i kudretiyledir.” 


jdm 0S. 3 BU ei Dağ jhdğ e ir 
1065. "Benim fâni olan hareketim postlan dışarıya giti; şimdi benim hareke- 
tim bâkidir, çünki O'ndandır." 


“Benim fâni ve nefsâni ve rüh-ı hayvâni sebebiyle olan hareketim artık bu 
cisim postundan ve kabuğundan dışarıya çıktı. Şimdi benim hareketim bâki 
olan rüh-ı sultâni iledir; ve rüh-ı sultâni ise, Hak'dan menfüh olan rühdur, bi- 
nâenaleyh bâkidir.” 


İS e li Ee ça gir pap kir SA 
1066. " Her kim benim hareketimin önünde eğri hareket ederse, her ne kadar 


simurg ise de onu zâr olarak öldürürüm!" 


“Ben Hakk'ın sıfat-ı Hayât'ı ile kâimim; binâenaleyh benim harekâtım 
Hak'dandır. Her kim Hakkâni olan benim hareketimin önünde, eğri ya'ni 
nefsâni hareket ederse, isterse cismâniyet âleminin simurgu ve en kuvvetlisi 
olsun, onu zayıf bir halde olarak öldürürüm!" 


seki Sala aS i ij İ ömerli öa 
10967. “Eğer diri i isen, sakın beni ölü görme; eğer bende i isen, bana şâhın kef, fin- 
de bak!” 
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“Eğer dirilere mahsüs olan idrâkin var ise, beni cismâniler gibi fâni ve ölü 
görme; eğer Hakk'ın kulu isen ve nefsin kulu değil isen, bana şâh-ı hakiki- 
nin avcunda bak!” 


PY3 e AS e 0S ie 8 iza 
1068. “İsâ kerem cihetinden ölüyü diri etti; ben İsi nın Hâlık'ının keffin- 
deyim." 

“İsâ (a.5.) Hakk'ın keremi cihetinden, nübüvvet-i âlisini te'yid için ölüyü 
diriltti. Ben ise, İsâ (a.s.)ın Hâlık'ının avcundayım." 

Bu beyti şerif velinin, nebi üzerine fazlını beyân değildir, belki bir kıyâs- 
dır. Ya'ni, İsâ (a.s.) kul iken, onun elinde ölü diri oldu; ben ise İsâ (a.s.)ın 
Hâlık'ının elindeyim, nasıl ölü olurum? Nitekim âtide buyurulur: 


İM) iel yda çe RS NE çi asa $ 


1069, “Ben Hudâ'nın kabzasında ne vakit ölü kalırım? Bunu Sİsâ'nın kef- 
fi üzerinde bile câiz tutma!” 


ole We iel öleik Sola Slel çs 


1070. “İsâ'yım; lâkin her o kimse ki, benim nefsimden cân buldu, o câvidân 
Vİ kahır” 
Sg e ik öle Süllü İSİ ei) e j8 


1071. “İsâ'dan diri oldu, lâkin tekrâr öldü; şâd o kimse ki canı bu İsü:ya İes- 


 ümetti.” 


Bu iki beyt-i şerifin zâhirine bakılırsa, veli nebi üzerine tafdil edilmiş gibi 
görünür, fakat öyle değildir. Veli hiçbir vakit nebinin mertebesine vâsıl olamaz. 
Burada İsâ (a.s.)ın mu'cize-i nebeviyyesi ve hârika-i kevniyyesi ile cismâni 
olan ölüleri diriltmesine işâret buyurulur. Ya'ni, “İsâ (a.s.) ölmüş bir cesede, 
emr-i Hak'la râh-ı hayvâni bahş etti; fakat rüh-i hayvânide bekâ olmadığı için, 
o cesedin rüh-i hayvânisi yine söndü.” Yoksa İsâ (a.s.) kendi zamân-ı saâdet- 
lerinde hayât-ı ma'neviyye ile insanları diriltemedi demek değildir. 

İsâ (a.5.) hiç şübhe yok ki, hem hayât-ı süriyye ve hem hayât-ı ma'ne- 
viyye ifâzasına kâdir idi. Evliyâ-yı kirâm ise, kerâmât ve havârık-ı kevniy- 
yeden müctenibdirler, onların her biri bir peygamberin kalbi ve meşrebi üze- 
rine olup, bu peygamberlerin hâiz oldukları velâyetin zevki üzerinedir ve bi'l- 
verâse beşerin müstaidlerine hayât-ı ma'neviyye ve ebediyye ifâza ederler. 
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a var 3 Ol eee JA ie AS ya çikar e 
1072. “Ben kendi Müsâ'mın elinde asâyım; benim GMüsâ'm gizlidir ve ben 
önde zâhirim." 

Burada “Müsâ"dan murâd Hak'dır. Ya'ni, insân-ı kâmil der ki: “Ben ken- 
di Müsâ'm olan Hakk'ın yed-i kudretinde asâyım ve onun ef'âlini icrâda âle- 
tüyim; fakat benim Müsâ'm olan zât-ı Hak, süret perdesi arkasında gizlidir ve 
benim süretim önde zâhirdir.” Halk beni görürler, benim asâ-yı vücüdumu 
tahrik eden Hakk'ı görmezler. 


çe ailos A a il çap by> k Oil 
1073. "Müslümanlar üzerine deryânın köprüsü olurum; (fir avn üzerine tek- 


râr ejder hâ olur um.” 


“Ben müslümanlar üzerine, tabiat deryâsı üzerinde rühâniyet âlemine 
geçmek için köprü olurum. Nefsâni Fir'avn üzerine, kâhir bir ejderhâ olurum. 


iyim öy m AS ler 9 ei e slİj bee ol 
1074. “Ey oğul, bu asâyı yalnız görme; zirâ ki Hakk ın eli olmaksızın asâ 
böyle olmaz! 


“Ey hakikat-i hâlden gâfil olan çocuk mesâbesindeki insan! Bu asâ-yı cis- 
mimi yalnız başına hareket eder bir halde görme; zirâ bu cismim asâsında 
gördüğün acib ahvâl, Hakk'ın eli olmaksızın böyle zâhir olmaz.” 


oyu horn yl salar 33) 55 les pa düşbas 
1075. “Tüfânın dalgası dahi asâ idi ki, o dertten sihirbazlara tapanların kerr 
u ferrini yedi." 

“Derd”, ağrı, sızı, maddi ve ma'nevi nâhoşluk. “Tantana”, kerr ü fer ve 
alâyiş. “Tüfân”dan murâd, Fir'avnilere karşı fasılalı beliyyelerden olan tü- 
tandır. Nitekim süre- -i A'râf'da buyurulur: ve gli, ökk psi ŞE 
Ee Sİ payi 9 gla 3 (A'raf, 7/133) Ya'ni “Biz onların üzerine tüfân ve 
çekirge ve kurbağa ve kan âyât-ı mufassalalarını gönderdik.” Tafsili tefsir 
kitaplarındadır. Ya'ni, “Fir'avnilerin Müsâ (a.s.)a karşı yaptıkları nâhoş mu- 
âmelelerden dolayı Hak Teâlâ'nın gönderdiği tüfân dalgaları dahi asâ mâhi- 
yetinde idi; o asâ Fir'avn'ın sihirbâzlarına tapanların âlâyişi ve kerr ü ferri- 
ni yedi, yuttu.” 
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Ço Rhölsp ld) çiş İş lü salar $ 
1076. “Eğer Hudâ'nın asâlarını saysam, bu (Fir'avnilerin zerkını yırtarım! N 


“Fir'avniler"den murâd, nefsâni ve münkir-i evliyâ olan kimselerdir. 
“Zerk”, riyâ ve gösteriş demektir. Ya'ni, “Ulemâ kisvesinde bulunup, halkı ri- 
yâlarıyla ve gösterişleriyle aldatan kimselerin perdelerini Hak Teâlâ'nın asâ 
mâhiyetinde olan azâblarını ve belâlarını saymak süretiyle yırtarım!” demek 
olur. 


SeSi aş Sİ MAİ AS b ez 
1077. “fakat bırak, birkaç gün bu zehirli tatlı ottan otlasınlar!” 


“Fakat huzüzât-ı nefsâniyyelerine mağlüb olan bu riyâkârları kendi halle- 
rinde bırak, varsınlar dünyânın zâhiri tatlı görünen ve bâtını zehirli olan lez- 
zetlerinden istifâde ,etsinler. " Nitekim Kur ân-ı Kerim de süre-i Hicr'in ibüdâ- 
sında buyurulur: 3 yala; MEYE YI pes 4 saza p Lt may (Hicr, 15/3) Ya'ni 
“Onlar bırak yesinler ve temettu' etsinler ve emel onları meşgül etsin! Yakın- 
da bilirler.” | 


SYJA > he 3 Ey güsel kili S 
1078. Cğer .Jir'avn'ın mansıbı ve riyâseli olmasa idi, cehennem-perverliği ne 
reden bulurdu? 


Bu beyt-i şerifde murâd buyurulan şey Fir'avn'ın şahsı değildir, zirâ 
Fir'avn'ın garktan evvel tövbe edip imân ettiğine Kur'ân-ı Kerim şâhiddir. Ve 
Şeyh-i Ekrber Muhyiddin Arabi (k.s.) gerek Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Müse- 


“vi'de ve gerek Fütühâtı Mekiyye'lerinin müteaddid bâblarında Fir'avn'ın 


imânını tasrih ve izâh buyurmuştur. Ve yukarıki beyt-i şerifde “Fir'avniler” 
buyurulduğuna nazaran cenâb-ı Pir efendimizin kasd-ı âlileri dahi Fir'avn'ın 
imândan evvelki hâli içinde bulunan her asırdaki mütekebbir ve mağrürlardır. 
“Bunlar kendi mansıblarının ve makâmlarının icâbı olan kuvvete istinâden 
ibâdullâhı tahkir ve kahr ederler ve bu sıfatları yüzünden cehennem ta'bir olu- 
nan mahall-i kahrın sermâye-i azâbı olurlar ve cehennemi beslemiş olurlar.” 


- ac FT 3 
MS ö53 AS pg asil ei Sİ ES Şİİ Sağ 
1079, Cy kasab onu semiz et, ondan sonra onu öldür; zirâ ki köpekler cehen- 
nemde azıksızdır. 


GE 
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“Kasab”dan murâd, Fir'avnilere mahsüs câh ve mansıbdır ki, evvelen on- 
ları kibir ve gurür ile besler ve semirtir, sonra da kahr eder. Nitekim birçok 
mütekebbir ve mağrür hükümdarların sü-i âkıbetleri târihlerde mufassalan 
mezkürdur. “Köpekler"den murâd, suver-i hayvâniyyede zâhir olan ahlâk-ı 
reziledir ki, bunlar mahall-i kahr-ı ilâhi olan cehennemde sâhiblerinin etrâfi- 
nı ihâta edip didiklerler. 


olaya yil git A Ole y3 id ge ii S 
Zİ Eğer cihânda hasım ve düşman olmasa idi, binâenaleyh ödemlerde olan 


öfke söner idi. 


Ya'ni, “Hasmın ve düşmanın vücüdu âdemlerde öfkenin vücüduna sebeb 
olur. Eğer bir kimsenin cihânda hiçbir düşmanı olmasa, o kimsedeki öfkelen- 
mek hâssası ölmüş ve sönmüş olurdu.” 


PE yg ağ PR gey m OE) 
1081. Cehennem o öfkedir ve ona bir düşman lâzımdır, tâ ki yaşasın; ve yoksa 
onu bir rahim söndürür. İ 


Ya'ni, Hak Teâlâ zât-ı ulühiyyetini pale al a> , (Fetih, 48/6) (“Allâh 
onlara gazab etmiş”) âyet-i kerimesinde, düşmanlarına karşı gazab ile ve 
şe al Mi >, » (Beyyine, 98/8) (“Allâh kendilerinden hoşnüd olmuş”| âyet-i 
kerimesinde de, dostlarına karşı rızâ ile vasf etmiştir. Gazab intikâmı ve rızâ 
ikrâmı icâb eder. Mahall-i intikâm cehennem ve mahali-i ikrâm ise cennet- 
tir. Binâenaleyh cehennem Hakk'ın gazabıdır ve sıfat-ı gazabın muattal ol- 
maması için ona düşman lâzımdır, aksi halde rahmet-i rahimiyye sıfatı onu 
söndürürdü. 


EAST İS SA Jİ gi ABİ EMİR peş 


1082. “Binâenaleyh lutuf kahırsız ve Jenâlıksız kalır idi; böyle olunca pâdişâh- 
lığın kemâli ne vakit olur idi? 


Bu hakikate binâen aks-i hâlde sıfat-ı lutuf ve rahmetin âsârı mevcüd olur 
ve sıfat-ı kahrın ve intikamın âsârı ma'düm olur idi. Halbuki herhangi bir 
isim alınsa, onda cemi-i esmâ mündemiç olduğundan, birinin fikdânı, diğer- 
lerinin dahi fikdânını iktizâ eder. Bu ise, kemâl-i ulühiyyetine mugâyirdir. 
Meselâ ism-i Hâdi, ehl-i hidâyetin vücüdunu ve ehl-i hidâyetin vücüdu dahi 
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Mün'im ve Latif isimlerinin vücüdunu ve bu isimlerin vücüdu dahi, mahall-i 
in'âm ve ikrâm olan cenneti iktizâ eder. Ve kezâ Mudill ismi dahi ehl-i 
şekâvet ve dalâletin vücüdunu ve ehl-i şekâvetin vücüdu da Müntakim ve 
Kâhir isimlerinin vücüdunu ve bu isimlerin vücüdu dahi, mahall-i intikâm ve 
kahr olan cehennemin vücüdunu iktizâ eder. 

Binâenaleyh bir sıfat ve ismin ahkâmı muattal olsa, hepsinin ahkâmı mu- 
attal olmak icâb eder; ve bundan da câmi'-i cemf'-i esmâ olan ulühiyetin ke- 
mâlâtı zâhir olmamak lâzım gelirdi. Beyt-i şerifde “bi-kahr" kelimesine “bi- 
di” terdif buyurulmuştur; çünki kahır fenâlığın ve seyyienin cezâsıdır. Ve işl 
İl eya shy > (Şürâ, 42/40) (“Kötülüğün cezâsı, onun gibi bir kötülüktür ğ 
âyet-i kerimesi mücibince, fenâlığın cezâsı, onun gibi bir fenâlıktır. 


Ooh kle » ONS Ön Gİ 05 ST eş) 
1083. O münkirler vâizlerin beyânı ve meselleri üzerine riş-hand etmişlerdir. 


“Riş-hand”, müstehziyâne bir sürette gülmek. Ya'ni, “Büyük menâsıb-ı 
dünyeviyyede nefislerinin hazzına dalmış olan kimseler, vâizlerin ve nâsihle- 
rin birtakım meseller irâdıyle, münkirlerin ahvâl-i uhreviyyesini beyân etmele- 
rine karşı, mütenebbih olmayıp, bil'akis istihzâ ile gülmüşler ve hazz- -4 nefisle- 
rine devâm etmişlerdir.” Bu beyt-i şerifde Yö hi ali 3İJi is 9 yağ 1g a9 yil Ul 
(Bakara, 2/26) ya'ni “ Ve kâfirlere gelince, derler ki: Allâh bu misâller ile neyi 
murâd eder?” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 


Me yasi ii Aİ dp AAA Aİ Sİ $ 
1084. Cjer sen dahi istersen riş-hand et, ey murdâr, ne kadar yaşayacaksın? 


Ey bizim Mesnevf'mizdeki nasâyihi ve meselleri dinleyen münkir! İster- 

sen sen dahi geçmiş gitmiş olan emsâlin gibi istihzâ ile gül; nihâyet bu dün- 

yâ mezbelesinde ne kadar yaşayacaksın ve ne kadar müddet daha hazz-ı 
nefsinle meşgül olabileceksin? Sonunda feryâd edecek değil misin? 


ik ğgyel öyb4S y ipa il y3 Olsen (sl Ayak ölü 
1085. €y muhibler, niyâzda mesrür olun bu kaptı üzerine ki, bugün açık olur! 


“Muhibler” ta'biri, umüma hitâb olduğuna göre, “Ey mü'minler, bugün 
açılmış olan va'z ve nasihat kapısının önünde mesrür olup niyâzda olun!” de- 
mek olur. Ve havâssa hitâb olduğuna göre cenâb-ı Pir efendimizin tarikat-ı 


GaezKoLe 
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aliyyelerine sâlik olup, hulüs ile bu Mesnevi-i ŞeriPin mütâlaasıyla meşgül 
olanlaradır. Ve “açık olan kapı"dan murâd dahi, bu Mesnevf-i Şerif'dir. 


S3 iğ ül p F265 pkk ma A 
1086. “Bağ içinde sarmısaktan ve keberden her bir sebze için başka bir ocak 
vardır. | | 


“Havic", umümen sebze ma'nâsınadır. Bahâr-ı Acem'de bu lügatin, kü- 
tüb-i arabiyye ve fârisiyyenin müsâadesi olmadığı halde, nereden alınmış ol- 
duğunun ma'lüm olmadığı beyân ediliyor. “Kürd”, kâf-ı Arabi ile, bostanlar- 
da kabak, patlıcan ve domates gibi sebzelerin her bir nevi'leri için, ayrı ayrı 
yapılmış ocaklar ve çukurlar ma'nâsınadır. “Sir”, sarmısak ve “keber”, kâf-ı 
Arabi ile turşusunu kurdukları bir nevi' sebzedir ki, “kebere” derler. Ya'ni, 
“Âlem bostân gibidir; her bir sebzenin ayrı bir ocağı olup ve o ocaklarda ter- 
biye olunduğu gibi, insanların hâli de böyledir, her birinin terbiye ve neşv ü 
nemâ bulduğu ocak başkadır.” 


: ZF * » . .: * | 
Yi İyi o pop SA 
1087. ler biri kendi cinsi ile kendinin ocağında olmuşluk. için rutübet içer. 
Ya'ni, “Sebzelerin her bir nev'i, kendi cinslerine mahsüs olan ocaklarda ve 
tarlalarda olmak ve pişmek üzere su içerler ve rutübet cezb ederler.” Bunun 


gibi, efrâd-ı beşer dahi muhtelif esmâ-i ilâhiyyenin mazharıdırlar. Her birer- 
leri kendilerine âid isimlerin terbiyesi altında neşv ü nemâ bulurlar. 


' f pi Ti p , e” e. ii “ 
olarka izel yk On âSİ ili) 35 4S yi 
1088. Sen ki za ferân ocağısın, za ferân ol ve başkalarıyla ihtilât etme! 
Ey sâlik sen mâdemki esmâ-i cemâliyyeden birinin mazharı olan za'ferân 


ocağısın, o ism-i latifin terbiyesinde ol ve esmâ-i celâliyyenin mazharı olan 
muhâlifler ile ihtilât ve sohbet etme! 


e ie OYA le) Vi) kei 


1089, Cy za ferân, su iç, tâ ki yetişesin; za ferânsın 0 helvaya erişirsin! 


Ey mazhar-ı ism-i Hâdi olan sâlik, sen mâdemki mühtedisin, maârif-i ilâ- 
 hiyye ve ulüm-i ledünniyye suyunu iç ki kemâle gelesin; ve za'ferân olmak, 
ya'ni mazhar-ı ism-i Hâdi olmak i'tibâriyle isti'dâdın bulunduğu için, za'fe- 





Meka 
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rân zerde tatlısına eriştiği gibi, sen de tatlı ve latif olan makâm-ı ittihâda eri- 
şirsin, 


p “ F. pi . . .l . 
Sabir GS inekle 
1090. “Kendi ağzını şalgam ocağına koyma ki, o seninle hem-tab” ve hem-mez- 
ei heb olmasın! 


“Şalgam”, ehl-i dünyâdan kinâyedir ki, onlar “ şel-i gam”dır, ya'ni gam-ı 
dünyânın çolaklarıdır. Elleri ulüm-ı enbiyâ ve evliyâ tarafına erişmez. Ya'ni, 
“Ey hakikat yolunun sâliki! İdrâkinin ağzını ehl-i dünyânın ocağına ve ora- 

“daki ulüm-ı istidlâliyyeye koyma ki, o seninle hem-tab” ve hem-mezheb gö- 
rünüp seni iknâ'a çabalamasın; zirâ böyle yaparsan o seni yavaş yavaş ça- 
lar.” Nitekim Mesnevf-i Şerif'de buyurulmuştur: 


Lü ji del ek 2353 iyiye İya >3551İ, ill 


“Hava o suyu azar azar çalar; ahmak dahi sizden böyle çalar.” 


kamal g Sal alli yyl ai; 4S ya EN 4) ES 
1091. Sen bir ocağa, O bir ocağa tevdi. olunmuştur; zirâ ki Allâh'ın arzı geniş 
gelmiştir. 

Ey sâlik seni bir terbiye ocağına, onu da diğer bir terbiye ocağına komuş- 
lardır. Her biriniz ayn ayrı isimlerin te'siri altında neşv ü nemâ bulursunuz. 
Varsın o, bu âlemin bir bucağında, kendi meşrebinde yaşasın; sen de kendi 
meşrebinde diğer bir bucakta yaşa; zirâ efrâd-ı beşeriyyeye nazaran Allâh Te- 
dlâ'nın arzı ve dünyâsı geniştir. 


ENE EY ar a Siya ilS yl ölme 
1092. Husüsiyle o bir arz hi, genişliğinden dolayı, şeytan ve peri seferde gib 
olmuştur. ii 
Bu beyt-i şerifdeki “arz"dan murâd, misâl-i mutlak âlemidir. Ma'lüm ol- 
sun ki, vücüd-1 mutlak-ı Hakk'ın merâtibi vardır. Her bir mertebe, diğerinden 
daha vâsi” ve ekberdir. Mertebe-i şehâdet, ya'ni dünyâ, âlem-i misâlden dar- 
dır; ve âlem-i misâl, âlem-i ervâhdan ve âlem-i ervâh hakikat-i insâniyye 
mertebesi olan vâhidiyyet mertebesinden ve vâhidiyyet mertebesi, hakikat-ı 
muhammediyye mertebesi olan mertebe-i vahdetden ve mertebe-i vahdet, 
mertebe-i ahadiyyetden dardır. Ve mertebe-i ahadiyyet ise “vücüd-ı mutlak” 
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olup nâmütenâhidir. Misâl-i mutlak âlemi, bu mertebe-i şehâdetteki süretle- 
rin nazâirini câmi" olduğu gibi, bu âleme sığmayan süretleri de hâizdir. Letâ- 
feti i'tibâriyle, âlem-i ervâha ve süretleri ihtivâ etmek i'tibâriyle de âlem-i ec- 
sâma müşâbihdir. Binâenaleyh âlem-i ervâh ile, âlem-i ecsâm arasında bir 
berzahdır. Âlem-i şehâdet ve ecsâm yalnız bizim arzımızdan ibâret olmayıp, 
fezâ-yı bi-nihâyede mevcüd olan âlemler dahi âlem-i ecsâmdan olduğundan, 
misâl-i mutlakda o lâ-yuad ve lâ-yuhsâ olan avâlimin süretleri de mündemic- 
dir. Binâenaleyh ecsâm-ı latifeden olan şeytanlar ve periler bu âleme sefer et- 
seler, fart-ı vüs'atından dolayı gâib olurlar. 


JE yplaşl 3 a ahin, Je sök pe Vİ 
1093. O deryâda ve sahrâda ve dağlarda, evhâm ve hayâl munkatı olur. 


Ya'ni, o misâl-i mutlakın deryâlarında ve sahrâlarında ve dağlarında ev- 
hâni ve hayâl munkatı' olur; zirâ o âlemde bizim bu dünyâda gördüğümüz 
süretlerin hâricinde süretler vardır, bizim evhâm ve hayâlâtımız ise gördüğü- 
müz süretlerin dâiresinden ileriye geçemez. 


Olay aslaşr ) ike eyl İ Olği | Aza geen 4S özle 51 
1094. Durmuş su ki, onun gizli seyri vardır, akıcı ırmaklardan daha tâze, da- 
ha latiftir. 


Bu beyt-i şerif, yukarıda 1089 numaradaki ,-,vUlâe;, e >iya'ni “Ey 

za'ferân, neşv ü nemâ bulmak için su iç!” beyt-i şerifine merbüttur ve ârif-i 
rabbâninin hâline intikâldir. Ya'ni, “Ey za'ferân, muhâliflerin ocaklarından ve 
tarlalarından kaçmak için ne âlem-i şehâdette ve ne de âlem-i misâlde sefere 
hâcet yoktur. Senin neşv ü nemân için durgun su hâlinde olan ârif-i rabbâ- 
ninin huzüru kâfidir; zirâ onun âb u-irfânında gizli bir cereyân ve seyr vardır 
ki, gizlice kalblere câri olur ve elfâz ve kelâm ile akıcı olan ilim ve ma'rifet su- 
larından daha latif ve daha tâzedir.” | 


OY Ek 32 Öle Oy güle öğe aküye 
1095. .Zirâ o cân ve revân gibi kendi bâtınında gizli seyr ve yürüyücü ayak tular. 
“Cân" ile, rüh-ı hayvâniye ve “revân” ile, rüh-ı insâniye işâret buyurulur. 
Ya'ni, “Ârifin kendi bâtınında vücüddaki rüh-ı hayvâni ve kalbe alâkası olan 
rüh-ı sultâni gibi gizli seyri ve yürüyen ayağı vardır.” 


eza 
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1096. Müstemi' uyumuşlur, hifâbı kısa et, ey hafib, sen bu nakşı su üzerine 
az yap! 

Dinleyen kimse, gaflet uykusundadır, binâenaleyh bu zemindeki hitâbı kı- 


salt ve ihtisâr et; ey hatib-i maârif-i ilâhiyye olan Mevlânâ, bu elfâz ve keli- 
mât nakışlarını su üzerine az yap, ya'ni kelâmı zâyi' etme! 


A 
al aşi BASİ) yz Öle 5 33 gay 


Süleymân (a.s.)ın “Fırsat ganimettir” diye 
Belkis'ı da'vetinin bakıyyesi 


ETK NE iha, 
1097. “Kalk ey “Belkis, zirâ revâçlı bir pazar vardır; bu kesâd bırakıcı hasis- 
lerden kaç!” 


“Ey Belkis meşrebinde olan nefisler, çöküp kaldığınız bu süret âleminden 
kalkınız; zirâ ârif-i billâhın revâçlı bir ma'rifet pazarı vardır, o ma rifet paza- 
rına kesâd bırakıcı olan alçak tabiatlı müddeilerden kaçınız!” 


ŞE yel Yo Lik 5 
1098. “Ey “Belkis şimdi ihtiyârın ile kalk, ondan evvel ki, ölüm cenk getirir! ( 


“Ey Belkis, bu hayât-ı dünyeviyyede, bu süret mezbelesinden ihtiyârınla 
kalk ve onun muhabbetini irâdenle terk et; zirâ önünde lezzetleri yıkıcı ölüm 
vardır; o ölüm ansızın geldiği vakit, seni çöktüğün bir mezbeleden cebren ve 
ıztırâren götürür, fakat hayât-ı uhreviyyede sana cenk ve nizâ' belâları getirir.” 


İS Ül ibn gl 00 yp Lzl İ a AES S DİŞİ aş 


1099. “Ondan sonra ölüm senin kulağın öyle çeker ki, veli ile, cân çekiserek 
hırsız gibi gelirsin.” | o 





Meka 
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“Polis, hırsızı nasıl sürükleye sürükleye götürürse, ölüm de seni öylece 
amellerinin hesâbını vermek üzere, çeke çeke mahkeme-i kübrâ huzüruna 
götürür.” 


02 Ml ya 232 ps bip Gül ij 
Del “Ne zamâna kadar bu eşeklerden nal çalıcı olursun; eğer çalar isen gel, 
la çal!” | 


“Eşekler”den murâd, halkı Hakk'a da'vet ediyoruz diye kendilerine hür- 
mete da'vet eden ve ma'rifet da'vâsında bulunan yalancı ve riyâkâr şeyhler- 
dir. Ve “nal”dan murâd, onların zevksiz olan ma'rifetleridir; ve “la'l'den mu- 
rad, ulüm-ı enbiyâ ve evliyâdır. Ya'ni, “Yalancı ve riyâkâr müddeilerden ne 
zamâna kadar eşek nalı mesâbesinde olan kıymetsiz ve zevksiz ma'rifet ça- 
larsın; eğer çalar isen kıymetli ve zevkli olan ulüm-ı enbiyâ ve evliyâyı çal!” 


S4) $5 Sb So le a lala 
1101. "Senin hemşirelerin ebedi mülkü bulmuşlardır; sen iğrenç mülkü tuf- 


muşsun. 


“Senin hemşirelerin olan birtakım nefisler, insân-ı kâmilin huzürunda 
ebedi olan mülkü bulmuşlar ve bekâ âleminde müsterih olmuşlardır; sen ise 
henüz bu fâni olan dünyânın mülküne kanâat edip kalmışsın.” 


Se Olga ipl ela mp Se zail isi 
1102. “Ey saâdet ona ki bu mülkten sıçradı, zirâ ecel bu mülkü harâb edicidir." 


“Saâdet o kimseyedir ki, bu fâni olan mülk-i dünyâya meyil ve muhab- 
betten kurtuldu, zirâ ecel bu mülk-i fâniyi âkıbet harâb edicidir.” 

Ma'lüm olsun ki, mülk-i dünyâdan sıçramak, hayât-ı dünyâda ölüler gi- 
bi hiçbir şeye mâlik olmamak değildir; zirâ temellük-i süri bu hayât-ı fâni- 
ye icâbıdır; yaşamak için mâl ve mülk lâzımdır, mâlsız ve mülksüz içtimâi 
hayâtın devâmına imkân yoktur. Burada cenâb-ı Pir'in maksüd-ı âlileri mâl 
ve mülke hasr-ı muhabbetten nehydir; zirâ mâl ve mülke hasr-ı muhabbet, 
Hak'dan ve hayât-ı uhreviyyeden gafleti icâb eder. Nitekim 1. cildde «> 
OS YAŞA goy plö 5 oy bila iL» ya'ni “Dünyâ nedir? Hudâ'dan 
gâtil olmaktır; yoksa kumaşlar, gümüşler, çoluk çocuk ve kadın değildir!” 
buyurmuşlardır. 


Meka 
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> ÖUlelk göle 2S yk ik 


1103. “Kalk ey “Belkis gel, bir kere şâhların ve din sultanlarının mülkünü 
gör!” 


“Şâhlar ve din sultanları”ndan murâd, enbiyâ ve onların vârisleri olan ev- 
liyâ hazarâtıdır. 


Ol 45 Ula (521 Lab oi 9 bh 45 Am 
1104. 'Bâtında gülistân içinde oturmuşlardır, zâhiren dostlar arasında hâdidir." 


“Hâdi”, “hady”den ism-i fâil olup, “devesini teganni ve terrennüm ile sü- 
ren deveci” ma'nâsına gelir. Ya'ni, “Din sultanları olan enbiyâ ve evliyâ, bâ- 
tında gülistân-ı hakikat ve ma'rifet içinde oturmuşlardır; zâhirde dostları ara- 
sında develerini terennüm ve teganni ile süren deveciler gibi, o dostlarını la- 
tif va'z ve nasihatlar ile, âlem-i hakikat tarafına sürerler.” 

Bu ma'nâ Ankaravi nüshasına göredir. Hind nüshalarında ikinci mısrâ' 
Ol» Uleıs>iİ alb süretindedir, “Zâhirde dostlar arasında âhâd-ı nâsdan bi- 
ridir” demek olur. Ya'ni, “Enbiyâ ve evliyâ bâtında hakikat ve ma'rifet gülis- 
tânı içinde oturmuşlardır; halk onların bâtınlarına muttali' değildir; çünki on- 
lar zâhirde dostlar arasında âhâd-ı nâsdan biri süretindedirler ve kendi bâtın- 
larını bu vech ile gizlerler.” Diğer bir nüshada dahi “hâzi” (631) vâki'dir ki, 
“Zahirde dostlar ile berâber oturucudur”" demek olur. 


ok a ülşy gi lol Soy ola, ik Oley 
1105. “Bosfân onunla revân olarak her yere gider; fakat o halktan gizli olur.” ğ 


Ya'ni, “Hakikat ve ma'rifet bostânı, o din sultanı ile berâber yürür ve her 
tarafa gider; fakat halk o bostandan ve bostanın onunla berâber yürüdüğün- 
den haberdâr değildir.” 


DP Evl ölme Fy ŞE AN ay 
1106, Meyveler, “Benden otla!” diye yalvarıcıdır; âb-ı hayâl, “Benden iç!” 
diye gelmiştir. 


Ârifin bâtınındaki bostanın ma'rifet-i ilâhiyye meyveleri, “Beni kopar, rü- 
hunun ağzına at!” diye yalvarırlar; ulüm-ı ledünniyye âb-ı hayâtı akıp “Ben- 
den iç!” diye önüne gelmiştir. 


a 
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Ja Özmak ge pek yag pe öşb 
1107. Güneş gibi ve bedir gibi ve hilâl gibi Jelek üzerinde kanatsız tavaf et! 


“Âlem-i mülkün feleği ve fevkı olan âlem-i melekütta, güneş, bedir ve hi- 
Iâl âfâk-ı mülkte nasıl tavâf eder ve döner ise, sen de öylece dön!” Güneş, be- 
dir ve hilâl ile, sâlikin merâtib-i terakkiyâtına işâret buyurulur. Ya'ni, “hilâl” 
ile mübtedilere, “bedir” ile mütevassıtlara ve güneş ile müntehilere işâret 
buyurulur. 


ŞE il Ulke Eye gi GEO) sk Olay der 
1108. Revân gibi revân olursun, halbuki ayağın yoktur; yüz İaâm yersin, hal- 
buki lokma çiğneyici yokdur. 

Birinci “revân”, rüh-ı izâfi ve ikinci “revân”, “reften" masdarından ism-i 
fâil olup “gidici” ma'nâsınadır. Ya'ni, âlem-i meleküta cismâniyet ile girilmez, 
süret-i misâliyye ile girilir. Bu süret-i misâliyyenin cismâniyet ile, rühâniyet 
arasında berzah olduğu, yukarıda beyân edilmiş idi. Ya'ni, “Âlem-i meleküta 
süret-i misâliyye ile rüh-ı izâfi gibi gidici olursun; fakat cismâni ayağın yok- 
tur. O âlem-i melekütun türlü türlü taâmlarını yersin, fakat lokma çiğneyici 
olan cismâni dişlerin yoktur.” 


— , gö 
Db) ODA) Aİ Aş EŞİS gi) elişi 
1109. Gam timsâhı senin geminin üzerine çarpmaz; ölmekten senin çirkinliğin 
zâhir olmaz. 
Gam timsâhı senin vücüdunun gemisine çarpıp, seni tehdid etmez. Kalbin 


selim ve bâtının latif olduğu için, zâhiri, bâtına kalb eden ölüm, senin çirkin- 
liğini değil, bâtınındaki letâfeti ızhâr eder. 


Sİ iliği EĞRİ çayeli ça 
1110. Şâh da sen, leşker de sen, taht da sen, iyi talihli de sen, baht da sen 


Lo 
olursun. 


Vaktâki süret âlemini terk edip, ma'nâ âlemine daldın ve ma'nâ âleminde 
makâm-ı cem'e gelip, nazarından Hakk'ın gayri görünen eşyâ zâil oldu ve 
senin senliğin dahi deryâ-yı vahdette eridi ve anladın ki, senin hakikatin 
Hak'dır; binâenaleyh şâhlık ve leşkerlik ve taht ve iyi tâlihlilik ve baht ve tâ- 
lih nisbetleri hep senin hakikatinde birleşti. 


NE 
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Sİ) Ey iy ERİ İŞ İlay Şİ 
1111, Cğer sen. iyi talihli ve sultân-ı azim isen, taht senin gayrindir; bir gün 
baht giti. 
Eğer sen cismâniyet âleminde iyi tâlihli olup bu tâlihin iktizâsı olarak sul- 
tân-ı azim isen, üzerinde oturup hükm ettiğin taht-ı süri senin gayrindir; 
çünki sen ma'nâ-yı vahdeti müdrik olduğun için, nazarında ikilik ve keserât 


sâbittir ve bu keserât-ı mevhüme ise fânidir. Ve tâlihin ve tahtın ise, bu ha- 
yat-ı fâniye ile kâimdir. Bir gün gelir ki, muhakkak sürette baht gider. 


mİ iie ip İğ ük dar lk 
1112. Sen dilenciler gibi bi-nevâ kalırsın; ey müctebâ, kendi devletin dahi sen 
ol! 

Taht gittiği vakit sen âlem-i ma'nâda dilenciler gibi bi-nevâ kalırsın. Ey 
müctebâ, gel, sen kendi devletinin “ayn"ı ve zâtı ol ve kendinin aynı ve zâtı 
olan devleti bul; zirâ bu süri devlet ve baht ve tâlih, senin gayrin olduğu için 
elbette bir gün fâni olur. 


1115, Cy ma nevi, vakfâki sen kendi bahtın olursun, imdi sen ki bahisın, ken- 
dinden ne vakit güib olursun. 

Ey ma'nâ âleminde makâm-ı cem'e gelen sâlik, vaktâki sen Hakk'ın şe'ni 
olan baht olduğun vakit, bahtın aynı olmak i'tibâriyle ne vakit kendinden gâ- 
ib olursun. Zirâ eşyâ, Hakk'ın mezâhir-ı sıfâtıdır ve baht ve tâlih, şuünât-ı 
Hak'dan bir şe'ndir ki, senin vücüdunun aynasında zâhir olmuştur. Aynada- 
ki süret-i mün'akiseyi nazardan kaldırınca, âkis olan sıfat kalır ve sıfat ise 
zâtla müttehiddir. 


Ju yla isim Ode sele Sosis 
1114, Ey hoş-hisâl, sen ne vakit kendinden güib olursun? oMâdemki senin gay" 


bın sana mülk ve mâl oldu. 


Ey huyları iyi olan sâlik, senin zâtın ve gaybın sana mülk ve mâl ol- 
dukça, sen ne vakit kendinden gâib olursun. Makâm-ı cem'in hâl-i zevki- 
si budur. 


EKA 
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Emi 


İni Ai ale OL »İy LeBİ Haaa 95 SE gb çiş 


DEME EEEN 


Süleymân (a.s.)ın Mescid-i Aksâ'yı Hudâ'nın ta'limi ve 
vahyi ile O'nun bildiği hikmetler için imâret etmesi ve âşikâr 
olarak melâikenin ve şeytanların ve perilerin ve insanların 
muâvenet etmesi kıssasının bakıyyesi 


JE al zik Sİ gez LES Ana Ulaş El 
1115. “Ey Süleymân Mescid-i SAksâ'yı yap, Belkis'ın askeri namaza geldi! ( 


Bu kıssanın zâhiri Süleymân (a.s.)ın Mescid-i Aksâ'yı binâ buyurmasıdır; 
fakat iç yüzü her bir zamanda vâki' olan tecelli-i Hakk'a işârettir. Ya'ni, “Sü- 
leymân”'dan maksüd, insân-ı kâmildir. “Mescid-i Aksâ"dan murâd, sâlikle- 
rin kalbidir. “Belkis"dan murâd nefisdir. Ve “Belkis'in ordusu"ndan murâd, 
vücüd-ı sâlikteki kuvâ-yı muhtelifedir ki, bu kuvânın “akıl” gibi sâlihi ve 
ber Muhyiddin İbn Arabi (k.s.) hazretlerinin E-Tedbirâtü'-lâhiyye fi Islâhi'- 
Memleketi'l-İinsâniyye ismindeki kitâb-ı şeriflerinin on birinci ve on ikinci 
bâblarında münderiçdir ve fakir tarafından bu kitâba yazılmış olan şerhin o 
bâblarında âcizâne izâh edilmiştir, burada tafsili uzun olur. 


YS yük ilya öl Aaaa Öl öl yl Si 
1116. Uaktâki 0, 0 mescidin bünyâdını koydu; cın ve ins geldi bedeni kâra verdi. 


Süleymân (a.s.) o Mescid-i Aksâ'nın temelini kurduğu vakit, cinler ve in- 
sanlar geldiler ve bedenlerini o Mescid'in binâsıyla meşgül ettiler. “Cin” ile 
kuvâ-yı bâtıneye ve “ins” ile kuvâ-yı zâhireye işâret buyurulur. Ya'ni, “İn- 
sân-ı kâmil sâlikin kalbinin temelini kurduğu vakit, havâss-i zâhire ve bâtı- 
nesi dahi o kalbin binâsına meşgül oldular. 





NERE 
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1117. “Bir gürüh, aşk. cihetinden, bir kavim murâdsız olarak, tâat yolundaki 
kullar gibi. 


Ya'ni, “Hz. Süleymân Mescid-i Aksâ'nın temelini kurduğu vakit ins ve 
cinden bir tâife aşk ve muhabbet cihetinden o mescidin binâsına meşgül ol- 
dular ve bir tâife dahi isteksiz olarak zor ile binâ-yı Mescid'in hizmetinde bu- 
lundular. Nitekim Hakk'a itâat ve emr-i ilâhiye tebaiyet yolundaki kullar da 
böyledir.” Kimisi Hakk'ın emrini seve seve yaparlar ve kimi de maa'l-kerâhe 
ve istemiyerek yaparlar. İnsân-ı kâmilin hizmetinde tasfiye-i kalb ile meşgül 
olan sâlikler de böyledir. Bir kısmı mürşid-i kâmilin verdiği vazifeyi seve se- 
ve icrâ ederler ve evrâd ve ezkârlarına muntazaman devâm eylerler; bir kısmı 
da sıfât-ı nefsâniyyelerinin galebesiyle istemiyerek o vazifeyi yaparlar, hattâ 
terk ve müsâmaha cihetine de giderler. 


EY OS3 öy OR AES e Amlar agg Aülge i 


1118, Ylalk şeytanlardır ve şehvet zincirdir, onları dükkân ve galle tarafına 
çeker. 


“Dükkân”, iş ve ticâret mahalli ve “galle”, zahire ve mahsül ma'nâsına- 
dır. Burada şeddesiz okunması, zarüret-i vezn içindir. “Divânend” kelimesin- 
de iki ihtimâl vardır; Birisi “divâne end"in muhaffefidir, “Halk delidirler ve 
şehvet-i nefsâni o delilerin boyunlarında zincirdir" demek olur. Yâhud şeytan 
ma'nâsına olan “div"in cem'idir. Ma'nâsı, “Halk şeytanlardır ve nefsâhi şeh- 
vetler onların boyunlarında zincirdir ki, onları çeke çeke iş ve ticâret mahal- 
lerine ve mahsül ve zahire tarafına götürür.” Fakat “divâne end” ma'nâsi da- 
ha münâsib görünür. Zirâ bu halk, mebde' ve maâdını idrâk edemiyecek de- 
recede şehevât-ı nefsâniyyelerinde müstağraktırlar ve bu şehevât zincirlerine 
bağlı oldukları halde, çılgınlık gösterirler. 


1119. “Bu zincir korkudan ve hayrettendir; sen bu halkı zincirsiz görme! 


Bu zincir korkudan ve hayretten ma'müldür, zirâ ahvâl-i âtiye meçhüldür 
ve meçhül bir âti ise korku ve hayret tevlid eder. Binâenaleyh sen bu halkı 
ma'nen korku ve hayret zinciri ile bağlı gör; onların zâhirine bakıp serbest ve 
zincirsiz görme! 


MEK 
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A e VK EK PİE 


1170 Onları kesb ve şikâr tarafına çeker, onları kân ve bihâr tarafına çeker. 


Bu korku ve hayret zinciri onları kazanç ve şikâr tarafına (çeker); ve âti- 
de fakr u zarüret âteşine düşmemek korkusuyla çalışırlar. Ve bu zincir onları 
kân, ya'ni ma'den menba'larındaki kuyularda çalışmak ve dağlar gibi dalga- 
lı denizlerde ticâret etmek tarafına çeker. 


1121. Onlari iyi rafa ve kötü tarafa ceker, ak buyurdu: “Onun boynunda 
o hurma| lifinden i ip vardır.” 


Ma'lüm olsun ki, bu korku ve hayret zinciri sırr-ı kaderin her bir ferd in- 
dinde meçhül olmasından neş'et eder. Birçok mahallerde de izâh olunduğu 
üzere sırr-ı kader her ferdin ayn-ı sâbitesinin lisân-ı isti'dâd ile Hak'dan vâ- 
ki' olan talebi üzerine, Hakk'ın hüküm ve kazâsıdır. Efrâd-ı beşer kendi ted- 
biri ile bu hayât-ı dünyeviyyede dâimâ keşmekeş içindedir; fakat onu iyi ve 
kötü tarafına çeken hep kazâ-yı ilâhi bağıdır. Bu bağ, her bir kimsenin maz- 
har olduğu ism-i hâssın ahkâmıdır, ve bu ahkâm onun hakikatinin boynun- 
da iptir. O bağın liften örülmüş olması, vücüd-ı mevhümuna işârettir; zirâ ha- 
kikatte vücüd Hakk' ındır, vücüd- -ı keserât ise mevhümdur. İşte “Tebbet ye- 
dâ” süre-i şerifesindeki &.» ir Je Li (Tebbet, 111/5) (“Boynunda hur- 
ma lifinden bükülmüş bir ip vardır.”) âyet-i kerimesinin ma'nâ-yı işârisinden 
birisi de budur; ve bu âyet-i kerimenin tefsir-i işârisi TL. cildin 1659, 1660 
numaralı beyitlerinde bir mikdâr tafsil olundu. Ve işâri olan ma'nâlarından di- 
ger biri de inşâallâh VI. cildde sw Ws öl; 0454, ke ll b avi 
ya'ni “O hüner nefsin boynunda hurma lifinden örülmüş bir iptir, ölüm gü- 
nünde o fenlerden meded yoğur beyt-i şerifinde gelecektir. 


1122. Biz alanı byanlarınla muhakkak ip kıldık ve ipi onların ahlâkın- 
dan ittihâz ettik." 


Ya'ni, Hak Teâlâ Yâsin süre-i şerifesinde dahi ge Yol çile b La Vİ 
9 pa ai & ĞEYI sı (Yâsin, 36/8) ya'ni “Biz onların boyunlarında zincirler kıl- 
dık ki, o zincirler çenelerine kadar sarılmıştır, binâenaleyh onlar başları yu- 
karıya kalkmış ve gözleri yumulmuş bir haldedirler” buyurur. 


GEKA 
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Birinci mısrâ'da bu âyet-i kerimeye işâret buyurulur; ikinci mısrâ' “ağ- 
lâl” kelimesinin lisân-ı Hak ile tefsiridir. Âyet-i kerime her ne kadar mün- 
kirler hakkında ise de, yukarıki beyt-i şerifde izâh olunduğu üzere bu “ağ- 
lâl” iyi ve kötü olan bilcümle efrâd-ı beşerin boynundadır; zirâ her bir fer- 
din bir rabb-i hâssı vardır ki, o rabb-i hâs o ferdin ayn-ı sâbitesinin mazhar 
olduğu bir ism-i ilâhidir; ve bilcümle mevâtında o fertten zâhir olan ahvâl, 
bu ismin hazinesinde meknüz olan ahkâm ve âsârdır, binâenaleyh o ismin 
hâssıyyeti, o ferdin hulku ve tablatıdır. Meselâ Dârr isminin mazharı olan 
bir ferdin tab'ı, zarar irâsıdır; böyle bir kimse fâide irâsını kasd etse bile, 
zımnında zarar hâsıl olur. Ve kezâ Nâfi isminin mazharı olanın tab'ı, men- 
faat irâsıdır; böyle bir kimse zarar irâsını kasd etse bile, zımnında menfaat 
hâsıl olur. Bu bahiste daha pek çok sözler vardır, fakat tafsili uzun olur. İm- 
di fenâ ahlâk iki nevi'dir, birisi asli ve diğeri ârızidir. Hulk-ı asli terbiye ile 
zâil olmaz, zirâ kalb-i hakâyık mümkin değildir ve hulk-ı ârızi terbiye ile zâ- 
il olur. 


04 4. öö dü. o İ ard A 6 pa” 
ais gb o be Yİ aş Alama yla A yl 
1123. Müstakzirden, müstenkıhden hiçbiri yokdur, illâ ki onun boynunda bir 


iâir vardır. 


“Müstakzir”, istifâl bâbından ism-i fâildir, sülâsisi “kazer”dir. “Pek pis” 
ma'nâsınadır ki, günâhla pis olandan kinâyedir. “Müstenkıh”, Ankaravi haz- 
retlerine göre kezâlik istifâl bâbından ism-i fâildir, sülâsisinin masdarı 
“nekâhet”dir; sıhhat ve ifâkat sâhibi ma'nâsınadır ki, günâh hastalığından, 
sıhhat ve ifâkat bulandan kinâyedir. Hind şârihlerinden Veli Muhammed Ek- 
berâbâdi'ye göre “istinkâ”dan ism-i fâildir ki, sülâsisi “nekâ'”dır, temiz ve 
pâk olmak ma'nâsınadır. “Müstenkih” kelimesinin aslı “müstenki”dir; 
“yâ"nın hazfiyle “hâ” ilâvesi, zarüret-i kâfiye içindir. Bahru'l-Ulüm hazretle- 
ri her iki şıkka göre de ma'nâ vermişlerdir. Beyt-i şerifin ma'nâsı budur ki; 
“İyiden ve kötüden ve pisten ve temizden hiçbir kimse yoktur ki, onun boy- 
nunda rabb-i hâssının hazinesinde meknüz olan ahkâm ve âsâr zâhir olma- 
sın!” Eğer ism-i Hâdi'nin mazharı ise, onun boynuna bu ismin iktizdâtına gö- 
re ve eğer Mudill isminin mazharı ise, kezâlik bu ismin icâbâtına göre hü- 
kümler yükletilir ve bu yükler o kimselerin isti'dâdına göre kendilerine ağır 
gelmez. “Tâir"den murâd, ayn-ı sâbitesinin mazhar olduğu ism-i hâssın ha- 
zinesinden uçup, bu âlem-i kesâfette kendi mazharı olan şahısın boynuna ko- 
nan ahkâmdır. 
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Bu beyt-i şerifde süre-i Beni İsrâil'de olan ; E pi yak » o yu ji OLU 1 , 
iy yaza e ÜS ül ru 4 (İsrâ, 17/13) ya'ni “Her bir mükellef olan insana, 
onun fâirini boynuna lâzım kıldık; biz yevm-i kıyâmette onun için bir kitâb 
çıkarırız, yayılmış olarak ona mülâki olur” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 


alam alfa ia, 
mb İk İİ Sl üye Sp ep 
1124, Senin hırsın kötü işte ateş gibidir; kor, ateşin hoş olan renginden hoştur, 


Ma'lüm olsun ki, hırs hakiki, bâki ve sâbit olan bir sıfattır, aslâ tebeddül 
etmez. İnsan kendinde olan bu hakikati iyiye ve kötüye tevcih edebilir. Lezâ- 
iz-i dünyeviyye tahsiline tevcih olunan hırs fenâ ve maârif-i rabbâniyyeye ve 
tâata ve rızâ-yı bâriye tevcih olunan hırs iyidir. Bu husüstaki ma'lümât-ı mu- 
fassala Şeyh-i Ekber Muhyiddin Arabi hazretlerinin Et-Tedbitâtu iâhiyye ki- 
tâbının on ikinci bâbında ve âcizleri tarafından bu kitâba yazılan şerhte mün- 
dericdir. Bu ma'nâya binâen, beyt-i şerifde hırs, “kötü işte” kaydıyla takyid 
buyurulmuştur. İmdi gerek iyi ve gerek kötü olsun, her bir fiilin bir hakikati 
vardır. Şer'in takbih ettiği ef'âl, rüha birtakım zulmâni ve elem verici hakâyık- 
ur ki, bu hakâyık dünyâda ef'âl süretiyle zâhir olur. Havâss-i beşer bu hakâyı- 
kın zulmâniyyetini idrâk edemediğinden parlak ve lezzetli görür ve dâimâ bu 
lezzetlerin tahsiline haris olur. Beşer ölüm vâsıtasıyla bu havâsden kurtulup, 
alem-i berzaha intikal ettiği vakit, bu hakâyıkın zulmâniyeti ve elem vericili- 
gi münkeşif olur. Dünyâda bu çirkin hakâyıkı parlak ve süslü gösteren hırstır. 

Bu mukaddime anlaşıldıktan sonra bu ve âtideki beyitlerin zevkine varı- 
ır. Ya'ni, bu çirkin ef'âlin hakâyıkı kara kömür gibi ve hırs dahi bu kara kö- 
müre ârız olan alevli ateş gibidir ki, nazarlarda bu çirkin filleri nâr hâlindeki 
ateş gibi, parlak ve latif manzaralı gösterir ve senin hırsın, nefsine zevk-âver 
ve latif görünür; fakat hırsının teveccüh ettiği çirkin fiil, o hırsın zevkinden 
daha latif ve daha zevk-âver gelir. Meselâ birinin parasını çalmak ve gasb et- 
mek, çirkin bir fiildir. Ve farz edelim ki, bir kimse dahi bu çirkin filleri icrâya 
harisdir; bu hırs ona zevkli gelir; vaktâki o fiili icrâ edip, paraları elde eder. O 
paraların manzarası nefsinin gözüne, kor ateşi gibi latif gelir, fakat bu filin 
zulmâni olan hakikati rühu te'lim eder, 


1125. O kömürün siyâhlığı ateş içinde gizlidir; vaktâki ateş gitti, siyahlık zâhir 
oldu. 
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“O kötü filin karalığı, hırs ateşi içinde gizlidir. Hırs ateşi zâil olduğu vakit 
o kötü fiilin karalığı zâhir olur.” “Âteş-i hırsın gitmesi,” âlem-i zâhirde, ya'ni 
dünyâda birkaç vecih ile olur; ve âlem-i bâtında ölüm ile olur. Dünyâda 
bilfarz zinâya haris olan kimse, şiddetli bir firengiye veyâ diğer bir hastalığa 
tutulup, o hastalığın şiddeti altında zebün olduğu vakit, zinâya haris olmak 
değil, adını bile anmaktan istikrâh eder veyâhud vücüduna ihtiyârlık ilel ve 
emrâzı müstevli olur. Gençliğinde haris olduğu fiil-i zinânın kerâhati nazarın- 
da zâhir olur. Ölüm hâlinde ise, havâs zâil ve o kötü fiilin çirkinliği ve elem 
vericiliği âşikâr olur. 


emi Ol ablk ür ep ole kii ji Sİ 
1126. “Kara kömür senin hırsından kor oldu; hırs gittiği vakit, o berbâd kömür 
kaldı. 


Kara kömür mesâbesinde olan o kötü fülin hakikati, senin-hırsından do- 
layı, kor gibi latif renkli göründü; hırs zâil olduğu vakit, o berbâd ve kapka- 
ra kömür hâlinde kaldı. 


1127. O zaman o kömür kor göründü, o işin güzelliği değil, hırsın ateşi idi. 


Kötü fiilin sana kor ateş gibi parlak ve latif renkli görünmesi, o fiilin gü- 
zelliği ve letâfeti değil, hırsın alevli ateşi idi. 


1128. Ülırs senin işini süslemiş idi; hırs gitti ve senin işin kebüd kaldı. 


“Kebüd”, mâl renge derler ve mâi renk ehl-i Fürs indinde alâmet-i mâtem- 
dir. melezi olara m) <3 3 (Enfal, 8/48) Ya'ni “Onların amellerini şeytân süs- 
ledi” âyet-i kerimesi mücibince şeytan senin hırsını tahrik etti ve hırs vâsıta- 
sıyla kötü amelini süsledi, imdi şeytanın vâsıta-i tesvili olan hırs gitti ve se- 
nin işin mâtem libâsını giydi. 


1129. Bir koruğu ki, şeytan süsledi, bir kimse olmuş zanneder ki, ahmaktır. 


“Şeytanın süslemiş olduğu bir koruğu, ancak ahmak olan bir kimse olmuş 
zanneder." Bu beyt-i şerif, bir temsildir. Ham bir koruğu şeytân-ı vehmin tes- 
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vili üzerine olmuş zanneden kimse nasıl ahmak ise, kötü işleri de şeytân-ı 
- vehmin hırsı tahrik etmek süretiyle süslü göstermesinden dolayı iyi zannet- 
mek hamâkattır. Ankaravi nüshasında “güre” yerine “gavle” vâki'dir; ve Şâ- 
rih hazretleri buyurur ki: “Gavle” ham ve nâ-puhte bir acı ve ekşi ottur, onu 
bir kimse çiğnediği vakit, dişlerini kamaştırır.” Fakir Hind nüshalarındaki 
“süre”yi daha münâsib gördüm. 


al Ol Oyal 50 AS gl öle ME Op eği 
İ Yaktüki onun canı tecrübe göslerir, onun dişi tecrübeden kamaşır. 


“Koruğu olmuş zanneden kimse vaktâki koruğu yer ve onun canı tecrübe 
gösterir, bu tecrübeden dişi kamaşır”. Kötü fiili de iyi görenin hâli dahi buna 
benzer. İ 


öyebosol, od Se oi le dİ yaa 3 
1131. ars gülünün aksi, hevesten nâşi o tuzağı dâne gösterdi, halbuki o mır- 
hakkak tuzak idi. 


Gulyabâni gibi olan hırsın aksi, sende kötü fili icrâya bir heves uyandırır 
ve bu heves sebebiyle o hakikatı zulmâni ve seni te'lim edici olan fil-i kabi- 
hi sana latif bir dâne gösterdi; halbuki o gösterdiği letâfet ve lezzet muhak- 
kak sürette senin murg-ı rühunun tuzağı idi. 


gk e öğe KIS e 
1132. Yarsı din işinde ve hayırda iste; vaklâki hurs kalmaz, İatif yüzlü olur. 
Yukarıda 1124 numaralı beyitte izâh olunduğu üzere, hırsın bâki ve sâbit 
olan bir hakikatı vardır ki, aslâ değişmez. Ancak onu iyi ef'âle tevcih etmek 
lâzımdır. Binâenaleyh hırsı din işinde ve hayırda iste; vaktâki ölüm sebebiy- 
le havâssin zâil ve hırsın fâni olur, arazdan ibâret olan senin filin latif yüzlü 
bir süret olarak sana zâhir olur. 


Ç# HA ii yeğ iile 
1133, Hayırlar latiftirler, gayrin aksinden değil; hırsın harâreti gilse, hayrın 


r evnakı ka ir, 


Hayırların ve güzel fiillerin hakikatleri latif ve hoşturlar; onların letâfeti 
kendi zâtındandır; başka bir latifin hâriçten vâki' olan aksinden değildir. Bi- 





yea 
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nâenaleyh eğer bu dünyâda vâki' olan hırsın harâreti, ölüm vâsıtasıyla gitse, 
alem-i berzahda o güzel filin revnakı ve parlaklığı kalır ve o parlaklık senin 
süret-i misâliyyenin enisi olur. 


Sip Sİ yl elila A3 e Liydşl Sİ ob 
1134, Dünyâ işinden hursın harâreti gittiği vakit, harârelli kordan kömür kal- 
mış olur. 


Bu fâni olan hayât-ı dünyeviyyede, dünyâ umüruna ve lezzât-ı cismâniy- 
ye tahsiline tevcih olunan hırsın harâreti, ölüm sebebiyle gittiği vakit, parlak 
ve harâretli kor mesâbesinde olan o kötü ef'âlin kömür gibi kapkara kaldığı 
münkeşif olur; ve bu boş ve dipsiz meş'aleye tevcih olunan hırs sebebiyle 
hasret ve nedâmet çekilir. 


ye ab dde lisa e SS 

1135, Grâr, çocuklara hırs getirir, nihâyet gönül zevkinden dâmen-süvâr olurlar. 

“Nitekim noksanlık çocuklara oyun hırsı getirir ve nihâyet bu hirs sebe- 
biyle gönüllerinde bir zevk hâsıl olur ve bu zevk sebebiyle entârilerinin arka 
eteklerini bacakları arasından, önlerine çekip, ata binmiş olduklarını zanne- 
derek koşarlar.” Bu koşmadan vücüdlarına ancak beyhüde bir yorgunluk ârız 
olur. “Gırâr”, “kitâb” veznindedir, müteaddid ma'nâları vardır, burada “nok- 
san” ma'nâsınadır. Zirâ çocuklar cismen ve aklen noksan olduklarından on- 
larda oyun hırsı hâsıl olur, 


Al alı Jbl S3 Pu yapili, b iü 
1136. 'Yaktâki çocuktan o jen olan hırs gider, diğer çocuklar üzerine ona gül- 


LE Yİ elir. 


Vaktâki çocuk büyür, O fenâ ve âdi bir şey olan oyun hırsı gider, başka 
çocukları öyle oynar bir halde gördüğü vakit güler de der 


öö 
ADİ a amy e erp pars 
1137. Ki: Ne yapar idim, bunda ne görür idim, harsın aksinden sirke, bal gö- 


ründü?” 


Ya'ni, çocukların öyle dipsiz ve ma'nâsız oyunlarını gördüğü vakit der 
ki: “Çocukluğumda ben de bunlar gibi yapardım; fakat bu yaptığım ne idi ve 
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bu ma'nâsız meşgüliyet içinde ne gibi bir fâjde görür idim. Oyun hırsının 
aksinden, sirke gibi ekşi olan bu harekât, beyhüde bana bal gibi tatlı görün- 
dü.” İşte Hak'dan gâfil ve dünyâ umüruna haris olan insân-ı nâkıs dahi, 
mertebe-i kemâle geldiği vakit, ehl-i dünyânın hâline bakıp güler ve böyle 
söyler; zirâ bu hayat-ı dünyâ laib ve lehvden ibârettir. Nitekim âyet-i keri- 
mede sg) 4 ai İl öyeeli Lil (Muhammed, 47/36) ya'ni “Hayât-ı dünyâ an- 
cak laib ve lehvdir” buyurulur. 


1138. O peygamberlerin binâsı hırsız idi; ondan dolayı böyle revnaklar ziyâde 
oldu. 


Ehl-i dünyâdan birisi çıkıp derse ki: “Dünyâ umüruyla meşgüliyetin oyun- 
cak ve boş olduğundan bahs olunur; halbuki peygamberler dahi birtakım 
dünyâ işiyle meşgül olup kimi Mescid-i Aksâ'yı ve kimi Kâ'be'yi binâ etti ve 
kimi mescid ve ma'bed yaptı; ve hayât-ı dünyâya lâzım şeyleri tahsile sa'y 
ettiler?” Biz cevâb veririz ki: “Evet öyle oldu, fakat onların sa'yleri dünyâla- 
rı, süret-i dünyeviyyenin kendilerini tahsile haris olarak değil idi; belki onla- 
rın hırsları, umür-ı uhreviyyeye tevcih buyurulmuş idi. Ve hiçbirisi yaptığı bir 
işte Hak'dan gâfil değil idi; binâenaleyh onların hırsları yukarıda 1132, 1133 
numaralı beyitlerde izâh olunan nevi'den idi ve onların amel-i dünyevileri 
pek büyük bir kasd-ı ilâhiye müstenid idi. Binâenaleyh o binâların revnakla- 
rı ve parlaklıkları inde'n-nâs ziyâde oldu. 


1159, Ey kimse, kerim olanlar çok mescid binâ etmişlerdir, jakat onun adı 
Mescid-i SAksâ olmaz. 


Ey ibret almak isteyen kimse, bu âlemde birçok kerem sâhipleri çok mes- 
cid yaptırmışlardır; fakat o mescidlerden hiçbirinin adı Mescid-i Aksâ değildir 
ve nâs arasında bir peygamberin binâ ettiği Mescid-i Aksâ kadar parlaklığını 
muhâfaza edememiştir. Bu hâl, ibret alınacak bir şeydir; zirâ hiçbir ferdin ih- 
lâsı, bir peygamberin ihlâsı derecesinde sâf değildir. 


gali Eat 5 öl SE e RAS İS 
,. Kâ'be'nin her bir dem izzeti arttı o ihlâsât brâhim'den idi. 
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Kâ'be ilk evvel İbrâhim (a.s.) tarafından binâ olundu. Kıyâmete kadar 
ehi-i İslâm indinde izzeti dâimâ ziyâde olmakta ve şarktan ve garbdan fevc 
fevc tavâf ve ziyâret olunmaktadır. Kâ'be'nin böyle izzetinin tezâyüdü İbrâ- 
him (a.s.)ın ihlâslarının kuvvetinden ve safvetinden idi. 


pi a di i Pİ - , 
1141. O mescidin fazlı topraktan ve taştan değildir, fakat onun bânisinde hırs 
ve cenk yokdur. 
“Bennâ”, çok binâ yapıcı ma'nâsına mübâlağa ile ism-i fâildir ve “mi'mâr” 
ma'nâsına da gelir. Ya'ni, “O Mescid-i Aksâ'nın ve Mescid-i Harâm'ın sâir 
mescidler üzerine fazlı, toprağından ve taşından değildir. Onun mi'mârları en- 


biyânın nefislerinde hırs ve nizâ' sıfatları olmamasındandır.” Zirâ onların ne- 
fislerinin bidâyeti, “nefs-i mutmainne”dir. 


OL yay O arla Şi Op ül Şi 
1142. Onların kitâbları, başkalarının kitâbları gibi değildir; ne mescidleri, ne 


kesbleri ne hânumünları. 


“O peygamberlerin kitâbları vahy-i ilâhi olmak i'tibâriyle, başkalarının 
yazdıkları kitâblara benzemez; mescidleri ve hayât-ı dünyeviyyede kesbleri 
ve hânumânları ya'ni ehil ü ıyâli ve mâmeleki ve evi barkı, başkalarınınkine 
benzemez. Zirâ onların kesblerindeki safvet, başkalarının kesblerinde bulu- 
namaz.” Zirâ enbiyâ hakâyık-ı eşyâyı görürler ve gördüklerini bilirler ve bil- 
diklerini söylerler; başkalarının kitâbları ise akıl ve vehmin te'siri altındadır; 
ve kesblerinde cehil hasebiyle şübheli mevâdd karışık olur ve hânumânların- 
da teşettüt ve teferruk bulunur. 


Jürisi JS vi Ölüye gi ölür şi 
1143. “Ne edebleri, ne gazabları, ne ukübetleri, ne uykuları ve ne kıyâs ve NE 
makali. 

“Nekâl”, ukübet ve azâb; “nuâs” uyku demektir. Bu beyt-i şerif, yukarıki 
beytin mâba'didir. Ya'ni, “Enbiyânın bu halleri de başkalarınınkine benze- 
mez demek olur. Zirâ onların bu hallerinde zerre kadar riyâ ve süm'a gibi sı- 
fât-ı nefsâniyyeden bir şey bulunmaz. Başkalarının edebleri muhitlerine hoş 


görünmek süretiyle vikâye-i nefs içindir, gazabları ve ukübetleri, uykuları 
nefsânidir ve kıyâsları ve makâlleri nef'-i nefisleri mülâhazasiyla vâki' olur.” 


MEK 


Deli MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / Vİ. CİLT e MESNEVİ-4 e AŞ 


pi : NN , dn ON 
PR) Bb olö SARİ A 
1144, Onların her birinin bir başka Jerri vardır; onların can kuşu başka kanat- 
tan uçucudur. 


Ya'ni, enbiyâ-yı izâm hazarâtından her birinin bir başka revnakı ve parlak- 
lığı vardır; her biri ism-i Hâdi'nin mazhar-ı kâmili olmakla berâber, rabb- i hâss- 
ları i'tibâriyle aralarında tefâzul vardır. Nitekim âyet-i kerimede iLağ g yi li 
an : 48 oş-en (Bakara, 2/253) ya'ni “Bu resüllerin ba'zısını, ba'zısı üzerine taf- 
dil ettik” buyurulur. Bu rabb-i hâsslarının te'siriyle kimi tenzihe ve kimi teşbi- 
he ve kimi kâh tenzihe ve kâh teşbihe ve kimi teşbihde tenzihe ve tenzihde 
teşbihe da'vet ederler. Binâenaleyh her birinin rüh-ı âlisi başka kanattan uçar. 

OLLİLsİ b İlağl çal ille Sbs ab 
1145. Onların hâlinin zikrinden gönül titrer; onların filleri, bizim füllerimi- 
zin kablesidir. 

Enbiyânın hallerinin zikrinde gönül titremesinin sırrı budur ki, insân-ı kâ- 
mil, vücüd-ı mutlak-ı Hakk'ın son libâs ile tecellisinden ibârettir; ve enbiyâ 
(aleyhimüsselâm)ın her birerleri bi'l-asâle birer insân-ı kâmildir. Evliyâ-yı 
kümmelinin kemâlleri ise bi'l-verâsedir. Binâenaleyh bi'l-asâle insân-ı kâmil 
olan enbiyânın zikr-i ahvâli, vücüd-1 mutlak-ı Hakk'ın etvâr-ı tecelliyâtını be- 
yân olur ki, bundaki azamet, muhtâc-ı izâh değildir. Bu azametin önünde tit- 
remek tabiidir. Bu ma'nâ-yı ( Cenâb- 4 şeyh- i Ekber hazretleri Fusüsu'-Hikem'de 
Fass-ı İlyâsi'de «İL ) e a alel abi ali pi , (En'âm, 6/124) ya'ni “Allâh'ın re- 
sülleri, Allâh'dır. O risâletini nerede kılacağını daha ziyâde bilir” âyet-i kerime- 
sinin bir vechi olarak beyân buyururlar. Tafsili fakir tarafından yazılan bu fas- 
sın şerhindedir; ve cenâb-ı Pir efendimizin bu ma'nâdaki “Müstezâd”ını bura- 
da zikr etmek erbâb-ı irfân için fâideden hâli değildir. Şi'r-i müstezâd: 


as lp yy sal ye eş şakak a 
A Olm yaf MELO» pes a 
Şİ Li dpEkİier yiz 
AB OY Aİ Sl pide a el 
gis S3, e el pr e e e 

Ab Os ol hp lal e o şim cola 3 
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AS paol; el yye ka yk ip 
3 Umre 
EAA a Sİ) gey şa öy er ak 
As öz esl Mİ yiye Sail 
£. . Fe 
a a Sa Sİ el ALİ AS e çağ) 
Ab 0) ii Sl p Sha S3 İS 


“Kesirü 't-tecelli olan ma'şük-i hakiki her lahzada bir şekil ile zâhir oldu; gönül 
kaptı ve gizlendi. Yâr-i hakiki her dem başkalarının libâsıyla zâhir oldu; gâh 

ihtiyar ve gâh delikanlı oldu. Gâh Nüh oldu ve cihânı duâsı ile suya gark etti. 

Kendisi gemiye gitti, Gâh İbrâhim Halil oldu ve ateş içinde zâhir oldu, ateş on- 
dan gülistân oldu.Yüsuf oldu ve Mısır'dan âlemin rüşen-geri olan bir gömlek 
gönderdi. Ya'küb'un gözünden nürlar gibi zâhir oldu. Nihâyet gözü âşikâr ol- 

du; muhakkak Müsâ (a.s.)ın yed-i beyzâsından olan dahi O idi. Çobanlık eder- 

di, asâya gitti, yılan sıfatı üzerinde zâhir oldu. Ondan büyüklerin fahri oldu; ni- 

ce bir dem, teferrüc cihetinden bu yeryüzü üzerinde dolaştı. İsâ oldu ve dönücü 

kubbe-i felek üzerinde zâhir oldu; tesbih edici oldu. Gelip gittiğini gördüğün her 
ferd dahi hep O idi. Nihâyet şekl-i Arabi'den zâhir oldu, cihânın dârâsı oldu; 

hayır hayır ki, bir sâf-derün süretinde “ene'-Hak” diyen dahi O idi. O dârağa- 

cında zâhir olan Mansür değil idi; câhil olan şübhede oldu. Mevlânâ-yı Rümi 
küfür sözünü söylememiştir, söyleyemez, ona münkir olmayınız! Kâfir o kim- 

se olur ki, inkâr ile zâhir oldu, cehennemliklerden oldu.” 


imdi bu izâhâttan bu beyt-i şerifdeki “titreme”nin ve “enbiyânın filleri, bi- 
zim fiillerimizin kıblesi olmasının sırrı ve ma'nâsı anlaşılır. 
1146, Onların kuşlarının yumurtaları altından olmuştur; onların canı gece ya” 


rısında seher vaktini görücü olmuştur. 


GEKA 
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Ma'lüm olsun ki, ervâh-ı mücerrede, mertebe-i sıfâttadır, vaktâki ecsâda 
taalluk ederler, mertebe-i ef'âle gelirler ve “ef'âl,” râh kuşlarının yumurtaları 
mesâbesinde bulunur. Enbiyânın ef'âli, aslâ nefsin sıfâtı karışmamış bir hal- 
de bulunduğundan, altın gibi kıymetlidir. Zirâ onların rühları pek karanlık ve 
kesif olan tabiat ve cismâniyet âleminde hakikat güneşinin nürunu gösteren 
seher vakti gibi olmuştur. 


(BES yili Sai esim ala 
1147. “Ben kavmin iyiliğini cön ile her ne söylersem, eksik söyledim, kavmin 
eksik söyleyicisi olmuşum. 


“Ben enbiyâ tâifesinin, iyilikleri hakkında her ne söylersem, eksik söyle- 
miş olurum; binâenaleyh ben o tâife-i aliyyenin eksik söyleyicisi olmuşum- 
dur.” Zirâ nübüvvet hâli, zevki ve vicdânidir; ve nübüvvetle muttasıf olma- 
yan kimsenin Nebbiyy-i zişân hakkındaki sözleri ilm-i zevki ve hıbret üzeri- 
ne olmaz, böyle olunca da o söz nâkıs olur. Meselâ pâdişâh olmayan kimse- 
nin, pâdişâhlığın zevki hakkındaki sözleri tamâm olmaz. 


Aİ gal ze Oley 4S e sl eşler çel iza 
1148, Cy kerimler, Mescid-i Aksâ yapınız, zirâ tekrâr Süleymân geldi ve s- 
selâm! 


“Ey rühlarına karşı kerim olanlar, Aksâ mesâbesinde olan kalbinizi binâ 
ediniz; zirâ verâset-i Süleymâniyi hâiz olan insân-ı kâmil geldi ve vâris ile 
müris şahs-ı vâhid hükmünde bulunduğundan, Hz. Süleymân yine gelmiş ol- 
du.” Hz. Süleymân cihet-i nübüvveti ile zâhiren Mescid-i Aksâ'yı ve cihet-i 
velâyeti ile bâtınen kalbleri binâ etti. İnsân-ı kâmil ise cihet-i velâyeti hase- 
biyle kalbleri ma'mür eder. Binâenaleyh i'mâr-ı kalb husüsunda Süleymân-ı 
zamânın emrine tâbi' olunuz. Bu beyt-i şerifde cenâb-ı Pir efendimiz “Süley- 
mân” ile zât-ı şeriflerine işâret buyururlar. 

1149. Ve eğer bu belerden. ve yerlerden baş cekerlerse melekle hepsini çen- 
bere çekerler. 

Ve eğer kuvâ-yı şeheviyye ve gazabiyye ve vehmiyye ve ucüb ve kibir ve 
hased gibi şeytanlar ve periler, bu kalb Mescid-i Aksâ'sının i'mârından baş 


çekerler ve imtinâ' ederlerse, melekler idâdında olan insân-ı kâmilin kuvâsı 
onları çenbere ve bukağıya çekerler, 
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İse  pklakl İYİYİ) İS BAS 


1150 Şeytân mekr ve riyâdan bir dem eğri giderse, onun başı üzerine şimşek 
gibi kamçı gelir. 

Eğer nefis şeytanı mekr ve riyâdan dolayı, bu i'mâr-ı kalb husüsunda eğ- 
ri hareket ederse onun başı üzerine insân-ı kâmilin şimşek gibi tasarruf kam- 


çısı gelir. 
i gi 
solu gla uh Uly şk kle dez 
1151. Süleymân gibi ol, tâ ki senin şeytanların senin binân için taş getirsinler. 
Binâenaleyh ey sâlik, sen ihlâs husüsunda Süleymân gibi ol, tâ ki senin 


sıfât-ı nefsâniyye şeytanların, senin binâ-yı kalbin için güzel ahlâk taşlarını 
getirsinler! 


3 e İp0kAİĞU Gay ley gp Olde dr 
1152. Süleymân gibi vesvesesiz ve hilesiz ol, tâ ki cin ve şeylân senin fermâ- 


nin götürsün! 


Süleymân (a.s.) gibi sâhib-i ihlâs olup, umürunda vesvesesiz ve hilesiz ol; 
tâ ki cin ve şeytân mesâbesinde olan vücüdundaki kuvâ sana muti" olup fer- 
mânını icrâ etsinler! 


JE EİN) 3 3 yb pp eb pe 
1153. Senin mührün bu gönüldür ve ayık ol, tâ ki mührün şeylana şikâr olmasın! 
Ey sâlik, senin kuvânda tasarrufuna sebeb olan mühür, senin bu gönlün- 
dür; aklını başında tut ve müteyakkız ol ki, sebeb-i tasarruf olan o mührü 


şeytana kaptırmayasın! Eğer kaptırır isen, senin vücüdunun mülkünde mu- 
tasamf olan ancak şeytan olur. 


1154. “Böyle olunca şeylan senin üzerine dâimâ Süleymânlık eder; hazer et, 
vesselâm! 
SS gile iye 3 pe 3 | Si öğenin Ya ilerle Dİ 


1155. Cy gönül, 0 Süleymüânlık mensüh değildir; senin m başında ve sırrında Sü- 
leymânlık. edicilik vardır. 


Mera 
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“Süleymâni”deki “yâ” masdariyet, “Süleymâni kün” vasf-ı terkibi, “kü- 
ni”de “yâ” kezâ masdariyettir. Ya'ni, “Ey gönül, eğer nefis şeytânı mührünü 
kapar ve senin mülk-i vücüdunda tasarruf ederse me'yüs olma; zirâ o Süley- 
mânlık mensüh değildir. İnsan olmak i'tibâriyle senin başında ve bâtınında 
ya'ni rühunda Süleymânlık edicilik isti'dâdı vardır, nefis şeytanında ise bu is- 
ü'dâd yoktur. 


SİS lar a VS lerle öğ 2 
1156. Şeytan dahi bir vakit Süleymânlık eder; fakat her çulha ne vakit atlas 
dokur? 


Nefis şeytânı dahi vücüd-ı beşerde bir vakit Süleymânlık edip, mutasamıf 
olur; fakat bu tasarrufu ile Süleymân olması lâzım gelmez; çünki her çulha- 
nın dokuduğu kumaş, kıymetli atlas olamaz. 


İŞ A BP 45 ül 5 İd yale e Slim e 
1157. O, onuneli gibi el kımıldatır ve fakat her ikisinin arasında çok bir fark 


var dır N 


A A A4 *Y » 


mıldatır ve vücüdda mutasamıf olur; ve fakat rüh-i hayvâninin tasarrufu ile, 
rüh-i izâfinin tasarrufu arasında çok fark vardır. 


aaa. 


o 


pi yel el 253 055 üsler yokk Oak, slk çaeö 


Şâirin kıssası, şâhın ihsân vermesi, Ebu'l-Hasan 
adlı vezirin muzâaf kılması 


yel Sİ yalar içel e akıl ela 


1158. Bir şâir hil'at ve ikrâm ve mansıb ümüdi üzerine şâhın huzüruna bir şi” 


ir getirdi. 
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yö Del $ şe 5 A PPA 3 — ou 
1159. Şâh mükrim idi; o ona kızıl altından bin ve kerâmetler ve nüsâr emr etti. 


“Nüsâr”, nünun zammı ile teşrifen ve ikrâmen bir kimsenin başına serpi- 
len şey ma'nâsınadır. Ya'ni, “Şâh ikrâm edici bir zât idi, şâirin şiirine mükâ- 
fât olarak başı üzerine bin kızıl altın saçılmak süretiyle ikrâm edilmesini emr 
etti.” 


Say Goslgala yla 05 Dy İNİ LAS Ağ 


1180 Müteâkıben onun veziri dedi ki: “Bu az olur; gitmek için ona on bin 
hediye ver!” 


Adı Ebu'l-Hasan olan vezir pâdişâha dedi ki: “Emir buyurduğun bu bin al- 
tün azdır, memnünen gitmesi için ona on bin altın hediye ve ihsân ver!” 


Sİ pi 4S yla 0 Lp ği lk lü 
1161. 'Onun gibi şâir-i akl için, sen deryâ elliden, on bin ki dedim, azdır." | 


“Ez çün”deki “ez”, ta'lil içindir. “Nüs”, burada hüş ve şuür ve akıl ma'nâ- 
sınadır. “Ez tu bahr-dest”deki “ez”, intizâ' içindir. “Bahr-dest”, “deryâ elli" 
cömertlikten kinâyedir. Ya'ni, “Öyle kemâl-i akıl sâhibi olan bir şâir için, se- 
nin gibi bir kerim ve cömert olan pâdişâhdan, söylediğim on bin altın bile az- 
dır!” demek olur. 


Sİ il gb | ali gal OT Lİ e 

1162. O, o şâha kıssa ve felsefe söyledi, tâ ki kefeden harmanın öşrü gele! 

“Felsefe”, ilm-i hikmet; “kefe” harmanda döğen ile döğülmemiş buğday 
ve arpa başakları ma'nâsınadır. Ya'ni, “Vezir Ebu'l-Hasan pâdişâhı ihsâna 
teşvik için geçmiş zamanlardaki cömert pâdişâhların kıssasını ve sehâvetin 
fazâiline âid ilm-i hikmet söyledi; tâ ki döğülmemiş buğday cinsinden har- 
manın onda biri tahsil edilmiş olsun!” Ya'ni şâire dediği derecede bir ihsân 
verilsin. 


pe loş Saça yil yok Ayas 
1163. Ona on bini ve onun lâyıkında hil'at verdi, onun o sırrını şükür ve senâ 


evi yaptı. 





Geo 
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Vezirin teşviki üzerine şâh o şâir-i mâhire on bin altın ihsân etti ve ken- 
disine lâyık derecede elbise-i fâhire de verdi; şâirin bâtınını şükür ve medih 
menba'i yaptı. 


ol aS a lal İş ol AS ke SS ki çeş 
1164. “Binâenaleyh “Bu kimin sa yi idi, benim ehliyetimi şâha kim gösterdi?” 
diye lefahhus etli. 
İkrâm-ı vâki' üzerine şâir: “Acabâ bu ikrâm ve ihsân kimin gayreti ile vâ- 
ki" oldu ve pâdişâha benim şiirdeki mahâretimi ve ehliyetimi gösteren kim 
idi?” diye tecessüs ve tefahhus etti. 


ri N : , p .. ZF 
Yİ e ei em dl i BİZ NONE like eş 
1165. “Binnetice ona dediler ki: “Filânüddin vezir, o adı Hasan ve hulku ve 
© zamiri hasen!" 


Şâirin tefahhusu ve suğli üzerine cevâben dediler ki: “Senin ehliyetini pâ- 
dişâha gösteren vezirin adı Hasan'dır; ve huyu ve kalbi hasendir ve güzeldir; 
ve lakabı da “Filâneddin”dir.” “Filâneddin” ta'biriyle o zamanda lakablara 
izâfe olunan “ed-din” kelimesinin mu'tâd olmasına işâret buyurulur. Meselâ 
Celâleddin, Nüreddin, Sadreddin, Bedreddin, Bahâeddin gibi isimler kullanıl- 
ması, evvelki zamanlarda âdet olmuş idi. Zamânımızda nedret üzere müs- 

'ta'meldir. 


j4 li yale iye yk isa ei pp 
1166. Onun medhinde uzun bir şiir yazdı ve tekrâr hâne tarafına gilti. 


Şâir vezirin lutfunu anlayınca şâhın medhinde değil, o vezirin medhinde 
uzun bir şiir yazdı ve hânesi tarafına geri döndü. 


ok şile 455 ad yla ola ç$lemi ULA İş ökj 
1167. Şâhın ni'mefleri ve şâhın hil'atları, dilsiz ve dudaksız olarak şâhı medh 
ederdi. 


Çünki şâhın kendisini lafzan ve lisânen medhe hâcet yok idi; ancak onun 
ni'metleri ve hil'atları ve ihsânları, dilsiz ve dudaksız, ya'ni elfâza ve lisâna 
hâcet olmaksızın şâhı medh ediyor idi. 


MERA 
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oya ys Şa gala Ola iy ip Şe dp ld bl 5 
Yl 3 Deldi geler la ge ylemi 


Soy On Sİ o 


Şâirin yine ihsân ümidi ile birkaç sene sonra tekrâr gelmesi ve şâhın 
kendi kâidesi üzere bin dinâr emr etmesi. Hasan adlı yeni vezirin dahi 
şâha: “Bu pek çoktur ve bizim masraflarımız vardır ve hazine boştur ve 
ben onu, onun onda birine hoşnüd ederim!” demesi 


LES gli prg ği sa LAS diy pili le daş 


1168. “Birkaç sene sonra şâir fakr ve illetten nâşi rızk ve dolaşmak için muh- 
fâç oldu. 


Birinci mısrâ'daki “geşt” dolaşmak ve ikinci mısrâ'daki “geşt” ise “oldu” 
ma'nâsınadır. Ankaravi nüshasında ikinci mısrâ'da “avaz” vâki'dir. Hazret 
bu kelimeye “kıllet” ma'nâsını vermiştir. Fakir Kâmüs'da bu kelimeye tesâdüf 
edemedim. Hind nüshalarında “avez” (55) yazılmıştır, Kâmüs'da “ihtiyâç ve 
takı” ma'nâsına olduğu mezkürdur. 


Sa şasgağlığım yım > 23 ES ALİ La S 
1169. Dedi: “TFakr ve el darlığı vakti, tecrübe olunmuşun cüst ü cüsu çok iyidir." 
Şair kendi kendine dedi ki: “Fakr ve el darlığı vaktinde fâidesi tecrübe 
olunmuş olan şeyin taharrisi çok iyidir.” 


ça lr ola, yöre Spy 


ll 29 “Bir dergâhı ki, keremde tecrübe ettim, yeni hâceti de o tarafa götürürüm. 


o “Yeni ihtiyâcı dahi, keremini tecrübe etmiş olduğum bir dergâh tarafına 
arz edeyim.” 


NEXAP 
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vi ça gli özele Ağ Yaz OT LAS A e im 
1171. O Sibeveyh Allâh'ın ma'nâsını, “ Havâyicde onlar Onun indine ilticâ 
eylerler” dedi. 


Sibeveyh nahiv âlimlerinin reisidir. Bu zât “Allâh” lafzının ma'nâsını İü- 
gat i'tibâriyle beyân edip “Mahlükâtın kendi ihtiyâçlarını Hak Teâlâ tarafına 
arz etmeleridir” demiştir. 

Ma'lüm olsun ki, “Allâh” ism-i şerifinin iştikâkında ulemânın ihtilâfı var- 
dır, bu ihtilâfât ilm-i lügata âit bir mesele olduğundan bunların birer birer bu- 
rada Zikri mücib-i tatvil olur. Sibeveyh'in kavli budur ki: Bu isim “eleh”den 
müştaktır, aslı “veleh”dir; binâenaleyh “Allâh” aslında “ülihe ileyhi” ya'ni 
“kendisine ilticâ olunan” olmuş olur. Bu şekilden birinci “hâ” ile, ikinci hem- 
zeyi hazf ve lâmı lâma idgâm ve “yâ” harfini de elife tebdil ettiler, “Allâh” 
oldu. : 


Sİ alim ş lll Sİ zel b ği va 
1172. “Dedi ki: “Biz hâcetlerimizde sana ilticâ ettik, imdi biz onları iltimâs ey” 
ledik; onları senin indinde bulduk." 


Sibeveyh “Allâh” lafzının iştikâkını, yukarıdaki vecih ile beyân ettikten 
sonra, ma'nâsını izâhen dedi ki: “Yâ Rab, biz hâcetlerimizde sana ilticâ ettik 
ve onları senden iltimâs ve niyâz ettik ve o hâcetlerimizi senin ind-i rubübiy- 
yetinde bulduk.” 


BÜY Oİ Ay OYU ala 55 Löş El Bola e 
1173. Yüz binlerce âkil, dert vaktinde o Jerd olan “Deyyün ın önünde feryad 
edicidir. 


.“Deyyân”, cezâ verici ve muhâsib ma'nâsınadır. Ya'ni “Yüz binlerce âkıl 
def” ve izâlesi, beşerin yed-i kudretinden hâriç olan dert ve belâlar vaktinde, 
kullarının ef'âlini muhâsebe edip cezâlarını verici olan o Hakk-ı Ferd'in hu- 
zürunda feryâd ederler ve “Amân yâ Rab, bu belâyı üzerimizden def' et!” di- 
ye yalvatırlar.” 


1174. işbir ahmak deli bunu yapar mı? “Bir bahil bir âciz üzerinde tese'ül 


etsin! 
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“Feliv”, beyhüde ve fâidesiz ve ahmak ma'nâsına olup, divânenin sıfatı- 
dır. Ya'ni “Allâh hâcetlerin melcei olmasa idi, binlerce âkıller O'na sıkıntı vak- 
tinde niyâz etmezler idi; zirâ hiçbir ahmak deli bile, bir bahil ve âciz olan kim- 
senin kapısına gidip hâcetini arz etmez.” 


a hil S ül öle sa ge OYA sü S 
1175. Eğer binlerce kereden ziyâde âkiller görmeseler idi, ne vakit onun huzü- 
runa can çekerlerdi? 


Eğer âkiller yüz binlerce kereden ziyâde Hakk'ın rahmetini ve mevhibesi- 
ni görmeseler idi, ne vakit onun huzüruna canlarını pişkeş çekerler idi? 


1176. “Belki cümle balıklar dalgalarda, kuşların hepsi yukarılarda. 


Di ye a ye gl asla Ee 


1177. fil ve kurt ve av arslanı dahi, iri ejderhâ ve karınca ve yılan dahi, | 


e 53 a dl g5 ayla A Al yok yle a 
1178. “Belki toprak, hava ve su ve her kıwwılcım, hem kışta, hem bahârda ondan 


mâye bulurlar. 


Allâh'a arz-ı ihtiyâç eden yalnız âkıl olan beni-âdem değil, belki denizde- 
ki balıklar, havada uçan kuşlar, ormanlarda ve dağlarda gezen filler ve kurt- 
lar ve av avlayıcı haydar ya'ni arslan, cesim ejderhâlar ve küçük karıncalar 
ve her nevi' yılanlar gibi zi-rüh olanlar ve cemâd nev'inden olan toprak ve 
hava ve su ve ateş cinsinden olan her kıvılcım, ya'ni ateş ve elektrik kıvıl- 
cımları her mevsimde ondan mâye bulurlar ve tabiatlarına mülâyim olan ih- 
tiyâçlarını Hak'dan alırlar. | 


öğ leyla hs Ol ol SY as A 
1179. Bu gök her dem, “Ey Hak, beni bir zamân aşağıya bırakma” diye ona 
yalvarır. 
3 4 Ön ink GS aaa alaz m gi İt gs a Gel 


led “Benim direğim, senin ismelin ve hıfzındır; hepsi o iki elin kuvvetinin 
bükülmüşüdür." 


MERA 
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Bu beyt-i şerifde süre-i Zümer'de vâki' a, “Ya >l pnp (Zümer, 
39/67) ya'ni “Gökler onun yed-i kudretinde bükülmüşlerdir” âyet-i keri- 
mesine işâret buyurulur. “İki elden murâd, “esmâ-i cemâliyye” ve “celâ- 
liyye”"dir. Esmâ-i cemâliyyeden kuvve-i câzibe ve esmâ-i celâliyyeden 
kuvve-i dâfla hâsıl olur. “Yemin” lügatte sağ el ma'nâsınadır, Burada kuv- 
vet ve kudret ma'nâsında müsta'meldir. “Ustun”, direk ma'nâsına olan 
“sütün"un muhaffefidir. 


ile e EE a is A a çil AS aj öl 
1181. Üe bu arz der ki: “Beni karâr üzerine tut, ey Zât ki, beni su üzerine 
süvâr elin!” 

Ve bu yeryüzü der ki: “Ey beni su üzerine bindiren Zât-ı ecell ve a'lâ, be- 
ni dağıtma da karâr üzerine tut!” Ma'lümdur ki, denizler sath-ı arzın tahmi- 
nen-onda yedisini işgâl eder. Denizlerin mesâha-i sathiyyesi 383 milyon ki- 
İometre murabba'ı ve karaların mesâha-i sathiyyesi de 136 milyon kilomet- 
re murabba'ı hesâb edilmiştir. Diğer taraftan karalarda akan sular da vardır 
ki, bunlar da yüksek dağlardaki karların ve cümüdiyyelerin erimesinden ve 
yer alında vâki' cereyanların tevlid ettiği menba'lardan ve sellerden hâsıl 
olur. Velhâsıl karalar, su üzerine bindirilmiştir; ve bu kadar su içinde karalar 
suların te'sirâüna mukâvemet edip dağılmaz ve karâr üzerinde durur; ve sü- 
re-i Neml'de vâki' olan âyet-i kerimede 115 ii b al (Neml, 27/61) 
(“Yoksa yeryüzünü oturmaya elverişli kılan mı?...”) buyurulmasıyla bu ka- 
râra işâret buyurulur. 


A gal 4)! mi dol ia 45 ği 4)! das EL 
1182. Hepsi keseyi ondan diktiler, hâcet vermeyi ondan öğrendiler. 


“Kise ber dühten”, keseyi doldurmaktan kinâyedir. Zirâ bilcümle mevcü- 
dât mezâhir-i esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyedir. Varlıktan ve sıfât-ı mütenevviadan 
onlarda olanların hepsi Hakk'ın varlığının ve sıfâtının aksidir. “Hâcet ver- 
mek” dahi sıfât-ı ilâhiyyeden bir sıfattır. Binâenaleyh bu halk, “hâcet ver- 
me”yi de Hak'dan öğrendiler. 


Do alym dia İsime! oya e aiii a 


1183. er bir nebi ondan berât gelirmiştir: “Ondan sabır ile yâhud salât ile 


yardım isteyin!” 





NER 
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“Berât”, lügatte “mektüb” demektir; burada “fermân” ve “emirnâme-i ilâ- 
hi” demek olur. “Sabır”, kişi nefsini ceza' ve feza'dan habs etmektir. “Salât”, 
duâ ma'nâsınadır. Ya'ni “Her bir peygamber Allâh Teâlâ tarafından emir ve 
fermân getirmiştir ki, o emirnâmede: “Ey insanlar, sabır ve duâ ile Hak Te- 
âlâ dan istiâne edin!” buyurulmuştur. Bu beyt-i şerifde | pa al yl ig y 

zle v KUNEA 9 pr (Bakara, 2/153) ya'ni “Ey imân eden insanlar, sa- 
bır ve duâ ile istiâne edin! Muhakkak Allâh Teâlâ sabr ediciler ile berâberdir” 
âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 
© Ma'lüm olsun ki, abdin havâyici her mevtında kendi rabb-i hâssının hazi- 
nesinden nâzil olur ve bu nüzül def'i değildir, ânen- -fe-ânen vâki" olur; nitekim 
dyet-i kerimede de ço pet Yı Ju , al ie Yı hiye ir 0! , (Hicr, 15/21) ya'ni 
“Hiçbir şey yoktur, illâ ki bizim indimizde onun hazineleri vardır ve biz onu 
ancak mikdâr-ı ma'lüm ile indiririz” buyurulur. Bu nüzül her mevtında abdin 
isti'dâdı tekevvün ettikçe iner; isti'dâd-ı mec'ülünün tekevvününden mukad- 
dem inmez. Nitekim bir çocuk doğduğu vakit konuşamaz; fakat mürür-ı za- 
mân ile bünyesine isti'dâd geldikçe konuşmağa başlar; binâenaleyh abd, bu is- 
ti'dâd-ı mec'ülünün tekevvününe intizâren, nefsini ceza' ve feza'dan habs et- 
mek ve sabr etmek lâzımdır. Bununla berâber KS ll pr 4e>l (Gafir, 40/60) 
(“Bana duâ edin, kabül edeyim") âyet-i kerimesindeki emre imtisâlen duâ-yı 
lafzi dahi lâzımdır; çünki duâ ve taleb abdiyetin şânıdır. 


> İsme gr gile NE 3 aşalyr yl da 
1184, Agâh olun, ondan isteyin, onun gayrinden değil! Suyu denizden iste, ku- 


ru ırmaktan isteme! 


“Binâenaleyh âgâh olun, havâyicinizi Rabbü'l-erbâb olan Allâh Teâlâ'dan 
isteyin; taayyün cihetiyle Hakk: ın gayri olan erbâb- 1 müteferrikadan isteme - 
yin!” Nitekim âyet-i kimde pe iii al z) pe H e ji e (Yüsuf, 12/39) 
ya'ni “Müteferrik olan rabler mi hayırlıdır, yoksa Vâhid-i Kahhâr olan Allâh 
mı hayırlıdır?” buyurulur. Zirâ müteferrik olan erbâbın mezâhirine imdâd, 
Rabbü'l-erbâb olan Allâh'dan gelir. Rabbü'l-erbâbı bırakıp, erbâb-ı müteferri- 
kadan havâyicini taleb etmek, denizi bırakıp, bir kuru ırmaktan su istemek 
kabilinden olur. 


A gl çö ele RS MS Şİ alsa yi 
1185. Üe eğer başka kimseden istersen, O verir; onun meylinin keffine sehâ- 
veli O koyar 
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Ve eğer Onun gayri i'tibâr olunan kimseden ihtiyâcını istersen ve o da sa- 
na verirse, yine Allâh Teâlâ verir; zirâ o başkasının meyil eline sehâveti ve 
cömertliği yine Allâh Teâlâ koyar. 


AS Oya ella Sİ ge 3) AS Oyö ih resi 
1186. Okii'râz edeni altından Kârün eder, eğer yüzü tâai ile ona getirirsen 
nasıl yapar ? 

O zât-ı Hak ki, kendisinden yüz çeviren kimseyi, altın cinsinden ni'met- 
lere gark edip, Kârün ismindeki şahıs gibi.zengin eder; ve kendi düşmanı- 
na bu süretle lutuf ile muâmele eyler; eğer yüzünü Hakk'a döndürüp, onun 
emrine imtisâl edersen, sana nasıl lutuflar ve ni'metler ihsân eder var kı- 
yas et! | 

Kârün, Müsâ (a.s.) zamânında yaşayan ve o hazrete muhâlefet eden bir 
şahsın ismidir ki, kıssası Kur'ân-ı Kerim'de mezkürdur. 


ogi öpen Ab OS ye (59) il eslaye 5i eli Sas 
1187. Şâir atâ sevdâsından dolayı diğer def a yüzünü o ihsân edici şâhın tara- 
fına koydu. | 


Ya'ni, “Şâir, ihsân-ı pâdişâha nâil olmak sevdâsıyla, tekrâr o pâdişâh ta- 
rafına geldi ve yeni yapmış olduğu şiirini getirdi.” 


3 Aç Şİ ee öge pop Ahbaş slk çala 
1188. Öâirin hediyesi ne olur? Yeni şiir; muhsin tarafına getirir ve rehin ko- 
yar. 


“Rehin” ta'biri, istiâre tarikıyla mezkürdur. “Rehin”, bir borç mukâbilinde 
bir malı habs etmek demektir. Şâirin şiiri güyâ bir mal olup, pâdişâhın verdi- 
gi ihsân mukâbilinde habs edilmiş addedilmektedir. 


ezin İİ ek ozi 3 A göze gar dl Ole 
1189. Muhsinler yüz atâ ve câd ve ihsân ile, altın koyup, şâirlere muntazır- 


dır lar , 


“Cüd”, kerimlik ve cömertlik; “birr” hayır ve hasene ve iyilik ma'nâsına- 
dır. Ya'ni, “İhsân ediciler, birçok atâ ve cömertlik ve iyilik ile altınları önleri- 
ne .,.,, şâirlerin medhiyeler ile gelmelerini beklerler.” 


ii ; 





Eko 


> AHMED AVNİ KONUK vi 


SİİRT Spike makele sakil iş 

LİSE) Onların önünde bir şiir yüz denk 'şar'dan iyidir; husüsiyle ka'rdan 
gevher geliren şâir. 
“Şa'r”, kıl ve ipekten ma'mül libâs ma'nâsına gelir. “Teng” kelimesinin on 
kadar ma'nâsı vardır, burada “denk” ta'bir olunan “eşyâ yükü” demektir. 
Ya'ni, “İhsân edici olan şâhların nezdinde medhiyeyi mutazammın olan bir 
şiir, yüz denk ipekli libâstan daha makbüldür; husüsiyle deryâ-yı maâninin 

dibinden ma'rifet incilerini çıkarıp getiren bir şâirin şahsı pek mu'teberdir." 


1191. Adem, evvelen ekmeğin harisi olur; zirâ gıdâ ve ekmek canın dizgini olur. 


Ademoğlu bu hayât-ı dünyeviyyede evvelen ekmeğin ve gıdânın harisi 
olur; çünki gıdâ ve ekmek rüh-ı hayvâninin dizgini ve muharriki olur. 


İRİ AS geliök İde yek öze yes Be 
1192. SKesb tarafına, gasb ve yüz hileler tarafına, hırs ve emelden olan kef 
üzerine can koymuştur. 
Ademoğlu gıdâsını ve ekmeğini kazanmak tarafına ve bu kazancı te'min 
için de gasb-ı emvâl ve türlü türlü hileler tarafına, hırs ve emel ellerinin üze- 
rine canını koymuş ve can fedâsını gözüne almıştır. 


Ol pla yali gile DUZ gine DS g3 Öğ 
1193. “Üaklâki nâdir sebebiyle ekmekten müstağni oldu, nâmın ve şâirlerin 
medhinin âşıkıdır. | | 
-“Nâdir”, az ma'nâsınadır; ve bundan murâd hükümdârlık, vezâret gibi 
makâmât ve menâsıbdır ki, milyonlarca nüfüsdan mürekkeb olan bir hükü- 
mette bu makâmları pek az kimseler ihrâz edebilir ve bu makâmlara nâil 
olanlar bittabi' te'min-i maişet gamından kurtulup, kendilerini medh edecek 
şâirler ve edibler ve hatibler isterler; ve iyi nâm almak için şâirlerin medhiye- 
lerine âşık olurlar. 


1194, Tâkionunasu faslına MEYVE vereler, onun fazlının beyânı hakkında 


minberler koyalar. | 


EKA 
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“Asl"dan murâd, baba ve ecdâd; “fasl”dan murâd, mensüb olduğu ka- 
vim. Hind nüshalarında “fasl” yerine “nesil” vâki' olmuştur. “Ber dehend”de 
iki ihtimâl vardır. “Ber”, meyve ma'nâsına olduğuna göre, medh olunan 
kimsenin asl u faslının bu medh sebebiyle iyi ve memdüh bir meyve verdi- 
ğini göstermek olur. “Ber”, yüksek ma'nâsına olduğuna göre, bu medh se- 
bebiyle memdühun aslı faslını yükseltmek olur. Ya'ni, “Maişet derdinden 
müstağni olan hükümdârlar ve vezirler, asılları ve nesilleri yükselmiş ve 
kendileri gibi iyi bir meyve vermiş olduğu ızhâr edilmiş olmak ve fazl u hü- 

nerlerinin i'lânına hâdim minber kurulmak için şâirlerin medhiyelerinin âşı- 
kıdırlar.” 


SL layik me 0 iyiyi Şb 
1195. Tâkionun altın bağışlayıcılığının kerr ü jeri, güjt u güda anber gibi ko- 


“ku vere! 


Tâ kio hükümdârlar veyâ vezirlerin altın vericiliklerinin kerr ü feri ve tan- 
tanası, şâirlerin güft ü gülarında ve medhiyelerinde, anber kokusu gibi halk 
arasına yayılsın! 


dee 5 Hekayilbka; ps opoyopbkui 


1196. “Bizim hulkumuzu “ak kendi süreli üzerine yapi bizim vasfımız, 


O'nun vasfından sebak tutar. 


“Bizim huyumuzu Hak Teâlâ hazretleri kendi sıfât-ı aliyyesi üzerine yap- 
11.” Nitekim hadis-i şerifde «,x. Je esl gi Wl 0 ya'ni “Muhakkak Allâh Te- 
âlâ Âdem'i kendi süreti üzerine yarattı” buyurulur. Ve cenâb-ı Pir efendimiz, 
“süret"i “sıfat" ile tefsir buyurdular; zirâ sıfatlar zâtın zâhiri olmak i'tibâriyle, 
onlara “süret” denebilir. “Ve bizim sıfatlarımız Hakk'ın sıfatlarından sebak tu- 
tar ve ders alır.” “Sebak”, lügatte, at yarışında ileri geçene verilecek öndül ve 
mükâfât ma'nâsınadır; ve bu mükâfâtı, bu müsâbakayı tertib eden verir. Bu- 
nun gibi, bizim sıfatlarımızın yekdiğerine vâki' olan müsâbakalarında da bu 
sıfât öndül ve mükâfâtını Hak verir, demek olur. Zirâ müdebbirü'l-umür kâ- 
inâtta ancak Hak'dır ve vücüd-ı eşyâ O'nun sıfatlarının mezâhiridir. 


1197. Çünkio Yallâk şükür ve hamd isteyicidir; âdem için dahi medh isleyi- 
cilik. huydur. 


Gekaço 
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Mâdemki o Hallâk-ı cihân olan Hak Teâlâ hazretleri, kullarından şükür ve 
hamd ve senâ isteyicilik sıfatını hâizdir ve kulların sıfâtı dahi Hakk'ın sıfat- 
larından muktebestir, binâenaleyh elbette beni-âdemde dahi medh isteyicilik 
huyu ve sıfatı vardır. 


yp İS Üşe hülhjoya p Um amli 9S >> adele 


1198. Husüsiyle Hak âdemi, ki jazılda çeviktir; o havâdan sağlam tulum gi- 
bi dolu olur. 


“Husüsiyle merd-i Hak, ya'ni ahlâk-ı ilâhiyye ile mütehallık olan insân-ı 
kâmil fazl u kemâlde çeviktir.” -aW. >. wi ol ya'ni “Allâh Teâlâ medhi sever” 
hadis-i şerifi mücibince, Hak Teâlâ nasıl medhi severse, o insân-ı kâmil dahi 
öylece medihten hoşlanır ve medih havâsından Hakk'a şükr ile dolar; “ve 
sağlam bir tulum havadan şişip dolduğu gibi, o da Hakk'ın sıfatlarından bir 
sıfatın kendinde zuhüruna karşı hamd ve şükür rüzgârlarıyla şişer ve dolar." 


BİS Serie $ 302 2405 Jalal 
1199. Ve eğer ehil olmazsa, o yalan havadan yırtılmış tulumdur; ne vakit jü- 
rüğ tutar? 


“Ve eğer medh olunan kimse o medhe ehil olmazsa, o medih yalan olur 
ve ehliyetsiz kimse dahi, yırtık tulum gibidir; o yalan medihden parlaklık tut- 
maz.” Nitekim yırtık tulum havadan şişip, sathı gerginlikden dolayı parlak ol- 
maz; zirâ medh olunan kimse kendisinde o evsâf-ı memdühanın bulunmadı- 
ğını bilir, her ne kadar zâhiren hoşlanır ise de o medihleri içinden kendisine 
mâl edemez. “Hik”, kâf-ı Arabi ile, “büyük siyâh tulum” demektir ki, Arab- 


—. lar “râviye” detler. 


. p ii ” ZF. 3 p 
ğe yalar köpe Gb) EN çilli öt Şİ a el 
li S8) Cy ik, bu meseli kendimden söylemedim, ehil Ve müfik i isen serseri din- 
| 


eme! 


“Serseri”, ma'nâsız ve bi-teveccüh; “müfik”, ifâkattan ayık ve hastalığı 
iyiliğe dönücü demektir. Ya'ni, “Bu yukarıda söylediğim tulum meselini ve 
medihden hoşlanmak mes'elesini kendi içtihâdımdan söyledim zannetme! 
Eğer bu ma'nâyı kavramağa ehil ve ayık isen, bu sözleri ma'nâsız olarak 
dinleme!” 





© 


EKAP 
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TA eml kil çö Ai Üye LAS en Gel 


1201. “Ahmed medh ile niçin semiz oluyor! ” diye kadhi işttliği vakit, bunu 
Peygamber dedi. 


Peygamberimiz (s.a.v.) Efendimiz hakk-ı âlilerindeki medihten hoşlanırlar 
idi. Müşrikler bunu görünce dediler ki: “Peygamber, bende hazz-ı nefs yok- 
tur, diyor, halbuki medihten göğsü kabarıyor ve hoşlanıyor!” Cenâb-ı Pey- 
gamber müştiklerin bu kadhini işittiği vakit 4, xe Je esl gd «ll öl ya'ni “Allâh 
Teâlâ Âdem'i kendi süreti üzerine yarattı" buyurdu. Zirâ Hak Teâlâ hamd ve 
şükrü sever, kullar dahi sıfât-ı ilâhiyyenin mezâhiri olduklarından, onlarda da 
elbet bu sıfatın eseri zuhür eder, demek olur. Diğer taraftan Resül-i zişân 
Efendimiz ashâbdan Hassân (r.a.)ın şiirlerini dinler ve öl.» «« pağli -4, öl 
ya'ni “Muhakkak Rühü'l-Kuds Hassân ile berâberdir” buyururlardı. Ve Has- 
sân hazretleri Resül-i Ekrem'i medh eder ve hicv edeni de hicv eylerdi. Müş- 
rikler bu hâli bildikleri için Peygamber'e ta'n ederlerdi. Beyt-i şerifde bu hal- 
lere işâret buyurulur. | 


EOS OL, SA Şİ a Sa golk üleige lk li, 
1202. Sâir o şâh tarafına gili ve ölmeyen şükür ve ihsân hakkındaki şiiri gö- 
türdü. | 


- Velhâsıl şâir ölmeyen şükür ve ihsânı beyân eden şiirini alarak şâh tara- 
fına gitti. 


My Sp la ei söle ill g3 ya Olma 
1203. İhsân ediciler öldüler ve ihsânlar kaldı; ey saüdet 0 kimseye ki, bu mer- 
kebi sürdü. 


ihsân edici olan kimselerin süretleri ölüm süretiyle fâni oldu ve ma'nâları 
olan ihsânlar bâki kaldı. Ne mutlu o kimseye ki, bu ihsân merkebi üzerine 
bindi ve saâdet-i ebediyye iklimine bu merkebi sürdü. 
oy SeS $$ ölesi lb Ol ile şe DÜNE 
1204. .Zöâlimler öldüler ve o zulümler kaldı; vay bir câna ki o mekr ve hile eder. 


Zâlimler dahi, muhsinler gibi öldüler, fakat muhsinlerden indallâh ve in- 
de'n-nâs makbül olan ihsân kaldı ve zâlimlerden ise indallâh ve inde'n-nâs 


eza 
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mezmüm ve mebgüz olan zulüm kaldı. Mekr ve hile ile zulm eden bir cânın 
vay hâline! 


SS ylihle jak yla İŞİ a ak Laf 
1205. Peygamber buyurdu: * Saödet ona ki, o dünyâdan gilti, ondan i iyi bir ji- 
il kaldı!” 

Bu beyt-i şerilde p# öp odu el hes ip el gla ela ie Yİ ep 
oka ör li fe e yz gayi ade OS iye Ae e Yİ e ya giç yal e gi Vİ 
ig Ayljıl e gay ül ç& e ya'ni “Bir kimse İslâm'da iyi bir âdet ittihâz etse, 
onun için bunun ecri vardır ve o kimseden sonra, onların ecirlerinden bir şey 
eksilmeksizin, onunla amel eden kimse için de ecir vardır. Ve bir kimse İs- 
lâm'da kötü bir âdet vaz' etse, onun günâhı o kimse üzerinedir ve o kimseden 
sonra, onların günâhından bir şey eksilmeksizin, onunla amel eden kimseye 
günâh vardır” hadis-i şerifine işâret buyurulur. Ve e > gös lb oi ya 
ya'ni “Saâdet o kimseyedir ki, ömrü uzun oldu ve ameli de güzel oldu” ha- 
dis- -i şerifinde dahi bu ma'nâya işâret vardır. 


1206. Muhsin öldü, fakat onun ihsânı ölmedi; âlık'ın nezdinde din ve ih- 
sân. küçük. değildir. 
Hâlık'ın indinde dinin, ya'ni inkıyâdın ve ihsânın kıymeti vardır; zirâ 
© âyet-i kerimede ipiccceli m a öl (Bakara, 2/195) ya'ni “Muhakkak Allâh 
muhsinleri sever” buyurur, 


Se Öle ŞİR iş SE iler yo les 
1207, "Yay 0 kimseye ki o öldü ve onun isyâmı ölmedi, tâ zann elmeyesin ki 
ölüm ile o cân götürdü. 

Usâtın ölmesinde iki muhtemel ma'nâ vardır: Birisi, tövbe etmemek sebe- 
biyle isyânın mağfiret olunmaması; ve diğeri, bir kimse kötü bir âdet vaz' 
ederek, yukarda zikr olunan hadis-i şerif mücibince kendisi öldükten sonra 
o kötü âdetin günâhı bâki kalmasıdır; böyle bir kimsenin vay hâline! O kim- 
se, ölüm ile canının azâbından ve elemden kurtulduğunu zannetmesin! 


1208. “Bunu bırak, zirâ ki şâir geçil üzerinde borçludur ve altının pek muhfâcıdır. 
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Ya'ni, “Yâ Mevlânâ, bu hasene ve seyyie bahsini bırak, çünki izâh ve taf- 
sili çok uzun sürer ve bu bahis uzadıkça şâirin kıssası gecikir; halbuki şâir 
borçludur ve borcunu ödemek için pek ziyâde altına muhtâçdır.” 


giy vel 3 ön dl aşi Se pe a 
1209. Sâir şiiri, bahşiş ve geçen senenin ihsânı ümidi üzerine şehriyâr taraf 
na götürdü. 

“Pâr” kelimesinin birkaç ma'nâsı vardır, burada “pâr-sâl”, geçmiş sene 
ma'nâsınadır. Ya'ni “Şâir geçen sene aldığı ihsânı almak ümidiyle şiirini pâ- 
dişâh tarafına götürdü.” 

12 10. Sağlam incilerden dolu olan bu şiiri evvelki ümüd ve ikrâmın kokusu 
üzerine. 

Bu beyti şerif yukanıki beyte merbüttur ve onun te'kididir. Ya'ni, “Şâir 
sağlam ve sahih olan ma'nâ incileri ile dolu zarif ve nâzenin bir şiiri evvelce 
aldığı on bin altını yine almak ümidi ve o evvelki ikrâmın kokusu üzerine pâ- 
dişâhın huzüruna götürdü.” 


yeşille pdr JA pi ope ape 
1211. Şâh yine kendi huyu üzerine ona bin dedi; çünki o şehriyârın âdeti böy- 
le idi. 


Şâir şiirini pâdişâha takdim etti, pâdişâh dahi yine kendi huy ve âdeti üze- 
rine o şâire bin altın ihsân verilmesini emr etti; çünki pâdişâhın iktâmda i'ti- 
yad eylediği hadd-i ihsân böyle idi. Fazlasını emr etmek âdeti değil idi. 


oyy) e) 3 Ony el 
1212. Jakatbu def a cömerilikten dolu olan o vezir, izzet burâkı üzerinde dün- 
yâdan gitmiş idi. 


“Burâk”, merâkib-i ma'neviyyeden bir merkebin ismidir, “şimşek” ma'nâ- 
sına olan “berk"dan müştaktır. Ervâh bu. merâkibe binip, âlem-i ulviye 
sür'atle urüc ederler. Ya'ni, “Pâdişâh şâire on bin altın verilmesini emr ettiği 
bu def'ada, evvelki cömert vezir yok idi, o zâtın rüh-ı şerifi izzet burâkına bi- 
nip, âlem-i süfliden, âlem-i ulviye gitmiş idi.” 





REKAN 
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. Md z . , * 
1213. Onun makümi üzerinde yeni vezir reis olmuş, lâkin pek merhametsiz ve 
hasis idi. - 
e kli lil eli bayar akıslz$ 


1214. Dedi: “Ey şâh, bizim masraflarımız vardır; bu şâire bu kadar bahşiş mü 
kâfat olmaz.” 


Bu yeni vezir pâdişâha hitâben dedi ki: “Umür-ı memleketin tedviri için 
ihtiyârı zarüri olan masraflatımız vardır; bu şâire bahşiş olarak bin lira mü- 
kâfat i'tâsı çoktur.” 

Sebi re pop ima Üye AE öp ve 
1215. “Ey mağtenem, ben bunun onda birinin dörtte biri ile şâir olan adamı hoş 


pa , # 
ve razı ederim! 


© “Ey lutfu çok olmakla ganimet ilâhı olan şâh, ben bunu bin altının, onda 
biri olan yüz altının, dörtte biri olan yirmi beş altına râzı ederim, o da mem- 
nün olup gider,” dedi. 


lady yaYa OİŞ EE İ;a 03 3 ia ala piiS şe 
1216. “Halk ona dediler ki: "O evvelki sadırdan, o dilâverden bir on bin p götür 
müştür, 


“Halk”dan murâd, yeni vezirin yanında bulunan erbâb-ı menâsıb. “Dest” 
kelimesinin dokuz kadar ma'nâsı vardır, burada “sadır” ve “vezir” ma'nâsı-. 
nadır. Ya'ni “Vezirin bu sözü üzerine, orada hâzır olan erkân-ı hükümet ve- 
zire dediler ki: “O şâir, evvelki sadrın ve vezirin tedbiri cihetinden o dilâver 
pâdişâhdan on bin altın ihsân alıp götürmüştür.” 


AS dam gl lala daş AS dp gi İS San 
1217. "Şekerden sonra kamış çiğneyiciliği nasıl yapar? Sultanlıktan sonra di- 
lenciliği nasıl yapar?” 


Bu beyt-i şerif temsildir. Ya'ni, “Evvelce aldığı on bin altın, şeker ve şim- 
diki aldığı yirmi beş altın, kuru kamış gibidir. Ve kezâ evvelki ikrâma nâiliyet 
sultânlıktır; sonraki yirmi beş lira ikrâmı kabul, dilenciliktir.” 


REK 
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BE EMİRE yi pyd 2S 
1218. Dedi: “Onu sıkış içinde sıkarım, âkıbet intizârdan nâle edici ve zayıf 
olur.” 

Vezir onlara cevâben dedi: “Ben o şâiri bir tazyik içinde sıkarım ve o taz- 
yik dahi onu uzun bir zaman ihsân intizârında bırakmaktır. Binâenaleyh o 
âkıbet bu intizârdan feryâd edici ve zebün bir hâle gelir; bu elemden biran 
evvel kurtulmak ister.” | 


er NİS geen ay «rt oy ği g3 AS Sİ 
1219. “Ondan sonra eğer ona yoldan aprak versem, çemenden gül yaprağı gibi 
kapar. 


- “Bu bekleme sıkıntısından sonra, ona yerden toprak alıp versem, çeme- 
nistandan koparılıp verilmiş bir gül gibi elimden kapar.” 


yal ça öy Sl S 2 ÇİT İŞ vE 


1818) “Bunu bana bırak; zirâ taküzüci, demir gibi olsa dahi bunda üstâdım!” 


Ya'ni, “Şâiri yirmi altın ile râzı etmek keyfiyyetini bana bırakın! Zirâ ala- 
cağını isteyen kimse demir gibi kavi olsa bile, ben onu zebün kılmakta üstâ- 
dım.” “Takâzâ”, taleb-i deynde sıkıştırmak demektir. 


>” >” , 2 vü” pe» . | 
lp 8 e öp Li) 
1221. “Eğer Süreyyâ'dan serâya kadar uçsa, o beni görürse yumuşak olur 


“Süreyyâ”", Ülker denilen top yıldızlar ki, altı adeddir; “serâ” toprak ve 
nemli toprak ma'nâsınadır. Ya'ni, “Alacak talebinde olan kimse bilfarz Sürey- 
yd'dan, ya'ni semâdan arza uçsa ve ehl-i semâdan olmak i'tibâriyle kavi ol- 
sa, beni gördüğü vakit tabfatı yumuşar.” 


De EE İSE alk zel übd ya pileli 29 
1222. Sultân ona dedi: Gil Jermân senindir , fakat onu mesrür et, Zirâ bizim 
iyi söyleyicimizdir!” 

Vezirin şâh ve diğer erkân muvâcehesinde böyle sözler söylemesi üzerine 
pâdişâh ona dedi: Pekâlâ “Git, sana istediğin gibi hareket etmek salâhiyetini 
verdim, fermân senindir, fakat bizim hakkımızda iyi sözler söyleyip bizi 
medh eden o şâiri mesrür et!” 


Mera 
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ilgi şi yi dal a ya 
1223. “Dedi: "Onu ve iki yüz ümüd yalayıcıyı sen bana bırak ve bunu benim 
üzerime yaz!” 
Yeni vezir tekrâr pâdişâha cevâben dedi: “O şâiri memnün etmek mesele- 
sini ve onun gibi birçok ihsân ümidi yalayıcı olan kimseleri, sen benim ted- 
birime bırak ve bu işi benim üzerime farz et!" 


1224. “Böyle olunca sâhib onu intizârda bıraktı; kış gitti ve bahâr geldi. 
“Sâhib”, musâhib ve vezir ma'nâsına müsta'meldir. “Zemistân” ve “dey” 

kış ma'nâlarına gelip vezin için yekdiğerinin mürâdifi olarak zikr buyurul- 

muştur. “Bu mükâleme bittikten sonra yeni vezir şâiri ihsân intizârında bı- 


raktı; ve şâiri reddetmediği için ümidsizlik kışı ve soğukluğu gitti ve bahâr gi- 
bi ılık olan ümid bahârı geldi.” 


1225. Oâir onun infizârında ihtiyar oldu, binâenaleyh bu gamın ve tedbirin Zze- 
bünu oldu. 


“İhtiyar olmak”, çok vakit geçmesinden kinâyedir. Ya'ni, “Şâir o ihsânı 
beklemekte ihtiyar oldu ve çok vakit bekledi; hiçbir haber çıkmadığı için bu 
intizâr gamının ve vezirin tedbirinin zebünu ve mağlübu oldu.” 


GP pal ema, G3 ES iğ Lİ 
1226. Dedi: “Eğer altın yoksa ki, bana düşnüm veresin, tâ ki canım kurtula, 
sana köle olayım! - 
Şâir vezire hitâben dedi: “Eğer bana ihsân buyurulacak altın yoksa, bana 
söv ve ağzını boz, ya'ni ya menfi veyâ müsbet cevab ver, tâ ki canım bu bek- 
leme eleminden kurtulsun!” 


JE Smd yelda DAS EN LAS ella 
1227. “İntizârim öldürdü, bâri git de! “Tâ ki bu miskinin canı rehinden kur- 
tulsun!” 


“İhsân ümidi ile beklemek beni üzdü ve öldürdü bâri menfi bir cevâb ver, 
 gitde! Tâ ki bu fakirin canı bu ümide rehin ve mahbüs olmaktan halâs olsun!” 


EKO 
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OLU gali gil elk Oİ ys pi) 22 İİİ kaş 
1228. Ondan sonra ona onun onda birinin, dörtte birini verdi; şâir ağır düşün- 
cede kaldı. 


Şairin müsbet veyâ menfi bir cevâb-ı kat'i istemesi üzerine, yeni vezir ona 
yirmi beş altın verdi, şâiri derin bir düşünce aldı ve kendi kendine dedi 


Dap yi çalan LAS 34 Da ye Olm gb ül 0S 
1229. Ki: "O öyle nakid ve öyle çok idi, bu ki geç açıldı diken destesi idi. 

“O evvekki ihsân on bin liralık bir nakid idi ve o kadar çok idi. Bu kadar 
bekledikten sonra gelen bu ihsân demeti ise, bir gül demeti değil, diken de- 
meti idi.” 

azalar li, İİ) yak OTAS ASİ 
1230. GMüteâkıben ona dediler ki: “O cömert vezir, dünyüâdan gili, Hudâ sa- 


(1228) . pi 
na E€ciır Versin. 

“Dehâd”"ın aslı, “dâden” masdarının emr-i gâibi olan “dehed”dir; “hâ” ile 
“dâl” arasına ilâve olunan “elif”, duâ içindir. Binâenaleyh “dehâd”, siga-i du- 
diyye olur. 


Yaz |, öy ola aa be OAK ça 3) hele 4S 
1231. “Zirâ o alâ ondan muzâaf olurdu, bahşişe hatâ az vâki” olurdu." 


“Zirâ o pâdişâhın atâları ve ihsânları, eski vezirin tedbirinden ve hüsn-i 
ahlâkından kat kat olurdu; binâenaleyh bahşişlerde ve ihsânlarda az hatâ ve 
kusür vâki' olurdu.” 


OL kle şi Shy öleli g3) şi Ole sel 
1232. “Bu zamân o gitti ve ihsânı götürdü, elhak o öldü, evet onun ihsânı öl- 
medi." 
Hind nüshalarında “beli” yerine “veli” vâki'dir; bu süretle ma'nâ: “Elhak 
o cömerd vezir öldü; fakat onun ihsânı ölmedi” demek olur. 


gs. 
Ay Olay öğe le yaly ua şhLi, 


1233. "Cömerd ve reşid olan musâhib bizden gitti, fakirlerin derisini yüzen mu 
sâhib erişti.” 





Nea 
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“Cömert ve akıl ve rüşt sâhibi olan evvelki musâhib aramızdan gitti; onun 
yerine, fakirlerin derisini yüzen bir vezir geldi.” “Sellâh”, mübâlağa le ism-i 
fâil olup, hayvanların derisini yüzen kimseye derler. 


A Pp , , Z 
iie le il ol AE b eğik el e yp 
1234, Git bunu al ve buradan gece kaç! Tâ hi bu vezir seninle inâd tutmasın! ii 
“Ey şâir-i mâhir, haydi git, o verilen yirmi beş altın ihsânı al ve buradan 
geceleyin kaç! Tâ ki bu vezir seninle inâd ve husümete başlıyarak başına be- 
lâlar getirmesin; zirâ alçak tabiatlı adamların işleri böyledir.” 


1235. “Ey bizim sa'yimizden bi-haber olan, biz bu ihsânı ondan yüz hile ile aldık." 
“Sıla”, burada “bahşiş, câize” ma'nâsınadır, cem'i “sılât” gelir. “Biz bu yir- 


mi beş altın bahşişi dahi birçok tedbir ve hile ile kopardık, senin bizim bu hu- 
süstaki sa'yimizden haberin yoktur.” 


Ole Gİ da İS Şİ ülkesi  S ülkş, 
1236. Yüzünü onlara çevirdi ve dedi: “Ey müşfikler, söyleyin bu avvân nere- 
den geldi?" 
“Avvân”, bilhassa zâbıta me'müru ve burada “hükümet me'mülu" 
ma'nâsınadır. Şeddesiz isti'mâli zarüret-i vezinden dolayıdır. Ya'ni “Şâir, 


kendisine nasihat edenlere hitâben dedi ki: “Ey müşfikler, bu hükümet 
me'müru olan yeni musâhib ve vezir nereden geldi?” 


ki el Pa aş Sal 5g el ei 
1237. “Bu esvâb soyucu vezirin adı nedir?” “Kavim ona dediler ki: “Onun adı 
“Bü 1- Hasan'dır.” i 


“Kavm”den murâd, şâirin mükâleme ettiği kimselerdir. 


2 ey Sl ği kİ Sa üs zl gg ei 
1238. “Dedi: “Yâ Rab, onun adı ve bunun adı nasıl bir geldi? Yazık ey 
Rabb-i din!” 


Şâir bu ismi işitince dedi: “Yâ Rab, o giden vezir ile, bu gelen yeni vezirin 
adları nasıl oldu da bir geldi; ey Rabb-i din, eğer bu yeni vezirin adını zikr ede- 
rek bir hicviye söylesem, hangisine âit olduğu anlaşılmayacak, yazıklar olsun!” 


EK 
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oy kele yiye AS şa eli ye ül 
1239. "O Hasan adlı ki, onun bir kaleminden, cömert huylu yüz vezir ve sü” 
hib gelir.” 

“Adı Hasan olan o evvelki cömert vezirin bir kaleminden, ya'ni bir ifâde-i 
tahririyyesinden birçok cömert vezirler zâhir olurdu; zirâ onun ifâde-i tahririy- 
yesi sâir vüzerâyı sehâvete ve cömertliğe teşvik ve tahrik edip, onları cömert 
yapardı.” 


yy ke ül slaiküli a yem ld iy $ şi 


1349) “Bu böyledir ki, ba Hasan'ın çirkin sakalından, ey cân yüz ip bükmek 


1238 . a, 
mümkindir.” 


“Bu, söylediğim gibidir ki, bu adı Hasan olan yeni vezirin kaba sakalın- 
dan yüz ip bükmek mümkindir; kendisi başka bir işe yaramaz, ancak saka- 
ından ip yapılabilir.” 


AS Agri, Se golü AS olak gp le im b 
1241. 'Yatfâ vaklâki şâh böyle sâhibi dinleye, şâhı ve onun mülkünü ebedi 
riisvây eder.” 
“Hattâ pâdişâh böyle bir hasis ve seciyesi alçak olan bir vezirin sözünü 
dinleyip, onunla amel ettiği vakit, o vezir, hem şâhı ve hem de onun mülkü- 
-nü ve saltanatını halk nazarında rezil ve rüsvây eder.” 


— 


olla üs pie elk ba a İLİ 5045 ia ls lg A Çile 


Bu alçak vezirin, şâhın mürüvvetini ifsâd husüsundaki kötü 
re'yliliği, Fir'avn'ın vezirine ya'ni Hâmân'a benzemesi 


Çal za) Slabüe ehgepli pöypülüş 
1242. O fir'avn, Müsâ'dan bu kelâmı işittiği vakit, ne kadar yumuşak VE 


râm olur idi. 
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O Mısır hükümdârı olan Fir'avn, Müsâ (a.s.)dan din-i Hakk'a da'vete dâir 
olan latif ve ma'kül sözleri işittiği vakit, ne kadar yumuşak ve münkâd olur idi. 


ig SE öy eb İS YS O 
1243. O kelâmı ki taş, o bi-nazir olan kelâmın letâfetinden süt verir idi. 


Müsâ (a.s.)ın vahy-i ilâhi olan o kelâmı ki, kemâl-i letâfetinden ve 
hüsn-i te'sirinden dolayı katı taştan bile süt çıkarır idi. 


Soy SS ES Oyle İon ppjg S ollg üz 
1244, Hüâmân ile olduğu vakit ki, o onun veziri idi, meşveret ede idi ki, onun 
huyu kin idi. : 
Fir'avn, veziri olan Hâmân'ile berâber olduğu vakit, Müsâ (a.s.)ın da've- 
ti hakkında onunla meşveret ede idi ki, o Hâmân'ın huyu ve tablatı Müsâ 
(a.s.)a karşı kin tutmak idi. 


Pi , . 4 
BAU Rİ SP va BİK (S9 ÜS Sa e 
1245. “Binâenaleyh derdi ki: “Şimdiye kadar hidiv idin, hileli bir jende-püşa 


H# 


bende mi olursun? 
“Hidiv”, pâdişâh, efendi, vezir ma'nâlarına gelir. “lende-püş” eski, püskü, 


yamalı esvâb giyen fakir kimse demektir. “Riv”, mekr ve firib ve hile ma'nâ- 
sınadır. Ya'ni, “Hz. Müsâ'nın sözlerinden kalbi yumuşayan Fir'avn'a veziri 
olan Hâmân derdi ki: “Şimdiye kadar pâdişâh ve efendi idin, bundan sonra 


eski püskü, yamalı esvâb giyen hilekâr bir fakire köle mi olacaksın?” 


S2) yea dk ee pi ŞAMİ yiyim Uİ gpa 
1246. “Bir mancınık taşı gibi gelirdi, bu söz onun şişe-hânesine vururdu. 


“Mancınık”, top ve barut İicâdından evvel kale ve düşman ordusu üzeri- 
ne büyük taş atmak için kullanılan âlet. “Şişe-hâne”den murâd, hafif bir dar- 
be-i fikr ile münkesir olan kalbdir. Ya'ni, “Hâmân'ın fikr-i fâsidi ve kavl-i bâ- 
ulı, mancınıktan atılan bir taş gibi gelirdi. Bu kavl-i bâtıl Firavn'ın kalb-i za- 
ffine vurur ve münkesir kılardı.” 


ES Iİ psa g3 le e a Dİ ikiz 
1247. ler neyi ki, o hoş-hitâb olan 'Kelim yüz günde düze idi, o bir demde 
harâb ederdi. 
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Müsâ (a.s.)ın birçok zamanda yumuşatıp ıslâh ettiği kalb-i Fir'avn'ı, ve- 
ziri olan Hâmân bir anda harâb eder ve bozardı. 


Dele ol, OZA) bary Dalya ve lke yy gi 
1248, JAklın, vezir ve hevânın mağlâbudur; senin vücüdün da Hudâ'nın reh- 
zenidir. 


“Düstür”, burada vezir ma'nâsınadır. “Ey sâlik, vücüdun bir memleket, 
rühun şâh ve aklın dahi o şâh-ı rühun veziridir; fakat vezir olan aklın hevâ- 
yı nefsinin zebün ve mağlübudur; binâenaleyh senin vücüdunun memleke- 
tünde Hakk'ın rehzenidir ve yol vurucusudur.” 


KE TA SE ARS DAŞ sy geli 
1249. “Bir nâsih-i rabbâni sana nasihat verir; o, o söze fen ile bir tarh koyar. 


“Nâsih-i rabbâni”den murâd, nebi veyâ velidir. “Fen”, müteaddid ma'nâ- 
sı vardır, burada “hile” demektir. “Tarh”, atmak ve tertib etmek ma'nâsına- 
dır. Ya'ni, “İlmen ve amelen Rabb'e muti ve mensüb olan bir nasihatçı sana 
nasihat verir. O hevânın mağlübu olan akıl ise, o nâsihin sözüne hile ile bir 
tertib yapar da der” 


oykaliğk lir b üllüş ei ga e 3l a lir pi 
1320) Ki: “Bu yerinde değildir, sakın yerinden gilme, o kadar değildir, ken- 
dine gel, deli olma!” 

Bu nasihatçının sözünü mağlüb-i hevâ-yı nefs olan akıl işittiği vakit, 
memleket-i vücüdun hâkimi olan şâh-ı rüha der ki: “Bu söz yerinde ve mu- 
vâfık değildir. Sakın bulunduğun makâmı ve vaziyeti terk etme; zirâ bu sö- 
zün kıymeti, vaziyetini terk edecek kadar değildir; kendine gel, hurâfâta al- 
danma ve deli olma!” 


OS ağir» mek ol Briz Sab ölesi; 
1251. “Yay 0 şâha ki, onün veziri bu olur; her ikisinin yeri kin dolu cehennem 
olur. 


Vay o zâhiri hükümdüârın hâline ki, onun veziri Hâmân meşrebinde olur; 
ve kezâ vay o şâh-ı rühun hâline ki, onun veziri olan akıl, hevâ-yı nefsâni- 
sinin mağlübu olur. Binâenaleyh öyle şâhın ve vezirinin yeri mahali-i in- 
tükâm-ı ilâhi olan cehennem olur. 





Meka 
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EK hol 0s JS pul kal S3 İyala$ çal 0 3lü 
1252. Sürür o şâha ki, işde Asaf gibi vezir ona desigir olur 


Sevinsin o şâh ki, işlerinde Süleymân (a.s.)ın veziri Asaf b. Berhıyâ haz- 
retleri gibi bir vezir ona yardımcı olur. 


yl ysi adl yi Öl e oyb iliy ö Üyp Jöle ols 
1253. Âdil olan şâh onun karini olduğu vakit, o 'nür üzerine nür'un nâmı bu 
olur , 
Âdil olan şâh, böyle Âsaf gibi bir vezirin karini olduğu vakit, bu iki zât 
“nürun alâ-nür” ya'ni “nür üzerine nür” ma'nâsının timsâl-i mücessemi olur 
ve bu ta'birin nâmı ve şânı, şâh-ı âdil ile vezir-i âkılin birleşmesi olur. 


Doli üredi Havai ENE Rig held yy olk ölle Osm 


1254. Sül eymün gibi şâh, Asaf gibi vezir, nür üzerine nür ve anber üzerine 


anber dir. 


“Anber”, ma'rüf güzel koku. “Kaşalo” (cachalot) ya'ni “anber balığı" 
denilen balığın, mevâdd-ı gayr-i münhazımesinden ibârettir. Ekseriyâ “güzel 
koku" ma'nâsında isti'mâl olunur. “Abir”, hoş kokulu otlardan terkib edilen 
bir nevi' ıtrıyât. 


»S Sihir »j3 gökle göze öyyele 
1295. fir avn gibi şâh ve Mâmân gibi de ona vezir, her ikisine bedbahilıklan 
çâre olmaz. 


Ya'ni böyle iki menhüs, birbirine karin olursa her ikisi de bedbahtlıktan 
kurtulamaz. 


v2 iy) yaşa ya Öğ gemi DİİB ğ peş 
1256, “Binâenaleyh zulmetlerin ba'zısı ba zısının fevkinde olur; arz günü ne 


akıl, ne devlet yârdır. 


, Bu beyt-i şerifde süre-i Nür'da olan âyet-i kerimeye işâret buyurulur: -İ 


. örs 4 ürü . . ” 


ei Çil yan G8 İçen Sb Ge GA BA e sl ni pa öl 


Avr. ve 4 


gi e ill «b Şem illa J (Nür, 24/40) Ya'ni “Kâfirlerin amel- 
İeri derin denizde olan karanlıklar gibidir; o denizi dalga ve onun üstünden 
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bir dalga ve onun üstünden bulut yürür ve örter. Onların ba'zısı ba'zısının üs- 
tünde zulmetlerdir; o amelin sâhibi elini çıkarsa, onu görmeğe yaklaşamaz. O 
kimse için ki, Allâh Teâlâ ezelde nür kılmıya; imdi onun için bu dünyâda nür 
yoktur.” Ya'ni, hükümdâr-ı zâlimin zulmü bir zulmet ve vezir-i fâsidi, o zul- 
metin üzerinde diğer bir zulmettir. Onlar bu zulmetler arasında basdıkları ye- 
ri göremez bir hâle gelirler ve neticede bir intikâm-ı ilâhi çukuruna düşerler. 


1257. “Ben leimlerde sekmeler gayri görmedim; eğer sen gördün i ise, benden se- 
lâm eriştir! 


Ben alçak kimselerin ef'âlinde şekâvetten başka bir şey görmedim. Ey 
müstemi', eğer sen bu şekâvetin gayri olan bir saâdet eseri gördün ise, o kim- 
se şakilikten saâdet mertebesine teveccüh etmiştir, binâenaleyh benden ona 
selâm söyle! 


Jüride e e pla yad dildir gp 
1258. Şâh cân gibi ve musâhib akıl gibi olur; jâsid olan akıl rüha nakl getirir. 


Zâhiri memleketlerde hâkim olan şâh ve hükümdâr, beden-i insânide olan 
“cân” ve onun veziri dahi “akıl" gibi olur. Beden-i insânide fâsid ve hevâ-yı 
nefse mağlüb olan akıl, sâlih olan rühu taraf-ı fesâda nakl ettiği gibi, vezir-i 
fâsid dahi, şâh-ı sâlihi öylece zulme ve fesâda nakl eder. 


Ab Elb M2 5 jgal as dyla üye Mesa pol 

1259. O akıl meleği, Hârüt gibi oldu, iki yüz lâgütun sihir öğreticisi oldu. 

“Tâgüt”, kâhin ve put ve şeytân ma'nâlarınadır. “Hârüt”, beşeriyetle Bâ- 
bil şehrine nüzül eden iki melekten birinin ismidir ve diğerinin ismi “Mâ- 
rüt"dur. Nitekim SÜTE- i Bakara'da vâki" olan âyet-i kerimede beyân buyuru- 
lur: DE il Yk ri İN yay oyla ye, Gİ e YAL, 
(Bakara, 2/102) Ya'ni “Ve Bâbil şehrinde vâki' Hârüt ve Mârüt isminde iki me- 
leğe tâbi' oldular ve o iki melek bir kimseye sihir ta'lim etmezlerdi, meğer ki o 
kimseye ta'limden evvel, biz Hak tarafından halka fitneyiz; sen sihir ile amel 
edip kâfir olma, derlerdi.” Bu Hârüt ve Mârüt kıssası 1. cildin 3361 ve 3385 ve 
HI. cildin 799 numaralı beyitlerinde geçti. Ya'ni, “O melek gibi olan akıl, nef 
sâniyet mertebesine teveccüh ettiği vakit, Hârüt ve Mârüt ismindeki melekler 
gibi oldu; iki yüz, ya'ni birçok insan şeytanlarına hile ve mekr öğretici oldu.” 


Gezkaço 
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1260. Akl-ı cüz iyi kendinin veziri tutma, ey sultân, akl-ı küllü vezir yap! 
(1258) 


“Akl-ı cüz'i'den murâd, akl-ı maâşdır ki, rühu dâimâ telezzüzât-ı cismâ- 
niyye ve huzüzât-ı 'âcile tarafına çeker, Ve “akl-ı kül”den murâd, ukül-i en- 
biyâ ve evliyâdır ki, rühu âlem-i hakikate ve telezzüzât-ı rühâniyye ve hu- 
züzât-ı âcile tarafına çekerler. “Sultân"dan murâd, rüh-ı izâfidir. Ya'ni, “Ey 
rüh-ı izâfi, seni nefsâniyet ve hayvâniyet mertebesine çeken akl-ı cüz'iyi 
kendine vezir yapma, belki seni âlem-i hakikate çeken akl-ı küllü vezir itti- 
hâz et!” 


JE ES öle al gaf ie 3 5) bik 


1261. Hevâyı sen kendinin veziri yapma, Zirâ senin pâk olan canın namaz” 


dan yukarı gelir. 


Ey sâlik, sen hevâ-yı nefsâniyi kendine vezir ve musâhib yapma, zirâ o he- 
vâ senin hadd-i zâtında pâk olan cânını, huzür-ı Hakk'a teveccühden ibâret 
olan namazdan dışarıya çıkarır ve seni huzüzât-ı 'âcile-i dünyeviyye tarafina 
tevcih eder. Nitekim Kur'ân-ı Kerim'de buyurulur: dı Je ge ağ 16 paya 5 Y 
(Sâd, 38/26) Ya'ni “Hevâya tâbi' olma, akibinde seni Allâh'ın yolundan : şaşır- 
tir” ve hadis-i şeride px 3 çox 5341 0 5341 4 Li ya'ni “Hevâ-yı nefsâniden 
sakının, zirâ hevâ kör ve sağır yapar.” Ya'ni hevâ-yı nefsine tâbi' olanın gö- 
züne Hak ve hakikat görünmez ve kulağı doğru sözü işitmez olur. 


Sw > emsali, pös Sed ep lk 
1262. Zirâ bu hevâ hırs dolu ve hâle mensübu görücü olur; akla yevm-i dinin 
endişesi olur. 


Ya'ni, bu hevâ-yı nefsâni ve hevânın mağlübu olan akl-ı maâş pek haris- 
tir ve hâl-i hâzıra mensüb olan ezvâk-ı 'âcileyi ve telezzüzât-ı cismâniyyeyi 
görücü olur. Der ki: “Ben yarını düşünemem, zevk ve hazzımı istifâ için şu 
dakikada elimde fırsat vardır, niçin istifâde etmiyeyim?” Fakat akl-ı külle tâ- 
bi' olan akl-ı maâd ise der ki: “Ezvâk-ı fâniyeyi, ezvâk-ı bâkıyeye fedâ etmek 
lâzımdır, binâenaleyh âlem-i bâkinin ma'müriyetine âid amele rağbet ede- 
rim.” Beyt-i Misri Niyâzi hazretleri: 


İç ol zehri ki bal ola sonunda 
Sonunda zehr olan balı nidersin? 


GyezRAçe 
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1263. “Aklın iki gözü. işin sonunadır; o gül için, o diken zahmetini çeker. 
Akl-ı maâdın iki gözü, zamân-ı hâle değil, müstakbele ve işin sonuna ba- 
kar. Binâenaleyh o akıl, müstakbeldeki gül için, hâl-i hâzırdaki o sabır ve 


mücahede dikeninin zahmetini çeker ve telezzüzât-ı cismâniyyeye ve huzü- 
zât-ı 'âcileye kulak asmaz. 


OĞİ yg mllaşb ao O )9 04) ai işle Bi a$ 
1264. Sonbahârda ne solar, ne dökülür; her ahşemin hortümu ondan uzak olsun! 


“Ahşem”, bumu koku almayan kimse demektir. “Hortüm”, aslında fil bur- 
nuna derler; burada mutlak “burun” ma'nâsında müsta'meldir. Ya'ni, “Akl-ı 
maâd hakikat gülü için bu âlem-i fenânın diken gibi sabır ve meşakkatlerini 
çeker, o hakikat gülü sonbahârda ya'ni cismin fenâsı hâlinde ne solar, ne de 
dökülür. Bu gülün kokusunu almayan her bir kimsenin bumu, o gülden uzak 
olsun!” 


aramama 


o 


ole sa 035 Ayzi gel ayle Ölenler pik 4 3 Gemi 
gp) öle > ül ab öğ selale 


0,5 öleli, ile 


Cinnin Süleymân (a.s.)ın makâmına oturması ve onun 

Süleymân (a.s.)ın işlerine teşbih etmesi ve Süleymân ile 

cinnin her ikisinin arasında fark zâhir olması ve cinnin 
kendisini Süleymân yapması 


Ba'zı müverrihlerden avâmın lisânına düşen hurâfâttandır ki, bir gün bir 
ifrit, Süleymân (a.s.)ın yüzüğünü eline geçirdi, kendini Süleymân (a.s.)ın sü- 
retine koydu ve onun tahtına oturup, “Ben Süleymânım!” diye hükm etme- 
ge başladı. Bu uzunca bir masaldır, hakikat-ı hâlde bu iftirâdır. Ve cenâb-ı Pir 
efendimizin Mesnevi-i Şerif'de bu ve emsâli kıssaları zikir buyurmaları, onla- 


EKA 
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rın sıhhatlerine i'timâden değildir; zirâ o hazretin âdet-i seniyyeleri hurâfât 
içinde ibret alınacak noktaları göstererek, halkı irşâd buyurmaktır. 


ASİ Diye ii pkk So Mey lir ap 7 
1265. Cy peder, her ne kadar aklın olsa da, diğer akıl ile yâr ol ve meşveret et! 


Ey sinni kemâli bulup baba makâmına gelmiş olan kimse, her ne kadar 
çok yaşamış ve tecrübeler ile aklın parlamış ise de, kendin gibi diğer bir kim- 
senin aklı ile yâr ve refik ol ve umürunda onunla meşveret et! Zirâ Resül-i 
zişân Efendimiz a'kal-i nâs oldukları halde kendilerine pü 5 ça,s£ ; (Âli 
İmrân, 3/159)ya'ni “İşlerde ashâb-ı kirâm ile meşveret et!” emri geldi. Ve her 
işte ashâb-ı kirâm ile müşâvere buyurmak âdet-i seniyyeleri idi. 


ir dink yla lağ aj üs gs 
1266. İki akil ile çok belâlardan kurtulursun, kendi ayağını feleklerin tepesi 


üzerine koyarsın. 


İki aklın mahsülü daha müessir olur, binâenaleyh dünyâ umürunda diğer 
bir âkıl ile müşâvere etmen, seni birçok belâlardan kurtarır ve âhiret umürun- 
da bir mürşid-i kâmilin aklının gösterdiği yola gidersen, ayağını feleklerin üs- 
tüne koyar ve âlem-i ulviye terakki edersin. 


1267. Gerçi cin kendisine Süleymân adını yaptı, mülkü götürdü ve memleketi 
râm etli. 
Cin gerçi hikâye ettikleri gibi, kendisini cenâb-ı Süleymân'ın süretine ko- 


yup, “Ben Süleymân'ım!” dedi ve bu hile ile saltanat-ı süriyyeyi aldı ve mem- 
leket halkını kendine râm ve münkâd etti. 


KS e gli 2ği vaa Olea JS Sig 
12068. Süleymün ın işinin sürelini görmüş idi; süret içinde şeytanlık Sri göründü. 
Şeytanın cinsinden olan cinnin işi, ma'nâ ile değil, süret ile idi, binâena- 
leyh o Süleymân (a.s.)ın şahsının ve işlerinin ancak süretini görmüş idi, 
ma'nâsından gâfil idi. Bu gafletine binâen o güzel süretler içinde, kendisinin 


ma'nâsı olan şeytanlık sırrı görünürdü. Onun şeytanlıklarını o güzel süretler 
setr edemez idi. 


Reza 
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1269. Obir uyanık gibidir, bu uyku gibidir; o Hasan'ın, bu asan ile oldu- 
ğu gibi. 

“Vesen", uyku ma'nâsınadır. Ya'ni, “Süleymân (a.s.), işlerinin başında 
uyanık bir şahıs gibi ve bu cin ise bir uyku gibidir. Aralarındaki fark, şâire on 
bin altın ihsân ettiren vezir Hasan ile, bin altının onda birinin dörtte birini, 

-ya'ni yirmi beş altın veren hasis Hasan gibidir.” 


PAS giye SİA ES 
13 70. Div derdi ki: “Yak benim şeklim üzere €hrimen üzerinde hoş bir sü- 
ret yapmışlır. 


Müverrihler tarafından beyân olunan bu hurâfede Süleymân (a.s.)ın yüzü- 
günü gasb edip, yerine oturan mahlükun tâife-i cinden olduğu beyân edildiği 
halde, ebyât-ı şerifede “div” ya'ni “şeytân” ta'biri mezkürdur. Zirâ İblis cin 
cinsindendir. Nitekim onun süre- İ Kehf'de mezkür olan yz! YL Lİ Bİ, 
4) pi ge ml eN Ne 0S el YI yağ pi (Kehf, 18/50) ya'ni “Vaktâki biz 
melâikeye, Âdem'e secde ve serfürü edin dedik, müteâkıben secde ettiler, 
ancak İblis etmedi ki, cin cinsinden idi; binâenaleyh Rabb'inin emrinden hu- 
rüc etti” âyet-i kerimesinde tasrih buyurulmuştur. “Ehrimen”, şeytân ve fe- 
nâ yola sevk eden ma'nâsınadır. Ya'ni, “Süleymân (a.s.)ın yüzüğünü gasb 
edip şeki-i Süleymâni'de yerine oturan şeytân, asıl Süleymân (a.s.) hakkın- 
da derdi ki: “Bakınız Hak Teâlâ hazretleri şeytanı benim süretime koymuş ve 
benim süretim vech ile şeytanın üzerine latif bir süret yapmıştır. O benim sü- 
retimdedir, sakın onu Süleymân zannetmeyin!” 


mi gi İşle özha mal 03İ5 a bp İİ) > 
1271. “Yak şeytana, benim süretimi vermiştir, tâ ki sizi tuzağa atmıya!” 


Ya'ni, “Meydanda Süleymân süretinde iki kimse görüyorsunuz, onun bi- 
risi şeytândır; zira Hak şeytâna benim süretimi vermiştir, dikkat edin ki sizi 
hile ile tuzağa düşürmesin!” 


JE ae yl eyy JA) EA Aİ aş 


1272. Eğer da'vâ ile zâhir gelirse, sakın onun süretine i tibâr tulmayın! 





EN 


eli AHMED AVNİ KONUK va 


Ya'ni, “Eğer ben Süleymân'ım, bana tâbi' olun, diye da'vâ ile zuhür eder- 
se, sakın onu Süleymân süretinde görüp, i'tibâr etmeyin ve onun süretine al- 
danmayın!” Ma'lüm olsun ki, bu kıssada “Süleymân-ı hakiki”den murâd, 
mürşid-i kâmil ve “şeytân"dan murâd, mürşid-i kâmil süretinde zâhir olup, 
halkı kendisine da'vet eden yalancı şeyhlerdir. Birçok zamandan beri bu ya- 
lancı şeyhler safdil olan halkı aldatmışlardır. Hüsn-i niyyetle müesses olan 
tekyeler, ilim ve ma'rifet ve edeb menba'ı olmak iâzım gelirken, tenbelhâne- 
ye dönmüş ve nefsâni ve câhil şeyhler yüzünden, bir menba'-ı cehâlet ol- 
muştur ve nihâyet kahr-ı ilâhi gelmiştir. 


İğ esli 9 SE ipl öğ ça İLİ al Sa lüle 
1273. Div onlara mekr cihetinden bunu der idi; fakat iyi gönüllerde bu aks gö” 


rünürdü. 


“Süleymân süretinde olan şeytân, hile ve mekr yüzünden halka böyle der 
idi; fakat onun bu sözleri iyi ve temyiz sâhibi olan gönüllerde ters ve aks gö- 
rünürdü” ve ehl-i temyiz onun hilesinin farkına varırlar idi. 


SE İS gi öy gale bh eşi 
1274. Mümeyyize oyun yoktur, husüsiyle o kimse ki, onun temyizi ve aklı 
gayb söyleyici ola. 

Temyiz sâhibi olan kimselere karşı, müfsidlerin oynayacakları oyunun ve 
hilenin aslâ te'siri yoktur; husüsiyle temyizi ve aklı âlem-i gaybın esrârina 
nüfüz edip bu âlemden söz söyleyici olan evliyâ-yı Hakk'a karşı, hiçbir hile 
ve oyun müessir olamaz. 


Uz hi yendi e Pomak 
1274", Devletler ehli üzerine hiç sihir ve hiç telbis ve hile perde bağlamaz. 


“Düvel”, devletin cem'idir. “Devlet”, burada saâdet-i uzmâ ma'nâsınadır. 
“Ehl-i düvel"den maksad, saâdet-i uzmâ sâhibleri olan evliyâ-yı Hak'dır. “Si- 
hir”, gözbağcılık, büyücülük. “Telbis”, tahlit edip karıştırmak, süret-i Hak'dan 
görünüp aldatmak. “Degal”, hile ve habâset. “Perde-besten”, saklamaktan ki- 
nâyedir. Ya'ni “Saâdet-i uzmâ sâhibleri olan evliyâ-yı Hak üzerine gözbağcılık 
ve süret-i Hak'dan görünüp aldatmak ve hile aslâ mestür kalmaz demek olur." 


Bu numara mükerrerdir. 
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yla Sli il lg y2 ği YAS ea iş 


1275. “Böyle olunca cevâbda kendi kendilerine: “Ey eğri hitâblı, ters gidiyor- 
sun!” dediler. 


Ya'ni, Süleymân süretinde olan şeytânın hitâbına cevâben ehl-i temyiz 
kendi içlerinden dediler ki: “Ey eğri hitâblı, söylediğin sözler tamâmen aksi- 
nedir, Süleymân süretinde görünen Ehrimen, o değil sensin!” 


ale yil il öğ Sm ayn gla Lİ, 6 3 
1276. “Esfel-i sâfilinde cehennem tarafına böyle ters gideceksin." 


“Ey eğri sözlü, bugün nasıl doğruya eğri diyor ve ma'nâda tersine gidiyor 
isen, yarınki günde de, esfel-i i salilin içinde dâr-ı intikâm olan cehennem ta- 
çi bi r? pr , iy po al (Mülk, 67/22) ya'ni “Yüz üstü sürünerek yürüyen 
kimse mi ehdâdır, yoksa doğru yol üzerinde dosdoğru yürüyen kimse mi?” 
âyet-i kerimesine işâret buyurulur. © 


1277. Cğerçi ma zül ve fakir olmuştur, onun alnında bedr-i münir vardır. 


Cenâb-ı Süleymân gerçi tasarruf-ı zâhiriden ma'zül ve zâhiren fakra düçâr 
olmuştur; fakat onun alnında gâyet parlak tasarruf-iı ma'nevi ayı vardır. 

Bu beyit, bir düstür-ı hakikidir. Meselâ hükümet-i zâhirede bir müfsid câ- 
hil, hile ile bir sâlih âlimin mansıbını gasb eder, o sâlih olan âlim her ne ka- 
dar o mansıbdan ma'zül olur ve süret-i zâhirede fakra düçâr olur ise de, onun 
alnında salâh ve ilim ayı parıl parıl parlar, ve halk nazannda makbül ve 
mu'teber olur, Ammâ müfsid câhil her ne kadar mansıbının verdiği kuvvet 
sâyesinde halk üzerinde tasarruf ederse de, halkın menfüru olur; çünki onun 

alnında fesâd ve cehil zulmeti zâhirdir. 


: . * .. > a pp 
S0) bl ile İM cool Sil Sİ gi 
1278. Gerçi sen bir yüzüğü gölürmüşsün, cehennemsin, zemherir gibi donmuşsun. 


Ey müfsid, gerçi sen hile ile bir tasarruf yüzüğünü hâmil olmuşsun; fakat 
halk nazarında cehennem gibi menfürsun ve zemherir gibi soğuk ve don- 
muşsun. 


GEKA 
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çim pal gi e e iybşdiba eş ml 
1279, “Biz, azamet ve İeşker-i azim ve tumturâk ile, baş nerede ki, muhakkak 
hayvân tırnağı bile koymayız. 

“Bevş”, azamet; “ârız” müteaddid ma'nâları vardır, burada “büyük ordu;” 
“tâk u turenb” kerr u fer ve âlâyiş ma'nâsınadır. “Senb”, hayvan tımağı. 
Ya'ni, “Ey müfsid, biz hâlimizin azameti ve leşker-i ma'neviyâtımızın büyük- 
lüğü ve bu kadar tumturâk ve âlâyiş ile senin önüne baş koymamız ve itâat 
etmemiz nerede! Baş değil, senin önüne hayvan tırnağı bile koymayız!” 


3 İNİ 2 göle sazaş > hal paşa lik yz 


1289) Ve eğer gafletle ona alın koyar isek, yerden bir mâni'in pençesi zâhir olur. 


Ve eğer biz gaflet ile öyle bir müfside alın koyar ve baş eğer isek, bizi ona 
itââtten men' edici olarak yeryüzünden bir pençe zâhir olur da der 


yl at öm Se a İYİ ye ii e Ola S5 
1281. Ki: 'O başı bu ser -nigünd koyma, sakın bu bedbahta serfürü elme!” 


“Ser-zir”, ser-nigün ve baş aşağı ma'nâsınadır. “İdbir”, aslı “idbâr”dır, 
müdbir ve bedbaht demektir. Ya'ni, “Yeryüzünden zâhir olan bir pençe der ki: 
“Hakikatte ve ma'nâda başı aşağı dönmüş olan o müfside ve bedbahta serfü- 
rü veitdatetme!” o 


e İĞDE iyi 3 Güle mler 3 


1282. Üe eğer Hudâ'nın gayreti ve reşki olmasa idi, ben bunun şerhini çok 
can-fezâ olarak şerh ederdim. İ 


“Can-İezâ”, tâze hayât veren ve inşirâh-ı kalbe bâis olan; “gayret”, lügat- 
te ikdâm etmek, ayak basmak, mücidd olmak ve şecâat ve kasd ma'nâlarına 
gelir; “reşk”, kıskanmak. Ankaravi hazretleri “can-fezâ”yı kıssanın sıfatı ola- 
rak almıştır, bu sürete göre: “Ben çok inşirâh-ı kalbe bâis olan bu kıssanın 
şerhini söylerdim” demek olur. Ve eğer “can-fezâ” şerhin sıfatı olursa: “Ben 
bu kıssanın şerhini çok can-fezâ olarak söylerdim; fakat ne yapayım ki 
Hakk'ın gayreti vardır ve esrârın ifşâsını kıskanır, müsâade buyurmaz” de- 
mek olur. Ve mesküt bırakılan şerh, kötülerin hâli ile, iyilerin hâli ve onların 
ef'âlidir. Bu şerh eşhâsı temeyyüz ettirir ve eşhâsın. temeyyüzü ise bu dünyâ 
âleminde câiz değildir. ö ». meli İgii e asi , sjlal, (Yâsin, 36/59) ya'ni “Ey müc- 


EKS 
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rimler ayrılın!” âyet-i kerimesi mücibince bu tefrik, eşhâs-ı âhirete mahsüs- 
tur. Nitekim zamân-ı Peygamberi'de münâfiklar Resül-i zişân indinde 
ma'lüm iken ifşâ buyurmazlar idi, meğer ki izn-i ilâhi ola. Zirâ izn-i ilâhi ol- 
duğu vakit bittabi' gayret-i ilâhi mevzü'-ı bahs olamaz. 


pp . , Pi . - : . . m 
S3 Bar El JS al gi pa 
1283. Sen bu kadarı dahi kabül et kanâat et, tâ ki bunun şerhini başka vakit 
söyliyeyim. 


Ey sâmi' sen bu bahisteki esrârın söylediğimiz mikdârını kabül et ve bu- 
nunla kanâat et; biz münâsib düştükçe başka bahislerde bu esrârın şerhini 
söyleriz. 

Burada bir suâl vârid olur. “Mâdemki bu esrâr burada gayret ve reşk-i ilâhi 
sebebiyle terk buyuruluyor, başka vakit şerh buyurulmakla bu gayret-i ilâhiy- 
ye yine vâki' olmaz mı?” Cevâb budur ki: “Hakk'ın tecelliyâtı isti'dâda tâbi'dir, 
binâenaleyh adem-i isti'dâda mebni bir vakitte keşf ve şerhi câiz olmayan es- 
rar, diğer bir vakitte isti'dâd husüsuna mebni muvafık olur ve gayret-i ilâhiy- 
ye nâmahreme vâki' olan keşfe mebnidir, vaktâki nâmahremde kabül-i esrâra 
isti'dâd hâsıl olur, o vakit mahrem olur ve artık gayret-i ilâhiyye mevzü'-i bahs 
olamaz; ve bu vakit, kâşif-i esrâr olan zât, cânib-i Hak'dan me'zün olur. 


2 PAS ys) gi Olar 03 Taye çi 
1284. “Kendinin adını Süleymân-ı nebi etmiş, her bir sabiye rü-püşluk eder. 


“Velhâsıl müfsid şeytân, cenâb-ı Süleymân süretine girip adını da Süley- 
mân peygamber diye i'lân etmiş, sabi idrâkinde olan her bir kimseye yüz ör- 
tücülük eder ve onları kandırır.” Bunun gibi müfsid ve riyâkâr olan birtakım 
- kimseler dahi kendilerini ehl-i irfân süretine koyup, adını vaktin mürşidi diye 

ilân etmiş ve her çocuk meşrebinde olan sâf dilleri kandırmakta bulunmuştur. 


AS gina ya eg 3 liye ji AS 3 
1285. Süretten geç ve nâmdan kalk, lakabdan ve nâmdan ma'nâya kaç! 
Ey tâlib-i hakikat, mâdemki süretlerde ve nâmlarda böyle telbisler ve ka- 
rışıklıklar vâki' oluyor, o halde tumturaklı lakablardan ve nâmlardan kaç ve 


hakikat ehlini, lakab ve nâm sâhibleri arasında arama; sana ehl-i hakikatten- 
dir diye gösterilen kimsenin ma'nâsına ve bâtınına nazar et! 





Mera 
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ahali ya ole p Mba ra 
1286. Binâenaleyh onun haddinden ve onun fülinden sor, onu had ve fül ara” 
sından isle! 


“Hadd"in, müteaddid ma'nâsı vardır, burada “derece ve mertebe” ma'nâ- 
sınadır. Ya'ni, birisi mürşidlik da'vâsında bulunursa, sen onun mertebesine 
bak. Rühâniyet mertebesinde midir, yoksa nefsâniyet mertebesinde midir, 
buna dikkat et; ve onun ef'âline bak, eğer rühâniyet mertebesinde ise, onun 
ef'âli de sâika-i rühâniyetle vâki' olur ve eğer nefsâniyet mertebesinde ise, 
onun ef'âli de, sâika-i nefsâniyyet ile zâhir olur; zirâ mertebe-i rühâniyyenin 
iktizâsı olan ef'âlde tevâzu' ve hilim ve afv ve tahammül gibi ahvâl zâhir 
olur; ve mertebe-i nefsâniyyenin iktizâsı olan ef'âlde ise kibir ve ucüb ve ga- 
zab ve intikâm gibi ahvâl peydâ olur. Bunlar ise bir adamın haddini ve mer- 
tebesini ve ma'nâsını gösterir. 


— 


Arma 32 EE ey OS na gülle 3lü) 
Tamâm olduktan sonra her gün Süleymân'ın ibâdet ve 


âbidlerin ve mu'tekiflerin irşâdı için Mescid-i Aksâ'ya 
gelmesi ve mescidde akâkir bitmesi 


“Akâkir”, kâfın teşdidi ile “akkâr”ın cem'idir. “İlâçların aslı ve kökü olan 
nebât” ma'nâsınadır. 


ŞAR gil Ayana yil lr sal vlalu de le A 
1287. Süleymân her bir sabâh geldiği vakit Mescid-i Aksâ'da hâzı olurdu. 


“Hâzı', “huzü'dan ism-i fâildir; ve “huzü'”, a'zâ ve cevârih ile vâki' olan 
tevâzu' ma'nâsınadır. Ya'ni, “Her bir sabâh Süleymân (a.s.) Mescid-i Ak- 
sâ'ya geldiği vakit, orada huzür-ı Hak'da bilcümle a'zâ ve cevârihi ile müte- 
vâzi' bir vaziyette bulunur idi.” 


Nea 
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Z va. pi 4 . | . 
| SN gü yeli ila eş gg SA ea) AS 
1288. Onda yeni bilmiş bir ot göre idi, müteâkıben derdi ki: 'SAdını ve nef ini 
söyle! “ 


Süleymân (a.s.) Mescid-i Aksâ'da yeni bitmiş bir ot görür görmez 0 ota, 
“İsmin nedir ve fâiden nedir?” diye sorardı. 


e pedi 44$ Oki gi Sl Ay ai ir agi iz | 


1289. “Sen ne ilâçsın, nesin, adın nedir, sen kimin ziyânısın ve senin föiden 
kimedir?" 


“Ey ot, sen nasıl bir ilâçsın, mâhiyetin nedir ve adın nedir, zararın kime 
ve fâlden kime olur?” Ya'ni hangi tabiatteki adamlara zararsın ve hangi tabi- 
atteki adamlara fâidesin? 


, T , , < .Z 
çe hela dirliies Çık e P vu 
1290. İmdi her bir ot fülini ve adını derdi ki: “Ben ona cânım ve buna ölü- 
f1298) müm. 

“Himâm”, kesr-i hâ ile ölüm ve sıtma ma'nâlarına gelir. Ya'ni, “Süleymân 
(a.s.)ın suâli üzerine otlar cevâb verip derlerdi ki: “Ben falan tabiatta olan 
kimselere hayât veririm ve fâideliyim; ve falan tabiatta olan kimselere de 
ölüm veyâ sıtma irâs ederim ve zararlıyım.” 


SİZİ a el ipe ei Shy emibr er 
1291. “Ben buna zehirim ve ona şekerim; kader cihetinden benim nâmım İevh 
üzerinde budur.” 


Ma'lüm olsun ki, bilcümle eşyâ zi-rühdur. Çünki hepsi mezâhir-i sıfât ve 
esmâ-i ilâhiyyedir. Şu kadar ki sıfat-ı Hayat, eşyânın ba'zılarında bâtın ve 
ba'zılarında mahsüs ve;ba'zılarında zâhir ve ba'zılarında azhardır. Ve sıfat-ı 
Kelâm ile diğer sıfatlar dahi böyledir. Binâenâleyh eşyânın bâtınına nüfüz 
edebilen insân-ı kâmillerin cemâd ve nebât ile mükâlemeleri müsteb'ad değil- 
dir; ve Süleymân (a.s.)ın nebâtât ve hayvânât ile vâki' olan mükâlemeleri bu 
kabildendir. Cenâb-ı Süleymân'ın suâli üzerine nebâtât, ilm-i ilâhide sâbit 
olan hakikatleri ne ise, ondan haber verirler ve kime zehir, ya'ni zarar ve ki- 
me şeker, ya'ni nâfi' olduklarını söylerler idi. 


Geray 
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za SAĞ Ul yle On) ölede ji ökk peş 


1292. “Binâenaleyh tabibler Süleymân'dan o olun cinsinden âlim ve dânâ ve 
muktedâ olurlar idi. 


Süleymân (a.s.) zamânındaki tabibler, o hazretin keşfinden istifâde ede- 
rek, o otun cinsinden, ya'ni fâjldesinden ve zararından âgâh olup, ona göre 
hastalara ilâç yaparlar ve bu sebeble hastaların muktedâsı olurlar idi. 


aba eöyilheer Kale ele a 
1293. Ylattâ tabiblik kitabını tertib ettiler, cismi marazdan hâli kıldılar. 


“Hattâ bu keşifler üzerine o zamânın tabibleri müfredât-ı tıbba müteallık 
kitâblar te'lif ettiler ve bu sâyede hasta olan cisimlere şifâ-bahş oldular.” 
“Perdâhten”in yedi ma'nâsı vardır: 1. Hâli kılmak, 2. Teveccüh etmek, 3. Saz 
çalmak ve 4. Teganni etmek, 5. Kaldırmak, 6. Fâriğ olmak, 7. Nihâyete eriş- 
mek, 8. Tutmak ve 9. Kapmak. Burada birinci ma'nâyadır. 


NE e e eli abe çel 
1294. “Bu nücüm ve tıb enbiyânın vahyidir; aklın ve hissin tarafsız olan tarafa 
yolu nerededir? 


“Nücüm”dan maksad, ilm-i nücümdur, ilm-i hey'et değildir. “İlm-i hey'et” 
ulüm-ı zâhire ve mahsüsedendir, “ilm-i nücüm” ise ulüm-ı bâtinedendir ve 
ulüm-ı bâtıne keşf tarikıyla anlaşılır. “İlm-i tubb”ın bahs ettiği edviyenin dahi 
ilm-i zâhirisi ve ilm-i bâtınisi vardır. İlm-i zâhirisi tecrübe ile ve ilm-i bâtınisi 
keşf iledir. Zirâ ulüm-ı bâtıne eşyânın hakâyıkına müsteniddir. Meselâ man- 
züme-i şemsiyyemizi teşkil eden seyyârelerden her birinin arz üzerine ve arz 
üzerindeki mahlükâtın terbiyesine olan te'siri, esâsı keşfe müstenid olan ilm-i 
nücüm ile bilinir. Hükemâ bu ilm-i nücümu mekşüf olan kavâid-i esâsiyye- 
sine bakıp, istidlâlât-ı akliyye ile tevsi ve tafsil ettiler ve bu ilme onların zan 
ve tahminleri karıştı. Bu sebeble ilm-i nücüm ile istihrâç edilen ahvâl ve hâ- 
disât-ı gaybiyyeden bir kısmı vâkı'a mutâbık çıkmamaktadır. “İlm-i cifir” ve 
“ilm-i reml” dahi böyledir. Şârihlerden Bahru'i-Ulüm hazretleri buyururlar ki: 
“Hadis-i şerifde >49 Ba dk aa ila eb Ua bay el iYi e 5 Öl ya'ni 
“Peygamberlerden bir peygamber bir çizgi çizdi ki, ondan gâib ve gelecek 
olan hüküm ma'lüm olur. İmdi ashâb-ı nücüm ve reml ve cifirden bir kimse- 
nin çektiği çizgi, eğer peygamberin hattına tevâfuk ederse, istihrâç ettiği hü- 


mea 
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kümde doğru olur ve eğer çektiği hat, peygamberin hattına tevâfuk etmezse, 
“çıkardığı hükümde kâzib olur,” buyurulmuştur.” 

Tıbda kullanılan edviye hakkında da aynı hâl vâki" oldu ve olmaktadır. 
Binâenaleyh ulümun ibtidâsı vahiy ve irşâd-ı enbiyâdır, aklın ve hissin taraf- 
sız olan ulüm-ı bâtıneye yolu yoktur; zirâ ulüm-ı bâtıne, tarafsız ve cihetsiz 
olan tühun ilmidir ve ulüm-ı zâhire ise, cihât içinde mahsür olan havâss-i ci- 
sim vâsıtasıyla tahsil olunan ilimdir. 


Sm gm lk Si lil Me ir is 
1295. Akl-ı cüz £ akl-ı istihrâc değildir, fenni kabül etmekten ve ta lime muh- 
tâç olmaktan gayri değildir. 

Binâenaleyh havâss-i cisme tâbi' olan akl-ı cüz'i, ulüm-ı bâtıneyi gayb- 
dan çıkarabilecek bir akıl değildir; hattâ ulüm-ı zâhireyi de kendi kendine bu- 
lup çıkaramaz. Bidâyette mutlak bir muallime muhtâç olur. O akl-ı cüz'i, an- 
cak gösterilen bir yolu ve fenni ta'kib eder. Ve her bir şeyde bir üstâdın ta'lı- 
mine muhtâç olur. 


A kala yle O il ai ge b 
1296. “Bu akil talimi ve fehmi kabül edicidir; İâkin ona vahy sâhibi ta'lim verir. 


Böyle olunca anlaşılır ki, bu akl-ı cüz'i bir muallimin ta'limini ve talim 
- edilen şeyi anlamayı kabül edici bir akıldır; lâkin ona vahy sâhibi ta'lim eder. 


1297. Yakin budur ki, bütün hırfetler evvelen vahiyden oldu, fakat akıl onu zi- 
yâde etli. 


- “Hırfet”, san'at demektir. Ya'ni, “Beyne'l-beşer ma'lüm olan san'atların 
ibtidâsı vahy ile oldu.” Meselâ evvelen kalem ile yazı yazmayı İdris (a.s.) 
ta'lim buyurdu; sonra efrâd-ı beşer kendi akıllarına göre bu yazının şekilleri- 
ni ta'dil ve tebdil edip, türlü türlü harfler icâd ettiler. Ve kezâ iğne ile dikiş dik- 
meyi de, yine İdris (a.s:) ta'lim buyurdu; zirâ ibtidâi olan insanlar hayvan de- 
lerine bürünürler idi, ukül-ı beşer terakki ede ede bu dikiş usülünü mükem- 
mel bir hâle getirdiler ve makineler icâd ettiler. 


1298, Gör ki hiçbir san'atı bizim aklımız, üstâdsız öğrenmeğe kadir olur mu? 


era 
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Bu yukarıda söylediğimiz hakikatin delilini istersen, bu günkü hâle bak! 
Hiçbir san'at bir üstâd tarafından ta'lim edilmedikçe öğrenilebilir mi? Meselâ 
kunduracılık, terzilik mutlakâ bir üstâda hizmet etmekle öğrenilir. 


Al Gl gey ka e İSA gp Se yilaş 
1299, Gerçi hile de kıl yarıcı oldu, hiçbir san'at üstâdsız râöm olmadı. 


Gerçi akl-ı maâş hilede ve tedbirde kılı kırk yârar ve çok ince düşünür. O. 
aklın bu hünerine rağmen hiçbir san'at üstâdın ta'limi olmaksızın o akla râm 
ve münkâd olmadı. 


1300. Eğer bu akıldan san'at bilgisi olaydı, üstâdsız bir san'at hâsıl olurdu. 
(1300) 


Aki-i cüz'iden san'at bilgisi çıka idi, her bir ferd-i beşer, kendi kendine üs- 
tâdsız bir san'atı yapabilirdi. Halbuki bir yemek pişirmek bile ta'lime muhtâçdır. 


EA 


da Perş gis SO Bagli ji deli SS üs pl 


Âlem-i ilimde mezar kazıcılık olmazdan evvel, Kâbil'in 
mezar kazıcılığı kargadan öğrenmesi 


Ma'lüm olsun ki, evlâd-ı Âdem'den Kâbil, kardeşi Hâbil'i öldürdüğü vakit, 
kanla ve toprakla mülemma' olan cesedini nasıl saklıyacağını bir türlü bile- 
medi ve bir müddet düşünerek sırtında taşıdı; nihâyet Hak Teâlâ bir kargayı 
gönderdi ki, ağzında ölmüş bir karganın cesedi var idi. Kabil'in gözünün 
önünde gagasıyla yeri kazdı ve ölü kargayı oraya defn etti. Nitekim bu vak'a 
Kur'ân-ı Kerim'de süre-i Mâide'de vâki' şu âyet-i kerimede beyân buyurulur: 
a O iş dl ln yl Sl ENİ eğ dağ 
yasli a zel Aİ Bl (6 ) CN Ai (Mâide, 5/231) Ya'ni “Kardeşinin lâşesinin 
nasıl setr olunacağını Kâbil'e göstermek için Allah Teâlâ bir kargayı gönder- 
di ki, arzı kazardı. Kâbil dedi: Yazık bana ki, bu karga gibi olmaktan âciz mi 
oldum ki, kardeşimin cesedini örte idim. İmdi nâdim olarak sabahladı.” 
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Ma'lüm olsun ki, “vahy”, lügatte, “kelâm-ı hafi” ma'nâsınadır. Bu ma'nâ- 
ya göre her mahlük-ı zi-rühun bâtınına vârid olan ilkâ, vahiydir. Nitekim 
âyet-i kerimede pll HU, 3i » (Nahl, 66/68) ya'ni “Rabb'in bal arısına 
vahy etti” buyurulur. Ve vahyin bir ma'nâ-yı hâssı da vardır ki, o da enbiyâ- 
ya vâki' olan ta'lim-i ilâhi ve tefhim-i rabbânidir ki, ba'zısı Hz. Cibril'in sü- 
ret-i melekiyyeden hey'et-i beşeriyyeye tenezzül ve temessülü ile ve ba'zısı 
da Cibril'in bir süret-i temsili olmaksızın, kalb-i şerif-i nebeviye Jinzâli ile| vâ- 
ki” olur. Yukarda 1297 numaralı beyitte “Bütün san'atlar vahiyden oldu" 
buyurulmasıyla, vahyin hem ma'nâ-yı hâssına ve hem de ma'nâ-yı âmmına 
işâret buyurulmuştur ve bu kıssada dahi yalnız ma'nâ-yı umümisine işâret 
vardır. 


oyak yal) öğ ig ŞA AS EY DAS 
1301. Bir mezar kazmak ki, en aşağı san at idi, ne vakit fikirden ve endişe" 
den oldu. 


Akl-ı cüz'f en aşağı bir san'at olan mezar kazmak usülünü, kendi kendi- 
ne düşünüp bulamadı; binâenaleyh zarüri olan akıl her icâdın bidâyetinde bu 
kadar âcizdir. Bir muallim ona yol gösterirse, o yolda yürür ve o icâdın tekâ- 
mülüne hâdim olur. 


lal mal hk pe lek # 
1302. Cğer “Kabil için bu fehim olaydı, o ne vakit Yâbil'i başı üzerine ko- 
yardı. 


Eğer bidâyet-i hâlde evlâd-ı Adem'den olan Kâbil'in akl-ı cüz'isinde bu 
anlayış olaydı, o öldürmüş olduğu kardeşi Hâbil'in cesedini başında taşır mı 
idi? Derdi 

yas e söle el YES il İS 
1303. Ki: “Bu ölmüşü, bu kan ve toprağa bulanmışı nerede güib edeyim? 

Ya'ni, “Kâbil, Hâbil'in cesedini taşırken derdi ki: “Bu ölmüşü ve bu kana 

ve toprağa bulanmışı nasıl yok edeyim ve gözlerden gâib edeyim?” 
Öl dal a a Ya Yoda ğı) Bİ) de 


1304. “Bir kargayı gördü ki, ağzında ölmüş kargayı tulmuş, öyle hız ile geldi. 
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SS hileli gil lak ki ala ji 
1305. Yavadan geldi ve 0 fen ile ona ta'lim için mezar kazıcı oldu. 
5S 48 ese ğlj 3g LES aj ji İS şa 
1306. GMüteâkben pençesiyle yerden toz kopardı, hemen ölmüş kargayı MEZAT 


içine koydu. 
EE EY LEY yle 
1307. “Kabil dedi: “Âh, tuh benim aklıma ki, bir karga san atla benden ziyâ- 
de oldu! 
“Şüh”, nefret ve kerâhet mahallinde müsta'mel bir kelimedir. 
pis psi his pal eih ii, he 


1308, Akl-ı külle ' Mâ zâga'(-basar” dedi; akl-ı cüz'i her tarafa nazar eder. 


“Akl-ı kül" ile “hakikat-ı muhammediyye”ye işâret buyurulur ki, Hâtem-i 
enbiyâ (s.a.v.) Efendimiz'i in aki- l şeritleridir ve nitekim Hak Teâlâ hazretleri 
süre-i Necm'de vâki' (e ;9İ 4, &Ll Gİ) Aİ by yedi gi b (Necm, 53/17- 
18) ya'ni “Hâtem-i enbiyânın basarı hiçbir şeye meyl etmedi ve tecâvüz et- 
medi, muhakkak Rabb'inin pek büyük olan âyetlerini gördü” âyet-i kerime- 
sinde, Resül-i zişân Efendimiz'in akl-ı küllünün gözü, Hak Teâlâ'nın mülkü 
ve melekütu ve süri ve ma'nevi âyetlerini gördüğü vakit hiçbirisine meyi edip 
kaymadı ve haddini tecâvüz edip, Hakk'ın gayrine nazar etmediğini gördü. 
Akl-ı cüz'inin gözü ise, mülkün ve melekütun suver-i muhtelifesi tarafına ba- 
kıp hayrân olur ve maksüd-ı asli olan Hak'dan gaflet eder. 


aa, E olkelği) üs MS yi iile Şöz 
1309. Mâssların nâru akl-ı müâ-zağdır; züğ olan akıl, ölmüşlerin mezarının üs- 
tâdıdır. 


Hak Teâlâ'nın hâs kulları olan evliyânın akılları bi'l-verâse ab b, peh gi; 
(Necm, 53/18) (“Basarı hiçbir şeye meyl etmedi”| âyet-i kerimesinin mazha- 
rıdır. Onların nüru bu akıldır; fakat karganın aklı, ya'ni nefsin aklı olan akl-ı 
maâş ve akl-ı cüz'i, ölmüşlerin mezarının üstâdıdır; ya'ni bu akıl, hâk-i be- 
dende rühun mezarını kazmayı öğretir. 
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5 10 O cân ki, kargaların arkandan uçar, karga onu kabristan tarafına gö- 
fürür. 


“Kargalar”dan murâd, nefsin sıfatlarıdır, “kabristân”dan murâd, cisim ve 
alem-i tablattır. Ya'ni, “O cân ki, ya'ni sâlik ki, karga mesâbesinde olan nef- 
sin sıfatlarının arkasında uçar; o tâbi' olduğu her bir karga ve her bir nefsin 
sıfatı onu cisim ve tabiat âlemine defn etmeğe götürür; veyâhud cife-i ecsâm 
tarafına götürür.” “Cân” ta'biriyle sâlik-i tarikata işâret buyurulur, 


# | ln, . 
be iy Ül $ ENE e El Se 

1311, Sakın karga gibi olan nefsin arkasında gitme; zirâ o bağ tarafına değil, 
kabristana götürür. 


.Ey sâlik, sakın lâşeye giden karga gibi olan nefsin arkasında gitme ve 
onun sıfatlarına tâbi' olma; zirâ o seni bâğ-ı maârif-i ilâhiyye tarafına değil, 
cisim kabristanına götürür. 


İ> 45lüasi aaa yö Ji gr 
13512. Eğer gidersen, görül ankâsının arkasında, gönül Kaf nun ve Mescid-i 
SAksâ'sının tarafına git! 

Ya'ni, “Ey sâlik eğer tâbi' olup gidersen, gönül, ya'ni rüh ankâsının arka- 
sında git ve gönül Kâf'ının ve Mescid-i Aksâ'sının tarafına git!” “Kaf”, mec- 
hülü'l-mekân meşhür bir dağın ismidir. Latife-i kalb dahi, âlem-i ma'nâdan 
olduğundan Kâf'a teşbih buyurulmuştur. 


Şi Ana y3 ha a geler a AS 
1313. er dem senin sevdândan, senin Mescid-i SAksâ'nda yeni bir ot biter. 
“Sevdâ”dan murâd, burada aşk ve hırs ma'nâsınadır. “Giyâh"dan murâd, 
kalbe vârid olan havâtırdır ki, Hakkâni, meleki, şeytâni ve nefsâni olur. 


“Mescid-i Aksâ”dan mürâd kalbdir. Ya'ni, “Her dem senin aşk ve hırsından 
kalbinde yeni yeni birtakım iyi ve kötü hâtıralar ve fikirler peydâ olur.” 


EIA ESİR | o; yl ola yla Olea gi 


1314. Sen Süleymân gibi onun hakkını ver, ondan iz götür, onun üzerine red 
ayağımı koyma! 


Geikaçd 
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Bu beyt-i şerif 1,1 01 (5 iyi ya'ni “ Muhâsebe olunmazdan evvel, nef 
sinizi muhâsebe ediniz” hadis-i şerifine işâret buyurulur. 

Ma'lüm olsun ki, Mescid-i Aksâ-yı kalbde biten havâtır otlarının kimi 
nğfi” ve kimi muzırdır. Hakkâni ve meleki olanlar nâfi' ve nefsâni ve şeytâ- 
ni olanlar ise muzırdır. Bu havâtırın hakkını vermek, Hakkâni ve meleki 
olanları tefrik edip, sâha-i fiile getirmek ve icrâ etmekle olur. Ve kezâ nef- 
sani ve şeytâni olanları da temyiz edip, icrâ etmemek ve muhâlefet etmek- 
ledir. Binâenaleyh kalbe gelen havâtırın mâhiyetlerini tedkik etmek ve her 
geleni reddedip, ehemmiyet vermemek doğru değildir. Velhâsıl muhâsebe 
lâzımdır. | 


vE çil su 3 DUY öğ çel de Sİ; 
1315. Zirâ ki sebâtlı olan bu zeminin hâlini nebâfın nevi'leri sana açık söyler. | 


Ya'ni, yerde biten nebâtâtın nevi'leri, o yerin mahiyetini ve isti'dâdını 
gösterdiği gibi, zemin-i kalbde biten havâtırın envâ'ı dahi, kalbin isti'dâd-ı 
zâtisini açıktan açığa gösterir. 


epg Li e) Ole EŞ e Km 
1316. Zeminde gerek şeker kamışı ve gerek âdi kamış olsun, her zemin kendi 
bitiminin tercümânıdır. 


Meselâ ba'zı arâzide şeker kamışı ve ba'zı arâzide de âdi kamış neşv ü ne- 
mâ bulur. Ve bu kamışlar bittikleri arâzinin isti'dâdını beyân eden birer tercü- 
mândır. Bunun gibi, eğer bir kalbde dâimâ havâtır-ı nefsâni ve şeytâni biter 
ve bunları fiile getirmek ve icrâ etmek sâhibinin zevki ve hazzı iktizâsından 
bulunursa, o kalbin isti'dâdı belli olur ve şekâvet-i asliyyesi anlaşılır. Bilakis 
bir kalbde havâtır-ı Hakkâni ve meleki biter ve bunları icrâ etmekten sâhibi 
zevk alırsa, saâdet-i zâtiyyesi zâhir olur. 


dell Sİ iri 
1317. İmdi gönül zemini ki, onun nebti fikir idi; fikirler kalbin sırlarını açık 
gösterdi. 


Mâdemki gönül zemininin nebatları havâtırdan ve fikirlerden ibâret idi, iş- 
te o havâtır ve efkâr, o kalbin sırlarını, ya'ni isti'dâd-ı ezelisini açık bir süret- 
te gösterir. 


EKE 
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yu £3R İS Ola ke gl yil ey Sö 
1318. Cjer mecliste söz çekici bulursam, çemende yüz binlerce gül bitiririm. 


Ya'ni, gönül vardır ki, onda maârif-i ilâhiyye çiçekleri bitmek isti'dâdı var- 
dır. Böyle bir kalb sâhibi bir ârifin huzürunda bulunduğu vakit, çocuk 
memeden sütü çektiği gibi, ârifin kalb-i şerifinden ma'rifeti çeker ve emer. 
“Eğer mecliste böyle bir söz çekici bulursam, onun çemenistân-ı kalbinde, 
yüz binlerce maârif-i ilâhiyye güllerini bitiririm.” 


dll a SE Öğ pü AS 
1319. 'Üe eğer o demde söz öldürücü deyyüs bulursam, nükteler önülde hırsız 
gibi kaçar. 


“Zen be-müzd”, karısını ücretle kullandıran kimseye derler ki, Arabi'de 
“deyyüs ve kavvâd” ve Türkçe'de “pezevenk” derler. Ya'ni, bir gönül de var- 
dır ki, maârif ve hakâyık-ı ilâhiyyeye dâir olan sözleri kabüle aslâ isti'dâdı 
yoktur ve böyle bir kalbde neşv ü nemâ bulan fikirler dâimâ tezvir ve fesâda 
ve ehl-i Hakk'ı inkâra müteallık olur. “Ve eğer meclis-i sohbetimde benim 
maârif-i ilâhiyyeye müteallık olan sözlerimi inkâr ile öldürücü bir pezevenk 
bulursam, benim gönlümden nükteler hırsız gibi kaçar ve gelmez olur. Veyâ- 
hud söylediğim nükteler o deyyüsun gönlünden hırsız gibi kaçar.” 


TS pir ayr gile pir lr öz A ir 
1820. Herkesin hareketi câzib tarafınadır; sâdıkın cezbi, kâzibin cezbi gibi de- 
“1 ği ir. 

Ya'ni, hareket için mutlakâ bir muharrik ve bir çekici lâzımdır; ve insanın 
muharriki ve çekicisi, onun fikri ve havâtırıdır ve havâtırın menba'ı da sâdık 
ve kâzib olmak üzere iki nevi'dir. Havâtır-ı rahmâni ve meleki sâdık ve nef- 
sâni ve şeytâni olan havâtır ise kâzibdir. Zirâ evvelki doğru yola ve ikinciler 
eğri yola çekerler. Binâenaleyh doğru ile eğri bir olmaz ve sâdıkın cezbi ile, 
kâzibin cezbi başka başkadır. 


” Wi , pi p gs 
MS Sİ gi yaz a) y3AS ya $ 4S (S3) iç 


1321. Gâh eğri yolda VE gâh doğru yolda gidersin, rişte ve o kimse ki çeker, zâ- 
hir değildir. 
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“Ey sâlik, sana ba'zan havâtır-ı nefsâni ve şeytâni galebe edip, eğri yol- 
da gidersin; ve ba'zan havâtır-ı rahmâni ve meleki gâlib gelip doğru yolda gi- 
dersin. Sana bağlı olan ip ve seni çeken kimse zâhir ve meydanda değildir.” 
 “Rişte”den murâd, sırr-ı kaderdir; ve sırr-ı kader, a'yân-ı sâbiteden her bir ay- 
nın vücüdda zâten ve sıfaten ve fiilen ancak köbiliyyet-i asliyyesinin ve is- 
ti'dâd-ı zâtisinin husüsiyeti mikdârınca zuhüru keyfiyetinden ibârettir. Binâ- 
enaleyh âlem-i kevnde her bir ferdin sıfatı ve fili kendi ayn-ı sâbitesine bağ- 
lıdır. Ayn-ı sâbitesinin isti'dâdı kâbil-i hidâyet ise, onu çeken bizzât Hak ve 
bi'l-vâsıta melektir; ve eğer kâbil-i dalâlet ise, onu çeken bi'l-vâsıta nefis ve 
şeytândır. Ve hakikatte cümlesinin çekicisi Hak'dır. Ve bizzât ve bi'l-vâsıta 
çekenlerin hiçbirisi de zâhir değildir. İmdi insân, vücüd-ı mutlak-ı Hakk'ın li- 
bâs-ı ahir ile tecellisinden ibâret olduğundan, cemi'-i esmânın mazharıdır. Bu 
mazhariyeti hasebiyle onda, gâh ism-i Mudill'in ve gâh ism-i Hâdi'nin ah- 
kâm ve âsârı zâhir olur. Bu i'tibâr ile, hiçbir ferdin ef'âline nazaran şekâvet 
ve saâdet-i asliyyesi ma'lüm olamaz. Çünki sırr-ı kader meçhüldür; ancak 
yukarıda 1316 numaralı beyt-i şerifin müfâdına göre, ahvâl-i kalbiyyesi hak- 
kında bir hüküm verilebilir. 


üm Yy m is iel yi le 8 


1322. Oen kör devesin, yuların emindir, sen çekişi gör, yuları görme! 


“Yular"dan murâd, sırr-ı kaderdir ve sırr-ı kader tebeddülden ve inkılâb- 
dan emindir. Binâenaleyh sen çekişi gör, yuları görme; çünki sırr-ı kaderden 
ibâret olan bu yular, mestür ve meçhüldür. 

Ba'zı nüshalarda “emin” yerine “rehin” vâki'dir; ve “rehin”, lügatte sâbit 
ve dâim ma'nâsına da gelir. Bu sürette ma'nâ;: “Sen kör devesin, seni yula- 
rın çekip götürür; o bu yuların sırr-ı kaderden ibâret olup, dâim ve sâbittir ve 
tebeddülden ve inkılâbdan âridir,” demek olur. Ve ba'zı nüshalarda dahi “me- 
tün” vâki'dir. Bu sürette ma'nâsı: “Sen kör devesin, yuların olan sırr-ı kade- 
rin metin ve kavidir; hiçbir mevtında düğümü senden çözülmez,” demek olur. 


1323. Cjer çekici ve yular mahsüs olaydı, imdi bu cihân dârü'Hgirâr kalmaz idi. 


“Gırâr”, Kâmüs'un beyânına göre “kitâb” vezninde, “noksân” ma'nâsına- 
dır. Binâenaleyh “dârü'l-gırâr”, dâr-ı noksân demek olur. Çekici olan Hak ve 
. yular olan sırr-ı kader, eğer bu âlem-i his ve şehâdette mahsüs olaydı, bu ci- 


REK 
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hân-ı his ve şehâdet, “noksan evi” olarak kalmaz idi; zitâ bu âlem-i dünyâ, 
âlem-i kesâfet olup, hakâyık-ı eşyânın perdesi ve hicâbıdır. Hakâyık ancak bu 
kesâfet zail olduktan sonra zâhir olur. Nitekim Hak Teâlâ Kur'ân-ı Kerim' de 
Man Spa Melez e ES a ilk ŞİŞ yle ÇE ie, 
(Kaf, 50/21-22) Ya'ni “Her bir nefis kendisi ile berâber sâik ve şâhid olduğu 
halde gelir ve ona denir ki: “Sen bundan gaflette idin, biz senden perdeyi kal- 
dırdık, bu günde senin basarın keskindir” buyurur. 
Sy ça am yi) v8 öne Saye il Es 
1324, GMecüst göre idi ki, o köpeğin arkasında gidiyor, kuvvetli olan şeytanın 
maskar üst oluyor , 
“Sitenbe”, burada inatçı ve serkeş ma'nâsınadır. “Eğer Mecüsi dergâh-ı 


Hakk'ın köpeği ve ism-i Mudill'in mazhar-ı etemmi olan şeytanın arkasından 
gittiğini ve inatçı ve serkeş olan şeytanın maskarası olduğunu göre idi.” 


55 sik hos ek peak lg 
1325. Puşt gibi ne vakit onun arkasında giderdi? Mecüst acele ayağını geri 
çekerdi. 


“Mef'ül,” fâilin arkasından gittiği gibi, Mecüsi de kendinin £âili olan şey- 
tanın arkasından gider mi idi? Eğer hakikat-ı hâl, bu âlemde mekşüf olaydı, 
Mecüsi derhal şeytana tâbi' olmaktan vazgeçerdi. 


1326. Eğer öküz kasaplardan vâkıf olaydı, ne vakit onların arkasından dükkâ- 
na giderdi? 


Meselâ öküz, kasapların kendi hakkında verdikleri hükme vâkıf olaydı, 
hiç onların arkasında gider mi idi? 
Bu beyt-i şerifde Mecüsi “öküz"e ve şeytan “kasab”a teşbih buyurulmuştur. 


yil lolüzü slak yi şer OLE AS 363 
1327. Yahud onların elinden kepek yer mi idi? Yahud onlara temelluk cihe- 


inden süt verir mi idi? 


Ya'ni, “İnek, kasapların kendisini keseceğini bilse idi, onların ellerinden 
gıdâ yemezdi, yâhud onların okşamalarına ve temelluklarına aldanıp sütünü 





Gyeğkaço 
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vermezdi; bilakis tepme atar ve ellerinden kaçmağa çabalar idi.” “Câblüs” ve 
“çâplüs”, tatlı dil ile halkı aldatan kimsedir. “Sebüs” ve “sepüs”, kepek 
ma'nâsınadır. 


Sİ Bİ ale yede 5S Gİİ an ile $ 83) 33 
1328. Üe eğer yiye idi, yem ne vakit ona hazm olurdu, eğer yemek maksüdun- 
dan vâkıf olaydı. 


“Alef”, hayvan yemi demektir. Ya'ni, “Kasabın öküze yem yedirmesinden 
maksadı semizletip kesmektir. Eğer öküz buna vâkıf olup da açlık ıztırârından 
dolayı onun verdiği yemi yiye idi, ölüm gamı ile bu yem hazm olur mu idi?” 


zip yalga 4 İğ ap emlak öt Öle il Oyna 


1329. “Binâenaleyh bu cihânın direği muhakkak gaflettir; devlet nedir ki, bu 
devâdev let iledir. 


“Dev”, koşmak ma'nâsına olan “deviden” masdarından emr-i hâzırdır. 
“Dev-â-dev”, iki emr-i hâzırdan mürekkeb bir kelime olup, aradaki elife elif-i 
rabt ve ilsâk veyâhud elif-i mukâbele ve tevessül dahi derler ki, koşmak, koş- 
mağa merbüt ve mülâsık demek olur ki, Türkçe'ye tercümesinde “koş bire 
koş!” demek münâsib olur. “Nuş-â-nüş”, “iç bire iç” dahi böyledir. “Let” döğ- 
mek ve darb etmek demektir. Sırr-ı kazâ ve kader efrâd-ı beşere meçhül oldu- 
gu için bir dakika sonra başlarına ne geleceğini bilmezler; hayatları “koş bire 
koş” ta'birine mâsadaktır. Binâenaleyh bu cihânın temeli muhakkak cehil ve 
gaflettir. Esâsen devlet-i dünyâ nedir? “Dev” ile “let&“den mürekkebdir. Bu da: 
“Koş, dayak ye!” demek olur Şu halde “dev-â-dev”, “let” ile berâberdir. 


— o. ira 
# İri e e İP pi 
1580 Onun evveli koş, koştur, âhirinde dayak ye! “Bu virânede eşek ölümün- 
71 den başkası olmaz. 


O devletin evveli lafız i'tibâriyle “dev”dir, ya'ni “koş!"dur; ma'nâ i'tibâriy- 
le de şiddetli sa'y ve mücâhededir ve ma'nevi koşmadır. Ve kezâ lafiz i'tibâ- 
riyle bu kelimenin âhiri darbe ve dayak ma'nâsına olan “let”dir. Ma'nâ i'ti- 
bâriyle de devlet, dünyâ gurüru içinde darbe-i mevttir ki, böyle bir gurür için- 
de vâki' olan ölüm, eşek ölümünden başka bir şey değildir. Zirâ böyle bir 
kimsenin hayvandan farkı yoktur. 


REK 
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1331. Sen cidd ile bir iş ki elde tuttun, onun aybı bu dem sana mestür olmuştur. 


Sen nefsinin arzü ettiği umür-ı dünyeviyyeden olan bir işi, kemâl-i ciddiy- 
yetle tuttuğun ve o işi icrâya çalıştığın vakit, o işin âlem-i ma'nâdaki çirkin- 
liği sana mestür kalmıştır ve sen onun hakikat-ı hâlinden gaflettesin. 


JS e şi Ya JS EİN ŞE ga öl) 
1332. Ondan dolayı işi kabül edebilirsin ki, “Kirdigâr senden onun aybım örttü. 


“Ten dâden”, râzı olmak ve kabul etmekten kinâyedir (Bahâr-ı Acem ve 
Burhân). “Kirdigâr” fâil-i hakiki demektir. Ya'ni “Sen umür-ı dünyeviyyeden 
nefsinin istediği bir işi mahzâ fâil-i hakiki olan Hak onun çirkinliğini örttüğü 
için kabül edebilirsin ve onu icrâya râzı olursun. Eğer Hak Teâlâ o işin çirkin- 
liği ve aybı üzerindeki perdeyi kaldırmış olsa, sen onu kabül ve icrâdan te- 
vakki edersin.” | 


O ille» ole İY TS Sİ A in 
1333. Yer fikir ki onda böyle harâret vardır, o fikrin aybı senden gizli olmuştur. 


Hak fikrinin gayri olan her bir fikir ki, onu icrâ husüsunda senin nefsinde 

bir harâret ve isti'câl vardır, o fikrin aybını ve çirkinliğini Hak Teâlâ hazret- 
leri senden gizlemiştir; sen onu zâhirde güzel ve süslü gördüğün için icrâya 
sa'y edersin. 


Or öö Ör 


ya ap ile Saka) 3) yi Ab iy 5 sp 


1334. Eğer sana ondan ayb ve şeyn zâhir olaydı, senin canın ondan iki maşrık 


uzaklığı kadar ürker idi. 


“Şeyn", ma'nevi leke, noksân; “bu'du'lmaşrıkayn” ile Baş liş ş e Jb 
o. yl a 5. Sli (Zuhruf, 53/38) ya'ni “Senin ile benim aramda iki maşrık 
uzaklığı mesâfe olaydı,.ne olurdu. İmdi ne kötü arkadaşsın!” âyet-i kerimesi- 
ne işâret buyurulur. “İki maşrık” ta'biriyle mühim bir ma'nâ-yı fenniye işâret 
buyurulur. Ya'ni, mütemenni olan kimsenin bulunduğu noktaya nazaran önü 
maşrık ve arkası mağribdir. Halbuki mağrib aynı zamanda mütemenni olan 
kimsenin semt-i kademinin maşrıkıdır. Güneş gurüb ettiği noktadan, semt-i 
kadem tarafına tulü” eder, binâenaleyh mütemenni bulunduğu noktaya nisbe- 
ten, evvelen maşrık ve sâniyen mağrib mesâfesi kadar bir uzaklık istemiş olur. 


Nea 
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Ya'ni, “Ey nefsinin arzüsuna tâbi” olan kimse, eğer nefsâni olan fikirlerinin 
aybı ve noksânı sana açıkça görüne idi, sen o fikirlerden, bulunduğun nokta- 
dan hem şarka ve hem de mağribe kadar mesâfe mikdârı kaçar idin.” 


EŞİN lay Sizi e Oleriş yi İS Je 
13365. Bir hal ki sonunda ondan pişmân olursun, eger bu hâl sana evvel olay- 
dı, ne vakit koşardın? 


Bu ve emsâli ebyât-ı şerife sırr-ı kader meçhül olmasından dolayı dünyâ- 
nın mahall-i gaflet olduğunu tavzihen beyân buyurulur. “Hâl”, her şeydeki 
vasf-ı mütegayyir, sıfat-ı mütegayyire, her şeyin içinde bulunduğu keyfiyet 
ma'nâsınadır. Burada, bir fikr-i vâridin icrâsı hâlidir. Ya'ni bir fikir vârid olur 
ve sen onu icrâ edersin, bu hâlin neticesinde o yaptığın işten pişmân olup, 
“Keşki yapmaya idim!” dersin. Eğer bu pişmânlık hâli sana o işi icrâdan ev- 
vel mekşüf ve zâhir olaydı, o işin icrâsı tarafına koşar mı idin? Seni o işe koş- 
turan, âkıbetin meçhül olmasındandır. Mısrâ': 


Eğer meçhül ararsan her işin encâmı kalmıştır 


1336. “Böyle olunca evvelâ onu bizim canımız üzerine örtü, tâ ki o işi kazâ 
vejki üzerine yapalım. 

Böyle olunca Hak Teâlâ hazretleri ezeldeki kazâ-yı ilâhisi ahkâmının bu 
âlem-i dünyâda infâzı için bizim ef'âlimizin hakikatini bizim canımız üzerine 
kesâfet-i nefsiyyemizi perde yaparak örttü; nihâyet biz dahi bizden zuhüru, 
kazâ-yı ilâhi iktizâsından olan o işi icrâ ettik. 


Ayr eilariş VA yg Sy ği Se 3g el Öp 


1337. 'Üaktâki kazâ kendi hükmünü zâhire getirdi, göz açık oldu, nihâyet piş- 


manlık erişti. 


Vaktâki bizden zuhüru kazâ-yı ilâhi iktizâsından olan fiil-i nefsâni vuküa gel- 
di ve kazâ bu âlem-i imkânda kendi eserini ızhâr etti, bundan sonra gözümüz 
açılıp o fiilin çirkinliğini gördük ve “Keşki yapmıya idim!” diye pişmân olduk. 


1338. “Bu pişmânlık dahi kazâ-yı diğerdir; bu pişmânlığı da bırak, Hakk'a lap! 
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Şimdiye kadar birçok mahallerde dahi izâh olunduğu üzere “kazâ,” 
 hükme-i külli-i icmâlidir ve “kader” onun tafsilidir, şöyle ki: A'yân-ı sâbite, 
iktizâ-yı zâtileri olan isti'dâd ve kâbiliyetleri dâiresinde Hak'dan zuhüru ta- 
leb ederler; bu taleb lafzi değil, hâlidir. Ve meselâ yaşamak için balığın vü- 
cüdu'su ve insanın vücüdu havâ-yı nesimi taleb etmek gibidir. İşte her bir 
“ayn,” iktizâ-yı zâtisine göre, Zât-ı ulühiyyetten tecelli talebinde bulundu; 
onların isti'dâd ve kâbiliyyetleri ma'lüm-ı ilâhi oldukda, taleblerini is'âfen 
Hak ma'lümiyetleri dâiresinde tekvinlerini murâd eyledi. Binâenaleyh 
Hakk'ın İrâde'si ilmine ve ilmi de ma'lüm olan a'yân-ı sâbiteye tâbi' oldu. 
İşte onların kâffe-i merâtibde isti'dâd ve kâbiliyyetleri üzere zuhürlarına 
Hakk'ın hükm etmesi “kazâ-yı ilâhi”dir. 

“A'yân-ı sâbite”ye gelince, onlar suver-i ilmiyye-i esmâiyyeden ibâret ol- 
duklarından, vücüd-ı hâricileri yoktur ve onlar mec'ül değildirler; zirâ “ca'T” 
müessirin te'sirinden ibârettir, A'yân-ı sâbite ise mahall-i te'sir ve infiâl olma- 
dıklarından, mec'üliyetleri mevzü'-i bahs olamaz. Ya'ni bunlar yapılarak vü- 
cüda gelmiş şeyler değildir, çünki şuünât-ı zâtiyyeden ibârettir, ve şuünât, 
zâtın iktizââtıdır ve zât ile berâber kadimdir. Ve şuünât-ı zâtiyye bir câilin 
ca'li ile mec'ülen mevcüd olmadıkları gibi, bir müessirin te'siri tahtında da de- 
gildirler. Mâdemki zât-ı vücüd mevcüddur, elbette onlar da onunla berâber 
mevcüddur. İmdi a'yân-ı sâbite esmânın zılleri ve abdin her mevündeki vü- 
o cüd-ı izafisi dahi, ayn-ı sâbitenin zılli olunca, onda zâhir olan bilcümle ahvâl, 
kazâ-yı ilâhi âsârı olur. Binâenaleyh abdin evvelen bir fiili işlemesi, ayn-ı sâ- 
bitesinin ahvâlinden bir hâl olduğu gibi, işledikten sonra tab'ına gayr-i mü- 
lâyim gelince pişmân olması dahi, o birinci hâli ta'kib eden, ikinci hâl olur. 
Şu halde beyt-i şerifin birinci mısrâ'ında bu zikr olunan hakikate ve ikinci 
mısrâ'ında da şuünât-ı zâtiyyeden kat'-ı nazar ile, sâhib-i şuünât olan Zât-ı 
Hakk'a rücü'a işâret buyurulur. 


Siz  Olasiş sileriz Op) Eg yi Öleriş Dele ŞE 3 
1339, Üe eğer âdet edersen pişmân yiyici olursun, bu pişmünlıktan daha piş- 
mân olur sun. 

Ya'ni eşyâ, mezâhir-i esmâ-i ilâhiyyedir ve onlardaki hükm-i kazâ, bu es- 
mânın hâssıyetlerine müsteniden, onların müsemmâsı olan Zât-ı Hak tarafın- 
dan vâki' olmuştur ve senin vücüdun dahi eşyâdan bir şeydir. Sende câri 
olan âsâr-ı kazâ dahi, Hakk'ın irâdesiyledir. İmdi senden bir fiil sâdır olup, 
neticesi tab'ına mülâyim gelmediği vakit, pişmân olursun. Halbuki o neticesi 


meka 
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tab'ına mülâyim gelmeyen kazâ-yı ilâhi zımnında vâki' olan mahfi fâidenin 
inkişâfı hâlinde bu pişmânlığından dahi pişmân olursun. Meselâ hareketi mu- 
ayyen olan bir vapura binip, ticâret kasdıyla seyâhati tasmim edersin; sonra 
gitmemek dâiyesi zuhür edip, gitmezsin; ve sonra kazanılması me'mül olan 
menfaatin fevtine pişmân olursun. Ba'dehü binmediğin vapurun garkına vâ- 
kıf olduğun vakit, bu pişmânlığına dahi pişmân olursun. İşte bu iki pişmân- 
lık dahi eser-i kazâdır ve senin hakikatinden sana nâzil olur. 


: m £f . Di pi * 
23) çilesi 1 pe S3) iy Ds ei 
İN Ömrünün yarısı perişanlık içinde gider; diğer yarısı da pişmânlık içinde 
g | | 
Eğer sen vech-i vahdete teveccühü terk edip, keserâtta müstağrak olur- 
san, ömrünün yarısı gaflet ve perişanlık içinde geçer ve yarısı da pişmânlık 
içinde geçer. 


4 Z ” Z * 4 ” 
EO EREN SN leri li 
1341. Bu fikrin VE pişmânlığın terkini söyle! “Hâlin ve yârin ve işin daha iyi- 
sini iste! 


Binâenaleyh bu keserât ve gayriyet fikrini ve onun iktizâsı olan hicâbât 
sebebiyle sana ârız olan pişmânlığı terk et; hâlin iyisi olan vasâyâ-yı ilâhiy- 
yeyi ve yârin en iyisi olan zât-ı Hakk'ı ve işin daha iyisi olan ferâiz-i ilâhiy- 
ye ve sünen-i peygamberiyi iste! 

1342. Üe eğer elde işin iyisini tutmazsan, imdi senin pişmânlığın nenin jevti 
üzerinedir? 

Eğer bu zikr olunan en iyi işlere teşebbüs etmezsen, neyi fevt ettiğine nâ- 


dim olursun? Zirâ nedâmet iyi bir şeyin fevtinden dolayı vâki' olur; zirâ bu 
iyi işlerin gayri olan işlerin fevti, pişmânlık getirecek bir hâl değildir. 


Eş AS İÖ yap il 3 S0) gl çek 
1343. Eğer iyi yolu bilirsen tap ve eğer bilmezsen, nasıl bilirsin ki bu kötüdür? 


Eğer iyi yolu bilirsen, o yolda hizmet et ve yaptığın hizmetten ve ibâdet- 
ten pişmân olma; eğer bilmezsen, onun zıddı olan kötüyü nasıl bilirsin de, 
-yapınış olduğuna pişmân olursun? | | 
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RE er a e Yİ ii lk 
1344. İyiyi bilmedikçe kötüyü bilmezsin, ey delikanlı zıddı zıddan görmek 
mümhkindir. 
Si ğele ça Aa 3 gah le Bİ )0 


1345. Üaktöki bu fikrin terkinden âciz oldun, o vakit günâhdan da âciz oldun. 


Yukarıda, “Pişmânlık dahi diğer bir kazâ-yı ilâhidir; binâenaleyh bu piş- 
mânlığı bırak da Hakk'a tap!” buyurmuşlardı. Burada da vârid olan fikrin, ka- 
zâ-yı ilâhi eseri olduğuna işâret buyurulur. Ya'ni, “Vaktâki sana bir fenâ fikir 
vârid oldu ve sen de onun terkinden âciz oldun; zirâ bu fikrin infâzı, kazâ-yı 


in RMA A 


terk edemediğin fikri, file getirmekle günâhın terkinden dahi âciz oldun.” 


US lr S e ielyasmle e ) glam ele EN O 
1346. UVakfâki âciz oldun, pişmânlık nedendir? Yine âcizliği ara ki kimin 
cezbindendir? 
“Vaktâki günâhın terkinden âciz oldun, bu acz içinde pişmânlık nedendir? 
Zirâ pişmânlık, terki kâbil olan bir şey hakkında olur; binâenaleyh bu âcizli- 
ğin dahi kimin cezbinden olduğunu ara!” Ya'ni, senin aczin eser-i kazâdır ve 
mukadder olan bir şeydir. Nitekim hadis-i şerifde buyurulur: - e 5 $ 
yil 4 ll Ya'ni “Her bir şey mukadderdir, hattâ acz ve kiyâset dahi.” 


Ol el AB geli 8 o ilepi çel 
1347. Cihânda bir kadirsiz âcizlik, kimse görmemiştir ve olmaz, bunu bil! 


Ya'ni, “Nerede bir âcizlik varsa, onun karşısına mutlakâ bir kâdir dikilir. 
Ve acz, kudret muvâcehesinde tahakkuk eder; binâenaleyh sen dahi herhan- 
gi bir şeyde aczini görürsen, bil ki, senin fevkınde olan bir kâdirin tasarruf ve 
kudretinden dolayı bu acz zuhüra gelmiştir.” Bu bahiste cebir meselesi hâtı- 
ra gelir ve bu cebir meselesinin dekâyıkı dahi 1. cildde clx ie > 
(“Bu cebir değildir, Cebbârlığın ma'nâsıdır.”) beytinde izâh olunmuştur. Bu 
beyit o cildin 625 numarasındadır. 


Sİ ge Vİ vaz 5s Gray 3İ)İ A üz 


1348. er arzüki böyle gölürürsün, sen onun aybından bir hicâb içindesin. 
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İşte bu hayât-ı dünyeviyyede böylece icrâ ettiğin ve fiile getirdiğin her bir 
arzünun aybından ve kusürundan hicâb ve perde içindesin; arzün olmak İ'ti- 
bâriyle senin nefsine hoş görünür. Onun zımnındaki nâhoşluklar bu hoşluk- 
lar ile örtülmüştür. Zirâ bu âlem mezâhir-i esmâ-i ilâhiyyedir ve vücüh-ı es- 
mânın aynalarıdır. İcâbât-ı esmâiyye mutlakâ zuhür edecektir; eğer sana 
sırr-ı kader mekşüf olsa, tab'ına mülâyim gelmiyeceğini gördüğün ef'âlden 

kaçarsın. Beyit: 
Hâkim-i hükm-i kazâ tenfiz için te'sirini 
Selb eder erbâb-ı aklın re'yini, tedbirini 
Jİ ON Öle Sy > ille 338 
1349. Üe eğer o arzünun illeti görüne idi, muhakkak senin canın o arzüdan 
ürker idi. 

“İllet” burada fenâlık ve maraz ma'nâsınadır. “Cân”dan murâd, rüh-ı hay- 
vânidir. Ya'ni, “Eğer senin o istediğinin fenâlığı ve illeti sana görüne idi ve 
sırr-ı kader sana mekşüf olaydı, muhakkak senin nefsin o arzünun tab'ına 
mülâyim geleceğini gördüğü için ürker ve kaçar idi.” 


e OİOS ES Eyi Güle 5 
130 Cğer 0 işin aybını o sana göslere idi, kimse seni çeke çeke o tarafa götü- 
remez idi. 


Ma'lüm olsun ki, bir “kazâ” ve bir de “makzi” vardır. Kazâ-yı ilâhi ayn-ı 
hikmettir; binâenaleyh kazâya rızâ ve mutâvaat lâzımdır. Fakat makziden fi- 
râr ve nefret zarüridir. Ve kazâ ile makzi aralarındaki fark ve bu husüstaki 
tedkikat, 1. cildin 1362 numaralı beyt-i şerifinden 1365 numaralı beyt-i şe- 
riffine kadar olan mahallerinde izâh olundu; burada tekrâr izâhı mücib-i tatvil 
olur. Ya'ni “Hak Teâlâ hazretleri makzi olan o işin aybını ve çirkinliğini sana 
göstere idi, hiçbir kimse seni çeke çeke o fiil tarafina götüremez idi.” 


ab pl AS 39 Ol) yi ge 3S EYS S0, 
1351. Üc o diğer bir işi ki, sen ondan nefret edici oldun, ondan dolayı olur ki, 


onun aybı zuhüra geldi. 


Makzi olan ba'zı işlerin aybını Hak Teâlâ senden gizledi, icrâ ettin; fakat 
ba'zı işlerin aybını ve çirkinliğini de senin aklının gözüne keşf etti, sen de o 
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filin kötülüğünü ve çirkinliğini gördün, o işten nefret edip kaçtın ve icrâ et- 
medin. İşte bundan anladın ki, sen bir kör deve gibisin, yularını nereye çe- 
kerler ise, oraya gidersin. 


ga Oy ja e e ye Ob jiyaslu esi 
1352. Cy hoş sözlü sır bilici Hudâ! “Kötü işin aybını bizden gizli etme! 


Ey sıfat-ı Kelâm'ı latif olup esrâr-ı kaderi bilici olan Hak Teâlâ, zâhiri hoş 
ve bâtını kötü olan fiilleri bizden gizleme; süreti hoş görünen fiillerdeki aybı 
ve çirkinliği bizim aklımızın gözü önünde ızhâr et! 


Lao öyle SW b Lu İS e 
1353. İyi işin aybını bize gösterme, tâ ki gidişden soğuk. ve hebâ olmayalım. 


“Reviş”, gidiş ve sülük, tarz, tavır, üslüb; “hebâ” aslında güneşin huze- 
mât-ı ziyâiyyesi arasında uçuşan tozlar ma'nâsınadır; “isrâf ve telef ve ber- 
hevâ” ma'nâlarında müsta'meldir. Ya'ni bu âlemde süret-i zâhiresi nefse çir- 
kin ve süret-i bâtınesi latif olan ameller olduğu gibi, süret-i zâhiresi nefse hoş 
gelen ve süret-i bâtınesi gâyet çirkin olan ameller de vardır. Nitekim bu 
ma'nâya binâen Resül-i Ekrem Efendimiz &!,43)4 gl Sm Şo SİL âli mâ 
ya'ni “Cennet mekrühlar ile örtülmüştür ve cehennem şehvetler ile örtülmüş- 

tür” buyurmuşlardır. Ve yine bu ma'nâdan dolayı Resül-i Ekrem Efendimiz 
pi eh YUİ şili lella Mek PELUŞ gaslilli ilim Elli eşli ya'ni “EY 
benim Allâh'ım, bize hakkı hak olarak göster ve bizi ona uymak süretiyle ir- 
zâk buyur ve bize bâtılı bâtıl olarak göster ve bizi onun ictinâbı ile irzâk bu- 
yur ve bize eşyayı olduğu gibi göster!” diye münâcât buyururlar idi. 

Bu beyt-i şerif bu münâcât-ı nebevinin tefsiridir. Ya'ni, “Yâ Rab, birtakım 
iyi ve hayırlı ameller vardır ki, süret-i zâhirede biz onu çirkin ve ma'yüb gö- 
rürüz, o hayırlı işlerin çirkinliklerini, bizim nefsimizin gözüne gösterme, tâ ki 
bizim şerlat ve tarikat dâiresindeki gidişimiz berhevâ olmasın!" 


gr 1) Ole ann 3 Lİ) gr Olam le Ony ga 
1354, Âli olan Süleymân yine 0 âdet üzerine rüşenlik içinde mescide gikti. 


Bu beyitte kıssanın evveline rücü' buyurulur. Ya'ni, “Rütbe-i aliyye sâhi- 
bi olan Süleymân (a.s.) sabah aydınlığı içinde, âdet-i seniyyeleri vech ile na- 
sihat ve ibâdet etmek üzere Mescid-i Aksâ'ya gitti.” 
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1355. Oâh her günün kâidesini isterdi ki, mescidde yeni ol göre. 
Ya'ni, Süleymân (a.s.) her gün câri olan âdet üzere mescide giderken, ye- 
ni bitmiş bir ot görmek ve onun hâssıyetini sorup anlamak isterdi. 


LÂ Ml Şİ ABAS lim öl 2 çiz ONA ge düz > 

1356. Gönül 0 safi olan göz ile sırrı görür; o haşâyişi ki, ömmeden hafi oldu. 

“Süleymân (a.s.) her gün Mescid-i Aksâ'ya giderken nasıl yeni bir ot gö- 
rüp onun hâssasına vâkıf olur idi ise, ârif-i billâhın kalbi dahi öylece safi olan 
gözü ile avâmdan gizli olan o otları görür.” “Otlar"dan murâd, zâhiri otlar 
olabileceği gibi, kalblerde biten havâtır-ı muhtelife otlarına da işâret olur. Ay- 
nı zamanda cenâb-ı Pir efendimiz kendilerinin safi olan kalb-i şeriflerinin hâ- 
line de işâret buyurmuş olurlar. 


amaaa 
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O süfinin kıssası ki, gülistân içinde başını dizine koyup murâkıb idi. 
Dostları ona dediler ki: “Başını yukarı kaldır, gülistân ve reyâhin ve 
kuşlar ve Allâh'ın rahmetinin eserleri üzerinde teferrüc et!” 


oi 5 gp liye ES pjiğl iğ 
1357. “Bir süfi açılma için, bağ içinde yüzünü süfice dizi üzerine koydu. 
“Güşâd”, kâf-ı Fârisi ile, açma ve açılma demektir. Ya'ni, “Sütinin birisi 

gönlü açılmak için, bir bağa gitti; ve o bağda süfilere mahsüs olan tavır üze- 
re yüzünü dizi üzerine koydu.” 

İmer pl vip İle kl İİ yaly Lİ) Pa 
1358. Gİmdi o kendinde derine, aşağıya gilti; onun uykusunun süretinden juzal 

melâl oldu. | 
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“Nugül”, amik ve derin; “fuzül”, fodulluk, ya'ni hadden ve vazifeden hâ- 
riç efâl ve akvâl; burada “ahmak” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Yüzünü dizine da- 
yayıp, murâkıb oturan süfi dalmış ve kendinin kendiliğinde derin olarak aşa- 
gıya gitmiş idi. Bağ içinde onun bu hâlini gören bir fodul ve ahmak, onun uy- 
kusunun süretinden melül oldu da dedi” 


yas Zİ gi Ola el Sy) Şİ e ap $ 
1359. “Ki: “Ne uyursun, nihâyet asma çubuklarına bak, bu ağaçları ve âsâr-i 
hudarı gör! - 


“Hudar”, hı'nın zammı ve dâd'ın fethi ile, “kökü derin olan ot” ma'nâsı- 
nadır. 


1360, Hakk'ın emrini. dinle ki, “Ünzurü!” buyurmuştur; bu âsâr-ı rahmet 


3 
1561) tarafına yüz getir!” 


Süre-i Rüm'da olan âyet-i kerimeye işâret buyurulur: di > ) yl yi pa 
mb la yi es Olly aş yl pe 9 (Rüm, 30/50) Ya'ni 
“Allâh'ın rahmetinin eserlerine bak! Öldükten sonra arzı nasıl diriltir. İşte 
böyle muhakkak ölüleri dirilticidir ve O her şeye kâdirdir.” Ya'ni, “Allâh Te- 
âlâ'nın “Nazar et!” emrine tebean Allâh'ın rahmetinin eserleri olan bağın le- 
tâfetine ve arzın bahâr mevsiminde nasıl dirildiğine ve tarâvet kesb ettiğine 
bak da, ibret al!” 


giy e Hİ özgöl yl yl AŞİ Lal 


1361. Dedi: “Ey bü İ-heves, onun âsârı gönüldür; o hâriç olan ancak âsârın 
âsârıdır. 


“Bü'-heves”, akılsız, câhil ve budala olan kimseden kinâyedir. Murâkıb 
olan süfi o ahmak kimseye cevâben dedi ki: “Ey bü'l-heves, Hakk'ın âsârı 
gönüldür; zirâ kalb hakikat-ı câmia-i insâniden ibârettir ki, mevcüdât-ı âlem 
onun mezâhir ve âsârıdır.” O kalbin hâricinde olan yeşillikler ve güller ve tür- 
lü türlü çiçekler ve bağlar ve bostanlar ve sâir letâif ve suver bu gönül âsârı- 
nın âsârıdır. Ya'ni gönül, âsâr-ı rahmet-i ilâhiyyedendir, bu umür-ı hâriciyye 
ise onun âsârıdır. Ve burada “gönül”"den murâd ârifin kalbidir. Bu hikmet-i 
kalbiyye, Fusüsu'-Hikem'de, Fass-ı Şuaybi'de mezkürdur, burada tafsili 
uzun olur. 
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oyla üz o e plaza yil 
1362. “Bağlar ve yeşillikler aynı cândadır; hâriç üzerinde onun aksi akıcı su 
üzerinde gibidir. 


Bu beyitlerin zevk-i ma'nâlarına vusül için bir mukaddimecik lâzımdır: 
Ma'lüm olsun ki, esmâ-i ilâhiyye süretleri, mertebe-i vâhidiyyet ta'bir olu- 
nan, hakikat-ı insâniyye mertebesinde yekdiğerinden ayrıldı ve temeyyüz 
etti. Bu süretlere “a'yân-ı sâbite” ve “suver-i ilm-i ilâhi” derler. Beyt-i şe- 
rifdeki “âsâr"dan murâd, hakikat-ı insâniyye mertebesinde sâbit olup, yek- 
diğerinden temeyyüz eden bu süretlerdir ve bu süretler mertebe mertebe 
alâ-tariki'l-aks mertebe-i şehâdete kadar nüzül eder. İnsân ise, vücüd-ı 
mutlak-ı Hakk'ın libâs-ı ahir ile tecellisinden ibâret olup, bilcümle merâtibi 
hâizdir, ve “insân"dan murâd, insân-ı kâmildir, insân-ı nâkıs değildir. Ve 
“kalb”den murâd, dahi insân-ı kâmilin kalbidir; zirâ insân-ı kâmilin katibi 
bilcümle esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin meclâsıdır. Nitekim hadis-i kudside 
Gİ ii e İSA İİ gine Sİ 3 gile Yş öyl çi Y ya'ni “Ben yerime ve 
göğüme sığmadım; velâkin naki ve taki olan mü'min kulumun kalbine sığ- 
dım" buyurulur. Binâenaleyh ârif kendi kalbine teveccüh ettiği vakit, Hak 
Teâlâ'nın keşfi mikdârı bu suver-i esmâiyyeyi, mertebe-i misâlde müşâhe- 
de eder. Vücüd-ı izâfi âlemi olan dünyâ ise, bu âlem-i misâlde olan süret- 
lerin aksinden başka bir şey değildir. Şu halde bu süretler, âlem-i misâlde- 
ki âsârın âsârı olur. Vücüd-ı izâfi âlemi ise, âlem-i misâl gibi besâitden mü- 
kevven olmayıp, mürekkebâttan mahlük olduğundan, dâimâ fenâ ve ta- 
gayyürât içindedir. Binâenaleyh âlem-i misâlden, âlem-i şehâdete aks eden 
süretler, akan su üzerine aks eden süretlere benzer. Su çalkandıkça, bu sü- 
retler dahi çalkanır. Böyle olunca, âlem-i şehâdetin bağlarının ve yeşillik- 
lerinin aslı cânın zâtındadır. 


EE AN AK İl Ak gk le öl 
1363. O su içinde olan bağın hayâlidir ki, o suyun letâfetinden o çalkanmayı 
yapar. 


Ya'ni, “Bu âlemin bağları ve bostanları, su içinde olan bağın aksi ve ha- 
yâlidir. Suya aks eden suver-i hayâliyye, suyun letâfetinden dolayı nasıl çal- 
kanır ve sâbit bir halde durmazsa, hey'et-i mecmüası a'râzdan ibâret olan bu 
âlem-i şehâdetin süretleri dahi, iki zamanda bâki kalamaz ve dâimâ tebeddül 
eder ve çalkanır durur.” 
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1364. Bağlar ve meyveler gönüldedir; onun letâfetinin aksi bu su ve çamur üze- 
rindedir. 


o — Bağlar ve meyvelerin aslı, ilm-i ilâhidedir ve gönül gözü o âleme nâzırdır; 
o âlemin letâfetinin aksi, âlem-i unsuriyâttan ibâret olan, bu âlem-i şehâdet 
üzerindedir. 


3JAN YK zl Sl 33 3 e Oİ SE ği 
1365, “e o servin ve sürürun aksi olmasa idi, binâenaleyh “Halık ona “gurür 
i demezdi. 


Eğer bu âlemin bağı kalbin servisinin ve sürürunun aksi olmasa idi, Hâlık 
Teâlâ hazretleri Kur'ân-ı Kerim'de |; Alİ çi Yı Gani 3 özel b , (Âli İmrân, 
3/185) ya'ni “Hayât-ı dünyâ nedir? Ancak gurür metâ'ıdır” buyurmaz idi. 
“Gurür”, aldanma demektir, “dârü'l-gurür”, “aldanma evi” demek olur, ve al- 
danma ise ancak hayâle ve akse i'timâd ile olur. | 


Jeo peşe | İli çal ii il 448 e 
1366. Bu gurür odur, yani bu hayâl, ricâlin kalbinin ve canının aksinden 
mevcüddur. 


Bu gurür ve aldanma, dünyâ bağlarının ve bostanlarının aksi ve hayâli ol- 
masıdır ki, bu akis ve hayâl dahi insân-ı kâmillerin kalblerinin ve canlarının 
bağlarından ve bostanlarından vâki” olmuştur. Nitekim yukarıda 1362 nu- 
maralı beyitte izâh olundu. 


0S im iy SS odal SE iy Og ka alam 
1367. “Bütün mağrürlar bu akis üzerine gelmiş, bir zan üzerine e kil cennet ma- 
halli bu ola. 


Bu hayât-ı dünyâya aldanmış olan nâsın hepsi, insân-ı kâmilin kalbinin 
bu aksi üzerine istinâd etmiş bir zan üzerindedir. Derler ki, “İşte cennetin ma- 
halli ve zevk ve sürürun yeri bu dünyâdır!” 


GEY İS e li Gök İyoll$ 
1368, O bağların asıllarından kaçarlar, o lâğları bir hayâl üzerine ederler. 
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“Lâğ”, latife, hezl ve şaka ma'nâsınadır. Ya'ni, “O aldanmış olanlar bu 
akislere ve hayâllere dalıp o bağların asılları olan hakâyıktan kaçarlar. O hez- 
liyyâtı bir hayâl üzerine, ya'ni bu anâsırdan mürekkeb olan âlem-i şehâdet 
üzerine mün'akis bulunan o hakâyıkın hayâlleri üzerine yaparlar.” 


1369. “Yaktâki onların gaflet uykusu uca gelir, doğru görürler, o nazar ne fâ- 
idedir? | | 

Ya'ni, “Bu dünyâda görülen süretler, hayâlât-ı mün'akiseden ibâret oldu- 
Şundan, uykuda görülen rü'yâ kabilindendirler. Vaktâki gaflet uykusundan 
ibâret olan bu hayât-ı dünyeviyye uca gelir ve nihâyet bulur, bu hayâlâta da- 
lan kimseler uykudan uyanırlar, ondan sonra hakâyık-ı eşyâyı görürler, fa- 
kat bu görüşün onlara aslâ fâidesi olmaz.” Çünki kendilerini maksüd-ı asli- 
den uzak görürler. Nitekim hadis-i şerifde ! 44.56! sU B6 #6 Wi ya'ni “Nâs uy- 
kudalar, vaktâki ölürler, uyanırlar” buyurulur. 


yem iy le ral lg olsl g&o Si a 
1370, “Böyle olunca, kabristanda girtv ve âh, bu galatdan kıyâmete kadar “Üâ 
(1371) A yi 
hasretâ!” vâki' oldu. 


“Güristân”dan murâd, âlem-i berzahdır. Rüh-ı insâni bu âlem-i süretteki 
kalıbdan alâkasını keser kesmez, âlem-i berzahda kendisine tahsis olunan bir 
kalıba taalluk eder; hayât-ı dünyeviyyede sıfât-ı hayvâniyyeden hangisi gâ- 
lib ise, bu kalıb o sürete münâsib olup, âlem-i unsuriyâtta mahbüs olur ve 
âlem-i illiyyine urüc edemez. İşte kabir azâbı bu sıkıntılı hayât-ı berzahiyye- 
dir. Binâenaleyh kabristanda bu sıkıntılı hayâttan dolayı feryâdlar ve âhlar 
vaki' olur ve hayât-ı dünyeviyyedeki galat-ı rü'yet sebebiyle kıyâmete, ya'ni 
yevm-i ba'se kadar, “Vâ hasretâ!” diye teessüfler olunur. 


YA Sİ il bel il öle Aİ Si sl 
1371. Cy saâdet o kimseye ki, ölümden evvel öldü, onun canı bu asma çubuğu" 
nun aslından koku götürdü. 

Saâdet o kimseye ki, bu hayât-ı dünyeviyyede kendinin mevhüm olan 
varlığından geçti; gerek kendinin ve gerek mevcüdâtın süretleri Hakk'ın zı- 
lâl-i esmâiyyesinden ibâret olduğunu ilmen ve hâlen ve zevkan gördü ve bil- 
di. Ve !ş,£ 0! Mis» ya'ni “Ölmezden evvel ölün” hadis-i şerifine ittibâan 


ea 
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mevt-i ihtiyâri ile nefsini öldürdü ve insân-ı kâmil olup, onun canı bu âlemin 
bağındaki asma çubuklarının aslı olan Hakk'ın tecelliyât-ı esmâiyye ve sıfâ- 
tüyyesinden koku aldı. 


amam 


o 


Mescid-i Aksâ'nın köşesinde harrüb bitmesi ve Süleymân 
(a.s.)ın gamgin olması kıssası 


Arabi'si “harrüb” ve Fârisi'si “harnüb”, keçi boynuzu dediğimiz nebâttır; 
Türkçe “harüb” dahi telaffuz olunup, ondan şerbet yaparlar ve “harüb şerbe- 
tü” derler. 


gali ön Ü ge ey AS gi gal g5 yil Aş Oleyler | yaş 
1372. Ömdi Süleymân bir köşede salkım gibi bitmiş yeni bir nebât gördü. 
pey ie Olay) İPE DU pr dp 
1373. Pek yeşil ve çok dcib bir nebâl gördü; onun yeşilliği gözün nürunu ka- 
© pardı. İ | 
9 PE e 7 


1374. “Ba'dehü o ot derhâl ona selâm verdi, o ona cevâb söyledi ve onun hoşlu- 
gundan taaccüb etti. 


İY ola laa e a$ Ül) 2 8 pp ali 
1375. “Dedi: "Adın nedir? Yğızsız söyle! “ Dedi: “Ey cihânın şâhı harrübdur." 


Ağızsız söylemek, bâtından tekellüm etmek ma'nâsınadır. Nitekim her bir 
şeyin bâtınına sıfat-ı kelâmın sereyânı yukarılarda izâh edilmiş idi. 


öy Olay olsu a Kaan 5 oy Lipo ap gi ga 
1376, Dedi: “Sende ne hâssiyet olur?” dedi: “Ben bittim, mekân virân olur." 
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Süleymân (a.s.) o nebâta: “Senin ne hâssıyetin vardır?” diye sordu; o ne- 
bât dahi: “Benim bittiğim ve neşv ü nemâ bulduğum mekân virân olur; be- 
nim hâssiyetimde mekânların viranlığı vardır!” diye cevâb verdi. 


- o. â. 
Sy pi çel ol asla mol m S 
1377. “Benki harrübum, menzilin harâbıyım, bu suyun ve çamurun temelinin 
hâdimiyim.” 


Nebât sözüne devâm edip dedi ki: “Bana harrüb ağacı derler; mekânların 
harâblığına sebeb olurlum), bu suver-i unsuriyye temellerinin yıkıcısıyım.” 


öği KAİ ke dal fel a$ öğğaeis Ola Öl Olar çeş 
1378. Binâenaleyh o zaman Süleymân hemen bildi ki, ecel geldi, sefer görüne- 
| cektir. 
Ya'ni, harrübun bu cevâbları üzerine Süleymân (a.s.) kendisinin eceli gel- 
diğini bildi. 
mz ol He Yİ) Azer gl gü e La 
1379. Dedi: “Ben oldukça bu mescid yakinen yeryüzünün âfetlerinden halele 
gelmez." 
Ya'ni, “Ben yaşadıkça bu Mescid-i Aksâ muhakkakdır ki, yeryüzünün her 
türlü âfetinden bir günâ bozukluğa uğramaz.” 


öy Sa pes an Our oğri eek yea 
1380. “Tâ ki ben olurum, benim vücüdum olur, Mescid-i SAksâ ne vakit mu- | 
Tİ Aalhal okur?” 

“Muhalhal”, eczâsı birbirine güzelce yapışmamış ve bitişmemiş olan şeye 
denir (Gıyâsü'-Lügât). Bu ma'nâ Kâmüs'da münderic değildir. Ya'ni, “Ben 
oldukça ve benim vücüdum bulundukça, Mescid-i Aksâ'nın eczâsı bitişme- 
miş olmaz” demek olur. Ba'zı nüshalarda “muhalhal” yerine “muhallei” vâ- 
ki'dir ki, “halel-pezir” ma'nâsınadır. 


oluy e a aş Yİ 3 gi UN O A ge 


1581. “Binâenaleyh bizim mescidimizin harâbı şübhesiz ancak bizim ölümü- 
müzden sonra olur.” 


GaEKaŞe 
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Zile Ap kjh dele para İs Olma 


1382. Mesciddir 0 gönül ki, onun cismi sâciddir; kötü dost harrübdur, her yer- 
de ki, mescid vardır. 

Cismi secde eden gönül, o cismin kuvâsının secdegâhıdır; o cismin bütün 
temiz duyguları kalbde toplanıp secde ederler. O selim olan kalbe tâbi' olur- 
lar. Eğer bu duygular arasında kötü dostun muhabbeti bitmiş ve neşv ü ne- 
mâ bulmuş ise, o muhabbet harrübdur, o mescidi harâb eder. Binâenaleyh 
mescid olan yerde, kötü dost harrübdur. 


.z # i i N , 
SALE SS eşi ia Ney aydaki yla 
1383. 'Üaktâki sende kötü dostun muhabbeti bitti, âgâh ol, ondan kaç, güft ü gü- 


yu az et! 


AS ame gli ye AS ağa 
1584. Onu kökünden kopar, zirâ eğer baş yukarı vurursa, seni ve senin mesci- 
dini koparır. 
O kötü dostun muhabbetini kökünden kopar, eğer kalbinde yerleşip yuka- 


rı doğru sürerek zâhir olursa hem seni ve hem de senin mescidin olan kalbi- 
ni yerinden koparır ve kalbinin selimliğini bozar. 


Gİ SİS Se Odak a ES lig le 
1385. Gy âşık, eğrilik senin harrübun geldi, çocuklar gibi eğri tarafına niçin 
sürlünürsün? : 


“Gajiden”, çocuklar gibi, oturduğu yerde sürtünerek gitmek ma'nâsınadır. 
“AÂşık”dan murâd, tarik-i Hak sâlikidir. Sâliklerin kalblerinde türlü türlü eğri 
havâtır olup, bu havâtırın ahkâmına tâbi' olurlar ve terakkiden geri kalırlar. 
Ve ba'dehü mürşidlerinin lutfuyla yine yürümeğe başlarlar. Velhâsıl bu eğri 
havâtır, tarik-i Hak'da, çocuklar gibi sürtünerek gitmelerine sebeb olur. 


yp y2 el öl )l66 pm Same yibamı izi 
1386. “Kendini mücrim bil ve mücrim söyle, korkma; tâ ki senden o üstâd ders 


çalmasın. 


“Üstâd"dan murâd, mürşid-i kâmildir. Ya'ni, “Ey sâlik, tarikate sülük 
— edip, bir iki vâkıât görmekle kendini mağfürin zümresine ilhâk etme; kabâ- 
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hatli ve günâhkâr bil ve günâhkârlığını i'tirâf et! Nâmüs-ı dervişâneme doku- 
nur diye korkma; tâ ki üstâdın olan mürşid-i kâmil senin i'tirâf-ı kusüruna 
merhameten sana fazla teveccüh ile ikrâm etsin! Kendini mağfür bilme ki, 
mürşid senin gurüruna bakıp, sana vereceği ders-i hakâyıkı gizlemesin, ver- 
diklerini de çalıp, kalbinden silmesin!” Zirâ mürşid isterse verir ve isterse ver- 
diklerini nez' eder. 


3 e ab Şİ öl Şpüzel 03 eli çileler 5 üz 
1387. "Cöhilim, fa'lim ver!” dediğin vakit, böyle insâf nârnıstan iyidir. 
“Nâmüs”, burada âr ve utanma demektir. Ya'ni, “İnsân-ı kâmilin huzü- 
runda “Bilmiyorum, bana öğret!” demekten arlanma ve utanma; zirâ bu hâl 


insâf yoludur ve insâf ise nefsin kibir ve enâniyetinden mütevellid olan âr ve 
nâmüsdan daha iyidir.” 


çe) ge balk şi a, ir gay) Simla ii 
1388. Ey alnı açık, babadan öğren; bundan evvel “Rabbenâ zalemnâ” dedi. | 
“Rüşen-cebin”, alnı açık demek olduğu gibi, görünmekten kinâyedir. “Ey 
olduğu gibi görünmek isteyen sâlik, Âdem babamızdan öğren! O bundan ev- 
vel nasıl Hakk'a karşı i'tirâf-ı kusür etti de, Leyli Şii e) oy tb ie, 
yas ro “5G (A'râf, 7/23) ya'ni “Ey bizim Rabb'imiz, biz Havvâ ile berâ- 


ber nefislerimize zulm ettik ve eğer sen bizi mağfiret etmezsen ve bize mer- 
hamet eylemezsen, biz elbette ziyânkârlardan oluruz” dedi. 


pili esi ği See ai 325 öle 
1389, “Ne bahâne yaptı ve ne İezvir düzdü, ne mekir ve hile bayrağını kaldırdı. 
Ya'ni, “Hz. Âdem yaptığı kusür için kendisini ma'zür göstermek üzere 
Hakk'a karşı ne bahâne buldu ve ne de kusürunu tervic için fiilini haklı gös- 
terecek sözler söyledi ve ne de mekir ve hile bayrağını kaldırdı; belki olduğu 
gibi kusürunu i'tirâf etti.” 
> PS vira SY ma ekl öl 3 
Nİ O İblis de bahse başladı ki, “Ben kırmızı yüzlü idim, beni sarı ettin!" 


İblis'e gelince, o İblis Hakk'a karşı bahs ve münâzaraya başlayıp dedi ki: 
“Yâ Rab, ben evvelce sana âbid bir kul idim ve aslâ kusürum ve kabâhatım 
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yok idi ve yüzüm latif ve kırmızı idi. Benim yüzümü, beni bu günâha sevk 
etmekle sararttın ve utandırdın!” 


— 1 
oi ebılilsam kel fi çile ei İŞ EE, 
1391. “Renk senin rengindir, benim boyacım sensin; kabâhatimin ve âfetimin 
ve dâğımın aslı sensin!” 


Ma'lüm olsun ki, İblis bu sözlerini hamâkatinden ve hakâyıka olan ceh- 
linden söylemiştir. Zirâ vahdete nazaran vücüd ve şuünât her ne kadar 
Hakk'ın ise de, isneyniyete nazaran tekvin abdindir. Hakk'ın yalnız “Kün!” 
emri vardır. “Kün!” emri üzerine, isti'dâdına göre zuhür abdindir ve zuhürda 
Hakk'ın cebri yoktur. Vücüdda Hak cebbâriyeti ile bilcümle eşyâyı muhittir. 
Cebir ancak abdin kendi hakikatinden, yine kendinedir. Bu babdaki tafsilât, 
1. cildde 625 numaralı beyitte geçtiği gibi; bu tekvin bahsi de Fusüsu'İ-Hi- 
kem'de Fass-ı Sâlihi'de mündericdir. Ve Cenâb-ı Şeyh-i Ekber Bu fass-ı mü- 
nifde bir misâl-i zâhiri ile bu hâli izâh buyurmuşlardır: Bir kimse, bir nehir- 
den geçmek üzere tulumu şişirmiş ve ağzını da bağlamış, üstüne binip nehir- 
den geçerken yolda tulumun ağzı açılıp feryâda başlamış. Sâhilde bulunan bi- 
risi de gö 45 , 493 diy ya'ni “Ağzın üfürdü ve elin bağladı!” diye cevâb ver- 
miş. Binâenaleyh İblis'in Hak'dan şikâyeti, ancak cehlinden ve hamâkatin- 
den olmuş olur. 


EYE ys NE e) Öle öe 
1392. Agâh ol, “Rabbi bimâ ağveyleni'yi oku, tâ ki cebri olmayasın VE eğri” 


ye teveccüh etmiyesin! 


“Teniden” masdarının altı kadar ma'nâsı vardır. Gıyâsü'-Lügât'ın beyâ- 
nına göre “teveccüh ve iltifât etmek” ma'nâsına da gelir. Burada o ma'nâ mü- 
nâsib görüldü. Ya'ni, “Ey ilm-i hakâyık ile meşgül olan sâlik, kendine gel de, 
süre-i Hicr'de olan Gö ge > , (Hicr, 15/39) ya'ni “Ey Rabb'im beni azdıran 
ve dalâlete atan sensin!” âyet-i kerimesini oku; ve İblis'in eğri fikrinden ibret 
al ve cebri olma; ve eğri fikre teveccüh ve iltifât etme!” Bu mesele vahdet-i 
vücüdun gâmız olan bir meselesidir. İhâta sâhibi olamayanların burada ayak- 
ları iblisiyete doğru kayar. Neüzü billâh! 


ti ah e gli ra Sümer, 
1393, “Ne vakte kadar cebir ağacına sıçrarsın, ihliyârını bir tarafa koyarsın? 
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Kazâ-yı ilâhi, abdin hakikatinin lisân-ı isti'dâd ile Hak'dan taleb ettiği şe- 
yin Hak tarafından hükm olunmasından ibârettir. Vücüd-ı izafi âleminde ab- 
din irâdesi, bu kazâ-yı ilâhi ahkâmının infâzına taalluk eder. Binâenaleyh 
Hakk'ın fili, abdin talebine ve irâdesine ifâza- i vücüddan ibâret olduğundan, 
Hak tarafından cebir yoktur. öö ui, Giz; 41, (Saffât, 37/96) ya'ni “Allâh 
Teâlâ sizi ve amellerinizi yarattı” âyet-i kerimesinde bu ma'nâya işâret 
buyurulur. Cebir abdin kendi hakikatinden, yine kendinedir. Şu halde abdin 
intihâbı ve ihtiyârı evvel ve âhir sâbittir. Bu hakikate binâen beyt-i şerifde 
buyurulur ki: “Ne vakte kadar cebir ağacına tırmanıp duracaksın ve kendi ih- 
tiyâr ve intihâbını bir tarafa bırakacaksın da, “Ben ef'âlimde mecbürum!” di- 
yeceksin?” İ 


SALE Ay ps yi 3 el Öİ gz 
1394. O İblis ve onun zürriyetleri gibi, Hudâ ile cenkte ve güjt ü güdasın. 


- Ya'ni, “Ne zamâna kadar kendinin nefsâni ve kötü olan ef'âlini, İblis gibi 
ve İblis'e tâbi' olan kimseler gibi Hakk'a isnâd edip, Hakk' a karşı kavgada ve 
dedikoduda olacaksın?” Ve ne zamâna kadar Hakk'ın &1.â iyi ie Alak 
(Nisâ, 4/79) ya'ni “Sana kötülükten bir şey isâbet ederse, senin nefsinden- 
dir” kelâmını tekzib edip duracaksın? 


3 eh çe Ölmek 3 gi a9 Gi üz lbelSliyüşr 
1395. krâh nasıl olur? Bu kadar hoşluk ile sen isyânda etek çekici olursun. 


“Sen, bu yaptığım günâhlarda “Mükreh ve mecbürum!”" dersin. Halbuki 
sen eteğini beline toplayıp, günâhlar ile meşgüliyete öyle bir zevk ve hoşluk 
ile dalmışsın ki, seni o zevkten kimse ayıramaz.” Bu senin hâlin ikrâh ve ic- 
bâr olunan kimsenin hâline benziyor mu? Fısk ve fücüra, kemâl-i zevk ile 
can atan kimsenin “Ben bu işde icbâr ve ikrâh olunuyorum!” demesi gülünç 
bir hâl değil mi? 

PS 23) öle, öüpa a yk Se Ülişşl 
1396. Mükrehlik içinde kimse öyle hoş olur mu ki, gümrâhlığa öyle raksân 
olarak gilsin? 

İkrâh ve icbâr hâli içinde hiçbir kimse öyle senin gibi hoş ve keyifli olur 
mu ki, öyle oynaya oynaya dalâlet ve fısk ve fücür tarafina gitsin! İcbâr olu- 
nan kimse kederli olur ve ağlaya ağlaya ve sürüklene sürüklene gider, 
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Ol Ss Ol ay 35 çe ES 3 625 e ür ora aş 
1397. Onda yirmi adamlık. cenk ederdin hi, sana 0 diğerleri nasihat verirler 
idi. | 
Sen oynaya oynaya o ma'siyete giderken, sana başkaları: “Yapma, etme, 
günâhtır!” diye nasihat verdikleri vakit, o hâl içinde o nâsihlere karşı yirmi 
adam kuvveti ile cenk ve nizâ' ederdin de derdin 


yg lp ab jas iy mil el gil ol 49 
1398. Ki: “Doğru budur ve yol ancak. budur, hiç olan kimseden başka bana 


H 


. j 
kim ta'ne vurur? 


“Benim yaşayışım ve ta'kib ettiğim yol doğrudur; bana ancak akıl ve id- 
râki hiç olan kimseler i'tirâz eder!” der idin. Bu söz ise ihtiyâr ve intihâb 
ma'nâsını ifâde eder. 


1399. “Ne vakit böyle söyler bir kimse ki, o mükrehdir, nasıl cenk eder bir kim- 
se ki o yolsuzdur? 


Ya'ni, bu yukandaki sözler icbâr ve ikrâh olunan kimsenin sözleri değil- 
dir. Ve meselâ bir seferde yolunu gâib edip, yolsuz kalmış olan kimseye biri- 
si çıkıp: “Bu yol fenâdır ve tehlikelidir!” dese; o kimse: “Hayır ben bilirim, bu 
yol doğrudur!” der mi? Belki icbâr olunan kimseye i'tirâz olunduğu vakit o 
kimse: “Ben ne yapayım, beni bu yola zor ile götürüyorlar, ben ise aslâ iste- 
miyorum, âh beni bu belâdan bir kurtaran olsa!” der. 


yl yi lie lis ay a yel şb hela ap A 


1400. ler neyi nefsin istedi, ihtiyâr fularsın; her neyi ki aklın istedi, ıztırâr 
(1401) — 
getirirsin. ii 

Ey cebri, nefsinin lezzet bulduğu ve hoşlandığı her şeyde ihtiyârın vardır; 
seni o lezzetten ve hazdan geri çekmek isteyenler ile mücâdele edersin; fakat 
aklının ve rühunun istediği ezvâk-ı ma'neviyyeye gelince, o tarafa yanaşma- 
yıp: “Ne yapayım ibâdât ve tââtı bana yaptırmıyorlar, bu ezvâk-ı ma'neviy- 
yeyi terk husüsunda muztarım!” dersin ve kendini ma'zür göstermek için ze- 
kâvetin ve dirâyetin kadar feylesofâne kıyâsâta başlarsın. 





Mera 
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1401, Bilir o kimse ki iyi kd ve adamdır; zeyreklik İblis'den ve e aşk 
AÂdem'dendir. 


Hakikat-ı mes'eleyi iyi bahtlı, ya'ni saâdet-i ezeliyye sâhibi ve Âdem meş- 
rebinde olan kimse bilir. İşin hakikati budur ki, bilcümle mezmümâtın men- 
şel, abdin vücüd-ı izâfisidir. Meselâ katl-i nefs ve zinâ gibi ef âl-i menhiyye, 
ancak abdin vücüd-ı kesifine vâbestedir. Bu vücüd-ı kesife olmasa, bu ef'âl 
zuhüra gelmez, vücüd-ı izâfi âlemi ise, taayyün cihetiyle zât-ı Hakk'ın gayri- 
dir; binâenaleyh abdden bir fil-i mezmüm zuhüra geldiği vakit, Zât-ı Hakk'a 
değil, nefs-i abdânisine izâfe etmesi pek açık bir meseledir. Fakat cebriler bu 
kadar açık bir meseleyi tağlit edip derler ki: “Bu âlem-i kesâfet, vücüd-ı mut- 
lakın merâtib-i tenezzülâtından bir mertebedir. Ve bu mertebede zâhir olan 
ef”âlin menşei, eşyânın hakâyıkı ve a'yân-ı sâbitesidir; ve a'yân-ı sâbite ise 
sılât ve esmâ-i ilâhiyyenin suver-i ilmiyyesidir; ve sıfât ve esmâ ise mevsü- 
fun ve müsemmânın aynıdır. Binâenaleyh bilcümle merâtib, vücüd-i Hakk'ın 
merâtibi olup, cemi -i mevâtında Hakk'ın irâdesinden başka bir irâde yoktur. 
Böyle olunca, abd, ef'âlinde mecbürdur.” Bu ifâde ile abdin gayriyeti nefy 
edilmiş oluyor ki, bu bir mağlatadır. Bu mağlata içinde azim bir cehil ve gaf- 
let de hâsıl olmuş oluyor ki, o da cebrinin kendisine vücüd verip, Hakk'a kar- 
şı mecbür olduğunu beyân etmesidir; zirâ cebir için “câbir” ile “mecbür"un ay- 
rı ayrı vücüdları olmak lâzım gelir. Bakılırsa, bu ifâdeye göre cebri, kendi 
vücüdunu nefy edip, ancak Hakk'ın vücüdunu isbât etmeli ve dedikoduları 
kaldırmalı idi. Halbuki böyle yapmadı da, Hakk'a karşı serkeşlik etti. İşte 
onun bu zeyrekliği ve zekâveti, İblis'in zeyrekliği ve zekâveti cinsindendir; fa- 
kat İblis kadar, Âdem dahi vücüd-ı mutlak-ı Hakk'ın tenezzülâtını bilir idi. 
Vücüd-ı izâfi âleminin zât-ı Hakk'a olan gayriyetini ve bilcümle mezmümâtın 
bu gayriyete taalluku ve kendisinin aslı olan ma'şük-ı hakikiden ayrılık için- 
de olduğunu bildiği için: “Yâ Rab, nefsimize zulm ettik!” demekle iktifâ etti ve 
aşk-ı Hak onu i'tirâf-ı kusüra sevk etti. Binâenaleyh aşk-ı ilâhi ile i'tirâf-ı zü- 
nüb keyfiyeti, Adem'den evlâdına mirâs kaldı. 


JS oka. ka) e$ you e el Sai 
1402. Zeyreklik denizlerde yüzücülük geldi; az kurtulur, işin sonunda o garktır. 
“İlm-i hakikat gâyet engin bir deniz gibidir. Bu ilimde zekâvet-fürüşluk 
yapmak, engin denizlerde yüzmeğe benzer, Bu ilm-i hakikat deryâsında, ken- 


Eee 
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di zekâvetlerine güvenip yüzenlerden pek azı kurtulur. Çoğu sonunda boğu- 
lup helâk olur.” Meselâ bir kısmı, “Bilcümle merâtib Hakk'ın vücüdunun mer- 
tebeleridir; kim kime ibâdet edecektir?” diye ta'til-i şerlat eder; ve bir kısmı yu- 
karıda izâh olunduğu üzere “cebri” olur, bir kısmı mübâhi; velhâsıl birçok fir- 
kalar peydâ olur ki, bunların kısm-ı a'zamı boğulup helâk-i ma'neviye düçâr 
olurlar. Nitekim hadis-i şerifde 545-1, Yi Ji 5 Sö) öne ŞU el 3 kz ya'ni 
“Benim ümmetim yakında yetmiş üç firkaya ayrılacaktır, birisi müstesnâ ol- 
mak üzere hepsi nârdadır” buyurulur. 


dl Celp ri öper 0S) ubeeleh 
1403. Yüzmeyi bırak, kibir ve kini terk et; 1; Ceyhün. değildir, ırmak değildir, bu 
der yâdır. 
Binâenaleyh bu ilm-i hakikatte kendi akıl ve idrâkin ile yüzmeyi bırak ve 
- mürşid-i kâmile karşı kibrini ve kinini terk et de, onun terbiyesine teslim-i 
nefs eyle! Zirâ yüzmek istediğin sâha-i hakikat Ceyhün nehri gibi, mahdüd 
bir ırmak gibi dar bir sâha değildir, azim deryâdır. 


1S el bin ek 5 ol gi İyİ sy OYU, 
1404. Ve ondan sonra derin penâhsız deryâdır, yedi deryâyı saman çöpü gibi 
kapar. 


Bu ilm-i hakikat deryâsı, aynı zamanda gâyet derin ve sığınacak bir sâhi- 
li görünmeyen bir deryâdır ki, âlem-i süretin yedi engin denizlerini bir saman 
çöpü gibi yutar ve yok eder. | 


yoğ lay ei 4S İK oni Ogs 

1405. SÂşk havâs için gemi gibi olur, az öfet olur, ekseriyâ halâs olur. 
Aşk, ma'şükun murâdı önünde, kendi murâdından geçmeyi iktizâ eder. 
Meydanda iki irâde kalmadığı vakit, nizâ' dahi kalmaz. Zirâ nizâ' ve husü- 
met iki irâdenin çarpışmasından hâsıl olur. Binâenaleyh bu deryâ-yı hakikat- 
te aşk-ı ilâhi Hakk'ın hâs kulları için bir gemi gibi olur; ve bu aşk gemisi için- 
- de az âfet olur. Ya'ni fenâ-fillâh makâmında kalan az olur; çoğu fenâ-fillâh- 

dan sonra “bekâ-billâh” mertebesine vâsıl olup, insân-ı kâmil olur. 


yi ilm b $ pi PİRİ PA Rİ 
1406. Zeyrekliği sat ve hayranlığı salın al; zeyreklik zandır ve hayranlık na 


zardır. 





Gereç 
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“Zeyrekliği sat da, onun yerine hayranlığı satın al; zirâ Hakk'ın ef'âli mu- 
vâcehesinde zeyreklik ve zekâvet kişinin kendi zan ve tahmininden ibârettir. 
Ve hayranlık ise, Hakk'ın tecelli-i esmâ ve sıfâtını ve ef'âlini müşâhede et- 
mektir.” Ve hayret iki nevi'dir: Birisi, “hayret-i mahmüde”dir ki, bilmek ve 
bildiğini görmekten neşet eder. Resül-i Ekrem Efendimiz'in |, £ J4 535 >, 
ya'ni “ Yâ Rab, senin hakkındaki hayretimi ziyâdeleştir!” buyurması, bu hay- 
rete işârettir, İkincisi, “hayret-i mezmüme”dir ki, bilmemek ve bilemediği şe- 
yi görmekten neşet eder. 


YK ya 
1407. “Aklı Mustafâ'nın önünde hayrân el, “Allâh'ım kâfidir! ” diye 
” Hasbiyallâh! © de! 


Ey zeyrek ve zeki olduğunu iddiâ eden kimse, o da'vâyı bırak da aklını 
Sultân-ı enbiyâ hazretlerinin huzürunda hayrân et ve onun gittiği yola git; zi- 
râ o Nebiyy-i zişân çok iyi görür ve gördüğünü bilir ve bildiğini ve gördüğü- 
nü söyler. Sende ise o hiddet-i nazar yoktur; binâenaleyh o hazrete tâbi' ol, 
“Hasbiyallâh!” de ki, bu söz “Allâh'ım bana yetişir!” demek olur. Hind nüs- 
halarında “hayrân” yerine, “ kurbân” vâki'dir. 


Yİ yo ği SİZ İSİ ye OS yn 
1408. “Ken'ân gibi gemiden baş çekme ki, onun zeyrek olan nefsi, ona görür 
verdi. 


Ken'ân, Nüh (a.s.)ın oğlunun ismidir. Tüfân başladığı vakit Hz. Nüh, mer- 
hameten onu gemisine da'vet etti; o yüzme bildiğini ve bir dağın başına çıkıp 
kurtulabileceğini iddiâ ederek gemiye binmekten istinkâf etti. Onlar bu mükâ- 
lemede iken, aralarına bir dalga gelip Ken'an'ı kapıp boğdu. Nitekim Kur'ân-ı 
Kerim'de süre-i Hüd'da Ken'ân'dan naklen buyurulur: el iman 1 Je Pİ $ ge 
(Hüd, 11/43) Ya'ni “Ken'ân Hz. Nüh'a cevâben dedi: Ben yüksek bir dağa il- 

 ticâ ederim, beni sudan hıfz eder.” İşte Ken'ân, bu gurüruna binâen, kendi ken- 
dine dedi 


AES AL eği a İla 035 pe el $ 


1409, “Ki: Yüksek dağın başına çıkarım, bana Nüh'un minnetini çekmek ni- 
çin olsun?” 
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“Sudan kurtulmak için niçin Nüh'a minnet edeyim! Benim akıl ve dirâye- 
tüm ve mehâretim vardır, yüksek bir dağın zirvesine çıkıp, kendimi bu belâ- 
dan kurtarayım!” 


MS yp al a a le a$ A gl lyö 
la 10 7 Cy bi-reşed, onun minnefinden niçin ürkersin ki, Yudâ dahi onun min- 
netini çeker. 

“Minnet”, burada imtinân ve nazlanmak demektir. “Minnetini çekmek” 
Türkçe'de, “nazını çekmek” demek olur. 
© Ma'lüm olsun ki, Hakk'ın kulları umümen iki sınıftır. Birisi “ehl-i nâz” ve di- 
geri “ehl-i niyâz”dır. Ehl-i nâz, Hakk'ın mahbüb ve ma'şüklarıdır ki, onlar pey- 
gamberlerdir ve ehassu'l-havâs olan evliyâ-yı kirâmdır ki, onları ancak Hak Te- 
âlâ bilir, ve Hak Teâlâ onların minnetini ve nâzını çeker; ve iki âlemi onların 
emitlerine âmâde kılmıştır. Nitekim Süleymân Efendi hazretleri Mevlid-i Şerif'in- 
de Sultânu'l-ma'şükin Efendimiz hakkında Hak lisânıyla beyân eder. Beyit: 


Ben sana âşık olıcak ey şerif 
Senin olmaz mı dü âlem ey latif! 


Ve ehi-i niyâz, Hakk'ın âşıklarıdır. Onlar halk nazarında belli olan evliyâ-yı 
kirâm hazarâtıdır ve alâ-merâtibihim Hakk'ı tanıyan ve Hakk'a tapan kullardır. 

Ya'ni, “Ey doğru yoldan gâfil olan kimse, sen peygamberlere serfürü edip, 
onların nâzını çekmekten niçin ürküyorsun? Onlar Hak indinde mahbüb ve 
ma'şük olduklarından Hâlık-ı kâinât hazretleri onların nâzını çekip, onları 
medh ve senâ buyurur.” | 


1411, Onun minneti nasıl bizim canımız üzerine olmasın, mâdemki Uludâ 


onun şükür ve minnetini söyler. 


Hak Teâlâ'nın medh ve senâ ettiği ve nâzını çektiği kimsenin minnetini ve 
nâzını çekmek ve ona itâat ve serfürü etmek nasıl olur da bizim canımızın 
üzerine terettüb etmez! 


MS geliri, gl ale A BESİ gaz gi 


. 1412. Cy hased dolu olan mağrür, sen İnel bilirsin, onun minnetini muhakkak 
Hudâ çekiyor. 





A 
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“Garâre”, gafil ve tecrübesiz demektir ki, burada gâfil ve mağrür murâd 
olunur. “Ey kendi zekâvetine ve ilmine mağrür olup, mahbüb-ı ilâhi olan en- 
biyâ ve evliyâya hased eden gafil, senin bildiklerin nedir ve onların ne kıy- 
meti vardır ki, kendini beğenip o Allâh'ın ma'şüklarına tâbi' olmaktan istin- 
kâf ediyorsun ve onlara minnet etmiyorsun; onların minnetlerini muhakkak 
Hak Teâlâ çekiyor, huzür-ı ilâhide sen kimsin?” 


1413. Keşki o yüzücülük. öğrenmiye idi, nihâyet “Nüh'a ve gemiye tama dike 
idi. 


Keşki Hz. Nüh'un oğlu Ken'ân, yüzücülük öğrenmese idi de, Hz. Nüh'dan 
ve onun gemisinden kendisini müstağni bilmese idi; ve onlara tama' edip baş 
eğmiş ve itâat etmiş olsa idi. 


633 yila 3 o Olub Gy ale al Mb üşş SES 

1414. Keşki o çocuk gibi câhil olaydı, tâ ki çocuklar gibi anasına pençe vura idi. 
| Keşki o kendisini peygambere uymaktan müstağni gören kimse, çocuk gi- 
bi câhil olup, kendisini mevki!-i aczde göre idi ve çocuklar aczleri hâlinde na- 


sıl analarına koşup sarılır ve pençe vurursa, o da peygamberlerin ve âriflerin 
muvâcehesinde kendisini öyle hâl-i aczde görüp, onlara sarıla idi. 


Gisa box üçek 

1415. Yahud ilm-i naki ile az dolu olaydı; veliden gönül vahyinin ilmini kapa 

idi. | 

“İlm-i nakl”"den murâd, ulüm-ı nazariyye ve taklidiyyedir. “Vahy-i dil”den 

murâd, evliyâullâhın kalbine vârid olan ulüm-i ledünniyyedir. Ya'ni, “Vâris-i 
enbiyâ olan evliyânın kulüb-ı şerifelerine vârid olan ulüm-ı ledünniyyeden is- 
tifâde için evvelen ulüm-i nazariyye ve taklidiyyeden boşalmak lâzımdır. Bu 
ilm-i taklidi ile âlim olanlar, ulüm-ı ledünniyyeye eğri bakarlar. Keşki onlar- 
da bu ilm-i taklidi hiç olmasa veyâ az olsa idi!” 


ye İİ ey öle AS Sİ ia e ii 


1416. Böyle bir nür ile vaktâki kifâbı öne getiresin, senin vahy dinlendirici ca- 


nın itâb gelirir. 


KA 
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“Vahy”dan murâd, evliyânın kalblerine vârid olan ilhâmât-ı rabbâniyye- 
dir. Ya'ni, “Böyle ilhâmât-ı ilâhiyye ile kalbine ulüm-ı ledünniyye vârid olan 
bir veli, nür-ı ilâhidir. Böyle bir nür-ı ilâhi huzürunda bulunduğun vakit, 
onun vâridât-ı kalbiyyesini cerh için, taklidi olan ulümu hâvi bir kitâbı delil 
olarak irâd edersen, vahy-i Hak ile âsüde olan ve râhat eden cânın sana bâ- 
tınından itâb eder.” 


oL kipi dü ele 0 mal mü 
1417. İlm-i nakliyi, kufb-ı zamânın sözü ile, suyun vücüdu ile teyemmüm gi” 
bi bil! 

Ya'ni, “Su mevcüd iken toprak ile teyemmüm câiz olmadığı gibi, kutb-ı 
zamân olan bir velinin, ilhâmât-ı ilâhiyye olan sözü ve ilmi mevcüd iken, 
ilm-i naklinin hiçbir kıymeti kalmaz." 

“Kutb-ı zamân”, kalb-i Muhammedi üzere bulunan zât-ı şerifdir ki, her 
asırda vücüdu bir olur ve kâffe-i mahlükâta, isti'dâdlarına göre füyüzât-ı Hak 
onun kalbi vâsıtasıyla tevzi" buyurulur. Bu mertebe ne ilim ile ve ne mücâhe- 
de ve riyâzet ile tahsil olunamaz. Bu inâyet-i ezeliyye-i Hak'dır. İlm-i zâhiri 
ile münevver bir zâta ihsân olunduğu gibi, ba'zan ilm-i zâhiriden bi-behre ve 
basar-ı basireti gayr-i mekşüf, âhâd-ı nâsdan birine dahi ihsân olunur. Nite- 
kim Bâyezid-i Bistâmi gibi havâss-ı evliyâullâhdan bir zât-ı şerifin zamânın- 
da, kutb-ı zamân ümmi bir demirci idi ki, bunun hâlini Aziz Nesefi hazretleri 
Zübdetü'(-Hakâyık'ında izâh buyurur. Ve bu sırr-ı kutbiyyet, bilcümle beşeri 
kendi nefsine takdim edip, onların âlâmını yüklenmek meşrebini hâiz olmak- 
tır ki, onlar “Nefsi, nefsi!” diyenler değil, “Ümmeti, ümmeti!” diyenlerdir. 

4 3 el sil e) vir 
1418. “Kendini ebleh yap, arkasına iâbi olarak git; kurtulmaklığı ancak bu eb 


lehlikten bulursun. 


“Ebleh”, ahmak ve safderün ma'nâsınadır; burada “sâfderün” demektir ki 
murâd, dünyâdan gâfil ve Hak'dan âgâh olan kimsedir. Ya'ni, “Kendini tah- 
sil ettiğin ulüm-ı dünyeviyyeden hâli kıl ve kalbini ve dimâğını, seni mağrür 
eden zekâvet ve dirâyetten sâf et! Böyle bir zât-ı şerifin arkasına tâbi' ol da, 
Hak yolunda yürü! Ma'nâ uçurumlarından kurtulmayı ancak böyle bir sâfde- 
rün olmaklıktan bulabilirsin!” Senin ilmin ve zekâvetin seni o uçurumlardan 
kurtaramaz. 
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yi Ola Sl gg yaş AS İİ Kizil fal 
1419. Ey peder, “Ehl-i cennetin çoğu eblehtir'i Sullân-ı beşer bunun için bu- 
yurmuşlur. 


Ya'ni, “Sultân-ı beşer (s.a.v.) Efendimiz ak 441 Jal 1 ya'ni “Ehl-i cenne- 
tin çoğu eblehlerdir” hadis-i şerifini, bu vahy-i kalbiye tâbi' olan kimselerin 
kurtulduklarını beyân için buyurmuştur. 


23 İs GE eşkl Li GS Söküm Sa) 
| 1420 Zeyreklik mâdemki sana kibir koparıcı bâddır, bir ebleh ol, tâ ki gönül 
çiâ21) dürüst kalsın! 


Akl-ı maâşın zeyrekliği ve zekâveti mâdemki senin arz-ı vücüdunda kibir 
tozunu koparıcı bir rüzgârdan ibârettir ve sen bu rüzgârın kopardığı kesif t0- 
zun hâil olması yüzünden, ehl-i hakikati görüp tâbi' olamıyorsun; binâena- 
leyh gel, bu kibir tozunu koparan zeyreklikten geç de, ebleh ol, tâ ki gönlün 
sağlam ve sâf kalsın ve bu safvet-i kalb sebebiyle ehl-i Hakk'a tâbi" olasın! 


emo ydiy $ seki iŞ Hee 2S uk 
1421. “Bir ebleh değildir ki, o maskaralık ile iki kattır; bir eyle kio 'Mü'nun 
vâlih ü hayrânıdır. 

“Bizim “ebleh” dediğimiz kimse halkın ma'nâ-yı lügavisi i'tibâriyle anladı- 
ğı “ebleh” değildir; zirâ o ebleh halkın önünde akılsızlığı sebebiyle iki kat mas- 
karadır, ya'ni pek maskaradır. Bizim murâdımız, eşyâda gördüğü esrhâdan, 
müsemmâya intikâl edip, hüviyyet-i ilâhiyyenin vâlih ü hayrânı olan kimse- 
dir.” Bu hayret hayret-i mahmüdedir; nitekim biraz yukarıda izâh olundu. 
SK PE 4 3 UZ Ol döle 
1422, Otel kesici kadınlar eblehlerdir; el cihetinden ebleh ve Yüsuf 'un yüzü ci 


hetinden nüzürdür. 


Ya'ni, Yüsuf (a.s.)ın cemâl-i latifini temâşâ için Züleyhâ'nın da'vet ettiği 
kadınların ellerini kestikleri Kur'ân-ı Kerim'de süre-i Yüsuf'da hikâye buyurul- 
muştur. “İşte cemâl-i Yüsuf'u temâşâya dalıp, ellerindeki meyveyi bıçakla ke- 
serken, ellerini de berâber kesen kadınlardır; ebleh ve gâfildirler. Fakat onla- 
rın gafletleri elleri cihetindendir ve elleri hakkındadır. Yüsuf'un yüzü cihetin- 
den nüzürdürler.” “Nüzür” kelimesi hakkında şârihler türlü türlü ma'nâ ver 
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mişlerdir. En muvâfikı İsmâil-i Ankaravi hazretlerinin verdiği ma'nâdır. “Nü- 

zür”, inzâr ma'nâsınadır ve “inzâr,” korkudan ve dehşetten haber vermeğe ve 
bu korkuyu bildirmeğe derler. Binâenaleyh burada Yüsuf'un yüzünün dehşe- 
tinden ellerini kesmek fiiliyle haber verici oldular. Ya'ni, “O kadınların ellerini 
kestiklerini görenler, cemâl-i Yüsuf'un dehşetinden haberdâr oldular” demek 
olur. Bu beyt-i şerif bir misâldir. “Cemâl-i Hakk'ın müşâhedesinde müstağrak 
olanlar bu cemâlin dehşetinden haber vericidirler ve kendi cisimlerinden ve 
vücüd-ı izâfilerinden ve akıllarından ebleh ve gafil olurlar” demektir. 


San j$ yg Vİ) b güz ae üds il ST OLAİ, ös 
1423. “Aklı, dostun aşkı önünde kurbân e, akıllar fi İ-cümle o tarlada ki, 


o Var dır. 


“Bâri”, fi'i-cümle ma'nâsınadır. “Aklını dost-ı hakiki olan Hakk'ın aşkın- 
da kurbân et, zirâ yalnız senin aklın değil, cümlede olan akıllar, Hakk'ın var- 
lığı cânibindendir ki, o cânibde ancak Hakk'ın vücüd-ı mutlakı vardır.” Vü- 
cüd-ı mutlak-ı Hak kenz-i mahfidir ki, bütün akıllar o hazineden çıktı ve o 
mertebede akıllar ancak O'dur. 


İS ml yana 4S gen çil ella İ yüz azlim b yen Öl lü 
1324. “kül, akıllarını o tarafa göndermiştir; ahmak bu tarafta kalmıştır ki, 
ma şük değildir. 


“An sü"dan murâd, vahdet-i mutlaka tarafi; ve “akül” siga-i mübâlağa 
veyâ sıfat-ı müşebbehedir. “İn sü”dan murâd, âlem-i süfli olan bu dünyâdır. 
Ya'ni, “Aklı çok olan kimseler, akıllarını o vahdet-i mutlaka tarafına gönder- 
miştir. Ahmak olan kimse ise, o vahdet-i mutlaka tarafına gönderebilecek ak- 
lı olmadığı için, bu âlem-i süfli olan dünyâ tarafına yapışmış kalmıştır. Binâ- 
enaleyh o ma'şük değildir.” Ma'şük değildir lafzı “in sü”ya râci' olursa, “Dün- 
yâ ma'şük değildir” ve eğer ahmağa râci' olursa, “Ahmak ma'şük-ı Hak de- 
ğildir" demek olur. 


A ar YY EK 
1425. Cğer hayretten nâşi senin aklın bu başdan giderse, senin her kılının başı 
bir baş ve bir akil olur. 


Eğer bu hayretten dolayı, senin aklın bu süri başından gider ve fâni-tillâh 
mertebesine gelir isen, bekâ-billâh mertebesine nâiliyetle mükâfât olunursun. 


Geray 





eli AHMED AVNİ KONUK va 


Bu hâlde de senin her bir kılının ucu, akl-ı kâmil sâhibi bir baş olur ve vücü- 
dunun her tarafı ile görür ve taakkul edersin. 


giy hs day e g ğer a$ öğe lmi 
1426. Zirâ o tarafta dimâğ üzerinde fikir zahmeti yoktur; zirâ çöl ve bağ, di- 
mâğ ve akıl bitirir. 

Dost-ı hakikinin aşkı tarafında, bu cismin dimâğı üzerinde uzun uzadıya 
düşünmek zahmeti ve it'âb-ı zihn etmek yoktur; o tarafta sen düşünmeksi- 
zin hakâyık ve esrâr-ı ilâhiyye ulümu kalbine rüzgâr gibi eser; zirâ o aşkın 
çölü ve bağı, senin vücüdunda dimâğ ve akıl bitirir. 


S3) Li og ağla Si SU Lİ İL 8g 
1427. Çöl tarafında çölden nükte dinlersin; bağ tarafına gelirsin, senin nahlin 
suya kanıcı olur. 


“Çöl tarafı"ndan murâd, bu vücüd-ı izâfi âlemidir ki, esmâ ve sıfat-ı ilâ- 


-hiyyenin meclâsıdır. “Bağ”dan murâd, ârifin kalbidir ki, onda bu meclâ-yı 


müşâhededen ma'rifet-i Hak gülleri neşv ü nemâ bulur. “Nahi"den murâd, 
ârifin vücüd-ı abdânisidir. Ya'ni, “Esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin meclâsı olan bu 
vücüd-ı izafi çölü tarafından, esmâ ve sıfât-ı ilâhiyye tecelliyâtının nükteleri- 
ni ve sırlarını dinlersin, Maârif-i ilâhiyye bağı olan kalbine teveccüh edersin. 
Senin nahi-i vücüdun irfân suyuna kanıcı olur.” “Revi”, sıfat-ı müşebbehe- 
dir, “suya kanıcı” demek olur. 


GjJ 


çime İD ib g Ib $ İpe; yayi 
1428. Bu yolda tâk u turunbu terk et; kılavuzun kımıldamadıkça, sen kımıldama! 


“Tâk u turunb” ve “tâk u türunb” (5 ş Gb) ve “tâk u turum”, tumturak 
ve kerr ü fer ve hod-nümülık, gösteriş, debdebe ve tantana ma'nâsına gelir. 
“Kılavuz” dahi Türkçe ve “rehber” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Hak yolunda kendi- 
ni göstermek duygusundan vazgeç. Zekâvet ve bilgicilik da'vâsında bulun- 
ma; senin rehberin olan mürşid-i kâmilin ne yolda hareket ederfse|, kendi 
hareketini ona tâbi” kıl! 


NS rüş br pim SR 
1429, Yer kim o başsız hareket ederse, kuyruk olur, onun hareketi akrebin ha- 
reketi gibi olur. 
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“Baş”tan murâd, Hak yolunun rehberi olan mürşid-i kâmildir. Ya'ni, “Hak 
yolunda mürşidsiz hareket eden kimse, kuyruk gibi arkada kalır ve onun 
hayvan kuyruğundan farkı olmaz ve onun kendi başına olan hareketi dahi, 
akrebin hareketi gibi olur. 


My gel yine gl öd Binjai 


Li Eğri gidici ve gece kör ve çirkin ve zehirlidir; ve onun san alı temiz ci- 
v1a31) simleri sokmaktır. 


Akrebin yürüyüşü eğridir ve gece vakti kördür ve hey'eti çirkindir ve Ze- 
hirlidir ve onun san'atı ve ma'rifeti, sâlim olan cisimleri sokmaktır. 

Hind nüshalarında birinci mısrâ' SU a; ,354,$ 4». 5S ya'ni “Eğri 
gidicidir ve kördür ve çirkin ve zehirlidir” süretindedir. 


1431. Onun bean ez ki, onun sırrı bu olur, o onun halka VE huyu döimâ bu olur. 


Rehbersiz vâsıl-ı hakikat olmak niyetiyle kendi akıl ve zekâsına güvenen 
kimse nefsinin mağlübudur; ve nefsinin mağlübu olan kimsenin bâtını akreb 
tablatındadır, onun ahlâkı ve huyu, dâimâ selâmet-i sadr sâhibi olan kimsele- 
ri incitmektir; binâenaleyh böyle bir kimsenin başını ez ve halkı onun dest-i 
zulmünden kurtar. 


edi Bez, olm da, BS elele 
1452. Onun başını ezmek, muhakkak onun salâhıdır, ta ki onun can karuntıs 
o tenin uğursuzluğundan kurtulsun. 


“Bu tabiatta olan kimsenin başını ezmek ve ona fırsat vermemek, onun hak- 
kında iyilik etmektir. Çünki başı ezilmekle onun can kırıntısı olan rüh-ı hayvâ- 
nisi, cism-i unsurisinin uğursuzluğundan kurtulmuş olur.” “Can kırıntısı"ndan 
murâd rüh-ı hayvânidir, zirâ “rüh-i hayvâni,” cism-i unsurinin iktizâsı olan bir 
şe'ndir. Nitekim bu cildin :evâilinde bu babdaki izâhât geçti. Bu rühun hakikati, 
Hakk'ın sıfat-ı Hayât'ının eşyâda sereyânıdır; ve her ferdin cism-i unsurisi ayrı 
ayrı olduğu gibi, onların rüh-i hayvânileri dahi ayrı ayrıdır. Bu husüsdaki tafsi- 
lât yukarıda 412 numaralı beyt-i şerifden i'tibâren yazılmıştır. “Rüh-i insâni” 
ise, bir hakikatten ibâret olup, insân süretindeki kalıplara aks eder. Can kırıntısı 
olan bu rüh-i hayvâni, rüh-i insâninin bir kesif perdesi ve hicâbıdır. Bu kesif per- 
de mevcüd oldukça, insan süretindeki mahlükun bir hayvandan farkı yoktur. 





MERA 
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he yda ik el y Ti ilya e ji Ölüm lg 
1433. Delinin elinden silâhı geri al, tâ ki adl ve salâh senden râzı olsun! 


Bir müfsidin sebeb-i ifsâdı olan rüh-i hayvânisini izâle etmek, delinin elin- 
den silâhı almağa benzer. Eğer böyle yaparsan, adâlet ve salâh ma 'nâları 
senden râzı olur. Nitekim âyet-i kerimede öl yök iz Kd 3 (Bakara, 2/179) 
ya'ni “Sizin için kısâsda hayât vardır” buyurulur. Zirâ bir câninin cinâyet ic- 
râsındaki birinci âleti, rüh-i hayvânisi ve ikinci âleti de silâhıdır; rüh-i hayvâ- 
nisi olmasa, silâhı müessir olamaz. Binâenaleyh rüh-i hayvânisi izâle edil- 
mekle, birinci âlet-i fesâdı elinden alınmış ve hey'et-i ictimâiyye-i beşeriyye 
onun taaruzundan muhâfaza edilmiş olmakla, hayât-ı beşeriyye idâme 
olunmuş olur. | 


| GS Dİ yaly al ez My gis yek ped 
1434. “Üaktâki onun silâhı vardır ve aklı yokdur, onun elini bağla VE yoksa y yüz 


zarar getirir. 


- Akılsız kimsenin elinde silâh bulunması tehlikelidir; binâenaleyh öyle bir 
kimsenin eli bağlan/malıJ ve halka zarar getirmeyecek bir hâle konulmalıdır. 
İşte şeriatte kısâsın ve habsin hikmeti budur. Nitekim cem'iyyât-ı beşeriyye- 
yi idâre eden ukalânın cezâ kânunlarına vaz' ettikleri i'dâm ve hapis cezâla- 
rı da bu düşüncelere müsteniddir. 


— 


Ü yen Ül Epi) şa ol g İle gele İyem SU Öle 
0) ol, Sav ola! a 
Onun beyânındadır ki, kötü cevherli kimse için ilim ve 


mâl ve câh husülü onun fazihatıdır. Yol vurucunun 
eline bir kılıç düşmüş gibidir 


“Fazihat” ve “fazâhat”, rüsvâylık ve kötülüğün açığa çıkması demektir, 
Ya'ni, tıyneti ve cevheri bozuk olan kimse ilim öğrenir veyâhud zengin olur 


MEKE 





ge MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VII. CİLT e MESNEVİ-4 e vg 


veyâ bir mansıb ve rütbe sâhibi olursa, bu ilim ve mâl ve mansıb, onun ci- 
billiyetini ve emelinin bozukluğunu meydana çıkarıp rezâlete başlar. Bu ve- 
sâit, dağlarda yol kesen bir şakinin eline geçen bir kılıca benzer. 


OAİ, Leke kğ Ob GEYİĞİ a 
1435. “Kötü cevherli kimseye ilim ve fen öğretmek, yol vurucunun eline kılıç 
vermekdir. | 


1436. Oarhoş zencinin eline kılıç vermek, iyidir ki, nâkesin eline ilim gele. 


Cevheri bozuk ve cibilliyetsiz bir kimsenin eline ilim geçmesinden ise, sar- 
hoşun ve kapkara bir zencinin eline kılıç vermek daha ehvendir. Zirâ zenci 
elindeki kılıçla nihâyet birkaç kişiyi harâb eder; halbuki bir müfsid, ilme müs- 
tenid olan tezvirâtıyla bir cemiyeti perişân eder ve koca mülkü harâb eder. 


OLA SAS ys el ai O gole yuman gibyele 
1437, İlim ve mal ve mansıb ve rüfbe ve yakınlık, kötü gevherlilerin elinde fit 
ne geldi. 


“Kırân”, yakınlık ma'nâsınadır. Burada hükümdarlara yakınlık demektir. 
“Kötü gevherli olan kimselerin ellerinde ilim ve mal ve mansıb ve rütbe ve 
hükümdarlara yakınlık fitnedir ve âlet-i fesâddır.” 


OLM O yüne LAS laik dek PR im 
1438, “Binâenaleyh gazü bundan dolayı mü minler üzerine farz oldu, tâ ki 
mecnfünun. elinden mızrağı aldılar. 


Mâdemki akılsızların eline silâh verilemiyor, binâenaleyh mertebe-i akla 
da'vet eden mü'minlerin üzerine silâhla hücüm eden deli münkirlerin elinden 
bu silâhı almak için, o mü'minlere, bu deli münkirlere karşı gazâ etmek farz 
oldu. . * 


1439. Onun cam deli, onun teni onun kılıcıdır; o çirkin huyludan kılıcı geri al! 


Münkirin canı, ma'külâtı idrâkten âciz olduğu cihetle delidir; ve cismini bu 
inkârının yolunda tahrik ehl-i hak ve hakikate zarar irâs etmekte olduğun- 





Mera 
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dan, o delinin elinde bir kılıçar; binâenaleyh o bâtını çirkin olan bu kimsenin 
kılıç mesâbesindeki cismini muattal bırakmak lâzımdır. 


OYU İk ASS eek 3 o Yalar YAS a aza zail 


ENİ O şeyi ki mansıb Jazihattan câhillere eder, ne vahit yüz arslan edebilir? 
Mansıbın ve yüksek makâmın câhillere yapuğı fazâhatı ve rezâleti, yüz 


yırtıcı arslan yapamaz. 
EE e e ME KC KU 

1441. Onun aybı mahfidir, vaklâki o âlet buldu, onun yılanı delikten sahrâyu 
acele etli. 


O müfsidin aybı ve fesâdı, süret-i insâniyye altında gizlidir. İlim ve mâl ve 
mansıb gibi âlet-i fesâdı bulduğu vakit, onun yılan olan nefsi, saklandığı de- 
likten hemen sahrâ-yı fiile çıktı ve kuvvede olan fesâdı, fiile geldi. “Mâr ber 
sahrâ şitâften”, zuhürdan kinâyedir. 


öyh a Soli Şale Sie e e $ gel pe alar 
1442. Câhil acı hükmün şâhı olduğu vakit, bütün sahrâ yılan ve akreple dolu 
olur. 


Câhil mevki-i iktidâra geçip acı ve zâlimâne hükümler verdiği vakit, onun 
maiyetindeki zâlimlerin nefs-i emmâre yılan ve akrepleri faâliyete geçip, hal- 
kı sokmağa başlarlar. Binâenaleyh bütün etrâf ve eknâf, yılan ve akreple dol- 
muş bir hâle gelir. 


EE UZ Le İS çi ela ş İle 


1443, “Bir nâkes ki, mal ve mansibı ele gelire, o kendinin rüsvğlığımı talib ol- 
muştur, 


“Nâkes”, alçak, deni ve zelil ve hasis ma'nâsınadır. Ya'ni “Alçak tabiatlı 
bir kimse malı ve mansıbı elde ettiği vakit, o kimse kendisinin rüsvâlığını is- 
temiştir.” 

iş gep k Ja> ç$ lalas | bash 
1444. Yâ buhl eder ve afâları az verir, yâhut sehâveli nâ-mevzi e koyar. 





Geo 
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Deni kimsenin rüsvâlıkları budur ki, ya-ihsân olunacak mahalden ihsânı- 
o nı esirger ve verdiği vakit de, gâyet az bir şey verir; veyâhud sehâvet ızhâr 
etmek isterse de, bu sehâveti ehline ve lâyıkına karşı yapmaz, bilakis lâyık 
olmayanlara karşı yapar. | 


AA 3015 ar hal diz el Agi Bay gül ga lyelk 
1445. Şâlu beydak hânesine koyar, ahmağın verdiği alâ böyle olur. 
“şah”, burada şatranc oyununda müsta'mel “mühre”lerden, ya'ni taşlar- 
dan birinin ismidir. “Beydak”, piyâde demektir ki, bu da o oyunun taşların- 
dan bir taşın ismidir. Bu oyunun icâbınca, şâhı piyâdenin yerine koymak câ- 


iz değildir. işte mansıb sâhibi olan ahmak dahi ihsanlarında ve atâlarında şat- 
ranc oyununda şâhı piyâdenin yerine koyan acemiye benzer. 


b alp e lay a ole S3 Al ür > 
1446. 'Uaktâki hüküm bir gümrâhin eline düştü, câh zannetti, çâha düştü. 


Hüküm bir azgın nefisli kimsenin eline düştüğü vakit, o kimse bunu man- 
sıb ve bir makâm-ı âli zannetti, halbuki ma'nâda kuyuya düştüğünden habe- 
ri yoktur. 


AS (Sig Ülgm slaj Ole AS EZE fo 
1447. Yolu bilmez, kılavuzluk eder, onun çirkin olan canı cihân yakıcılık eder. 


“Gerek zâhirde ve gerek bâtında doğru yolu bilmeyen bir kimsenin kıla- 
vuzluk ve rehberlik etmesi çok muzır bir şeydir. Onun çirkin ve noksan ve sI- 
fât-ı nefsâniyye ile mülevves olan canı, cihân yakıcılık eder.” Cihânı yakma- 
sı budur ki, böyle bir kimse zâhirde kılavuz olursa, zulmü “adi” zannedip hal- 
kı o yola sevk eder. Eğer bâtında rehber ve mürşid olursa, Hak yolunu bilme- 
diği için müridlerini hazz-ı nefse ve fâsid i'tikâdâta sevk eder. 


Adıl a DS Sa üye bol, bb 
1448. (fakr yolunun çocuğu vaktâki pirlik tuttu, peyrevleri idbâr gülü tuttu. 


“Fakr yolunun çocuğu”ndan murâd, fenâ-fillâh ve bekâ-billâh mertebele- 
rini idrâk edememiş olan sâliktir. Daha kendisi bir mürşid-i kâmilin terbiyesi- 
ne muhtâç iken, gördüğü ba'zı rü'yâ ve ahvâl üzerine kendini mürşid adde- 
dip, irşâd-ı ibâda kıyâm eder. “İdbir”, “idbâr”ın imâle olunmuş bir süretidir, 
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“müdbir” ma'nâsınadır. “Gül”, yukarılarda dahi beyân olunduğu üzere sah- 
râlarda yolculara temessül edip, yollarını şaşırtan bir nevi' cinnin ismidir, “İd- 
bâr”, geri gitmek ve bahtsız olup perişân olmak demek olduğundan, idbâr, 
güle teşbih buyurulmuştur. Ya'ni, “Kendisi henüz sâlik iken, mürşid oldum 
zannıyla irşâd-ı nâsa kıyâm eden kimseye tâbi' olanları idbâr gulyabânisi tu- 
tup yollarını şaşırttı ve hepsini helâk-i ma'nevi vâdisine sevk etti. Böyle kim- 
seler nâsı irşâd ile iktifâ etmeyip, henüz nefsinin hükmü altında zebün ve zâ- 
hiri terbiyeden bile âri olan kimseleri de irşâda me'mür ederler. Yünus Emre 
hazretleri bu gibi mürşidlere remz ve işâretle buyuturlar: 


İplik verdim çulhaya sarp yumak etmemiş 
Becid becid ısmarlar gelsin alsın bezini 


Ya'ni “Kalb-i perişânımı bir mürşid-i nâkısa teslim ettim; henüz makâm-ı 
cem' olan fenâ-fillâha getirmemiş, kemâl-i ciddiyyetle bekâ-billâh makâmına 
geldin, gel hilâfetini al! diye da'vet eder de der” 


Ge golu Salab İyi ge ole Uy a 
1449, Ki: “ Gel, tâ ki sana ayı göstereyim! “O safâsız aslâ ayı görmedi. 


“Ay"dan murâd, müridin hakikati olan ayn-ı sâbitesidir ki, bu hakikat gü- 
neş gibi olan hakikat-ı muhammediyye mertebesinden parlamıştır, zirâ a'yân-ı 
sâbite vâhidiyet ve hakikat-ı insâniyye mertebesinde müteayyin olurlar. Ve bu 
mertebe-i vahdetin, ya'ni hakikat-ı muhammediyye mertebesinin tenezzülün- 
den zuhüra gelmiştir. Ya'ni, “Henüz sıfât-ı nefsâniyyesinden kalbi sâf olmamış 
ve temizlenmemiş olan bu sâlik, kendi hakikat-ı insâniyyesini görmediği hal- 
de, mürid-i câhiline: “Gel, sana hakikat-i insâniyeni göstereyim!” der.” 

pi la ip Se Jen ekli Üye eli üze 
1450. “Nasıl göslerirsin ey ham olan gafil, mâdemki ayın aksini müddet-i öm- 
(1451) .. e 

ründe su içinde dahi görmedin! 


“Gumr”, ahmak ve tecrübesiz kimse demektir. Cenâb-ı Pir, mürşid-i nâkı- 
sı hâzır farzıyle ona hitâben buyururlar ki: “Ey tarik-i Hak'daki müşkilâtı ve 
geçitleri görüp, tecrübe etmemiş olan ahmak ve ey riyâzet ateşleri içinde piş- 
memiş olan gâfil! Sen o hakikat-i insâniyyeyi nasıl gösterirsin? Mâdemki o 
hakikatin aksini, müddet-i ömründe su mesâbesinde olan rüh-ı izâfinin için- 
de göremedin!" 


Eko 
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-Ma'lüm olsun, ki bu ayn-ı sâbite her bir ferdin rabb-i hâssı olan ism-i ilâ 
hidir. Sâlikin tamâm-ı sülükü, ayn-ı sâbitesinin kendisine inkişâfiyla olur v 
mürşid-i kâmil mürid-i müstaidlerini bu keşfe getirmekle mükelleftir. Nitekin 
Ebu'l-Hasan Şâzeli (kaddesallâhu sırrahu) hazretleri: Mürşid odur ki, san: 
yg ella ya'ni “İşte sen, işte Rabb'in!” diye, buyurmuşlardır. 


1451. SAhmaklar server olmuşlardır ve âkiller korkudan başlarını abâ içim, 
çekmişlerdir. - 


Cenâb-ı Pir, hitâbdan hikâyeye rücü' edip buyururlar ki: “Ahmaklar ser- 
ver ve reis olmuşlar; gerek zâhirde ve gerek bâtında nâsa hükm etmekte bu- 
lunmuşlardır. Bu hâli gören âkıller ve kâmiller, onların bu uğursuzluklarının 
korkusundan başlarını abâ içine çekmişler ve nâsdan ihtifâ edip, meydanı o 
cehele gürühuna bırakmışlardır.” 


GE 


DANŞ e yedi 


“Yâ eyyühe'I-müzemmil!” âyet-i kerimesinin tefsiri 


Bu süre-i şerifenin sebeb-i nüzülünde ulemânın ihtilâfi vardır. Cenâb-ı Pir 
efendimizin zehâb-ı âlilerine muvâfık olan sebebi İsmâil-i Ankaravi (k.s.) 
hazretleri şerh-i şerifinde hülâsâ edip, şöyle buyururlar: 

Peygamber Efendimiz'in bi'set-i seniyyeleri ibtidâsında Kureyş kabilesinin 
büyükleri kibir ve enâniyetleri sebebiyle Resül-i Ekrem'in da'vetinden istin- 
kâf ettiler ve bir yere toplanıp müzâkerâta başladılar; içlerinden birisi dedi: 
“Siz bunu zemmederken mütenâkız sözler söylüyorsunuz. Kiminiz kâhin, ki- 
miniz şâir, kiminiz deli, kiminiz yalancı diyorsunuz. Halbuki şimdiye kadar 
hiçbir kimse onun kehânet ve falcılık ettiğini ve şiir söylediğini görmemiştir; 
ve ondaki aklın kemâline ve bilcümle umürundaki doğruluğuna herkes şehâ- 
det eder. Binâenaleyh sizin bu sözlerinizi işitenler sâika-i garaz ve nefsâniyet 
ile iftirâ ettiğinize hükm edip, aslâ ehemmiyet vermez; bâri işiten kimselerin 
kabül edebileceği bir söz söyleyiniz!” Velid b. Mugire dedi ki: “Ben ona pek 
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ziyâde münâsebeti olan sihirbâzlık vasfını düşündüm, ona sihirbâz diyelim; 
zirâ sihirbâzın şânı, dostu dostan ayırmak ve birtakım hârikulâde ahvâl ızhâr 
etmektir; bunda ise bu haller tamâmiyle mevcüddur.” Hâzır olanların hepsi 
bu vasfı muvâfik bulup dağıldılar. Bu haber Sultân-ı kevneyn (s.a.v.) Efen- 
dimiz'e vâsıl olunca, kalb-i şerifleri mahzün olup, hâne-i saâdetlerine gitüler 
ve bir kilim örtünüp yattılar. Hz. Cibril o anda bu âyet-i kerimeyi getirdi. 
“Müzzemmil”, “kilim örtünen ve esvâbına bürünen” demektir. ge pi ii 
(Müzzemmil, 73/1) ya'ni “Ey kilime veyâ esvâbına bürünen!” demek olur. 


SN İç yy 9 ibi br ile 
1452. “Nebiye: “Ey Ebu'l- Hereb kilimden dışarıya çık!” diye bu sebebden 
müzzemmil okudu. 


“Bü'i-hereb”, “hereb” kaçmak ve “bül-hereb”, çok kaçıcı demektir ve “ih- 
tifâ sâhibi” demekten kinâye olur. Ya'ni, Hak “Sübhânehü ve Teâlâ hazretle- 
ri, ahmakların reis ve hüküm sâhibi olup âkıllerin, onların uğursuzlukların- 


dan kilim içine örtünmeleri sebebinden dolayı, kilim içine örtünen Peygam- 


ber-i zişânına: “Ey benim kilime bürünen Resül'üm! O kilimden dışarıya çık!" 
diye hitâb buyurdu. 


yi ea © - : pi F dp 
1453. “Başını kilime çekme ve yüzünü örlme; cihân hayrân bir cisimdir ve sen 


akılsın!” 


“Cihân halkı bir cism-i câmid gibi akılsız ve anlayışsızdır, aslâ hakâyıkı 
müdrik değildirler; sen ise akl-ı tâmsın ve akl-ı külsün, halk-ı âleme senden 
anlayışlar ve idrâkler hâsıl olacaktır. Binâenaleyh dışarıya çık, yüzünü örtme!” 


pp 
gi mg Ey ga pla İN 3 Öl ge ine 
1454, “Sakın müddetinin ârından gizli olma; Zirâ sen şa şaaya mensüb olan 


, İİ. 3 #/ 
vahyin şem'ini tutarsın! 


“Şa'şa'”, parlamak ve yaldıramak; sonundaki “yâ” nisbet içindir. Vahy-i 
ilâhi şem'e teşbih buyurulmuştur. “Şa'şai,” bu şem'-i vahyin sıfatıdır. 
“Neng-i müddef”den murâd, münkirlerin Resül-i Ekrem'e tâbi' olmaktan ar- 
lanmaları ve tekebbür etmeleridir. Ya'ni, “Ey Resül-i Ekrem'im, sen münkir- 
lerin ve câhillerin kendilerini büyük görüp sana tâbi' olmaktan utandıkların- 
dan dolayı mahzün olarak saklanma, dışarıya çık! Zirâ sende parlamaklığa 
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mensüb olan benim vahyim projektörü vardır ki, onunla zulümât-ı tabiiyye 
âlemini aydınlatacaksın!” 


ÇE iliği yl mai ça Sİ ae 45 İİ çö a 
1455. Agâh ol, gece kalk ki, ey hümâm şem'sin, şem' gecede kıyâmda olur. 


“Hümâm”, büyük ve pâdişâh ve âli-himmet kimse. “Şem'”, her asra gö- 
re değişen âlet-i tenvirdir. Eski zamanlarda bal mumundan yapılırdı ve şem' 
denilirdi; sonra petrol lambaları çıktı. Hâl-i hâzırda elektrik isti'mâl olunma- 
Sa başladı. Binâenaleyh “şem'” kelimesine âlet-i tenvir ma'nâsı verilmek 
münâsib olur. Bu beyt-i şeritte J pi ig ie (Müzzemmil, 75/1) âyet-i kerime- 
sinin mâba'di olan 95 ; OİL Ey yale ZN a gelişi las A YA (Müz- 
zemmil, 73/2-4) ya'ni “Gecenin bir sülüsünde veyâ iki sülüsünde kâim ol ve 
kelimât-ı kur'âniyyeyi vâzıh bir sürette oku!” âyet-i kerimesine işâret buyu- 
rulur. Ya'ni: “Ey âli-himmet Resül'üm, geceleri kalk, zirâ sen âlet-i tenvirim- 


sin, seninle zulümât-ı tabiiyyeyi izâle edeceğim; zirâ âlet-i tenvir karanlık- 
larda kâim olmak icâb eder.” 


Tarik yal a LA gi Dy AY İY EŞİ İS 
1456. "Senin ziyân olmaksızın, aydınlık olan gündüz dahi gecedir; senin pe- 
nâhun olmaksızın, arslan tavşanın esiridir.” 


“Erneb”, tavşan demektir. “Senin nür-ı ma'nevin olmaksızın, süri güne- 
şin vücüda getirdiği aydınlık gündüz dahi, gece hükmündedir; zirâ O aydın- 
takviye eder. Senin penâhın ve himâyen olmaksızın, ma'nâ arslanları ol- 
duklarını iddiâ eden feylesoflar ve hakimler, tavşan gibi hilekâr olan nefsin 
mağlübudur.” 

Menkabe: Hükemâ-yı yunâniyye zamânında gâyet güzel ve meşhür bir 
fâhişe varmış; bundan feylesofların hallerini sormuşlar cevâben demiş ki: 
“Ben onların ne düşündüklerini ve ne yaptıklarını bilmem, yalnız şunu bili- 
rim ki, akşam olunca onlar da sâir insanlar gibi, bizim kapıyı çalıyorlar.” 


e Giz gas > pu pyülmis ph 
1457. “Bu safâ denizinde gemici ol, zirâ sen ey Mustafâ, ikinci “Nüh sun!” 


Ya'ni, “Peygamberim olan Nüh, tüfân-ı süride kesif olan sularda gemicilik. 
yaptığı gibi, ey mahbübiyetle muhtâr kıldığım Resül-i Ekrem'im, sen dahi bu 
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safâ denizinde ve ilm-i ledün deryâsında ikinci Nüh mesâbesinde bir gemici 
ol ve kullarımı zulümât-ı tabüyye tüfânına karşı helâkten kurtar!” 

Bu ma'nâ bu cildin 540 numarasına müsâdif olan ç» « mia Oh çel gp 
ij ülybjel ES sea (“Bunun için Peygamber buyurdu ki: “Ben zamânın 
tüfânında gemi gibiyim.”J beyt-i şerifinde de münderic olup g5 4 çel fs 
öp lee ai eşlilş uf se ya'ni “Benim ümmetimin meseli, Nüh gemisi- 
nin meseli gibidir; ona temessük eden kimse necât buldu ve ondan tahallüf 
eden kimse boğuldu” hadis-i şerifini izâh buyurur. 


lol al aş A ebu e elk 0, 
1458. “Ukalâya her yol için, husüsiyle su yolunda bir yol tanıyıcı lâzımdır. 


“Lübâb”, her şeyin iyisi ve güzidesi ve hâlisi demektir ve “akıllılar” 
ma'nâsına da gelir. Burada ikinci ma'nâ münâsibdir. Ya'ni, “Zâhirde ve bâ- 
tnda yol bilmeyen akıllılara rehberlik etmek üzere bir yol tanıyan kimse lâ- 
zımdır. Hele o yol zâhirde cisimler için tehlikesi çok olan deniz yolu olursa, 
mâhir bir kaptan ve bâtında rühlar için tehlikesi ve geçitleri pek çok hak yo- 
lu olursa, muhakkak bir insân-ı kâmil lâzımdır." 





SE pi | aj eyülgS Sas 
1459. “Kalk, yolu vurulmuş kervana bak! Her tarafa gemici olmuş bir gul- 
yabâni vardır!” 
“Kalk, İblis-i'şaki tarafından yolları vurulmuş beşer kervânına bak! Her 


tarafta doğru yolu gösteriyorum diye beşerin idrâk-i hakikat yollarını şaşırtan 
görünen ve görünmeyen bir gulyabâni vardır.” 


S3) e aş ge GİS Og öğ çe 
1460. “Uaktin zir ısın her geminin mededi sensin, Rühullâh gibi tenhâ gi- 


01461) dicilik etme!” 


Birinci mısrâ' hakkında şârihlerden Bahru'l-Ulüm hazretleri buyururlar ki: 
“Hızır” ta'biri, “ulüm-i ledünniyye ifâza edici” ma'nâsından istiâre olunmuş- 
tur, binâenaleyh ma'nâ, “Bu vakitte ilim ifâza edici ancak sensin, başkası de- 
ğildir!” demek olur. Yoksa maksad Server-i âlem (s.a.v.) hazretlerinin Hızır 
(a.s.)a teşbihi değildir. Zirâ a'lânın ednâya teşbihi câiz olmaz.” Fakir derim 
ki: Kâmüs'un beyânına göre Hızır kelimesi “ketf" vezninde “hazr” yeşil fida- 
na ve tâze ekine ve tâze sebzeye ve çayıra ve çimene ıtlâk olunur. Bu süret- 
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te “Hazr-ı vakti”, “Sen nübüvvetin tâze fidanısın!” ma'nâsına alınırsa tekel- 
lüfe ve a'lânın ednâya teşbihine de mahal kalmaz. İkinci mısrâ'da “Rühul- 
lâh"dan murâd İsâ (a.s.)dır. Bu mısrâ'ın ma'nâsı cenâb-ı Pir efendimiz Fihi 
Mâ Fih'letinin 21. faslında şöyle tavzih buyururlar: “Peygamber (a.s.) “Lâ 
rehbâniyyete fi'l-islâm” ya'ni “İslâm'da ruhbâniyyet yoktur” buyurdu. Ruh- 
bânlar için tarik-ı halvet ve dağlarda sâkin olmak ve kadın almamak ve dün- 
yayı terk eylemek vardır. Hak Teâlâ (azze ve celle) ince bir yolu Peygamber'e 
gizlice gösterdi; o da nedir? Cevirlerini çekmek ve onların muhâlâtını dinle- 
mek ve onun üzerine sa'y etmek ve kendini mühezzeb kılmak için kadın al- 
maktır.” Ve yine o faslın bir fıkrasında da şöyle buyururlar: “İsâ (a.s.)ın tari- 
kı, mücâhede ve halvet ve şehvetten ictinâbdır; ve tarik-ı Muhammedi ise ka- 
dının ve erkeğin cevirlerini çekmektir.” 

Beytin hülâsaten ma'nâsı: “Sen bü vakitte nübüvvetin tâze fidanısın ve 
bu: vücüd-ı izâfi deryâsında tabiat ve nefsâniyet fırtınaları arasında yüzen, 
. her bir cism-i beşer gemisinin yardımcısı sensin; Zirâ biz seni bilumüm beşe- 
rin selâmeti için gönderdik. Nitekim yl GS YU. yil , (Sebe' 34/28) ya'ni 
“Biz seni ancak nâsın kâffesine gönderdik” buyurulur. “Binâenaleyh sen İsâ 
(a.s.) gibi halveti ve nâsdan uzleti ihtiyâr etme!” 


1461. Çünki sen bu cem. iyellen evvel göğün şem i idin; inkilâ ve halvet getiri- 
ciliği bırak! 

“Göğün şem'i"nden murâd, sell şslli öy esl gö 3 ya'ni “Ben nebi idim, 
halbuki Âdem su ile toprak arasında idi” hadis-i şerifinde işâret buyurulduğu 
üzere, Resül-i Ekrem'in âlem-i ervâhdaki nübüvvetleridir. Ya'ni “Sen bu 
âlem-i cismâniyyette efrâd-ı beşer cem'iyetine gelmezden evvel, âlem-i ervâh- 
da cem'iyyet-i ervâhın şem'i ve nebisi fidinj. Bu âleme geldikten sonra sana 
halktan inkıtâ' ve kesilmek ve halvete çekilmek câiz değildir; bu hâli terk et!" 


1462. "Halvet vakti değildir, cem'e gel! Cy “Resül üm hüdâ Kaf gibi ve sen 
hümâ gibisin! ( 

“Ey Resül-i Ekrem'im, tenhâ yaşamak vakti değildir; cem'iyyet-i beşeriy- 

yeye karış! Zirâ benim ism-i Hâdi'min mazhar-ı etemmisin, Hidâyet Kâf da- 

$ı gibi ve sen Kaf dağının sâkini olan ankâ kuşu gibisin!” “Kaf dağı” eslâf ta- 
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rafından, dünyânın etrâfını kaplayan bir dağ olarak tahayyül ve ismi mev- 
cüd, cismi ma'düm olan ankâ kuşunun o dağda sâkin olduğu tevehhüm olu- 
nur idi, Cenâb-ı Pir efendimiz bu tahayyül ve tevehhüm üzerine, lisân-ı 
Hak'dan bir teşbih yapmışlardır. Bu teşbihdeki nükte budur ki, Resül-i Ekrem 
hazretlerinin zuhüruyla âfâk-ı âlemi hidâyet istilâ etmiş ve rahmet-i ilâhiyye 
kaplamıştır. Ve hakikat-ı muhammediyyeleri ankâ kuşu gibi, ehl-i cihân ta- 
rafından lâyıkıyla idrâk olunamamıştır. 


1463. “Bedir, jeleğin sadrı üzerine gece gidici oldu; köpeklerin bağırmasından 
seyri terk etmez! ( 


Meselâ “Ayın on dördü, arza nazaran evvelki felek üzerinde gece devr 
edici oldu: fakat onun devri esnâsında arz üzerindeki köpeklerin bağırmala- 
rından dolayı ay devrinden vazgeçmez.” “Sadr” her şeyin evveline denir. 
“Sadr-ı felek”, feleğin evveli demek olur ki, arzın peyki olduğuna işâret bu- 
yurulur. 


gk Sy iye e 5 yk İZ Özen ölse 


1464. “Senin bedr-i münirine ta'n ediciler köpekler gibidir, senin sadrın tara- 


f ına bağırma futarlar.” 


“Sadr” burada, yüksek mertebe ma'nâsınadır. “Senin bedr-i münir mesâ- 
besinde olan nübüvvetine ta'n edenler, aya karşı havlayan köpekler gibidir; 
senin o yüksek merteben tarafına ta'n ederler ve onların bu ta'nları köpekle- 
rin av'avasıdır.” 


s- Z 
İN AOS papyake ji el al ji ON pi 
1465. “Bu köpekler “Ensiü!” emrinden sağırdırlar. Senin bedrine sefâhet ci- 
© hetinden hav hav edicilerdir.' 

Bu beyti şerifde 97425 »Sİal İşieily < İykezli OLAN İSA İsi) (A'TAK, 7/204) 
ya'ni “Kur'ân okunduğu vakit, onu dinleyin ve susun, merhamet olunmanız 
me'müldür” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. Ya'ni, “Köpek mesâbesinde 
olan bu ta'n ediciler, Hak Teâlâ'nın “Susun!” emrinden sağırdırlar. Onların bu 
gibi emirler kulaklarına girmez, sefâhetleri ve akılsızlıkları cihetinden senin 
bedr-i nübüvvetine karşı hav hav diye bağırırlar.” | 


ea 
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ni, .Z 
Yy ler Saz yy Gk sl JS pa 
1466. “Ey şifâ, sen sakın hastayı, sağırın öfkesinden dolayı, körün asâsını terk 
etme!" 


“Ey vücüdu, emrâz-ı ma'neviyye ile hasta olan beşere ayn-ı şifâ olan Re- 
sül-i Ekrem'im, sen sakın hasta olan beşeriyetin tedâvisinden vazgeçme ve 
sağır olan münkirlere karşı öfkenden dolayı Hak yolunda kör olan biçârele- 
rin asâsı olan evâmir-i ilâhiyyemi tebliğden çekinme!” 


Ak ls li ke lp asli EŞ 
1467. “Sen demedin mi ki, a mâyı yola kâid olan, ilâhdan yuz sevâb ve ecr 
bulur!" İ 


Bu beyt-i şerifde 455 e paöla dö öss öpeyl esl 26 ca ya'ni “Kim ki, bir 
gözü görmeyeni kırk adım yeder ve çekerse, onun geçmiş günâhları mağfiret 
olunur” hadis-i şerifine işâret buyurulur. 

Kyk gok) ah i$ ES İY pla a 
1468. “er kim bir körü kırk adım çekerse mağfür olur ve reşed bulur." 


“Reşed”, hayır ve rahmet ve hidâyet demektir. Bu beyt-i şerif, yukanda 
zikr olunan hadis-i şerifin nazmen tercümesidir. 


yiles yl Şasi pi, $ Ör şükre 
1469. “Binâenaleyh sen bu karârsız cihândan, körlerin bölüğünü katar katar 
çek!” 


“Cevk”, bölük ve fevc ma'nâsınadır. “İmdi mâdemki sen âlem-i hakikatin 
yolunu görür ve bilirsin, binâenaleyh her biri bu yolda birer kör olan efrâd-ı be- 
şeri fevc fevc ve katar katar bu fâni olan cihândan, âlem-i hakikat tarafına çek!” 


il gleğ İ ek © issla öy plıgsla yi$ 


70 “Hüdinin işi bu olur; sen hâdisin, âhir zamânın mâtemine şâdisin! ” 


“Ey habibim, sen benim ism-i Hâdi'min mazhar-ı etemmisin, böyle bir 
mazharımın işi, ancak halka hidâyet-bahş olmak olur. Ve sen dünyânın âhir 
ömründe meb'üs oldun ve âhir zaman peygamberi olduğun için, hayât-ı 
maddiyye-i beşerin son günlerinin mâtemine sürür-ı rühânisin!” 
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Ma'lüm olsun ki, Peygamber'imiz (s.a.v.) Efendimiz'in bi'set-i seniyyele- 
ri, alâmât-ı kıyâmettendir; ve zât-ı şerifleri “Hâtem-i enbiyâ"dır. Şimdiye ka- 
dar hiçbir peygamber zuhür etmedi ve bundan sonra da zuhür edecek değil- 
dir. Nitekim hadis-i şerifde çw1,9 izLli , vi buyurulmuştur. Ya'ni Resül-i zişân 
Efendimiz şehâdet parmaklarıyla orta parmaklarını açıp: “Benim ile kıyâmet 
arası böyledir” buyurmuşlardır. Ve kıyâmetin ta'dâd buyurdukları küçük alâ- 
meterinden ba'zılarını zikr edeyim: “Çocuklar analarına ve babalarına âsi 
olur, me'mürlar arasında irtişâ çoğalır, içkiler mübâh sürette kullanılır, rakslar 
çoğalır, halk arasında emniyet kalmaz, câmi'lerde Kur'ân-ı Kerim kaside oku- 
nur gibi cehren kırâat olunur. İlm-i dine rağbet kalmaz; halk namaz kılmaz 
olur; fâizler mübâh hâline gelir, zulüm çoğalır ve zinâ ve fuhuş intişâr eder ve 
tüccâr hilekâr olur, erkekler kadın ve kadınlar erkek elbisesi giyerler. Kâfirle- 
re ve zâlimlere hürmet ve riâyet olunur. Çok yüksek binâlar yapılır ilh.” 


a USA Je el LÂ gla el Ön) üne 
1471. “Ey müttakilerin imâmu, bu hayâl düşünücüleri yakine kadar gidici gt!” 


“Takvâ”, şerlata nazaran “âdâb-ı şeriatın muhafazası”dır; ve tarikate naza- 
ran “nefsin hazlarını terk”tir, ve hakikate nazaran “Hak'dan uzaklaştıran her 
şeyden mücânebet”tir. Binâenaleyh takvânın en yüksek mertebesi, kalbi Al- 
lâh'ın gayrinden külliyyen kat' edip, gayr ile meşgüliyeti harâm-ı mahz bilmek- 
tir, Resül-i Ekrem Efendimiz bu üç nevi” takvânın imâmıdır. “Hayâl düşünücü- 
ler"den murâd, suver-i âleme gönül bağlayanlar ve Hakk'ın gayriyle meşgül 
olanlardır; zirâ suver-i âlem baştan başa hayâlden ibârettir. “Yakin"den miurâd, 
vücüd-ı hakiki-i Hak'dır. Ya'ni, “Ey muttakilerin imâmı olan Resül-i zişânım, 
gönüllerini Hakk'ın gayrine rabt edenleri, Hakk'a gidinceye kadar teslik et!” 


Yi RE 3 bob Sa pa$ ya 
1472. “Üler kim senin mekrinde gönlünü rehin tutarsa, onun boynunu ben vu- 


rurum; sen mesrür olarak git! ” 


“Her kim senin vazife-i nübüvvetine ve senin zâtına karşı, mekr ve hile 
husülüne gönlünü ve fikrini merhün ve mahsüs tutarsa, kahrım ile onun 
boynunu ben vururum; sen vazife-i nübüvvetine şâd. ve mesrür olarak de- 
vâm et!” Nitekim Hak Teâlâ hazretleri <4.) Sü Vi (Hicr, 15/95) ya'ni 
“Muhakkak biz, seninle istihzâ edenlere kifâyet ederiz” ve oks GİS, ali ger 
(Zümer, 39/36) ya'ni “Allâh kuluna kâfi değil midir?” buyurur. 


EzÇaP 
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Ağaya SA pil » 
1473. “Onların kör başları üzerine körlükler koyarım; o şeker zanneder, halbu- 


ki ona zehir veririm." 


“O münkirlerin ta'nları üzerine körlüklerini İki kat . yaparım, seni görmez- 
ler. Nitekim âyet-i kerimede 9 , pe Yaa OK öybz az 3 (A'TAF, 7/198) ya'ni 
“Yâ Habibim, sen onların sana baktıklarını görürsün, halbuki onlar görmez- 
ler” buyurulur. Onların körlükleri o mertebededir ki, ben onlara kahrımla te- 
celli ederim ve zehir veririm, onlar ise bunu lutuf ve şeker zannederler.” 

Menkabe: Bâyezid-i Bistâmi hazretlerinin müridlerinden birisi o hazretin 
kabrini ziyârete gitmiş, o sırada Sultân Mahmüd-ı Gaznevi dahi oraya gelmiş 
ve dervişe: “Bu sizin şeyhiniz ne der idi?” diye sormuş. Derviş cevâben de- 
miş ki: “Bizim şeyhimiz, “Beni göreni cehennem ateşi yakmaz!” buyururdu.” 
Sultân Mahmüd: “Acib şey! Senin şeyhin Peygamber'den daha büyük mü 
idi? Ebü Cehil Peygamber'i gördü, halbuki onu cehennem ateşi yakacaktır,” 
dedi. Derviş cevâben dedi ki: “Hayır, Ebü Cehil Hâtem-i Enbiyâ (s.a.v.) Efen- 
dimiz'i görmedi, o ancak Abdülmuttalib'in yetimini gördü, eğer Hâtem-i En- 
biyâ Efendimiz'i göre idi, onu da cehennem ateşi yakmaz idi.” Sultân Mah- 
müd dervişin bu cevâbını tahsin etmiştir. Münkirler Resül-i Ekrem'in ancak 
süretini görürler, ma'nâsını görmekten kat kat kördürler. 


yl e Sella Se Ms yl e yi işle 
1474, “Akıllarını benim nürumdan parlattılar, mekirleri benim mekrimden öğ“ 
rendiler'” 


Ya'ni, “Onların akılları, benim mertebe-i vahdetimin nürundan parladı 
ki, o mertebeye “ulühiyyet” ve “hakikat-i muhammediyye” ve “akl-ı kül" 
mertebesi derler. Ve münkirler mekirleri, benim mekrimden öğrendiler.” Ni- 
tekim âyet-i kerimede ;, Sİ /;x alli alı S0 1, S2, (Âli İmrân, 3/54) ya'ni 
“Ve onlar mekr ettiler, Allâh da mekr etti ve Allâh mekr edenlerin hayırlısı- 
dır” buyurulur. Ve Hak (Sübhânehü ve Teâlâ) hazretlerinin sıfât-ı kevniyye 
ile ittisâfının cevâzı hakkında âyât-ı kur'âniyye çoktur, ba'zıları şunlardır: 
e po di (Bakara, 2/15) ya'ni “Allâh Teâlâ onlar ile isühzâ eder.” Ve 
Agey yal öğe çil 0 (Ahzâb, 33/5 7) ya'ni “Allah ve Resül'üne ezâ eden 
kimseler.” Ve ez gali gk ww 3 (Enfal, 8/13) ya'ni “Allâh ve Resül'üne 


meşakkat veren kimseler." ” 


Meka 
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ği 


1475. “Cihânın erkek jillerinin ayağı önünde o Türkmen'i in Möcikn nedir!” 


“cihânın erkek filleri”nden murâd, enbiyâ ve onların vârisleri olan ehass-ı 
evliyâdır. “Ullâçuk” sahrâlarda göçebe hâlinde bulunan Türkmenler'i kıldan 
yapılmış çadırları ve çergileri ma'nâsınadır. Bundan murâd, münkirlerin kud- 
ret-i tasarruflarıdır. Ya'ni, “Enbiyâ ve evliyânın kudret-i tasarruf-ı ma'nevile- 
rinin önünde, münkirin kudret-i tasarrufiyye-i zâhirelerinin ne hükmü olur!” 
demektir, 


Çeka ae Gl ihay o O erore yeşili öl 


1476. “Ey büyük Peygamber'im, onun o çerâğı, benim sarsarımın önünde ne 


olur! j # 


“Ey benim ulü'-azm ve büyük Peygamber'im! O münkirlerin kendi çürük 
akıllarınca nür dedikleri bâtıl fikirler, benim bâd-ı sarsar gibi olan nür-i vah- 
yimin önünde nedir; o bâtıl fikirler bu şiddetli rüzgâra tahammül edebilir mi?” 


İs ey aepoylali İaşe yeri p3 
1477. “Kalk, sen korkunç olan süra üfle, tâ ki binlerce ölü topraktan bitsinler!” 


Pİ e İle Se) > Del) öy İlel üye 
1478. “Çünki sen muhakkak vaktin İ srâfili isin, kalk, kıyâmetlen evvel ei kya 
met düz'” 


“Sür”, kıyâmet-i kübrâda ihyâ-yı emvât için Hz. İsrâfil'in üfürdüğü bir bo- 
rudur ki, keyfiyetini Hak Teâlâ hazretleri bilir. Resül-i Ekrem Efendimiz'in hal- 
kı da'vet ve irşâdı sür-ı İsrâfil'e teşbih buyurulmuştur. Bunun korkunç olma- 
sı, halkın alıştıkları huzüzât-ı nefsâniyye ve hayvâniyyeden ayrılmaları ken- 
dilerine acı gelmesinden kinâyedir, “Ölülerin topraktan bitmesi” budur ki, halk 
cehl içinde hâki olan vücüd-ı unsurileri kabirlerinde ölü idiler, ulüm-ı vahy ile 
bu kabir içinde rühları dirilip kalktılar. “Kıyâmetten evvel kıyâmet düzmek” 
budur ki, Resül-i Ekrem Efendimiz'in bi'set-i seniyyeleri envâ'-ı kıyâmetten 
bir nevi'dir; zirâ kıyâmet halkın haşr u cem'ini müstelzimdir; halkın ictimâiyâ- 
tında bir inkılâb-ı azim vâki' olduğu gibi, kıyâmetin diğer nevi'leri de vâki' ol- 
muştur, şöyle ki: Resül-i zişân Efendimiz'in irşâd ve da'veti üzerine, ümmeti- 
nin havâssı arasında mevt-i irâdi ve ıztırâri vâki' olmuştur ki, bu mevt onla- 
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rın kıyâmetleridir. Onlar bu mevt ve kıyâmetten sonra, bu hayât-ı dünyeviy- 
yede neş'e-i uhreviyye üzerine yaşarlar ve meyyite münkeşif olan ahvâl, 
bunlara da münkeşif olur. Buna “kıyâmet-i suğrâ” derler. Ve diğer bir kıyâmet 
daha vardır ki, bunlar ârifin-i billâh hazerâtına “fenâ-fillâh” ve “bekâ-bil- 
lâh"dan sonra “vahdet-i tâmme”" ve “inkıhâr-ı keserât” hâlinin zuhürudur. 
Ârifin nefsinde vâki' olan bu tecelliye “kıyâmet-i kübrâ” derler. İşte bu kıyâ- 
metler Resül-i Ekrem Efendimiz'in bi'set-i seniyyeleriyle vâki” olmuştur. 


çe hi ai Sl a çi Ai SS A 
1479. “Her kim hani kıyâmet? derse: Cy sanem işle kıyâmet benim, diye ken- 
dini göster! 


“Sanem”, burada mahbüb ve ma'şük ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ey benim 
mahbübum olan Peygamber'im! Sana, “Kıyâmet hani?” diye soranlara: “İşte 
kıyâmet benim vücüdumdur!” diyerek kendini göster!” Zirâ Resül-i zişân 

Efendimiz yukarda izâh olunan kıyâmetlerin envâ'ını câmi'dir. 
ok b Or ke ali ij 0) vu Pei Sy 
| 1480 “€y mihnet-zede sâil, bak bu kıyâmetlen yüz cihân küim olmuştur!” 

“Ey Habibim, o kıyâmeti soran kimseye de ki: “Ey cismâniyet ve kesâfet 
âleminin mihnet-zedesi olan suâlci! Bak benim kıyâmetimin bir nev'i olan 
bi'set-i seniyyemden birçok cihânlar kâim olmuştur. Onlardan ba'zıları budur 
ki, mütâbeat-ı Resülullâh sâyesinde, nefsin her bir mertebesinin peyderpey 
kıyâmetleri kopar; ya'ni meselâ “nefs-i emmâre"nin kıyâmeti kopar, “nefs-i 
levvâme" dirilir; ve nefs-i levvâmenin kıyâmeti kopar, “nefs-i mülhime” ha- 
yât bulur; ve onun kıyâmeti kopar, “nefs-i mutmainne” dirilir; ve her bir mer- 
tebedeki nefsin bi-nihâye sıfatlarından her birinin ayrı ayrı kıyâmetleri kopar 
ve muköbilinde birer cihân peydâ olur. 


o Ola ğer oi Sb lak 
1481. “Üc eğer bu zikir ve hkunütun ehli olmazsa, imdi ey sultân, ahmağın ce- 
vâbı sükütlür.” 
“Kunüt”, itâat etmek ve sâkit olmak ve duâ etmek ma'nâsınadır. Burada 
“itâat” ma'nâsı münâsibdir. “Zikr”, “zâl"in kesriyle, medh u senâdan lisân 
üzerine câri olan şey; ve “zâl"in zammı ile (“zükr”), tefekkür ve tedebbür 
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ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ey Sultân-ı enbiyâ, kıyâmetten soran kimse, eğer bu kı- 
yâmet ma'nâsını müdrik ve sana itâat ehli olmazsa, o kimse ahmakür; binâ- 
enaleyh onun cevâbı senin sükütundur; zirâ o kimse kemâl-i hamâkatından, 
senin vereceğin cevâbın idrâkinden âcizdir. Binâenaleyh kendini yorma!” 


pe lesllyü gr Aİ Se e Ole 


1482. “Ey cân, duâ nâ-müstecâb olursa, Ylakk'ın âsumânından cevâb olarak 
süküt gelir." | 

“Asumân”dan murâd, levh-i kazâ ve kaderdir ki, bu levhin ahkâmı, vü- 
cüd-ı izâfi arzına ânen-fe-ânen nâzil olur, Ma'lüm olsun ki, duânın müstecâb 
olmaması, abdin isti'dâdına muhâlif olan talebinden nâşidir. Eğer duâsı ve ta- 
lebi isti'dâdına muvâfık olursa, fiilen icâbet vâki' olur, eğer muvâfık olmaz- 
sa, Hak tarafından kavlen “lebbeyk” ile icâbet olunup, ya isti'dâdına muvâ- 
fık bir şey verilir veyâhud isti'dâdın husülüne te'hir olunur. Bu suâl ve icâbet 
bahsi Fusüsu ''-Hikem'de Fass-ı Şisi'de tafsil olunmuştur. Binâenaleyh Hak, 
cemi'-i mahlükâtına isti'dâdlarına göre tecelli eder. Âkil ve zeki olan kul ken- 
di isti'dâdını müdrik olup, duâlarını bu isti'dâdına göre yapar. Meselâ abd, 
san'ata veyâ ilme olan isti'dâdını görüp, Hak'dan onları taleb eder ve levh-i 
kazâ ve kader âsumânından cevâb-ı fili alır, ve san'atta mâhir ve ilimde 
mümtâz olur. Bunlara isti'dâdı olmayan bir kul, eğer bunları taleb ederse, 
levh-i kazâ âsumânından cevâb olarak süküt-i fiili görür, ya'ni talebinin ese- 
ri sâha-i fiile gelmez. 

Cenâb-ı Pir efendimiz Fihi Mâ Fih'lerinin 39. faslında terk-i cevâbın cevâb 
olduğunu beyânen buyururlar ki: “Âdemin her icrâ eylediği bir hareket suâl- 
dir ve onun karşısına ne çıkarsa, cevâbdır. Meselâ açlık, “Hâne-i tende bir 
halel vardır; bir kerpiç ve biraz çamur ver!” diye tablatın suâlidir. Yemek, 
“Al” diye cevâbdır. Ve yememek: “Henüz hâcet yoktur ve o sıva henüz ku- 
rumamıştır, onun üstüne bir başka sıva yakışmaz!” diye cevâbdır. Tabibin 
nabzı tutması, suâldir ve damarın hareketi, cevâbdır. Kârüreye nazar, suâldir 
ve cevâbı kelâmsızdır. Çekirdeği yere dikmek, “Bana falan meyve lâzımdır!" 
diye suâldir; ve ağacın neşv ü nemâsı, kelâmsız cevâbdır. Ve eğer çekirdek 
çürüyüp çıkmazsa, hem suâl ve hem de “Benim mâyem yoktur. Ben ne ve- 
reyim?” cevâbdır. Onun terk-i cevâbı cevâbdır.” 

Beytin hulâsa-i ma'nâsı: “Ey Habibim! hani kıyâmet? diye soran kimse, 
senin zuhürundan hâsıl olan neticeyi ve semereyi görüp, idrâk etmemişür. 
Binâenaleyh onun suâli isti'dâdının hilâfında olduğu için, cevâbı süküttür. 


DEKA 
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Nitekim isti'dâdının hilâfında bir şey taleb eden kimselere, Hakk'ın kazâ ve 
kader levhi âsumânından cevâb olarak süküt vâki' olur.” 


> 
Aİ MS Li il 3 Kİ MS öy lisesi 


1483, Cyvâh vakit harman vaki oldu, fakat bizim günümüz bahtımızdan va- 
kitsiz oldu. 


Buraya kadar olan ebyât-ı şerife Hak tarafından Nebbiyy-i zişânına hitâ- 
ben vâki' olmuştur. Bu beyitten i'tibâren cenâb-ı Pir efendimizin irşâdât-ı 
aliyyeleridir. “Vakt hirmen-gâh” terkib-i izâfi değildir, bir cümle-i haberiyye- 
dir, ona göre tercüme olunmuştur. Ya'ni, “Eyvâh vakit harman vakti oldu; 
Resül-i zişâna mütâbaat ve sünnet-i seniyyesiyle amel tohumunu ekenler 
biçtiler ve harmanlarıyla meşgüldürler, Bizlere gelince, biz sü'-i isti'dâdımı- 
zın neticesi olarak mütâbaat ve amel tohumunu ekmedik, vaktimizi boş ge- 
çirdik. Harman vakti iki ellerimiz böğrümüzde kaldı.” Cenâb-ı Pir efendimiz 
başkalarını irşâden üslüb-ı hakimâne üzere bu teessüfe zât-ı şeriflerini de il- 
hâk buyururlar. 


1484, Üakit dardır ve bu kelâm geniştir, ömr-i inin onun üzerine dar gelir. 


Bu beyt-i şerifde İn DİS 3 OE İİ AS İsa ll İİB 
bali, ki (Kehf, 18/109) ya'ni “Ey habibim, Rabb'inin kelimelerini yazmak 
için “denizler mürekkeb olsa, Rabb'inin kelimeleri bitmezden mukaddem, de- 
niz biterdi; eğer onun mislini meded olarak getirsen” âyet-i kerimesine işâret 
buyurulur. Zirâ ârifin kelâmı, Kur'ân-ı Kerim'in tefsiridir ve bu tefsir, ilhâm-ı 
ilâhidir. “Binâenaleyh dar olan vakitlere bu geniş kelâm sığmaz ve pek mah- 
düd olan ömr-i beşerin devâmı kifâyet etmez!” 


mİ ea lk az Sl b eği 
1485. Muzrak oyunculuğu bu dar çukurlarda, mızrak oyuncularını âra getirir. 


Bu beyit, yukarıki beyt-i şerifi izâhen vâki' olan bir temsildir. Ya'ni, “Vak- 
tin dar ve kelâmın geniş ve uzun olması, mızrak oyuncularının dar çukurlar 
içinde karşı karşıya geçip, mızrak oynamalarına benzer. Ellerindeki mızrak- 
lar uzun ve çukur dar olduğu için, orada oyunlarını iyi oynayamazlar ve sı- 
kılırlar ve vakitlerini boş yere zâyi' ettiklerinden dolayı, kendilerine âr gelir.” 
Ârif-i billâh olanların maârif ve esrâr-ı ilâhiyye mızraklarını dar vakitlere sığ- 





Mera 
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dırmağa çalışmaları da onların kendilerine mahsüs olan evrâdlarından alıkoy- 
duğundan sıkılırlar. Nitekim ahvâl-i nâziki-i evliyâ hakkında cenâb-ı Pir efen- 
dimiz Fihi Mâ Fih'lerinin 29. faslında şöyle buyururlar: “Evrâd-ı vâsılâna ge- 
lince, anlayacak kadar söyleyeyim, , şöyle ki, sabahleyin ervâh-ı mukaddese 
ve melâike-i mutahhara ve ali Yı ada 9 (İbrâhim, 14/9) (“Onları Allâh'dan 
başkası bilmez”) mücibince, Hak Teâlâ'nın isimlerini mahfi tuttuğu halk, İs- 
lâm gayretinin şiddeti sebebiyle 0 vâsılların ziyâret ve selâmetine gelirler. Ni- 
tekim işâret buyurulur: 44 » ya ei < )) (Nasr, 110/2) (“İnsanların 
Allâh'ın dinine girdiklerini görürsün”) ve oi 3 çe Ey SALİ s (Ra'd, 
13/23) (“Melekler de her kapıdan onların yanına varacaklardır”). Sen onların 
yanında oturmuş olduğun halde görmüyorsun ve onların kelâmlarını ve s€- 
lâmlarını ve handelerini işitmiyorsun ve buna neden taaccüb ediyorsun? Has- 
ta ölüm hâline karib olunca birtakım hayâlât görür ki, yanında bulunan kim- 
senin haberi olmaz ve ne dediklerini işitmez; o hakâyık, bu hayâlâttan bin 
def'a latiftir ve hasta olmadıkça böyle hayâlâtı görmez ve bu hakâyıkı işitmez 
ve ölmeden evvel ölmedikçe o hakikatleri görmez; ahvâl-i nâziki-i evliyâyı ve 
onların azametini ve seher vakti onların huzüruna bu kadar sayısız melâike 
ve ervâh-ı mutahhara geldiğini bilen ziyâretçiler, böyle bir evrâd arasında dâ- 
hil olup, şeyhe zahmet vermemek için tevakkuf ve intizâr ederler.” 


eME el lş yay ke Şİ las eşi gb geliş 


1486. Cy oğul, vakit dardır ve avâmın hâtırı ve fehmi ISE, vakitten yüz merle- 
be daha dardır. 


SİP Si gil al del plar Os 
1487. Müdemki ahmağın cevâbı hâmuşluk geldi, binâenaleyh niçin sözde 


uzunluk çekersin? 


Bu beyt-i şerifde beyân buyurulan “ahmak”dan murâd, her bir asırda Re- 
sül-i Ekrem Efendimiz'in nübüvvetleri semerâtını göremeyen ve Kur'ân-ı Ke- 
rim'in ve ahâdis-i şerifenin dekâyıkını idrâk edemeyip kendi tahminât-ı ak- 
liyyelerine tâbi” olan kimselerdir ki, bu husüsda onları iknâ' için söylenen €s- 
râr ve maârif-i ilâhiyyenin aslâ te'siri olmaz. Binâenaleyh temyiz sâhibi ol- 
mayan bu gibi ahmaklara cevâb olarak süküt ile mukâbele olunmak icâb 
eder. Nitekim cenâb-ı Pir efendimiz bir beyt-i şeriflerinde bu ahmaklar hak- 
kında şöyle buyururlar: 


GEKA 
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Zade! dye irk el Sg allak S5 SS imes 
“Böyle bir kimse ulüm-ı zâhiriyyede zekiyy-i mutlak olsa da, mâdemki kendi- 
sinde bu matlüb olan temyiz yoktur, ahmaktır.” 


Cehilden mütevellid hamâkata gelince, bu hamâkat avâmın hamâkatıdır | 
ki, ilim ile ve rahmet-i ilâhiyye ile ve cezbe-i rabbâniyye ile zâil olur. Âtide- 
ki beyt-i şerdifde bu ma'nâya işâret buyurulur. 


eylemi ae erik 
1488. Rahmetin kemâlinden ve keremin dalgasından her çorağa yağmur ve ri 
fübet verir. 


Hak Teâlâ'nın rahmetinden ümid kesilmez; zirâ Hak (Sübhânehü ve Teâlâ) 
hazretleri rahmetinin kemâlinden ve kereminin dalgalarından, maârif-i ilâhiy- 
ye yeşillikleri bitmeyen her bir çorak kalbe, o rahmet yağmurlarını yağdırır ve 
rutübet verip, katı bir kalbi yumuşatır ve aşk ve muhabbetini ilkâ buyurur. 


GE 


GM lg 4S öze pl yda olam pll İ 5 aSSİ Oy > 
Onun beyânındadır ki, cevâbın terki cevâbdır. “Ahmağın | 


cevabı süküttur”, bu sözün mukarriridir; bu kıssada bu her 
ikisinin şerhi söylenmiş gelir 


Bu ünvân, yukarıda geçen 1481 numaralı beyt-i şerife merbüttur. O 
beyt-i şerifde © ,S Ola vel gel pir gp öö Sö Şal asl | buyuruk 
muş idi. Ya'ni bu bahiste “Cevâbın terki cevâbdır” sözü izâh olunur ve “Ah- 
mağın cevâbı süküttur” sözü, bu “Cevâbın terki cevâbdır” sözünün mukar- 
riri ve müekkididir; bu kıssada bu iki söz şerh olunur. 


sol) başh yön dâses sky alöy alkol 
1489. Bir pâdişâh var idi, onun bir bendesi var idi, aklı ölü ve şehveti diri idi. 


gp AHMED AVNİ KONUK vk 


laş Sİ Şi | İŞ yu 


1490. Onun hizmetinin incelerini terk ederdi, kötü fikirliliği iyi zanneder idi. 
(1491) 


Ağ) bi e Sy ASS m akal 8 
1491. Şâhenşeh: "Onun ücretini eksiltiniz ve eğer cenk ederse, onun adını def- 
terden çiziniz!” dedi. 


“Cirâ”, vazife ve maâş ve ta'yin ma'nâlarınadır. Ya'ni, “Pâdişâh o bende- 
nin bu hâline gazab edip: Onun ücretini tenkis ediniz; ve eğer ücretinin tenki- 
sınden dolayı nizâ' ederse, adını büsbütün me'mürin defterinden siliniz!” dedi. 


Dam yili müm  OYAİ ppi lir 

1492. Onun aklı nâkıs ve hırsı ziyâde idi; vaktâki ücretini noksan gördü, sert 

ve serkeş oldu. 

Se gil ie öl hb 5 55 iy hs 

1493. SAklı olaydı, kendi etrâfını tavâf ederdi; âkıbet kendi kabâhatini görür- 
dü, muâf olurdu. 
Sp 335 aş del 95 a SP olak Üz 

1494, “Ayağı bağl anmış bir eşek, eşeklikten dolayı serkeş olursa, onun her iki 
ayağı başından bağlanmış olur. 


Ya'ni, “Bir kul, başına gelen belânın, kendi kusür ve günâhından müte- 


vellid olduğunu bilmeyip, Hakk'a karşı serkeşliğe ve nizâ'a kıyâm ederse, 
serkeşliğinden dolayı ayağını bağladıkları bir eşeğe benzer; eğer serkeşliğine 
ve nizâ'ına devâm edip, yine kendi kusürunu görmezse, bu defa onun her 
iki ayağını başından bağlarlar; ya'ni yeniden diğer bir belâ verirler.” Bu gibi 
hallerde kulun kendi kusürunu bilip, afvı için Hakk'a yalvarması lâzımdır. 


Sam OT leb 3 yp İS Oka ii e pl ASE SU e 
1495, İmdi, eşek der ki: “Bana bir bağ yetişir. Muhakkak bilme ki, o iki, o 
alçağın fülindendir. 


Eşek lisân-ı hâl ile der ki: “Bana bir bağ kâfi idi; bu iki bağ ne oluyor? Bu 
iki bağ, bana karşı bir zulümdür!” Ey âkıl, onun bu sözünü sen muhakkak 
bilme; zirâ o iki bağ dahi o alçak eşeğin kendi kötü fiilinin netâyicindendir. 
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eh Sy İM ie Şer al öl le gale ali Le çiller im pl gerdi 
Bia ân eği S3 3 Bİ e yö eği S3 3 ll He 
öleli e dl gi AE yg LİE a ASIM al ağ aş alk LİE ab 


Mustafâ (s.a.v.)in bu hadisinin tefsiri hakkındadır ki, buyururlar: 
“Muhakkak Allâh Teâlâ melâikeyi yaratti ve onlarda aklı terkib etti; ve 
hayvanları yarattı ve onlarda şehveti terkib etti; ve beni-âdemi yarattı, 
onlarda aklı ve şehveti terkib etti. İmdi kimin aklı şehvetine galebe etti 

ise, o meleklerden a'lâdır; ve kimin şehveti aklına galebe etti ise, o 

behâimden ednâdır!” 


av *Stü$pıti$d alnan kt1l$ ir “vEvei$ Se e np fb $- 
nin inceliklerini ihmâl eden bir bendenin fermân-ı pâdişâhi ile ücreti tenkis 
. edilmiş idi. Aklı nâkıs ve nefsinin arzülarına haris olan o bende, isti'fâ-yı ku- 
sür edeceği yerde, büsbütün serkeşlik etti; zirâ onun nefsinin arzüsu ve şeh- 
veti, aklına galib idi. Binâenaleyh nefsine müteveccih olan bu belâdan müte- 
nebbih olmadı. Ma'lüm olsun ki, “Belâ-i nefs”, muhtelif sebeblere müstenid- 
dir. 1. Ref-i derecâta vesile olmak içindir. Bu belâ Hakk'ın evliyâsına mah- 
süstur ki, süre-i Enfâlde; bu> £94 & epi (44 , (Enfal, 8/17) (“Bunu, 
mü'minleri güzel bir imtihanla denemek için yap”) buyurulur. 2. Sâlikin nef- 
sini küstürüp, dünyâ muhabbetinden soğutmak içindir. 3. Muhâlif-i emr-i ilâ- 
hi olarak yaptığı huzüzât-ı nefsâniyyeyi kusturup, âhiret azâbını dünyâda 
çektirmek içindir. 4, Küfrân-ı ni'mete mukabil, cezâ olmak içindir. İşte yuka- 
rıki kıssada mezkür olan bendenin hâli bu idi. 


Ayla $ vale gis la Ol) 4S Sal yi 
1496. Yadisde geldi ki, mecid olan alık, âlemin halkını üç türlü yaratı, 
Sam > Kİİ e ap şi Ey a 


1497. “Bir âifeyi hep akal ve ilim ve cüd etti; o melektir, o sücüddan başkasını 
bilmez. 





mea 
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“Cüd”, kerem ve sehâ ma'nâsınadır. Melâike cemi'-i umürda füyüzât-ı 
ulühiyyetin halka tevzfine vâsıta olduklarından, cüd sıfatı kendilerine izâfe 
buyurulmuştur. “Sücüd”, serfürü ve itâat ma'nâsınadır ki, meleklerin hâl-i 
dâimisi budur. Nitekim âyet-i kerimede onlar hakkında maz b all O en YO 
(Tahrim, 66/6) ya'ni “Allâh'ın emr ettiği şeyde Allâh'a isyân etmezler” 
buyurulur. 


an ğe ei; ile gi ağ ep iris leşi 
1498. Onun unsurunda hurs ve hevâ yokdur; aşk-ı Yudü'dan diri nür-ı mut- 
laktır. 


“Unsur”, asıl demektir. Ya'ni “Meleklerin asl-ı vücüdlarında nefsin hırsı ve 
hevâsı yoktur; onların her biri nür-ı mutlak ve rüh-ı mücerred olup, gıdâları 
aşk-ı ilâhidir ve aşk-ı ilâhi ile diridirler.” 


. N lo ” k* : f ai ; 
HA ile )lO m ga b Bo e 
1499, “Diğer bir gürüh, dânişden boştur, hayvan gibi alefden semizlikiedir. 


İkiliye uşak leş kl m işl 


190) İstabl ve alefden başkasını görmez; şekâvetlen. ve şereften gafildir. 
“Alef”, hayvan yemi; “ıstabl” ahır, hayvan hıfzına mahsüs mahal. Bu iki 


beyt-i şerif hayvan cinsinin beyânına mahsüstur. Ya'ni, “Hak Teâlâ mah- 

lükâtından bir tâife daha yarattı ki, onlarda ilim ve irfân nâmına hiçbir şey 

bulunmaz. Cisimleri yemden semirir. Bu tâife ancak yemi ve ahırı bilir; aslâ 
şekâvetten ve şeref ve saâdetten haberleri yoktur. Yemi bulduğu vakit, kimin 
mali olursa olsun dalar; dişiyi buldu mu, kime mahsüs olursa olsun tanımaz, 
derhal aşar; edeb ve hayâ ve nâmus ve vefâ bilmez.” 


> Pegi ji gi ze e 
1501. Bu üçüncü dem oğlu ve beşerdir; onun yarısı melekten, onun yarısı 
eşektendir. 
. rı Ff p N £ : : , 
ön diz Bh Sezai Oy gin Ph e 


1502. Yarı eşek, muhakkak süflünin mâili olur; diğer yarısı da akla mensüb 


olanın mâili olur. 





GyezKoço 
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Beşerin eşek cinsinden olan yarısı, süfliyâta mensüb olan huzüzât ve lez- 
zât-ı hayvâniyyeye meyl eder; melek cinsinden olan diğer yarısı da akla ve 
ilim ve hikmete mensüb olan şeylere meyi eder. 


lde pall gi eş le yle esyelaği y3 öl 


1503. O iki kavim, cenkten ve muhârebeden âsüdedir; ve bu beşer iki muhâlif 
ile azâb içindedir. 


O iki kavim, ya'ni melekler ve hayvanlar, kendi varlıklarında cenkten ve 
muhârebeden âzâdedirler; zirâ gerek meleklerin ve gerek hayvanların ter- 
kiblerinde akıl ve nefis gibi birbirine zıd olan şeyler yoktur. İnsan ise akıl ve 
nefisten mürekkeb olduğundan, onun vücüdunda bu akıl ve nefis dâimâ 
birbiriyle mücâdele içindedirler ve cenâb-ı Pir bu ma'nâyı Fihi Mâ Fih'in 18. 
faslında şöyle izâh buyururlar: “Mahlükât üç sınıftır. Bir kısmı melâikedir ki, 
onlar akl-ı mahızdırlar ve onların tâati ve ibâdeti ve zikri, tablatları ve gıdâ- 
ları ve taâmları ve hayâtlarıdır. Meselâ sudaki balıkların hayâtı sudandır, 
yatağı ve yastığı hep sudur. Onlar hakkında bunlar külfet değildir; çünki 
- şehvetten mücerred ve pâktırlar. Binâenaleyh eğer o pâk olup aslâ şehvete 

tâbi' değil ise, yâhud sâika-i nefs ile hevâya meyl etmez ise bir hüner mi 
olur? Çünki bunlardan pâktır ve onun aslâ mücâhedesi yoktur. Eğer tâat 
ederse, onu tâat etmiş addetmezler; çünki onun tabiatı odur ve onsuz ola- 
maz. Ve sınıf-ı diğer behâimdir ki, onlar mahz şehvettirler; akl-ı zâcirleri ol- 
madığından, onlara teklif vâki' olmamıştır. Kaldı, akıl ve şehvetten mürek- 
keb miskin âdemi. Onun yarısı melek, yarısı hayvan ve yarısı yılan ve ya- 
- rısı balıktır. Balıklığı su tarafına, yılanlığı toprak tarafına çeker, keşâkeş ve 
nizâ" içindedir. Âdemilerden ba'zıları, o kadar akla mütâbaat eylediler ki, 
külliyyen melek ve nür-ı mahz oldular; onlar enbiyâ ve evliyâdırlar; ve havf 
ve Tecâdan kurtulmuşlardır. Nitekim Kur'ân-ı Mecid'de beyân buyurulur: 
9. pi na v, çel 3 Y (Yünus, 10/62) (“...Onlara korku yoktur ve onlar . 
üzülmeyecekler de.”) Ba'zılarının akıllarına şehvet gâlib olduğundan, âkı- 
bet külliyyen hayvân hükmünü iktisâb eylediler. Ve ba'zıları münâzaada 
kaldılar; ve onlar o tâifedir ki bâtınlarında bir derd ve renc ve hasret ve ef- 
gân zâhir olur ve yaşayışlarından râzı değildirler. Bunlar mü'minlerdir. Ev- 
liyâ onları kendi menzillerine eriştirmek ve kendileri gibi yapmak için, on- 
lara muntazırdırlar. Ve şeyâtin dahi onları esfel-i sâfiline, kendi taraflarına 
çekmek için muntazırdırlar, Şiir: 
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Ze dal iylS cöyl KAİ göçe ON çal geç 
“Biz çağınyoruz, başkaları da çağını yorlar. Bakalım baht kimindir, kime yâr 
olacaktır?” 


1504. Ve bu beşer dahi imtihân cihetinden kısmet oldular; İlemi sekillerdi 


ve üç ümmet oldular. 

OLE İİİ İZİ, Zİ Giz wi (Mülk, 67/2) ya'ni “O öyle Ak 
lâh'dır ki, hanginizin ameli daha güzeldir diye sizi imtihân etmek için ölümü 
ve diriliği yaratı” âyet-i kerimesi mücibince, hayvâniyet ile melekiyetten mü- 
rekkeb olarak yarattığı beşer, imtihân cihetinden kısım kısım oldular. Vâkıâ 
hepsi şeklen insan görünür; fakat ma'nâları i'tibâriyle süret-i umümiyyede 
beşer üç ümmet ve tâife oldular ki, yukanıki beyitte zikr olunduğu üzere, bi- 
risi “akl-ı mahz” olan enbiyâ ve evliyâ ve diğeri şehevât-ı hayvâniyyesine tâ- 
bi" olan kimseler ve üçüncüsü de gâh akla ve gâh nefse tâbi' olup, akıl ve 
nefsi ile mücâdele içinde bulunan insanlardır. 





Lki gele Me ga ekl gile düzme 
1505. Bir gürüh mutlakın müstağrakı olmuştur; İsâ gibi meleğe mülhak ol- 
muştur. 


Birinci tâife nefis ve tabiatın bağlarından kurtulan rüh-ı mutlakın müstağ- 
rakı olup, İsâ (a.s.) gibi meleğe mülhak olmuştur ki, bunlar enbiyâ ve evli- 
yâ-yı kirâmdır. 


dö JİE la geler yl ak) | İzer ge İd esl li 
1506. “Nakşı âdemdir, lâkin ma'nâsı Cebrâil'dir; hışım ve hevâdan ve kal ü 
kıylden kurtulmuştur. 
O enbiyâ ve evliyânın nakşı ve cismi, âdemdir; fakat ma'nâsı, mazhar-ı 
akl-ı kül olan Cebrâil'dir. Nefsin gazabından ve hevâ ve heveslerinden ve de- 
dikodularından kurtulmuşlardır. 


Mol esli $ ilg AŞ Şaş kğ 
1507. “Riyüzetlen ve zühd ve cihöddan kurtulmuştur; güyü o, muhakkak âde- 
©. miden doğmadı. 
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Sıfât-ı nefsâniyyelerinden kurtulan zevât-ı kirâm, riyâzetten ve zühd- 
den ve mücâhededen dahi kurtulmuş olurlar; çünki riyâzet ve mübâhâttan 
perhiz ve mücâhede, nefsi ıslâh etmek içindir. Bunlarda ise, nefsin sıfatla- 
rı kalmamış ve rüh-ı mutlakın ahkâmında müstağrak olmuşlardır. Ve rüh 
ise Hak'da fânidir ve ahlâk-ı ilâhiyye ile mütehallıktır; çünki halife-i 
Hak'dır. Binâenaleyh onların zühd ve perhizleri, ancak Hakk'ın nehy etti- 
gi şeylere inhisâr eder. Nitekim Fahreddin-i Irâki hazretleri Kitâb-ı Leme- 
âtında bu ma'nâda şöyle buyurur: “Eğer muhibb, nâ-marzide Hakk'ın 
vechini görse bile rızâ vermemelidir; zirâ onun nâ-marzide vechi, ona râzı 
olmamasıdır. 43 oslal ">; Y 4 (Zümer, 39/7) (“Kullarının küfrüne râzı ol- 
maz!” Bir muhib ki, Hakk'ı, Hak ile görür ve âlemi Hak görür, münkerâ- 
ta Hak ile, Hak üzerine, Hak için inkâr eyler ve bu inkârda hüccetini ikâme 
edip, şer'an harâm olan her şeyde cemâl-i Hakk'ı görmez; şübhesiz ondan 
ictinâb eyler. Belki ona tab'an rağbeti olmaz. Burada bir şübhe müzâhame 
eyler, şöyle ki: “Muhib, mâdemki mahkümr-ı tecellidir ve tecelli bütün eş- 
yayı şâmildir, tecelliyi nazarından def” edebilir (mi?|” Buna cevâben deriz 
ki: “Tecelli iki nevi'dir: Tecelli-i zât ve tecelli-i esmâ ve sıfât. Tecelli-i zâti- 
yi kuvvet ve istilâsı hasebiyle def edemez. Ammâ tecelli-i esmâ ve sıfâtı 
defe kâdirdir. “Çünki bu tecelli kuvve-i temeyyüz ve tasarrufu ref edecek 
kuvveti câiz değildir.” Tecelli-i kahriyi, tecelli-i lutfi ile def edebilir ve 

nâmeşrü' olan her şeyde kahır ve celâli ve marzi olan her şeyde de nişân-ı 
lutuf ve cemğâli görür. Burada Sks. v4 İL>, 5.si ya'ni “Senin gazabından, 
rızâna sığınırım!” der. Ve tecelli-i zâtide Aw <4 55! ya'ni “Senden sana sı- 
ğınırım!” der, İmdi bu gibi kemâl-i irfâna vâsıl olan zevât, her ne kadar cis- 
miyet i'tbâriyle beni-âdemden ise de, güyâ âdemden doğmamış olan bir 
melek hükmündedirler. 


SAS gile başk g yeis Ab gl ole Se çi 
1508, “Diğer kısım eşeklere mülhak oldular; hışm-ı mahz ve şehvet-i mutlak ol- 
dular. 


İnsanların bir kısmı tab'an eşeklere ve hayvanlara iltihâk etmiştir, tabiat- 
ları sâf ve hâlis gazab ve hiçbir kayd ile mukayyed olmayan şehvet esasları 
üzerine müstenid bulunmuştur. Hazz-ı nefislerine mâni' olan her bir şeyi ga- 
zab-ı şedid ile eşekler gibi çifteler atıp mahv etmeğe çalışırlar ve her an nefis- 
lerinin şehveti ve hazzı arkasında koşarlar. 


MER 
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Sİ) hş şal öleli öp şoy ölü» ir ke; 
1509, Onlarda Cibrillik vasfı var idi ve giti; o hâne dar ve o vasıf cesim idi. 


Süret-i insâniyyede mahlük olmak i'tibâriyle onlarda Cibrillik ve meleki- 
yet vasfi var idi; tabiatlarına hayvâniyet galebe ettiği için o vasıf onlardan 
gitti. Çünki hayvanlık evi dar ve o Cibrillik ve melekiyet vasfi ise büyük ve 
cesim idi; bu büyük vasıf, o dar eve sığmadı. 


öy On gl öle dp oy yü $$ yek oya 


li I vi Cansız olan şahıs ölmüş olur; vaktâki onun canı ânsız ola, eşek. olur. 


“Ân”, letâfet ve hüsn ve câzibe ma'nâlarına gelir. Burada vasf-ı Cibrili 
ve akl-ı maâd ma'nâsını vermek münâsib olur, Ya'ni, “Ölmüş olan şahıs, 
rüh-i hayvânisiz ve cemâd olur ve rüh-i hayvâni ile yaşayan bir şahsın bu 
rühu ânsız, ya'ni akl-ı maâddan ve vasf-ı Cibriliden muarrâ olursa, o şahıs 


bir eşek olur.” Bu beyt-i şerifde beşerin üç mertebesine işâret vardır ki, on- 


lar da: Cemâd, hayvân ve insândır. Ya'ni rühsuz olan süret-i beşeriyye ce- 


mM A AŞ *Ş 4 


ye dahi hayvandır, ve akl-ı maâd ile muttasıf olan süret-i beşeriyye de in- 
sandır. 


Sal AS ya im çö çil Za öylai ÖİS il ASU; 
iŞIL, Zirâ ki, ân tutmayan bir can alçaktır; bu söz hakdır, süfi söylemiştir. 
Çünki aklı, mağlüb-ı şehvet olup ân ve letâfet sâhibi ol(maylan bir can al- 
çaktır, zirâ meyli âlem-i süfliyedir. Bu söz doğrudur ve bu sözü süfi söylemiş- 
tir. “Süfi”den murâd, süfilerin sultânı olan (S.a.v.) Efendimiz olmak münâsib 
olur; çünki bu sürh-i şerifdeki hadis-i şerifde ç3lell ve 521 3g üs yg lb e 
ya'ni “Şehveti aklına galebe eden behâyimden ednâ ve alçaktır” buyurulmuş 


idi. Ve şehvetine mağlüb olan bir insanın ma'nâsında hüsn ve letğfet olma- 
dığı meydandadır. 


AS YS yl öle 3 Sü Ayperi 
1512. O hayvanlardan daha ziyâde can çekişir; cihânda ince işçilikler yapar. 


“Bârik”, ince ve “kâr”, iş ma'nâsına olup, “bârik-kâr” vasf-ı terkibidir, 
“ince işçilik” demek olur. “Kâri”deki “yâ” masdariyettir. Ya'ni, “Şehveti ak- 
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lına gâlib olan kimse hayât-ı dünyeviyyesinde, hayvandan daha ziyâde can 
çekişir; ya'ni mihnet ve zahmet çeker. Zirâ cihânda te'min-i maişet etmek 
ve hırsını tatmin eylemek için birtakım ince işçilikler yapar.” Ma'lümdur ki, 
insan dahi hayvanın bir nev'idir. Sâir hayvânât arasında akıl ile mümtâz ol- 
muştur. Aklın iki sıfatı vardır ki, birisi ebedi olan, maâdından âgâh ve fâni 
olan maâşından gâfildir; ve diğeri ebedi olan maâdından gafil ve fâni olan 
maâşından âgâhdır. Evvelki vuküf ve gaflet memdüh ve ikinci gaflet ve 
vuküf ise mezmümdur. Aklın evvelki sıfatı, rühun hüsnü ve letâfetidir; çün- 
- ki ayn-ı zekâvet ve kiyâsettir; ve ikinci sıfatı, rühun kubhu ve rezâletidir, 
çünki ayn-ı hamâkattır. Fakat akl-ı maâd ile ittisâf-ı kâmil, her insanın kâ- 
rı değildir; ancak inâyet-i Hak'dır. Ve maâddan gaflet dahi hikmet-i ilâhiy- 
yeye müsteniddir. Nitekim #1 Mâ Fih'in 19, faslında cenâb-ı Pir efendimiz 
şöyle buyururlar: “Dünyâyı ma'mür etmeleri için Hak Teâlâ bir kavmin göz- 
lerini gaflet ile bağladı. Eğer bir kısmını gâfil kılmasa, hiçbir âlem ma'mür 
olmaz. Gaflet ma'mürluklara ve âbâdanlıklara bâisdir. Nihâyet çocuk gaflet- 
ten büyür. Aklı kemâle vâsıl olunca artık büyümez olur. Binâenaleyh 
ma'mürluğun sebeb ve mücibi gaflettir ve harâblığın sebebi de hüşyâri ve 
intibâhdır.” 


Mv ÜS üla )ül EVE DİN EŞ 
1513. Bir mekr ve telbisi ki, o ızhâr etmeyi bilir, o başka hayvandan zâhir 
gelmez. 


“Telbis”, bir şeyi karışık ve şübheli kılmak demektir ki, mekr ve hilenin 
mürâdifidir. “Teniden” masdarının müteaddid ma'nâsı vardır; burada “peydâ 
ve ızhâr etmek” ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni, “İnsan akl-ı maâş sıfatı ile öyle 
“bir hile ve teşvişât peydâ etmeyi bilir ki, onları başka hayvanlar ızhâr ede- 
mez; zirâ başka hayvanlarda bu sıfat yoktur.” 


yy a pla LU Si ele 
1514. Sırmacılığa mensüb libasları dokumayı, denizin dibinde incileri bulmayı 
bilir. 
dâl3 gebe yas kA çe S0 


1515. İlm-i hendesenin ince işçiliklerini, nücüm ve ilm-i tıb ve Jeksefe il ile be- 
râber bilir. 


eray 
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ip Ölem eki 0) gelir üye b li 4S 
1516. "Ki onun taalluku ancak bu dünyâyadır, onun nef i ınin yedinci gök yolu 
yoktur. 


Ya'ni, “Akl-ı maâş sâhibleri sırmalı kumaşlar dokumayı ve denizin dibin- 
den inciler çıkarmayı ve mühendisliğin ince işçiliklerini, ilm-i nücümdan ah- 
kâm istinbâtını, ilm-i tıbbı ve felsefeyi bilir ki, bunların hepsi ancak hayât-ı 
dünyânın zâhirine taalluk eder. Nitekim bunlar hakkında âyet-i kerimede 
0 yili 5 Yi # mA) AN EZİN La Lal öyle (Rüm, 350/7) ya'ni “Onlar hayât-ı 
dühyâden zâhir olanı bilirler, halbuki onlar âhiretten ve âlem-i bekâdan gâ- 
fildirler” buyurulur. İmdi bu ulümun nef'i, ancak bu hayât-ı dünyeviyyeye 
taalluk eder; nefsin yedinci mertebesi olan “nefs-i sâfiye” ve “bâkıye” tarafı- 
onabunef'in aslâ yolu yoktur.” Cenâb-ı Pir efendimiz Fihi Mâ Fih'in 4. fas- 
lında da bu ma'nâya dâir birçok hakâyık beyân buyurmuşlardır. 


1517. Bu hep ahır binâsının ilmidir ki, öküzün ve devenin vücüdunun sülü- 
nudur. 


< “Ahır'dan murâd, cism- i beşerin mahall- İ tekevvün ve tefessüdü olan 
sâm-ı beşeriyyedir. Ya'ni, “Bu yukarıda sayılan ilimlerin hepsi fâni olan 
dünyâyı binâ ve ma'mür etmenin ilmidir ki, öküz ve deve mesâbesinde 
- olan cism-i beşerin vücüdunun direğidir. Bu direkler olmazsa, vücüd-ı be- 
şerin kıvâmı hâsıl olmaz.” İ 


iye) OE öl ie $ öl çi Jay mp Ola isle gi 


1518, Birkaç gün hayvanın istibkası için, bu ahmaklar onun adını rumüz et- 
tiler. 


Birkaç günlük hayât-ı hayvâniyyenin bekâsını taleb için, hayât-ı ebediy- 
yeden gâfil olan bu gibi ulüm-i zâhiriyye erbâbı, kemâl-i hamâkatlarından 
dolayı, bu ilimlerin adını yekdiğeri arasında, birtakım rumüz ve işâretler vaz' 
etmek süretiyle konuştular. Meselâ altın yapmakla meşgül olan kimyâgerler, 
cıvaya ve nişadıra ve kükürt aksâmına ve zımık envâ'ına “ervâh ve ân” der- 
- ler. Altına ve gümüşe ve kurşuna ve demire ve bakıra “ecsâd” derler. Sahi- 
hu'-mizâc olan delikanlıların başlarındaki siyâh saça “hacer-i esved” derler 
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ki, iksir i'mâlinde kullanılır. Bu kimyâgerler daha bunlar gibi birçok elfâz-ı ru- 


müz vaz' etmişlerdir. Ve ilm-i tb ve hendese ve nücümun dahi böyle birçok 


ıstılâhât-ı işârileri vardır ki, erbâbı kendi aralarında kullanıp, ızhâr-ı fazilet et- 
tklerini zannederler ve hayât-ı bâkıyelerine zerre kadar fâidesi olmayan bu 
ulüm ile iftihâr ederler. 


Liu Ja gla gi goy çe 
1519. “Hak yolunun ilmini ve onun menzilinin ilmini, sâhib-i dil, yâhud onu, 
onun dili bilir. 


Hak yolunun ilmine ve o yolun menzilinin ilmine gelince, bu ilmi, gönül 
sâhibi bilir veyâhud o gönül sâhibinin gönlü bilir. 

“Hak yolu"ndan murâd, kişinin mebde'ine rücü' yoludur ve bu yolun 
menzilleri #941 plöl sy al Şi 3 ll ya'ni “Allâh'a yol mahlükâtın nefesleri 
adedincedir” kavlince, her ferdin isti'dâdına nazaran gayr-i kâbil-i ta'dâddır. 
Ancak bu yolun kapısı Peygamber'in getirdiği şeriata ve onun ahvâline ke- 
mâliyle ittibâ'dır; ve şerlata ve ahvâl-i peygamberiye kemâliyle ittibâ' eden- 
ler, gönül sâhibi olup, bunlar da iki kısımdır: Birisi “ehl-i mükâşefe”dir ki, bu 
zevata kalblerinin bildiği ahvâl mestür olmaz; ya'ni kalblerinin bildiğini gö- 
rür ve bilirler. Ve diğeri ehl-i mükâşefe olmadığından, kalbinin bildiğini gör- 
mez ve fakat kalbinin sevkıyle hareket edip, bu sevkın sebebini, âlem-i zâ- 


o hirde hâdis olduğu vakit, çeşm-i zâhir ile görür.. Nitekim II. cildde mezkür 


olan “Abdâl-ı seb'a” ile, Şeyh Deküki hazretlerinin halleri bunun delilidir. Bu 
ma'nâya göre beyt-i şerifdeki “yâ” terdid için olur. 


1531 29 İmdi bu terkibde le hayr. 1 latif yaratı VE dünişe elif etli. 


Yar ni, “Hak Teâlâ hazretleri akıl ile şehvetten ve melekiyet ile hayvâni- 
yetten mürekkeb olmak üzere, bu âlem-i kevnde bir hayvân-ı latif yarattı ki, 
o insandır. Ve ona “hayvân-ı latif” buyurulması, latif ile kesiften mürekkeb 
olmasından nâşidir. Zirâ hayvâniyeti, kesif ve melekiyeti latiftir. Ve bu hay- 
vân-ı latifi dânişe ve ilme dost ve elif yaptı.” Zirâ, ister zâhiri ve ister bâtıni 
olsun, bu her iki nevi' ilim ile tevaggule hâhişger olan ancak bu hayvân-ı la- 
tüfdir. Şu kadar ki, ulüm-ı zâhiriyye ve dünyeviyye ile bütün ömrünü isrâf 
edip şehevât-ı tabüyyesine mağlüb ve ulüm-i bâtıniyye ve uhreviyyeden bi- 
haber kalan insanlar, yukarıda izâh olunduğu üzere hayvana mülhaktırlar. 


Mere 
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eği zy Si ASİ; eği $ GEY şi 
1521, O kavmin adını "En'âm gibi” etti, zirâ ki uykunun uyanıklığa nisbeti 
hani? 


Bu hayvana mülhak olan insanlara Hak Teâlâ hazretleri süre-i A raf'da 
vâki' olan y pe esi 0 iy Oyal Y zi çe) Yİ Şİ e İL Çi vi, va , 
O El » Ad) Jel RA İ ÇEV İSİ İğ Ozmen YON mİ yg Oya (A'râf, 
7/179) ya'ni “Biz insanların ve cinlerin çoğunu cehennem için yarattık; 
kalbleri vardır, idrâk etmezler; gözleri vardır, görmezler; kulakları vardır, 
işitmezler; işte onlar hayvânât-ı ehliyye gibidirler ve belki onlardan daha 
şaşkındırlar; onlar gâfildirler” âyet-i kerimesinde “Ke'l-en'âm” (“Hayvanlar 
gibi") adını taktı; zirâ bu insanlar uyku içindedirler ve rü'yâ mesâbesinde 
olan bu dünyânın hayâlâtıyla meşgüldürler ve akl-ı maâşlarını, akl-ı ma- 
âda tahvil etmek lüzümunu hissetmeyip, ulüm-ı dünyeviyyenin tahsiline 
hasr-ı ömr etmişlerdir. Ve rüh-ı insânilerinden gaflet içindedirler. Velâkin 
akl-ı maâd sıfatını hâiz olan insanlar, bu dünyânın uyku hâlinden farkı ol- 
madığını bildiklerinden, onlar uyanıktırlar. Bu iki tâife arasındaki nisbet, 
uyku ile uyanıklık arasındaki nisbetlere benzer. Hiç uyku hâli, uyanıklık 
hâline benzer mi? Bu zikr olunan âyet-i kerime, 1. cildin 3071 numaralı 
beytinde dahi Ju oaSol. Se pap $ laa ha çleYİS Ss (“O kimseki, 
en'âm gibi, belki onlardan daha şaşkın oldu, o koltuğu kokmuş her ne ka- 

dar mekr dolu ise de."J süretinde mürür etti. 


pi b pan se (PEY ea 
1522. “Rüh-ı hayvâni uykudan başkasını bilmez; kavm mün'akis hisler tutar. 


Ya'ni “İnsanın rüh-ı hayvânisi, âlem-i hakikatin muvâcehesinde uykudan 
başkasını bilmez ve rü'yâ mesâbesinde olan suver-i âlemden başka, suver-i 
rühâniyye olduğunu inkâr eder, Meselâ uykuda olan bir kimse ancak gördü- 
gü rü'yâ ile meşgül olur ve o süretlerin müşâhedesinde müstağrak bulunur. 
Uyanıklık hâlindeki tarz-ı maişetinden ve evinden barkından ve san'atından 
bi-haber kalır. Uyanıklık hâlinde denizde yürümek ve havada uçmak ve gâ- 
yet yüksek bir mahalden bir adımda aşağıya inivermek mümkin olmadığını 
bilirken, rü'yâ âleminde hiç çekinmeksizin bunları yapar. Binâenaleyh rü'yâ- 
sındaki hisleri, uyanıklık hâlindeki hislerinin aksi olur.” Bunun gibi bu dün- 
yâda rüh-i hayvânilerinin ahkâmına tâbi' olan kimseler dahi, âlem-i âhiret ve 

- hakikate nazaran mün'akis hislere mâliktirler. Meselâ rüh-i hayvâninin ölü- 


Ea 
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mü, hayâttır ve hayât-ı dünyeviyye ise ölümdür. Nitekim Hz. Pir bir gazelle- 
rinde şöyle buyururlar: 


GPS yl Se Sile gi İp 
533 Ül ya Öle iy azla © Yu ması S sale 
Nazmen tercüme: 
“Mevt hayâttr ve hayâttr ölüm 
Kâfir onun aksini eyler gümân 


Ger yıkılırsa ten &vi ağlama 
Mahbesini yıktın efendi inan!” 


Velhâsıl rüh-ı hayvâni ahkâmında müstağrak olanların sâir hisleri dahi 
böyle mün'akisdir. Binâenaleyh hakikat-ı hâli müşâhede eden enbiyâ ve ev- 
liyâ bu dünyânın ezvâkından müctenib olmuşlar ve zarüret mikdârıyla iktifâ 
etmişlerdir. 


1523. Uyanıklık geldi, hayvanlık uykusu kalmadı; kendi hissinin in ikâsını 
levhden okudu. 0 


Uyanıklık iki süretle olur. Birisi “mevt-i ihtiyâri” ile ve diğeri “mevt-i ıztı- 
- râri” iledir. Mevt-i ihtiyâri bilcümle hevâ-yı nefisden ve lezzât-ı cismâniyye 
ve müşteheyât-ı nefsâniyyeden ve muktezeyât-ı tabiat ve şehvetten fâni ol- 
maktır. Mevt-i ıztırâri, rühun cisimden alâkasını kesmesidir. Havâss-ı beşer, 
mevt-i ıztırâriden evvel uyanıp, bu âlemin rü'yâ olduğunu bilirler ve beşerin 
ehi-i gaflet olanları, mevt-i ıztırâri ile uyanırlar, kendilerinde hayvanlık uy- 
kusu kalkmayınca dünyâ, rü'yâsındaki hislerinin berzahdaki hislerin tamâ- 
miyle aksi olduğunu, kendi hakikatinin levhinde okur. Meselâ dünyâdaki sı- 
fat-ı kibrin, âlem-i berzahda zillet ve zenginliğin, fakr olduğunu kendi nefsin- 
de müşâhede eder. 


Si SE şa lak dye Se) İyiler ASİ pi gar 


1524. O kimsenin hissi gibi ki, onu uyka kaptı, vaktâki bidâr oldu, aksliği gö- 
ründü. 


Nitekim dünyâ uykusunda insan, hayât-ı dünyeviyyesindeki tarz-ı ma- 
işetinin aksi olan birtakım rü'yâlar görür. Fakir iken, kendisini rü'yâsında 


MEL 


eli AHMED AVNİ KONUK va 


zengin bir halde veyâ hasta iken kendisini hâl-i sıhhatte müşâhede eder. 
Uyandığı vakit, gördüğü süretlerin tamâmiyle tersine olduğunu anlar. EZ- 
cümle insan, “ahsen-i takvim” üzere yaratılmış bir mahlük iken, hayât-ı dün- 
yeviyyesinde sıfât-ı insâniyye ile ittisâfı bırakıp, sıfât-ı hayvâniyyeyi ihtiyâr 
ettiğinden dolayı ölüm vâsıtasıyla uyandığı vakit, kendisini süret-i insâniy- 
yeden muarrâ ve hangi hayvanın sıfatı gâlib ise, o hayvanın süretiyle mu- 
savver bulur. Nitekim Il. cild-i Mesnevi'nin 1408 numaralı beyt-i şerifinde 
şöyle buyurulmuş idi: 


“Bir siret ki, o senin vücüdunda gâlibdir, o tasvir üzerine de haşrin vâcibdir.” 
Ve Hakim Senâi hazretleri dahi Zâdü's-Sâlikin ismindeki eser-i âlilerinde 
şöyle buyururlar: 
b im Lela b bla vie akp 
adi . , : E 2 » rn ” ” 
JP sala 3 GE e > Jp ge e ig 


“Eğer bu dünyâda melek-sıfat isen, yarın senin haşrın melek iledir; ve eğer 
köpek tabiatlı isen vakt-i nüşürda dahi kabrin içinden bir köpek olarak kal- 


karsın.” 
YAY Sİ Be jloy hela Y 
1524”, İSübhesiz o, sâf illerden daha süfli olur; onu terk et! “Ben ufül | edenleri 
sevmem”) 


Böyle olunca o kimse isti'dâd-ı insânisinin kıymetini bilmediği için, sâfil 
olan hayvanlardan daha süfli olur. Binâenaleyh insanlar arasından ufül eden 
ve hayvanlar arasında zâhir olan böyle kimselerin sohbetini terk et; zirâ ben 
ufül edenleri sevmem. 

Bu beyt-i şerifde, süre-i Kehf'de vâki sail ei , K ya yi © vi 23 


sür # Ösü 


US e e GİRİ pal ZA özendi yz 5 eşi SİLE 2 YY e Oz çi 


eke eri pi 


b pal ols yaya gl (Kehi, 18/28) ya 'ni “Sabah ve akşam Rab'lerinin vec- 
hini isteyip, Rab'lerini zikr edenler ile nefsini habs et; hayât-ı dünyânın zine- 


* Şârih bu beytin sâdece izâhını yazmış, Farsçasını ve tercümesini yazmayı, belki de temize 
çekerken, atlamıştır. Atlanan bu beyit ve tercümesi tarafımızdan hazırlanıp mükerrer olarak 
15924 ile numaralandırılmıştır. (Yayına hazırlayanlar) 
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tini taleb ederek onlardan gözlerini çevirme ve kalbini bizim zikrimizden gâfil 
kılan ve hevâsına tâbi' olan kimseye itâat etme, onun işi berbâddır” âyet-i 
kerimesine işâret buyurulur. 


Gi 
#s 0 o ler. ri .. 9 1 4 pe vo ir. . 
. - m a g 4 0 a - 
SAS vd ld 3 peer 
Bu “Kalblerinde maraz olan kimselere gelince, o maraz onların 
murdarlıklarına murdarlık ziyâde eder” (Tevbe, 9/125) âyetinin tefsiri 


ve Hak Teâlâ'nın “Kur'ân sebebi ile çok kimseleri ıdlâl eder ve çok 
kiinselere hidâyet verir” (Bakara, 2/26) kavlinin tefsiri beyânındadır 


ENE 5y3 yeli oklar. SG 
1525. ,Zirâ onun tebdil ve mücâhede isti'dâdı var idi ve onu alçaklığından do- 
layı jevt etli. 


Kalblerinde hayvanlık hastalığı olan kimselerin murdarlıklarının çoğalma- 
sı ve dalâlete düşmeleri o sebebden vâki' oldu ki, onlarda hayvâniyet sıfatla- 
rını, mücâhede ile melekiyet sıfatına tebdil etmek isti'dâdı var iken, tabiatları- 
na hayvanlık daha hoş geldi; bu isti'dâdlarını fevt ettiler ve dalâlete düştüler. 


1526. Yayvan için dahi, mâdemki isti'dâd yoktur, onun özrü hayvanlık için- 
de pek rüşendir. 


Hayvanda melekiyet sifatını iktisâb etmek isti'dâdı olmadığından, o hay- 
vanlık içinde kalmakta ma'zürdur. 


1527. Mâdemki rehber olan isti'dâd ondan gitti, o her bir gıdâyı ki yer, eşek 
beynidir. 





Gereç 
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“Eşek beyni yemek,” dimâğın kuvvetini izâleye sebeb olduğundan “mağz-ı 
har horden”, aklı olmamaktan ve boş lâf söylemekten kinâyedir (Bahâr-ı 
Acem). Ya'ni “Hayvâniyet tarafını iltizâm eden kimsede selâmet-i fikrin reh- 
beri olan isti'dâd-ı melekiyyet gitmiş olduğundan, artık ondan âkılâne fikir ve 
mütâlaa beklemek abes olur.” Kur'ân'ı ve ahâdis-i nebeviyyeyi ve kelâm-ı ev- 
liyâyı yanlış ve tersine anlar. Meselâ evliyâullâh şiirlerinde “mey"den ve 
“mahbüb”"dan bahs ederler; bunlarda hayvâniyet gâlib olduğundan, 
“mey”den murâd şarâb-ı maddidir ve “mahbüb”dan murâd, süri güzellerdir . 
diye iddiâ ederler. Velhâsıl bunların fikirleri fâsid ve muhâkemeleri sakim olur. 


öyü Oy lis gg ae ögh Üzdl goy e 
1528. Cğer belâdur yese, O afyon olur; ona sekte ve akılsızlık ziyâde olur. 


“Belâdur”, bir ağacın meyvesidir ki, emrâz-ı bâridede isti'mâl ederler. Bü- 
rüdet dimâğa te'sir ederek bi-huşluk hâdis olduğu vakit, belâdur ile tedâvi 
ederler. “Afyon” ma'lüm maddedir ki, uyku verir ve aklı izâle eder. “Sekte" 
bir hastalıktır ki, tecvifât-ı dimâğa rutübetin te'sirinden hâdis olur. Bu sebeb- 
le tamâmiyle bedenin hissi ve hareketi gider. “Belâdur”, bu hastalığa nâfi'dir. 
Ya'ni, “İsti'dâd-ı melekiyyetine sekte gelmiş olan bir rüh-ı hayvâni mağlübu- 
na “belâdur” mesâbesinde olan fikr-i müstakim ilkâ olunsa, afyon gibi onun 
gaflet uykusunu artırır ve sektesini ve akılsızlığı çoğaltır.” 


Yalar es öge yl S3 e ek ila 
1529, “Diğer bir kısım, yarısı hayvan, yarısı reşâd ile diri olarak cihâdda kaldı. 


Yukarıda izâh olunan üç sınıftan ikisinin hâli zikr olundu. Bir sınıf kaldı ki, 
melekiyeti ile hayvâniyeti birbirine gâlib gelmek kasdıyla dâjmâ münâzaa ve 
cihâd içindedir. Bu sınıf büsbütün hayvan hükmünde değildir; büsbütün me- 
lek hükmünde de değildir. Gâh huzüzât ve şehevât-ı nefsâniyyeye meyl eder 
- ve gâh melekiyet tarafına nazar edip bu hayvâniyet hâlini takbih eder. Ve re- 
şâd ile, ya'ni doğru yolu bulup gitmek süretiyle dirilik eseri gösterir; ve sonra 
yine galebe-i hayvâniyet ile yolunu şaşırır ve tekrâr uyanır, yine doğru yola 
teveccüh eder, Velhâsıl bu iki muhâlif sıfatın te'siri altında mücâhede eder. 


Gİ li GS lg şia 


1530, Gece ve gündüz cenk. içinde ve keşmekeştedir, onun âhiri, evveli ile NiZâ 


(1532) 


Erer 


elmişlir. 
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“Âhir"den murâd, rüh-ı hayvâni ve “evvel”den murâd, rüh-ı insâni ve izâ- 
fidir. Ya'ni, “Bu üçüncü sınıfta bulunan insanların rüh-ı hayvânileri, rüh-ı izâ- 
fileriyle gece ve gündüz cenk ve nizâ' içindedir. 


ge 


; CT 


Sy Uyma İm Gülüşmeler pil e didi 
DÜ yma LAS ipe ye yl yali ha 


va vr. .. 


p gd » y » m 0 » 


Aklın nefis ile mücâdelesi, Mecnün'un deve ile nizâ'ı gibi ki, 
Mecnün'un meyli hürre tarafına ve devenin meyli geriye, 
yavru tarafınadır. Nitekim Mecnün dedi: “Devemin 
muhabbeti benim arkama ve benim muhabbetim önümedir. 
Ben ve o, muhakkak ihtilâf edicilerdir” 


Cenâb-ı Pir efendimizin Fihi Mâ Fih'in 4. faslında bu sürh-i şerifi mu- 
- vazzıh olan beyânât-ı aliyyeleri vardır ki, şöyle buyururlar; “Senin için 
âlemde bu hâb u hör gıdâsından başka, nür-ı Hak'dan bir gıdâ vardır ki, 
simi g giesla gi) ke şi (“Ben Rabb'imin indinde gecelerim, beni yedirir ve 
içirir”) onun burhânıdır. Bu âlemde o gıdâyı unutmuş ve bu gıdâ ile meş- 
gül olmuşsun ve gece ve gündüz teni beslersin, nihâyet bu ten senin atın- 
dır ve bu âlem onun ahırdır; onun gıdâsı, yiyicinin gıdâsı olamaz. Onun 
meyli hâb u hör ve tena'umadır. Sebebi odur ki, hayvanlık ve behimelik 
sana galebe etmiştir. Sen onun üstünde, onların ahırında kalmışsın ve 
âlem-i bekânın pâdişâhları ve emirlerinin sınıfında makâmın yoktur, gön- 
lün oradadır. Fakat sen gâlib olunca, tenin hükmüne girip ona esir olmuş- 
sun. Nitekim Mecnün Leylâ'nın şehrine kasd edip, aklı başında oldukça de- 
vesini o tarafa sürdü. Vaktâki bir lahza Leylâ'ya müstağrak olup kendini 
ve devesini unuttu. Devesinin köyde bir yavrusu olduğundan, firsat bulup 
geri döndü ve köye vâsıl oldu. Mecnün kendine gelince, iki günlük yoldan 
geri dönmüş idi. Böylece üç ay yolda kaldı. Âkıbet “Bu deve benim belâm- 
dır!” diye bağırıp, deveden aşağıya atladı ve mâşiyen gitti ve dedi: 


ERA 
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Nazmen tercüme: 


“Devemin arkadadır meyli, benimki önde 
İki sevdâ-yı muhâlif arasında kaldım!” 


GS ea la vel 3 ON AES Bİr Pİ ykm ya 
1531. Mecnüân ve onun devesi gibidirler; yakinen o, öne ve bu, kin ile geriye 
çeker. 


Ya'ni, “Rüh-ı insâni bir kişiyi Mecnün gibi öne ve âlem-i aşk ve ma'rife- 
te; ve rüh-ı hayvâni dahi Mecnün'un devesi gibi kin ve gazab ile geriye ve 
âlem-i süflinin şehevâtı ve huzüzâtı tarafına çeker. 


Ol PAS gm SU Şe ONY) ll On a Üüm 
1532. Mecnün'un meyli 0 Deylâ'nın önüne gidicidir; devenin meyli arkaya 
yavrusu için koşucudur. 
Mecnün gibi olan rüh-ı insâninin meyli, Leylâ-yı hakiki olan Hakk'ın hu- 
züruna gidicidir; ve deve gibi olan rüh-ı hayvâninin meyli, yavrusu mesâbe- 
sinde olan kuvâ-yı nefsâni için, geriye ve âlem-i süfli tarafına koşucudur. 


El peş 4 6 Sİ öl SN BE 3 5 üye les 
1535, €ğer Mecnün bir dem kendinden gâfil olaydı, deve dönerdi ve pek'geri- 
ye gelir idi. 
Ölü gö jloyir iyii ON iş Siz le yle 


1534, Onun bedeni aşk ve sevdâ dolu olduğundan, bi-hod olmaktan ona çâre ol- 
madı. 


O Mecnün'un cismi aşk ve sevdâ dolu olduğundan, kendinden geçmek hâ- 
linden kurtulmak için ona çâre yok idi; zirâ aşk ile dolu olan cismin hâli budur. 
28) 99 si Söze üs ön isle dd yl Sİ 
1535. O kimse ki murâkıb olur, akl idi. Aklı ise, Leylâ'nın sevdâsı kaplı. 


Vücüd-ı beşerde, efkâr ve ef'âlin murâkıbı akıl idi; halbuki aklı Leylâ'nın 
aşk ve sevdâsı kaptı; binâenaleyh murâkıb-ı efkâr ve ef'âl kalmadı. 


Gaeğkaye 
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Üreme pi ge gl kdr Sez gözel e İŞ 
1536. Fakat nâka çok, murâkaıb ve çevik idi, o yularını gevşek gördüğü vakit, 
İp e YEP ye | 
1537. Ondan anlardı ki güfil ve bi-huş oldu, bilâ-te'hir, geriye yavruya İevec- 
cüh ederdi. 


“Deng”, divâne ve bi-hüş ve hayrân kalmış olan kimseye denir. Ya'ni 
“Mecnün'un vücüdunda murâkıb olan akıl, aşk-ı Leylâ ile zâil olmakla berâ- 
ber, bindiği deve, yavrusu tarafina çok murâkıb ve çevik bir halde idi. Mec- 
nün devenin yularını gevşek bıraktığı vakit, deve Mecnün'un bi-hüş ve gâlil 
olduğunu anlar ve hemen geriye, yavrusu tarafına teveccüh ederdi." 


Sb Sel eş 9 5S SA ios üğr 
1538. “Uakfâki yine kendine gelir idi, görürdü ki o yerinden çok fersahlar geri- 
ye gilmişlir. 
“Fersah ve ferseng”, üç mil, ya'ni 7500 zirâ' uzunluğunda olan mesâfe- 
dir. Ya'ni, “Mecnün o bi-hüşluk ve istiğrâk hâlinden kendine geldiği vakit, 
bulunduğu yerden birçok fersah mesâfelerce geriye gittiğini görürdü.” 


Yile 335 39 0 güze ila | il el e 04054) de 33 
1539. TÜ; günlük yolda bu ahvâller ile CMecnün senelerce tereddüd içinde kaldı. 


“Ahvâlhâ” kelimesi cem'ü'l-cemdir. Birçok hallerin müctemian tekerrürü 
ma'nâsını beyân için isti'mâl buyurulmuştur. Ya'ni “Rüh-ı izâfi, merkebi olan 
nefsi ile, ma'şük-ı hakiki olan Hak tarafina teveccüh eder ve onun gafletini 
ve bihuşluğunu anlayan nefis, hemen kendi kuvâsı tarafına döner. Sâlik üç 
günlük yolda senelerce tereddüd içinde kalır.” “Üç günlük yol”dan murâd, 
fark ve cem' ve cem'u'i-cem' halleridir. 


geli YU öy pk la mâsle ya gp Gs 
1540. Dedi: "Ey deve, mâdemki her ikimiz âşıkız, biz iki zıddız, binâenaleyh 


(1542) 


lâyıksız yoldaşız.” 


Ba'zı nüshalarda ikinci mısrâ'daki “pes” yerine “bes” vâki'dir. Bu halde 
ma'nâ: “Biz iki zıddız; çok lâyıksız yoldaşız!” Ya'ni “Mecnün devesinin mâ- 


ea 
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ni'-i vuslat-ı ma'şük olduğunu görünce, devesine hitâben dedi: “Ey deve, ben 
Leylâ'ya âşıkım, sen de yavruna âşıksın. Benim teveccühüm ileriye, senin te- 
veccühün ise geriyedir. Biz bibirimize zıd olan iki yolcuyuz, binâenaleyh bir- 
birimize refâkatımız lâyık olmaz!" 


El Ep El $ e 1 ir Bp Le 
1541. “Senin muhabbetin ve yuların benim vefkim üzere değildir : senden soh- 
beti döndürmeyi ihtiyâr elmek lâzımdır." 


“Senin muhabbetinin taalluk ettiği cihet ve seni çekip götüren yular, be- 
nimkilerine muvâfik değildir. Binâenaleyh senden sohbeti döndürmeyi ihti- 
yâr etmek icâb ediyor.” “Gerd” kelimesinin müteaddid ma'nâları vardır; bu- 
rada “dönmek ve döndürmek” ma'nâsınadır. 


SAYA Ede ie oyali, Fa aan gö 
1542. “Bu iki yoldaş birbirinin yol, vurucusudur; eğer tenden aşağıya gelmezse 0 
can azgındır. 


Mecnün ve deve misâli vech ile, rüh-ı izâfi ile rüh-ı hayvâni birbirinin yol- 
larını vuran iki yolcudur. Eğer rüh-ı izâfi, devesi olan cismin hükmünden 
kurtulmaz ve onun sevkine tâbi' bulunur ise, o rüh azgındır ve şakidir. 


lük yısiey db ui A ma jöle 
1543. Can arşın hecrinden fâka içindedir; ten diken ağacının aşkından deve gi- 
bidir. 

“Arş" kelimesinin birçok ma'nâları vardır, burada & | £ ül Je > 
(Tâhâ, 20/5) (“Rahmân arşa istivâ etmiştir”) âyet-i kerimesinde mezkür 
olan “arş-ı Rahmân” murâd buyurulur ki, onun keyfiyetinin beyânı ve ta'ri- 
fi şer'an câiz değildir. Çünki arşa vusül keyfiyeti zevki ve vicdânidir ve 
“cem'u'İ-cem'” makâmıdır ve bu “mak'ad-ı sıdk”"dır. Nitekim âyet-i kerime- 
de ye MÜ e dü .$ (Kamer, 54/55) ya'ni “Muttakiler, muktedir olan 
melik indinde mak'ad-ı sıdıkdadır” buyurulur. Ya'ni, “Cân böyle bir arşdan 
ayrıldığı için, ona vuslat ihtiyâcı içindedir. Ten ve cisim ise, diken ağacı me- 
sâbesinde olan bu âlem-i kesifin aşkından deve gibidir; ve deve, diken ye- 
meyi sevdiği gibi, cisim de bu âlemin diken mesâbesinde olan ezvâkıyla 
mahzüz olur. İ 





Ğ e 5 . 
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NS e a) 33 035 | lu YU es yl ül 
1544. Cân yukarı tarafa kanatlar açar; ten zemine pençeler vurmuşlur. 


Cân, yüksek olan âlem-i ervâh tarafına kanatlar açar, cisim ise süfli olan 
arza yapışmıştır; aslâ o kesâfet ve süfliyetten ayrılmak istemez. 


ür Or e yp ll ir yesıl çöl ek il 
1545. “Ey vatanın mürdesi, sen benim ile oldukça, benim cânım Leylâ dan 
uzak kalır!” 


“Mürde”, lügaten “ölmüş” ma'nâsına ise de, burada “âşık ve firifte” 
ma'nâsına gelir. Ya'ni, “Senelerce çalışıp makâm-ı “cem'u'İ-cem'”e vusül 
husüsunda nefsinin mümâneatını gören sâlik, nefsine hitâben der ki: “Ey 
âlem-i süfli olan bu dünyânın âşıkı ve aldanmışı! Bu seferde sen benim ile 
berâber oldukça, benim rüh-ı izâfim, ma'şük-ı hakikiden uzak kalır.” 


gile geye pi Aİ yen gi 0 zl, 53) 
1546. “Bu türlü hallerden dolayı Tih ve kavm-i Müsâ gibi, senelerce vaktim 
geçli!” 


“İkimizin arasında vâki' olan muhâlif hallerden dolayı, senelerce maksü- 
duma vâsıl olmaksızın vaktim geçti. Benim hâlim Tih Sahrâsı'nda kırk sene 
hayrân ve perişân bir halde kalan Müsâ (a.s.) ın kavmine benzedi.” 


1547. “Bu yol visâle kadar iki adım idi; senin hazağından altmış sene yolda 
kaldım.” 


Bu beyt-i şerifde öl > La 4 Gl bal e el ö Yi gö Yi Şal e el Şi 
ali lal Je ya'ni “Dünyâ, ehl-i âhirete harâmdır ve âhiret, ehl-i dünyâya ha- 
râmdır ve her ikisi ehlullâha harâmdır” hadis-i şerifine işâret buyurulur. Bi- 
ndâenaleyh “iki adım”"dan murâd, birisi dünyâdan geçmek ve diğeri de âhi- 
retten geçmektir. Şibli hazretlerine birisi: “Yâ Şeyh! abd ile Rab arasında kaç 
menzil vardır?” diye sormuş, o da: “İki adımdır, geçtiğin vakit vâsıl oldun” 
diye cevâb vermiştir. Emir Hüsrev dahi bu iki adımı bir beytinde şöyle be- 
yân etmiştir: 





Geo 
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“Bir adım kendi nefsin üzerine, diğerini dostun mahallesine koy; her ne görür 
isen dostu gör, bununla ve onunla iş yoktur.” 


Fakat dikkat buyurulursa, iki sözün de ma'nâsı bir yola çıkar. Zirâ gerek 
dünyâ lezzetini ve gerek âhiret ni'metini kişi hazz-ı nefsi için ister; binâena- 
leyh nefsinden geçmek, dünyâ ve âhiret lezzetlerinden ve ni'metlerinden 
geçmek demek olur ki, ikinci adım vuslat-ı Hak'dır. Gerek dünyâ ve (gerek) 
âhiret tâlib-i zât-ı Hak olanların hicâbıdır. Dünyâ, hicâb-ı zulmâni ve âhiret, 
hicâb-ı nürânidir. Bu iki hicâbdan geçenler ancak zât-ı Hakk'ın âşıklarıdır. 
Mertebe ve makâm tâlibleri olan sâlikler, hicâbât-ı nürâniyye içindedirler. 
İmdi himmeti âli olan sâlik der ki: 


er pa eN 
İni im imi mn İŞ ŞAŞŞŞ 
. - a yy 


a e SİZ iğ p3 Döne pile glial, 
1548. “Yol yakındır, halbuki ben pek geç kaldım; bu süvârilikten doymanın to- 
ku olar ak doydum." 
Ya'ni, “Ma'şüka giden yol, iki adımdan ibâret olarak pek yakın iken, ben 
pek geç kaldım; bu ten devesine olan binicilikten pek doydum ve bıktım." 
Hakim Senâi hazretleri dahi Zâdü's-Sâlikin ismindeki risâlelerinde yolun hi 
yakınlığı hakkında şöyle buyururlar: 


6S m Ak ol, ol) kagial ei yi Bİ 3 İ 
çi N F.T . ” | 
345201) Gi dar) e a çiş 


“Bu yolun hepsi iki adımdan ziyâde değildir; yol yakın oldu ve söz kısa. Bir 
adımı varlığın ve vücüdun başı üzerine korsun ve Oo diğer adımı da Hz. Ve- hi 
düd'un kapısına koyarsın. 


“süvâr”, binici, “yâ” masdariyettir. “Süvâri” binicilik demek olur. 





Sp kip Ve 3 çiy a SG pal ihooSiye 
1549. “Kendini deveden baş aşağı bıraktı, “Ne zamâna kadar, ne zamâna ka- | 
dar gamdan yanarım?” dedi. | 
YS yl ASAN çly ai ed) 2 


1829) Geniş sahrâ onun üzerine dar oldu, kendisini taşlığa atlı, 





Deli MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / Vİ. CİLT e MESNEVİ-4 e SA 
1551. Kendisini öyle şiddetle aşağıya atlı ki, o cesürun cismi muhalhal oldu. 


“Muhalhal”, “halhale” masdarından ism-i mef'ül olup, kemik üzerindeki 
etin cümlesini sıyırmak ma'nâsınadır. Ya'ni, “Mecnün, vuslat-ı yâre mâni' 
olan devesinin üzerinden kendisini taşlık üzerine öyle şiddetle attı ki, cismi 
taşlara çarparak kemikleri üzerinde etler sıyrıldı.” 


ESA ea ak OlLa io ezeli ASİ Op öğe 


1552. Üaktâki kendisini öyle alçak tarafa attı, kazâ cihetinden o lahza onun 
ayağı da kırıldı. | 


Ya'ni, Mecnün dört türlü mesâib ihtiyâr etti. 1. Baş aşağı düşmek. 2. 
Kendini taşlığa atmak. 3. Şiddetle atmak ve etleri sıyrılmak, 4. Ayağı kırıl- 
mak. Bunların her birisi Hak yolu sâlikinin ihtiyâr etmesi lâzım gelen halle- 
re işârettir. “Baş aşağı düşmek,” rüh-ı râkibin, nefsin irâdesine muhğlefettir. 
“Taşlığa atlamak,” nefse hoş gelmeyen mücâhedât ve riyâzâttır. “Şiddetle 
atılıp, etleri sıyrılmak,” nefsin sıfatlarından soyunmaktır; ve “ayağı kırıl- 
mak,” rüh-ı izâfinin âlet-i meşy ve hareketi olan rüh-ı hayvâninin kuvveti- 
ni kesr etmek ve onu mevt-i ihtiyâri ile öldürmektir. 


(3) 0 ey ob Şaş les 
1595. Ayağını bağladı. “Top olurum, onun çevgânının kıvrımında yuvarlana: 
rak giderim!" dedi. 


“Gü”, top ma'nâsına olan “güy” kelimesinin muhaffefidir ki, bu top cirit 
oyununda çevgân ile çelinir. “Ham”, büklüm ve kıvrım ma'nâsınadır. “Çev- 
gân" üç bükümlü ve eğri bir sopadır ki cirit oyununda top bu eğri sopa ile çe- 
linir ve yuvarlanır. Bu beyti şerifde sâlikin ma'şük tarafına olan seyr-i rühâ- 
nisine işâret buyurulur. 


GMS yle» He PE ÇE AS aj 
1554. Hoş sözlü hakim bundan dolayı nefrin eder, bir süvâriye ki, o tenden 
aşağıya gelir. 

Ya'ni, “Latif sözlü olan Hakim Senâi hazretleri Hadika nâmında eser-i şe- 
rifinde ten ve cisim merkebinden aşağıya inmeyen bir süvâriyi, bu yukarıda 
zikr olunan sebebden dolayı, takbih ve zemmeder.” Nitekim o hazret-i Ha- 
kim-i Rabbâni Zâdü's-Sâlikin ismindeki eserinde şöyle buyurur: 
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GU iyiki 3 gi Üni e İS pi 
la 0b iş ii yese öm 
EŞİ a A) ES 
bar Ep Si holgoy pas b 
SE Sl gi İS pa Sg) $ ayip 


“Nefis çok kâfirdir, işte bu söz yeter. Eğer nefis ile berâber oldun ise, ne kadar 
nâkessin. Eğer sen kendi nefsinin mahkümu olursan, yakinen bil ki, pek kötü 
olursun. Eğer onu kahr edersen nefis olursun ve eğer onun murâdını verir İsen 
alçak olursun. Senin div-i nefsin yola delil oldukça, Cebrâil seninle berâberlik 
edemez. Sen nazarsızlıktan dolayı Yüsuf'u terk ediyorsun da, kurdun musâhi- 
bi oluyorsun, işte eşeklik!” 


EM EEE et MİS Sim dis 
1555. Mevlâ'nın aşkı ne vakit Ceylâ'dan nâkıs olur? Onun için bp olmak 
evlâ olur. 

“Aşk-ı Hak ile top olarak seyr etmek evlâ olur” ta'biriyle “vuslat-ilallâh”ın 
cisim kaydından kurtulan rüh ile vâki' olacağına işâret buyurulur. 

gis İS e e yö Öle bele | ike Sl 
1556. Sıdk pehlüsu üzerinde, aşk çevgünunun kıvrumında yuvarlanıcı olarak 
top ol! 

“Galt-ı galtân”, terkib-i terâdüfidir, te'kid ma'nâsını mutazammındır. 
“Sıdk” ile “aşk” kelimelerinde kâfiye “kaf” harfleridir ki ehl-i kâfiye, bir ve iki 
harfin kâfiye olmasını câiz görmemişlerdir. Ya'ni “Ey sâlik, Mecnün, aşk-ı 
Leylâ için ten ve cisim kaydıyla mukayyed olmayıp ma'şüku tarafına top gi- 
bi yuvarlanarak gitmeyi tasvib etti. Hakk'ın aşkı, Leylâ'nın aşkından aşağı 
değildir. Binâenaleyh o ma'şük-ı hakikiye vuslat için cisim kaydından kâmi- 
len kurtulmak ve top gibi yuvarlanarak rüh ile gitmek lâzımdır.” Aşkta sadâ- 
kat bu hâli iktizâ eder. 


hz kl abi 2 de Ol et pl diy ii ie AS 
1557. Zirâ bu sefer, bundan sonra Hudâ'nın cezbi olur ve o nâka üzerindeki 


sefer, bizim seyr imiz olur. 


REK 
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Ma'lüm olsun ki, ehl-i imân için cezb-i Hak iki nevi'dir: Birisi “cezb-i 
âmm,” diğeri “cezb-i hâss”dır. Cezb-i âmm ile kulun kalbinde Hakk'a tevec- 
cüh duygusu hâsıl olur ve kulcağız Hakk'a teveccüh edip nefis ve tabiat kay- 
dı arasında seyr eder. Gâh ileri gider ve gâh geriye düşer; vaktâki sebebsiz bir 
inâyet olarak cezb-i hâss-ı ilâhi vukü'a gelir, sâlikin benliği ve enâniyeti zâ- 
il olmakla ten ve cân kaydından geçer. Sâlikin cezb-i âmm üzerine vâki' olan 
seyrine, “seyr-ilallâh”; ve ikinci cezb üzerine vâki' olan seyrine de, “seyr-bil- 
lâh” derler ölâli be 5) yel bie a bi ya'ni “Cezebât-ı Rahmân'dan bir 
cezbe ins ve cinnin ameline muvâzi olur” hadis-i şerifinde bu cezbe-i hâssa 
işâret buyurulur. Hazret-i Mısri-i Niyâzi bu cezbeye işâreten buyurur. Beyit: 


Aldın çü beni benden geçtim bu cân u tenden 
Aklım dahi her vârım yağmadır alan alsın! 


Ve cenâb-ı Pir efendimizin bir gazellerinde buyurdukları şu beyt-i şerifde 
de kezâlik bu cezbeye işâret buyurulur: 


Edir vir ge vir e 8 
"Kul teâlev” (En'âm, 6/151) (“De ki: Gelin!..”J âyet-i kerimesi cezb-i Hak'dan 
nişândır,; biz Hak Teâlâ'nın cezbi ile gidiyoruz.” 


lg ole ila ol$ a İçe em ye Gİ 
1558. “Böyle bir seyr cinsden müstesnâdır; zirâ o ins ve cinnin içtihâdından zi- 
yâdedir. 

Böyle cezb-i hâss-ı ilâhi üzerine vâki” olan bir seyr, diğer cezbler ile vâki' 
olan seyr cinsinden müstesnâdır; zirâ böyle bir seyr 515 e» | Ghim e kle 
al he (“Cezebât-ı Rahmân'dan bir cezbe, ins ve cinnin ameline muvâzi 
olur”) hadis-i şerifi mücibince ins ve cinnin amel ve içtihâdından efdaldir. 


Yİ 4 kal eb alg a pr vir Ai eyi ize 
1559. “Böyle bir cezb vardır, her ömmun cezbi değildir ki, onu fazl-ı Ahmed 


koydu vesselâm! 


Ma'lüm olsun ki, M8 pll xi al Ji 5, ya'ni “Allâh'a giden yollar mah- 
lükâtın nefesleri adedincedir” kavli mücibince, halâik süret-i umümiyyede, bil- 
sin bilmesin, Hakk'a müteveccihen seyr ederler; zirâ Hak, bilcümle mahlükâtın 
nâsiyesinden âhizdir. Nitekim süre-i Hüdd'a vâki: yal isi a Yı e, U (Hüd, 


eza 


Oi AHMED AVNİ KONUK NE 


11/56) ya'ni “Hak Teâlâ'nın nâsiyesinden tutup çekmediği bir dâbbe yoktur” 
âyet-i kerimesinde bu cezbeye işâret buyurulur. Ve bu cezb-i âmm, her bir 
kimsenin rabb-i hâssı olan isim vâsıtasıyladır. Binâenaleylhı mü'min ve kâfir 
hepsi Hakk'a müncezibdir ve hepsi seyr-ilallâhdadır. Fakat ism-i Hâdi'nin cez- 
bi, ism-i Mudill'in cezbi gibi değildir. İsm-i Hâdi cemâle ve ism-i Mudili celâle 


çeker, Her iki sınıf, kendi sırât-ı müstakimleri üzerinde seyr ederler. Yukarıda 


izâh olunduğu üzere, ism-i Hâdi'nin mazharı olan ehl-i imân arasındaki cezb 
dahi ya umümi veyâ husüsi olur. Bu beyt-i şerifdeki cezbler, bu umümi ve hu- 
süsi cezblerdir. imdi bu cezblerin hepsi, cezb-i ilâhi cinsinden ise de, ism-i Hâ- 
di mezâhiri arasında vâki' olan bu cezb-i hâss-ı ilâhi üzerine vâki' olan seyr- 
billâh, diğer seyrlerin cinsinden müstesnâdır; çünki ins ve cinnin amel ve içti- 
hâdından efdaldir; ve bu cezb-i hâss, sâir ümemin ehl-i İmânı arasında da vâ- 
ki' olmamıştır. Çünki o cezbi, Ahmed (a.s.)ın fazlı ızhâr eyledi. Nitekim bu faz- 
la işâreten bu Mesnevf-i Şerif'in Ni. cildinde vâki' 354, 355, 356 numaralı be- 
yitlerde şöyle buyurulmuştur: 


ça Vi ç İSA e İİ)İ ç$ iyiye 5 İpli 35 
İM GE gene İS MP Pİ) Si 
mi YEN am) LAS İİ mam) azap oley 


(“Bu devir senin devrindir, Müsâ-yı Kelim senin devrinde bulunmayı isterdi. 
Çünki Müsâ senin devrinin parlaklığını ve onda tecelli sabâhının zuhüra gele- 
ceğini gördü. De ki: “Yâ Rab, o nasıl bir rahmet devridir; hattâ o devir rahme- 
di de geçmiştir ki, onda rü'yet vardır!”) 


Bu fazl-ı ilâhi hakkındaki tafsilât ve izâhât bu beyitlerde beyân olundu. 
— 
ooh yer el OLeiy SA çal YE Oİ Lİ ge 


O gulâmın noksan ücret sebebiyle pâdişâh tarafına kıssa-i 
şikâyeti yazmasının kıssasıdır 


Bu kıssa yukarıda 1489 numaralı beyt-i şerifden tibâren beyân buyu- 
rulan kıssanın mâba'didir. 





m — A mel e nem ya 
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e Sİ | EV ME Olly SS eğ 
| 15 69, Kıssayı kısalt, o gulâm için ki, o pödişah tarafına kelâm yazmıştır. 

Bu beyt-i şerif cenâb-ı Pir efendimiz tarafından zât-ı şeriflerine hitâben vâ- 
ki' olmuştur. Ya'ni, “Ey Mevlânâ, ücreti tenkis edilmesinden dolayı öfkelenen 
gulâmın kıssasını beyân ederken, araya birçok hakâyıkın beyânı giriverdi. Bu 
hakâyıkı kısa kes de o gulâmın kıssasını itmâma başla ki, o gulâm pâdişâh 
tarafına, şikâyeti hâvi bir istid'â-nâme yazmıştır.” 


zi ol (5 çar e çiya MO pır pena 
1561. “Kin ile ve varlık ile ve cenk ile dolu bir kıssayı, nözenin olan pâdişâ- 
hın tarafına gönderdi. 
, O gulâmın pâdişâha görderdiği istid'â-nâmenin meâli, nefsâni bir kin ve 
enâniyet ve nizâ' ile dolu idi. 


e SİTU EY a Sy yala abi Aİ 
1562. “Kalbüd, nâmedir, onun içine bak, şâha lâyık mıdır? Ondan sonra gölür! 


“Kâlbüd” ve “kâlbed”, insan ve hayvânâtın bedeni ve kalıp ve şekil ve ci- 
sim ma'nâlarınadır. Ya'ni, “Âdemin bu kalıbı ve cismi, şâh-ı hakiki olan 
Hakk'a hitâben yazılmış bir mektübdur. Ve mektübun süreti ve ma'nâsı var- 
dır. Mektübdan maksüd olan onun ma'nâsıdır ve mektüb mesâbesinde olan 
kalıb-ı insâninin ma'nâsı efkâr ve endişelerdir. İmdi ey Allâh'ın kulu olan in- 
san, senin cisminin mektübunda şâh-ı hakikiye arza lâyık efkâr var ise, onu 
huzüra götür!” 


OYa dye il m AS pe Ol EY di yy e 


1563. “Bir köşeye git, mektübu aç, oku! Gör ki, onun kelâmı şâhlara lâyık mı- 
dır? 


Mahfi bir köşeye çekil ve orada fikirlerini ve endişelerini tedkik et, gör ki 
o düşüncelerin şâhlara, ya'ni enbiyâya ve onların vârisleri evliyânın huzür- 
larına arza lâyık mıdır? Zirâ insan düşünceden ibârettir, nitekim II. cildin 275 
numaralı beyt-i şerifinde ««&4 , 3 ül ezeli, ila stil ölen & pl gesi ya'ni “Ey 
birâder sen ancak endişesin, bâki olan şeyin kemik ve elyâftır” buyurulmuş 
idi. 
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GS oje ys Sresi So ye ak 
1564. Eğer lâyık olmazsa onu parçala, başka bir mektüb yaz ve tedbiret! 


Eğer o güşe-i mahfide yaptığın tedkikât neticesinde kalıbında şâhlara lâ- 
yık efkâr ve endişeler olmadığını anlarsan, onları yırt ve bu fikirleri tarik-ı se- 
dâd üzerinde değiştir ve bu lâyıksız fikirlerin tebdili çârelerini araştır! 


İle SAP re GR Ole 95 sali ge 2 
1565. Fakat ten mektübunun açmasını kolay bilme; ve e yoksa herkes gönül str- 


rını âşikâr görürdü. 


“Zeb”, kolay ve bedâva ma'nâlarına gelen bir kelime-i Fârisi'dir. Ya'ni, 
“Mahfi bir köşeye çekilip, mektübu okumak için açmak kolay değildir; veyâ- 
hud mektübu açmak bilâ-bedel ve bedâva mümkin olmaz. Uzun uzadıya mü- 
câhede ve riyâzet lâzımdır; ve bu mücâhede ve riyâzet bir mürşid-i kâmilin 
ve tabib-i hâzıkın tertibi dâiresinde olmak lâzım gelir.” 

Ma'lüm olsun ki, insan, efkârının sakâmet ve istikâmetini kolay kolay 
ta'yin edemez. Pek çok vâki' olur ki, eğriyi doğru ve doğruyu da eğri görür. 
Zirâ nefsinin sıfatlarından kurtulmamış olan kimseler, hakikat-i hâlden hi- 
câb içindedirler ve muhâkemeleri bu sıfât-ı nefsâniyyelerinin ve enâniyet-i 
mevhümelerinin te'sirâtı altında vâki" olduğundan ölçüleri bozuktur. Binâ- 
enaleyh kendi nefislerine insâfı takdim edenler pek nâdirdir ki, bunlar da an- 
cak sıfât-ı nefsâniyelerinden tecerrüd etmiş olan insân-ı kâmillerdir. 


çal ab ük a İS a 4 Ugly e OSES eli 


1566. Mektübu açmak ne güç ve müşkildir! Merdlerin işidir, oyun çocukla” 
rının değil. 


“Mektübu açmak, kişiye fikrinin mâhiyetini ta'yin edebilmektir ki, bu pek 
güç ve müşkildir. Bunu ta'yin etmek her kişinin kâr değildir. Bunu hakkıyla 
ta'yin edebilenler ancak enâniyyet-i mevhümelerinden kurtulmuş olan in- 
sân-ı kâmillerdir, oyun çocukları değildir.” “Oyun çocukları”ndan murâd, ha- 
yât-ı dünyânın zâhirine . aldanan k kimselerdir. Nitekim Hak Teâlâ hazretleri 
Kur'ân-ı Kerim'de Çal 4 ye) YILAN özi sia, (Ankebüt, 29/64) ya'ni “Ve bu 
hayât-ı dünyâ nedir? Ancak lehv ve İaibdir” buyurulur. Fikrin mâhiyetini 
ta'yin edebilmek güç olduğuna misâl olarak Fihi Mâ Fih'de mezkür olan fik- 


ralar kâfidir. Mezkür kitâbın 22. faslında şu fıkralar mündericdir: 


0 
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“Şeyh-i mahalle dedi: Evvelen müşâhede, ba'dehü söylemek lâzımdır. Ni- 
tekim sultânı herkes görür, velâkin hâss olan kimse, pâdişâhın tekellüm etti- 
gi kimsedir. 

Hiz. Pir-i destgir cevâben buyurdular: Bu fikir eğridir, fezâhattır ve aksidir. 
Müsâ (a.s.) söyledi ve dinledi ve rü'yet istedi. Makam-ı kelâm Müsiâ (a.s.Jın, 
makâm-ı rü'yet ise Mustafâ (s.a.v.) Efendimiz'indir. Binâenaleyh söz nasıl 
doğru gelir?” 

Velhâsıl efkâr ve havâtırın mâhiyetlerini ta'yin etmek keserât-ı mevhüme- 
ye ve suver-i fâniyeye bağlanmış kalmış olan çocuk tabiatlı insanların kârı 

değildir. 


çlakillaş e pa; glai$ imei yalım 
1567. Cümlemiz fihrist üzerine küni” olmuşuz, zirâ ki hırs ve hevâya bulaşmışız. 


Bu beyt-i şerif, bir suâl-i mukadderin cevâbıdır. Ya'ni, “Bir sâil der ki: Biz 
muhakkiklerin gösterdikleri esâs üzerine kalbimize gelen efkâr ve havâtırın 
menba'ı ve bu menba'a göre de mâhiyetini ta'yin eder ve bu süretle mektü- 
bumuzu okuyabiliriz; ve biliriz ki havâtırın menbaı dörttür: Rahmâni, nefsâ- 
ni, meleki ve şeytânidir. Rahmâni olan havâtır hayra müteallık olarak kuv- 
vetli gelir ve nefsâni olan havâtır dahi kezâlik kuvvetli olarak ve fakat şerre 
müteallık olur. Meleki olanlar hayra müteallık ve fakat zayıf olarak gelir ve 
şeytâni olanlar da kezâ zayıf ve şerre müteallık olur.” 

Cenâb-ı Pir, bu suâle cevâben buyururlar ki: “Bunlar bir kitâbın fihristi 
mesâbesindedir ve bunların her birisi bir bâb ve faslın ünvânıdır; biz ise fih- 
ristten ibâret olan bu ma'lümâta kanâat etmişizdir. Çünki her bir bâbın uzun 
uzadıya mütâlaasına mübtelâ olduğumuz hırs-ı dünyâ ve hevâ-yı nefs mâ- 
ni'dir.” İ 
© Bu bahis bir menkabe ile tavazzuh eder: Hz. Attâr'ın Tezkiretü'l-Evii- 
yâ'sında mezkürdur ki, Fudayl b. İyâz (k.s.) pek müsinn olmakla, farz na- 
mazları oturduğu yerde kılar imiş. Bir gün bulunduğu şehirde cihâd için se- 
ferberlik i'lân edilmiş, Hz. Fuzayl, nefsinde cihâda iştirâk fikri kuvvet bulup 
gözilere iltihâk etmek üzere ayağa kalkmış ve fakat bir fiil-i hayra teşvikden 
ibâret olan bu fikrin tedkikine lüzüm görüp nefsine hitâben demiş ki: “Ey ne- 
fis! Cihâd farz-ı kifâyedir, namaz ise farz-ı ayndır. Ben ihtiyarlığım ve kuv- 
vetsizliğim hasebiyle bu farz-ı aynı oturduğum yerde edâ ederken, senin bu 
farz-ı kifâyeye iştirâke meylinin sebebi nedir? Eğer bunu bana izâh etmez- 
sen, seni azim bir riyâzet altına koyarım!” Nefsi cevâben demiş ki: “Ben ri- 
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yâzete tahammül edemem, bu meylimin sebebini söyliyeyim: Sen şimdi kılı- 
cını alıp, gâzilere iltihâk için çıktığın vakit, halk seni görüp: “Bakınız şu Fu- 
zayl'a ki, bu kadar ihtiyâr olduğu halde, gayret-i din ile gazâya iştirâk edi- 
yor!” diye alkışlarlar. Ben bu alkışlardan son derece mağrür ve mesrür olu- 
rum.” Hz. Fuzayl der ki: “Ey nefis, bu alkışlar nihâyet şehir içinde olur, şe- 
hirden dışarıya çıkınca herkes kendi başının derdi ile meşgül bulunur ve sen 
âciz bir ihtiyarsın. Seninle kimse meşgül olamaz. Nihâyet düşmanlara mülâ- 
ki olur ve maktül olursun. Sana ölümden ne zevk olur?” Nefis cevâben der 
ki: “Ey Fuzayl sen beni her gün öldürmektesin, ben bu cihâd içinde ölüp, se- 
nin nefsin olmaktan kurtulmağa râzıyım; ve öldükten sonra da, Fuzayl mer- 
tebe-i şehâdeti ihrâz etmiştir, diye nâmım dillerde söylenir.” Hz. Fuzayl bu- 
yurur ki: “Nefsimin süret-i hakdan görünerek, ihlâsımı kökünden koparmak 
istediğini anladım ve cihâda iştirâkten vazgeçtim.” 

Havâtır ve ilkâât-ı şeytâni de böyledir. Şeytân ya büyük bir hayırdan 
men' için, küçük hayrı ilkâ eder; nitekim TI. cilddeki Muâviye ile İblis arasın- 
daki kıssa bunun delilidir; veyâhud zımnında bir şer olan fikr-i hayrı ilkâ 
eder; veyâhud nefsi huzüzâtına ve şehevâtına teşvik eder. İmdi yukandaki 
fihristi bilmekle bunlar temyiz olunamaz. Bunları anlamak ve okumak, Hz. 
Fuzayl gibi merdân-ı ilâhinin kârıdır, 


Uy ali ça kül ül yaa çala e gb ON AĞ 
1568. O fihrist âmmeye bir tuzak olur, hattâ mektübun metnini öyle bilirler. 


Ma'lüm olsun ki, emr-i dinde fihristlerin envâ'ı çoktur. Bir nev'i yukarıda 
zikr olundu; bir nev'i de İslâm'ın binâsıdır ki, bu da oruç, namaz, hac, zekât 
ve kelime-i şehâdettir. Bunların her biri kitâb-ı İslâm'ın birer bâbının ünvânı- 
dır; ve kezâ imânın altı şartından her biri dahi, kitâb-ı imânın birer bâbının 


ünvânıdır, Bunlar bu kitâbların fihristidir. Avâm bu fihristleri bilmekle bu ki- 


tâbların metnini bu kadarcık zanneder. Meselâ İslâm'ın binâsının birisi, “ke- 


lime-i şehâdet”tir; ve bu kelime “Lâ ilâhe illallâh” lafzını, ma'nâsını bilerek | 


söylemek ve vücüd-ı Hakk'ı tevhid etmekten ibârettir; fakat vücüd-ı Hakk'ın 
vahdetini zevk-ı irfân ve vicdân ile idrâk etmeyenler, lisanları ile söyledikle- 
ri bu kelimenin ma'nâsına, birçok fikirleriyle ve fiilleriyle muhâlefet ederler ve 
bunun farkında bile olmazlar. Bununla berâber kendilerini muvahhid zanne- 
derler. Nitekim Aynü'i-Kuzât Hemedâni (k.s.) buyurur: “Lâ ilâhe illallâh” de- 
mek başka ve “lâ ilâhe illallâh”ı bilmek başka ve “lâ ilâhe illallâh” olmak baş- 
kadır.” Meselâ avâm, başlarına bir felâket geldiği vakit, imânın şartlarından 
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birisi olan “Hayır ve şer Hak'dandır” düstürunu unutup, bunu halktan bilir- 
ler ve Hak'dan gâfil olarak halk ile mücâdele ederler. Binâenaleyh İslâm'da 
ve imânda bu fihristler avâmın tuzakları olur ve avâm bunları bilmeyi kâfi 
addetmekle, tuzağa tutulmuş bir kuş gibi bağlanıp kalır ve semâ-yı zevk-i ir- 
fân ve vicdâna doğru uçamaz. 


yal; gs Mİ) ee ij o 0 yiye Si 
1569, Sernâmeyi aç ve bu sözden boyun bük! Ve “Allâh “Teâlâ doğruyu pek 
çok. bilir. 


“Ey hakikat tâlibi olan kimse, kitâbın unvânını aç ve bu sözden ya'ni ke- 
lâm-ı unvândan boynunu çevir ve kalbini Hakk'a tevcih eyle! Ve o unvân- 
dan maksüd olan ma'nânın en doğrusunu Allâh Teâlâ hazretleri bilir!” Ve ke- 
mâl-i teveccühün hasebiyle Hak Teâlâ hazretleri o unvânın tafsilini senin 
kalbine ilhâm ve ihsân eder. 

Bu ma'nâ “be-tâb” kelimesi emr-i hâzır olduğuna göredir. Hind nüshala- 
rında nehy-i hâzır sigasıyla “me-tâb” yazılmıştır. Bu sürette ma'nâ, “Sernâ- 
meyi aç ve tedkik et ve bizim bu sözümüzden boyun çevirme ve Allâh Teâlâ 
doğruyu pek çok bilir; ve biz ise nâib-i Hak olduğumuzdan sözümüz Hakk'ın 
sözüdür, binâenaleyh söylediğimiz doğrudur.” 

Oeal Sİ y diye gali Ça ÖL UİĞİ e ölme ba 

18 79. O unvân, dilin ikrârı gibidir; mektâbun metni olan sineni imdihân et! 
“Unvân”dan murâd, ef'âl-i zâhiriyyedir. Ya'ni, “Unvân mesâbesinde olan 
ef'âl, dilin ikrârı gibidir. Meselâ namaz kılmak bir fiildir, bu ikrâr-ı lisâna ben- 
zer ve kitâbın unvânı gibidir, bu kitâbın metni ise kalbde münderiçdir. İmdi 
bu namaz fiili, kalbde vâki' bir ihlâsa mı müsteniddir, yoksa zâhiren ve bâtı- 
“nen bir menfaat ümidiyle mi vâki” olmuştur, bunu bir tecrübe et! Zirâ süri 
menfaat elde etmek için namaz kılanlar çok olduğu gibi, cennete girip yiyip 
içmek ve hüri kızlarını kucaklamak ümidiyle Hakk'a tapanların adedi de mil- 
yonlara bâliğdir. Birinci sınıf imândan âri olan münâfiklardır; ve ikinci sınıf 
ise, Hakk'a ibâdet perdesi altında amel eden gafil mü'minlerdir. Hakk'a mah- 
zâ azametinden dolayı tezellül edip tapanlar pek azdır. 

Beyt-i şerifdeki “çü” edât-ı teşbih olduğuna göre, ma'nâ yukarıdaki vech ile- 
dir. Edât-ı illet olduğuna göre ma'nâ: “Çünki o unvân, dilin ikrârıdır, bu unvân 
ile iktifâ etme, mektübun metni olan kalbinin hâlini imtihân et!” demek olur. 





Gekaço 
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JS oy yi le Sila gölge 4S 

1571. “Ki senin ikrârına muvâfık mıdır? “Tâ ki senin işin münâfık gibi olmasın. 

Mektübun unvânı ile metnini imtihân et ki, o metn-i kalbi, senin ikrâr lis- 


ânına tevâfuk ediyor mu? Tâ ki a'mâl-i zâhiriyyen münğfikların amellerine 
benzemesin! | 


g , 1. , , 
SESI S0 SA SAF mir ör 
1572. Çok ağır bir çuvalı gölürdüğün vakit, ondan vazgeçmezsin ki, ona bakasın. 
“Kem âmeden”, Bahâr-ı Acem'in beyânına göre “güzâşten”, ya'ni terk et- 
mek ve vazgeçmek ma'nâsınadır. “Ağır çuval”dan murâd, efkâr ve havâtır-ı 


muhtelife ile dolu kalbdir. Ya'ni, “Zâhirde ağır bir çuvalı taşıdığın vakit, için- 
de ne olduğunu anlamak için bakmaktan vazgeçmezsin.” 


Sİ DAEŞ 3) ge $ PR YENİ yap 5 
1573. “Ki acıdan ve hoştan çuval içinde nen vardır? Cğer taşımağa değerse taşı! 


O ağır çuvalın içinde acıdan ve tatlıdan nen vardır diye bakmaktan 
vazgeçmezsin. Binâenaleyh ağır bir çuval mesâbesinde olan kalbine dikkatle 
bir bak, imândan ve inkârdan ve sakimden ve müstakimden ne fikirlerin var- 
dır. Eğer bu fikirleri, kalbde taşımağa değerse ve bunların bir kıymeti varsa 
taşı ve huzür-ı Hakk'a götür! 


SE 3 ll ği Hye Sg 
1574. Üe yoksa çuvalını taştan boşalt kendini bu cenk ve ârdan kurlar! 


“Bâz hariden”, bir şeyden kendini halâs etmek ve kurtarmak ma'nâsına- 
dır. “Peykâr”, cenk ve cidâl ma'nâsınadır. Ba'zı nüshalarda “bi-kâr” vâki'dir. 
Ma'nâsı, “işsiz” demektir. Ya'ni, “Kendini işe yaramaz ve ayb olan bu hamal- 
lıktan kurtar” demek olur. Efkâr-ı vâhiye ve bâtıle bu beyt-i şerifde “taş”a 
teşbih buyurulmuştur. 


1575. Çuval içine onu koy ki, reşid olan sultanların ve şâhların tarafına taşı” 
mak lâzım ola. 


“Sultanlar ve şâhlar"dan murâd, enbiyâ ve onların vârisleri olan evliyâ ha- 
zarâtıdır. Ya'ni, “Ahvâl-i kalbe vâkıf olan enbiyâ ve evliyâ hazarâtının huzür- 





Geç 
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larına fenâ fikirleri taşıma! Zirâ onlar senin kalb çuvalının içinde neler olduğu- 
nu görürler.” Nitekim Hz. Pir efendimiz bir gazel-i şeriflerinde şöyle buyururlar: 


oyla ieizıydij dele leebölgi, hi, jlaSlş 
A # . N i 
İyelik Sel İSİ, İOS Ii Bİ e İl iş 
b pal bmaiz hi Sİ ea Sİ gri İk ia b ge ei 3 
Nazmen tercüme: 
“Reng-i rencüru görünce illeti anlar tabib 
Hâli din ü kinini gördükte renginden bilir 
Setr eder lâkin seni emez o rüsvây-ı cihân 


Gözleri mektübdadır etmez kırâat lebleri 
O bilir ferdâ bu hâmilden ne sürettir doğar” 


A 


Spir ik 


O büyük sarıklı fakihin ve onun sarığını kapan kimsenin ve “Aç 
da gör, ne götürüyorsun!” diye onun bağırmasının hikâyesidir 


Da ok 12 a çanlar 5 Sy ol ŞANI eb İş 
1576. “Bir acib fakih eskiler toplamış idi; kendi sarığına sarmış idi. 
“Yek fakihi"de “yâ” taaccüb içindir; “bir acib fakih” demek olur. 


pla > Me öl üye mas OLM gs ldzo kl 
1577. “Tâ ki cesim ola ve o, hatimde mahfil tarafına geldiği vakit büyük görüne! 


Ya'ni, “İlm-i fıkha vâkıf olan acib bir kimse, câmi'deki mahfilde va'z için 
tefrik olunan bir mahalde, başındaki sarık halka cesim ve azim görünmek 
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için, sarığın içine birçok eskiler sıkıştırmış idi.” Kâmüs'un beyânına:göre “ha- 
üm” kelimesi hakkında muhtelif rivâyetler vardır. Hulâsası beyt-i şerifden 
muhrec ve müfrez bir mahallin ismidir. Burada câmi'deki mahfilde bir mahal 


murâd buyurulduğu anlaşılır. 
azli ÖİŞİ kez alk azal a hal gla 
1578. Elbiselerden eskileri tertib etmiş, sarığın zâhirini ondan süslemiş idi. 


Ya'ni, o fakih eski elbise parçalarını tertib ve tanzim edip, sarığın zâhirini 
onlardan süslemiş idi. 


283 yl ül Bed | gi Alm Üz yüz Çala 
1579. Sarığın zâhiri cennet hullesi gibi, içerisi münâfık gibi rüsvây ve çirkin 
idi. 

Ya'ni sarığın dış tarafi eski elbiselerin temiz parçalarından tanzim ve ter- 
tib edilerek sarılmış olduğundan, cennet hullesi gibi süslü ve parlak idi; içeri- 
si ise birtakım paçavralar ile doldurulmuş olduğundan, bir münâliğın kalbi gi- 
bi rüsvây ve çirkin idi. 


3 ales 004) > ONA gi daş 4 2 o şeyl 


11589) “Parça parça eski ve pamuk. ve postekiler o sarığın içinde gömülmüş idi. 


o » Me pl TP SİZ veye Eğe 81) 
1581. O bu nâmüs ile fütüh bulmak için sabahleyin medrese tarafına teveccüh 
etti, 


“Nâmüs”, vakâr ve sâhib-i sır ma'nâsınadır. “Subüh”, sabah vakti de- 
mektir. “Fütüh”, bir şeyin kendisinden ümid olunmayan bir şeyin husülü 
ma'nâsınadır. Burada parça ve sâir menğfi'-i mâddiyye murâd olunur. Ya'ni, 
“O fakih koca sarık ile takındığı vakâr yüzünden bir menfaat-i maddi ele ge- 
çirmek için sabahleyin erkenden medrese tarafına teveccüh etti.” 


Bp öleli azla Saba) 43 
1582. “Karanlık yolda elbise soyucu adam, fen için munlazır durmuş idi. 


“Fenn”, müteaddid ma'nâsı vardır; burada bir adamı muâmelede aldat- 
mak ve renc ve zahmet ma'nâları münâsibdir. 


yea 
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JS oğla bak Ölys peş yy A jiliğ 
1583, O onun başından sarığı kaptı, akabinde iş yapmak için koşucu oldu. 


“O soyucu adam fakihin sarığını kapar kapmaz, iş yapmak, ya'ni satıp pa- 
ra kazanmak için, koşucu oldu.” Ba'zı nüshalarda “devân” yerine “revân” 
ya'ni “gidici” vâki'dir. 


FT , | , : di pi ye 
4 SİN, ge yaş SS 2) pi kari eş 
1584. Ba dehü fakih ona: “Sarığı aç da, ondan sonra gölür ey oğul! ( diye ba- 
gırdı. 


1585. “Böyle ki, dört kanatlı uçuyorsun, O hediyeyi aç, kime götürüyorsun?” 
İkinci mısrâ'daki “ki”, kâf-ı mevsüle olduğuna göre ma'nâ: “Götürdüğün 
o hediyeyi aç!" demek olur.. “Çâr perre”, “dört kanatlı” ta'biri, sür'atle koş- 
maktan kinâye olur, 
Jİ 035 a gal OST, Je 2 e TSİ 
1586. "Onu aç, kendi elin ile sıva, ondan sonra istersen götür, helâl ettim!” 
Epey ales üylake OL pi lS Aişe 
1587. Uaktâki onu açtı, ondan sonra kaçtı; birçok eski, yola döküldü. 


Fakihin bağırması üzerine hırsız, sarığın bumbar dolması gibi doldurulmuş 
olan içini açtı, ondan sonra işi anlayıp kaçtı ve birçok eski kırıntılar yola dö- 
külüp saçıldı. 

1588. Onun nâ-bâyest olan cesim sarığından, bir arşın bir eski onun elinde 


kaldı. 


“Nâ-bâyest”, lâzım olmaz ve işe yaramaz ma'nâsınadır. 
JS Soya 3 ai JE BES h m)» 


1589. "Ey ayârsız, bu hileden nâşt bizi işten alıkoydun!" diye eski bezi yere 
çarpiı. 





GEzRaŞ 
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“Bi-ıyâr”, terâziye ve dirheme gelmeyen demektir ki, “kıymetsiz” ma'nâ- 
sı murâd olunur. Burada ahlâkı, mizân-ı ahlâka tevâfuk etmeyen kimse de- 
mektir. “Degal”, hile ve mekr ma'nâsınadır. 


pla çi imei Gİ Sİ ŞE öö yay 


1209) “Dedi: “ Hile gösterdim, fakat nasihat cihetinden sana müâcerâyı açık 


.. ... 
soy le an. 


Bu sarık kıssasının yukarıya ve aşağıya rabtı budur ki, yukarıda 1567 nu- 
maralı beyitte “Cümlemiz fihrist üzerine kâni' olmuşuz, zirâ ki hırs ve hevâ-. 
ya bulaşmışız” buyurulmuş idi. Bu kıssada “dünyâ,” büyük sarıklı fakihe; ve 
“dışı müzeyyen içi bozuk olan sarık”, dünyânın müzeyyenâtına ve suver-i 
cemilesine; ve “haris-i dünyâ olan kimseler” dahi sarığı kapana teşbih buyu- 
rulmuştur. Nitekim âtideki sürh-i şerifde izâh buyurulur. 


ge 


Dünyânın, ehl-i dünyâya lisân-ı hâl ile nasihatı ve ondan vefâ 
tutuculara kendinin vefâsızlığını göstermesi 


1591. Bunun gibi gerçi dünyâ latif açıldı, fakat hem de bağırdı, kendi vefâsız- 
lığını söyledi. 
Dünyâ dahi fakihin sarığı gibi süslü ve latif bir sürette açıldı ve zâhir ol- 


du; fakat onun suver-i cemilelerine ve lezzâtına yapışanlara bağırdı ve fiilen 
kendi vefâsızlığını söyledi. 


La İlme 405 s0 Sü yl esi ol 0S yi 
1592, “€y üstâd, bu kevn ü fesâd içinde, o hile kevndir ve nasihat o fesâddir.” 
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“Ey ilm-i zâhiride üstâd olan kimse, bu dünyâ süretlerinin tekevvünü ve 
peyderpey vücüda gelmesi ve bir taraftan bozulması halleri içinde, o “tekev- 
vün-i suver," hile ve onun “bozulma”sı, o süretlerin meftünlarına ve âşıkla- 
rına nasihattır. 


ei Y e 3S b Öl, erek 0 
1593. “Kevn, “Gel ben hoş izliyim! “ der ve onun o fesüdi, “Git ben lâ-şeyim! ” 
demiştir. 


Dünyânın peyderpey tekevvün eden güzel süretleri lisân-ı hâl ile: “Ben la- 
üf izliyim, gel beni ta'kib et!” der; ve o süretlerin bozulması dahi, yine lisân-ı 
hâl ile: “Git, boş yere arkamdan koşma, ben lâ-şeyim ve hiçim!” der. 


İl 33) 359 O iş İS A Ole öy 38 
1594. Cy bahârın güzelliğinden dudak. ısırıcı, sonbahârın o soğukluğuna ve Sd” 
rılığına bak! İ 


Jp By hil o kya Zal 53 33) 

1595. Gündüz güneşin cemâlini güzel gördün, gurüb vaktinde onun ölümünü de 
yâd et! 
da yil ay iye Gap a sirk 


1596. “Bedri bu hoş çâr-tâk üzerinde gördün, onun hasretini de muhâkda gör! 


“Çâr-tâk”, Türkçe'de “çardak” dediğimiz şeydir, Burada teşbih tarikıyla 
“gök” murâd buyurulur. “Muhâk”, Arabi ayların sonunda ayın kâmilen gö- 
rünmez bir hâle gelmesidir. Meşhüru mimin zammıyladır. Üç hareke ile de te- 
laffuzu câizdir: “Muhâk, mihâk” ve “mehâk”. 


NE a GE İk el SS 
1597. “Bir çocuk güzellikte halkın efendisi oldu, yarından sonra bunak ve hal- 
kın rüsvâyı oldu. 


Ter ü tâze bir şâbb-ı emred çocuk, letâfet-i cemâli hasebiyle halk tarafın- 
dan hürmet ve riâyet görür; fakat onun bir kere de âtisine bak! Yaşadıkça o 
güzellik peyderpey zâil olur ve dimâğı zayıf olup bunak bir hâle gelir ve saç- 
ma sapan söylemeğe başlayıp, halk indinde rüsvây olur. “Harif”, feth-i hâ ve 
kesr-i râ ile “bunak ihtiyar” ma'nâsınadır. | 





REK 
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1598, Eğer seni simin-tenlerin teni şikâr etti ise, ihtiyarlıktan sonra pamuk tar- 
lası gibi fen gör! 

Ey süret-perest olan kimse, eğer seni cisimleri gümüş gibi beyâz ve par- 

lak olan güzellerin teni avladı ve meftün kıldı ise, onların sonraki hallerine 


bak! O güzeller ihtiyarladıktan sonra yüzleri gözleri buruşur ve saçları ağanp, 
vücüdları pamuk tarlasına döner, | 


Aİ > üre bl esl Ee Göl oka esi 
1599, Cy yağlı taâmlar görmüş olan, kalk onun fuzlasını helâda gör: 


“Çerb”, yağlı ve leziz; ve “lüt”, taâm ve gıdâ; “fuzla”, bir şeyin artığı de- 
mektir. Burada gıdânın bağırsaklardan çıkan artığı, murâd olunur. “Âb-riz”, 
su dökülecek mahal demektir ki, helâ murâd olunur. 


#3 0g olub, Şap S Ep 
1600. O habise de ki: "Senin o güzelliğin hani? “Tabak üzerindeki o letâfet vE 


1602 
o zevk-ı azim ve koku nerede?” 


Ya'ni, o bağırsaklardan mündefi' olan ifrâzât-ı habiseye de ki: “Sen evvel- 
ce tabaklar üzerinde latif taâm idin ve sende zevk-ı azim ve güzel kokular var 
idi, senin o güzelliklerin nereye gitti?” 


oğlak le ssk Ül ela va 3 Oİ 8 
1601. O der: "O dâne ve ben onun tuzağı idim, vakfâki sen sayd oldun, dâne 
nihân oldu." | 


Ya'ni, o habis olan kazürât sana cevâben der ki: “O nefis taâmların evve- 

Ti olan o güzellikler dâne ve yem idi ve kevn-i latif idi ve ben de âhiri olan tu- 
zak idim. Vaktâki sen onların letâfetlerine ve kevnlerine sayd oldun, dâne ni- 
hân oldu ve kevn gitti, şimdi fesâdı kaldı.” Nitekim yukarıda 15935 numaralı 
beyitte “Kevn, “Gel ben hoş izliyim!” der ve onun fesâdı: “Git, ben lâ-şeyim 
ve hiçim!" der” buyurulmuş idi. Bu beyt-i şerif, mezkür beytin izâhıdır. Ya'ni 
hâl-i kevnde olan güzel taâmlar: “Gel, ben hoş izliyim!” diye seni da'vet etti 
ve sen de ona aldanıp sayd oldun; ba'dehü onun kevniyeti gizlendi ve fesâ- 


dı olan hubs zâhir oldu, şimdi lisân-ı hâl ile sana: “Git, ben lâ-şeyim ve hi- 


çim!” diyor. 


EKA 
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1602. Çok parmaklar sanâatda üstâdların mahsüdu olmuştur; âkıbet tilreyici ol- 
muştur. 


Çok ehl-i san'atın parmakları mâhirâne işler ve san'atlar yaparak o san'at 
üstâdlarının hasedini celb etmiştir; fakat sonunda o san'atkârın ihtiyarlık se- 
bebiyle kudreti zâil olup, parmakları titrek bir hâle gelmiş ve artık o mahâre- 
ti gösteremiyecek bir hâle gelmiştir. 


1603. Can gibi olan bir mahmür nergis-çeşmi, nihâyet a'meş ve ondan su dam 
layıcı gör! 

(“Nergis-J çeşm", mahmür, süzgün bakışlı göz; “a'meş” Müntehabü'-Lü- 

gât'te hastalık sebebiyle gözünden su akan kimseye derler; “çipil gözlü” de- 


mek olur. Ya'ni, “Evveli gâyet güzel ve sevimli olan bir gözün, âhiri böyle se- 
vimsiz ve çirkin bir hâle gelir. Evvelki hâl kevniyeti ve ikinci hâl fesâdıdır. 


1604. “Bir haydar ki, arslanların safında gider, nihâyet o bir jârenin mağlübu olur. 


“Haydar”, arslan demektir; burada şeci' bir kimse murâd olunur. Ya'ni, 
“Şecâatli bir kahramân, kendi gibi şecâatli kahramanların safında giderken, 
sonunda za'f-ı piri sebebiyle, fâre gibi korkak ve kuvvetsiz kimselerin mağ- 
lübu olur.” 


OP Alma O ope yg eb | 
1605. Muhterif uzak görücü olan keskin tab'ını, sonunda ihtiyar eşek gibi bu- 
nak gör! 


“Muhterif”, san'at sâhibi; “harif”, bunak ihtiyar ma'nâlarınadır. 
pci büyül si ŞE Sa dap al 


1606. Akıl götürücü müşk-bâr kavırcık zülf, sonunda uyuz eşeğin çirkin kuy- 
ruğu gibidir. 


“Zülf”, başın yanından sarkan saçlar; “ca'd”, kıvırcık; “hink”, umümen 
beyaz olan her şey; husüsiyle “beyaz kıllı at” demektir (Burhân-ı Kâtı”). Bu- 





GAEZKaYo 
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rada, “ihtiyarlığı hasebiyle tüyleri ağaran boz eşek” ma'nâsına gelir. Hind 
nüshalarında “zenb” yerine “düm” vâki' olmuştur. “Dümm-i zişt” dahi aynı 
ma'nâyadır. 


: P 0 h ai » »* , » : 
İY N aley Ol Sİ ş KS kdilj Sp 
1607. Onun evvelden şâdili olan kevnini hoş ve sonunda o rüsvâylığını ve je- 
sâdını gör! | 
Ya'ni, “Suver-i dünyânın ibtidâdan şâdili ve tarablı olan kevnini ve olu- 
şunu ve sonundaki o rüsvâylığını ve fesâdını gör de aldanma!” “Güşâd”, hoş- 
luk ve şâdi ve tarab ma'nâsınadır. 


1608. ,Zirâki, o tuzağı âşikâr gösterdi, senin önünde hâmın bıyığını kopardı. 


“Zirâ ki o dünyâ, kevnin tuzak olan hüsn ve letâfetini açıktan açığa gös- 
terdi ve senin önünde o fâni olan hüsn ve letâfete mübtelâ olan hâmların bı- 
yığını kopardı.” “Seblet kenden”, bıyığını koparmak, âciz bırakmaktan kinâ- 
yedir (Bahâr-ı Acem). 





, F pa . yi , i “' * m : # 
LU ele Mi) LA eğ G3 Şa pe 
1609, “Binâenaleyh dünyâ beni tezvir ile aldatlı ve yoksa benim aklım onun Hr 
zağından kaçardı deme! 
Hind nüshalarında ikinci .mısrâ'daki “mi güriht” yerine, “mi-şigift” vâ- 
ki'dir; “sabr ederdi” demek olur. 


alanlar gk (5) 38 ala che 4 ay) dsb 
1610. Yele zerrin gerdanlık VE hamâili gör! “Demir halka ve zincir ve silsile 


1 | 
1612) olmuştur. 


“Gull”, demir halka; “tavk”, gerdanlık, omuzdan geçirilen kılıç askısı demek- 
tir, Ya'ni, “Hele o sırmalı gerdanlık ve hamâilin kalbinde sakladığın muhabbet- 
lerine bak! Seni bu âlem-i süfliye bağlayan demir halka ve zincir ve silsile ol- 
muştur. Bunların muhabbeti senin âlem-i ulviye terakki etmene mâni'dir.” 


> Al İŞİN pi gir pe 


1611. Âlemin her cüz'ünü böyle say, onun evvel ve âhirini nazara getir! 








REN 
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gorelim Sp örelim ls a 
1612. ler kim âhiri ziyâde görücü ise, 0 ziyâde mes üddur; her kim ziyâde 
ahırı görücü ise, O ziyâde meb üddur. | 

“Her kim bu kevnin sonu fesâd olduğunu ziyâde görücü ise, o ziyâde 
mes'üddur.” Ve “ziyâde görücülük”den murâd, suver-i kevniyye ne kadar 
güzel ve câzib olursa olsun, gönül bağlamamaktır. Böyle bir kimse kuyüd-ı 
nefsâniyye ve tabiiyyeden yakasını kurtarmış olacağından elbette o kimse 
pek mes'üddur; zirâ o kimse Peygamber'e mütâbaat etmiştir. “Ve her kim zi- 
yâde ahırı, ya'ni hayvâniyetin ahırı olan bu dünyânın süretlerine aldanmış 
ise, o kimse Peygamber'e mütâbaattan ve Hakk'a takarrübden uzaktır.” 

Ma'lüm olsun ki, birçok kimseler ibâdet-i zâhiriyye ifâsıyla Peygamber'e 
mütğbaat ettiklerini zannederler; bu mütâbaat değil, ancak mübâyaatür, zirâ 
Peygamber'in sünnet-i şerifesine kemâl-i mütâbaat, ancak tabiat kaydından 
ve mevhüm varlık bağından kurtulmak ile olur. Nitekim cenâb-ı Pir efendi- 
miz Fihi Mâ Fih'in 63. faslında Emir Pervâne'nin “Ey Mevlânâ, asl olan mü- 
tâbaat mıdır?” suâline cevâben şöyle buyururlar: “Evet, ammâ halkın anla- 
dıkları bu mütâbaat değildir. Mütâbaatın ma'nâsı odur ki, meselâ ihsân ve 
atâsı bol, âdil, halim, kerim ve envâ'-ı mehâsin ile muttasıf ve asâkiri kesir 
ve memleketi ma'mür olan bir pâdişâh, irtihâl eder. Onun veliyy-i ahdi olan 
vârisini tahta çıkarırlar. L5Y! &,ş «Ulu! (“Âlimler nebilerin vârisidir”) hükm-i 
münffine tebean o vâris, pâdişâh-ı müntekıillin sireti ve ihsân ve atâsı ve ah- 
lâkı üzere sa'y eder. İşte mütâbaat buna derler. Yoksa her bir dilenci ve kül- 
hancının mütâbaat da'vâsına kıyâmı değildir. Mütâbaat başka, mübâyaat 
başkadır.” 


ai Fİ Aİ ödi İşl Sip Uy peş as, 
1613. “er birinin yüzünü fâhir ay gibi gör! Müâdemki evvel görülmüş oldu, 
âhiri gör! 
Eczâ-yı âlemden herbirinin yüzünü güzel ve nefis olarak tekevvün etti- 


ğini gör! Fakat onun ibtidâ-yı tekevvünündeki güzelliğine meclüb olup kal- 
ma, onun sonundaki tefessüdünü ve bozulmasını da gör! 


SA OS gi çi ha çe SY3Eİ ekil ge çi 
1614. Tâki İblis gibi bir gözü kör olmayasın, bir ebter gibi yarısını görür, ya” 


rısını görmez. 
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“A'ver”, bir gözü kör olan kimse; “ebter”, hayır ve nef ve hüsn-i zikirden 
munkatı' olan kimse ma'nâlarınadır. Ya'ni, “İblis, Âdem'in süret-i zâhiresini 
gördü ve ma'nâsını görmedi; binâenaleyh zâhire bakan gözü açık ve bâtına 
bakan gözü kör idi. Ey tâlib-i hakikat, sakın sen dahi İblis gibi bir gözlü ol- 
ma; eczâ-yı âlemin hem tekevvününü ve hem de tefessüdünü gör!” | 


YU yy Ole> 0 a cr! aj > 4 psi ab 5 
1615. Âdem'in hynini gördü, dinini görmedi, bu cihânı gördü, onun o cihânı 
görücüsünü görmedi. 

İblis Âdem'in topraktan mahlük olan cismini gördü ve onun rühuna taal- 
luk eden dinini görmedi. O yalnız bu cismâni olan cihânı gördü, Âdem'in o 
ma'nâ cihânını görücü olan kalbini göremedi; ve onun kalbini/n) esmâ-yı 
Hakk'ın hakikat-ı câmiası olduğunu bilemedi. 


Çe yl ya gi Di çi yslolj pöb hes 


1616. Ey şecânt sâhibi, erkeklerin kadınlar üzerine fazlı, kuvvet ve kazanç ve 


emlâk için değildir. 

“Ziyâ', (â>) “zay'a"nın cem'idir ki, arz ve akâr gibi mülk ma 'nâsınadır. 
Bu beyt-i şerifde KM) ue 0 Mi yö Jel (Nisâ, 4/54) ya'ni “Erkekler, kadınlar 
üzerinde kavvâm ve müdebbirlerdir” ve iz,» yele Ji yı (Bakara, 2/228) 
ya'ni “Kadınlar üzerinde erkekler için bir derece vardır” âyet-i kerimelerine 
işâret buyurulur. Ya'ni, “Bu âyetler mücibince kadınlar üzerine erkeklerin 
fazlı, kuvvette, kâr ve kesbde ve emlâk sâhibi olmakda tefevvuk etmelerin- 


den dolayı değildir.” , 
GF İDİ iy he İh kri); 
1617. Ve yoksa ey amcam, arslanın ve filin kuvvet için beni-âdem üzerine faz- 
hh olurdu. 


Eğer erkekler kuvvetten dolayı kadınlar üzerine tefevvuk ede idi, ey am- 
cam kuvvette arslanlar ve filler insana kat kat fâik olduğundan, bu hayvan- 
ların beni-âdem üzerine fazlı olmak lâzım gelirdi. 


ei moYaşa yl; gi sl0j yöbye ke 
1618. Cy hâli-perest, erkeklerin kadın üzerine fazlı ondan olur ki, erkek Ziyâ- 


de son görücüdür. 
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“Hali” deki “yâ”, yâ-yı tenkirdir. “Ey bir hâle tapıcı” demek olur. Zirâ eczâ- 
yı âlemden her birinin süret-i tekevvünü bir hâldir ve o süretin evvelidir, onun 
sonu fesâddır. Bu ma'nâya binâen beyt-i şerifde yâ-yı tenkir isti'mâl buyurul- 
muştur. “Ey kevnin süretlerinden herhangi birine tapıcı” demek olur. “Erkek- 
lerin kadınlara tefevvuku ancak erkekler akıl gözleriyle daha ziyâde her şeyin 
sonunu görücü olduklarındandır.” Kadınların akılları hâle nâzır olduğundan 
nâkısdır. Kadınların bu hallerini isbât için başka delil aramağa hâcet yoktur. 
Moda denilen illete mübtelâ olmaları kâfidir. Her kaça mal olursa olsun, tezey- 
yünâtta moda olan şeyi ele geçirmeğe çalışırlar. Bir müddet sonra o modanın 
hükmü zâil olup, paralarının isrâf edilmiş olacağını aslâ düşünmezler. 


ES ijüyeie hizi am yle MS 3 
1619. Erkek ki, âkıbet görücülükde hamdır, o ehl-i âkıbetten kadın gibi nâkısdır. 


“Ham”, eğri demektir; ya'ni “Her şeyin sonunu görücülükte eğri ve nâkıs 
olan erkek, isterse pehlivân olsun, âkıbeti gören ve düşünen kimselerin 
önünde kadın gibi nâkıstır.” il | 


Anima çal İİ) ulas Say Aİ e ük 45 öle Gİ 


1020 Cihândan zıd ile iki sadâ gelir, acabâ sen hangisine müstaidsin? 


“Tâ küdâmin”de “tâ”, taaccüb içindir. “Bu cihânın süretlerinden birbirine 
zıd olan iki türlü ses gelir; acabâ sen bu iki zıd olan sadâlardan hangisini ka- 
büle müstaidsin?” 


A b Çil yi ŞU İİ 


1621. Onun sadâsının birisi nüşür-ı etkıyâdır; ve onun sadâsının biri de eşki- 


yânın hilesidir. 


“Nüşür"un Kâmüs'da müteaddid ma'nâları vardır. Biri hastaya rukye ve ef- 
sün etmek ma'nâsınadır ki, illeti neşr ve izâle eder; ve biri de dirilmek ve hayat 
ma'nâsınadır. Bu beyt-i şerifde bu ma'nâlar münâsibdir. Ya'ni, “Cihandan 
birisi cemâli ve diğeri celâli olmak üzere birbirine zıd iki sadâ gelir. Sen nidâ-yı 
cemâliyi mi, yoksa nidâ-yı celâliyi mi kabüle müstaidsin. Zirâ nidâ-yı cemâli 
etkıyânın, ya'ni ehl-i takvânın yaşayışıdır ki, onlar bu cihânın kevnine aldan- 
mazlar ve fesâdını görürler, kevninden perhiz ederler; veyâhud nidâ-yı cemâ- 
li, etkiyânın hastaya okudukları rukye ve efsün mesâbesindeki da'vetleridir. 
Onlar, “Bu cihânın kevnine bakma, fesâdına bak!" derler. Ve diğeri ehl-i celâl 


MEK 
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olan eşkıyânın da'vetidir ki, onlar da, “Bu cihânın fesâdına bakma, kevninden 
istifâde et ve lezâiz-i cihân ile meşgül ol!” der, halkı aldatırlar. 


ŞER EE ep BS MS slayt sab Sh a 
1622. €ylatif harâret tutucu! Ben dikenin gülüyüm, gül dökülür, ben diken da- 


h olar ak kalır ım. 


Cihânın yeniden zuhür eden suver-i unsüriyyesi hakikat âşıklarına hitâben 
der ki: “Ey hamiyet ve gayret sâhibi, ben diken gibi olan fesâd içinde bitmiş 
bir gülüm. Gül gibi olan letâfetim ve güzelliğim gider ve dökülür; ve benim 
benliğimi teşkil eden anâsır, diken dalı gibi bir halde kalır.” Hind nüshaların- 
da “Ey hoş germ-dâr" yerine “ey fahr-ı kibâr", “ey kibârın fahrı” vâki'dir. 


- Mı MN er 
paya li ii ap Bala pa Sl 
1623. Onun gülünün sesi budur ki: “İşte, gül satıcı!” Onun dikeninin sesi ki: 
“Bizim tarafımıza sa y etme!” 


Ya'ni, dünyânın yeni tekevvün eden süretlerinin sesi diyor ki: “Ey mef- 
tün-i letâfet olan kimse, işte gül satıcı ve letâfet arz edici buradadır. Bizim ta- 
rafımıza gel! “Cihânın diken gibi olan fesâdının sesi dahi diyor ki: “Sakın bi- 
zim tarafımıza sa'y etme ve koşma!” Cihânın kevni ile fesâdı, lisân-ı hâl ile 
dâimâ böyle bağırmaktadır. 


Şok e 9 S0) Esk öp çel 
1624. Bunu kabül etlin, o diğerinden kaldın; zirâ muhib, mahbübunun zıddın- 
dan sağırdır. 


“Bu iki zıd da'vetten birisi hoşuna gidip kabul ettiğin vakit, bittabi' o di- 
ger buna zıd olan şeyin da'vetine-icâbetten geri kaldın. Ya'ni dünyânın kev- 
ninin nidâsını kabül ettin, fesâdının nidâsını işitmekten sağır oldun. Zirâ mu- 
hib, kendi mahbübunun zıddı olan şeyin sesini işitemez.” Nitekim hadis-i şe- 
rifde pe $ çen içli vi ya'ni “Sen bir şeye muhabbet ettiğin vakit, bu mu- 
habbetin onun fenalığını görmekten ve işitmekien seni kör ve sağır eder” 
buyurulmuştur. | 


1625. O sesin birisi bu ki, "İşte hâzırm!” “Diğerinin sesi, “Bak ki, ben sonum!" 
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O sesin birisi budur ki, kevn-i dünyâ: “İşte ben hâzırım ve 'âcilim!” der; 
ve diğerinin sesi budur ki, fesâd-ı dünyâ: “Bak ki, ben sonum ve âcilim!” 
der. 


ci İyi sayi 5 İk A YE ŞE a 
1626. Benim hâzırlığım mekr ve pusu gibidir; âhirin nakşını, evvelin âyinesin- 


den gör! 


Ya'ni, dünyânın kevni der ki: “Benim hâzırlığım ve 'âcilliğim mekr ve hi- 
le ve pusu gibidir. Bana sarılan fesâdı da kabül etmiş olur ve bundan haberi 
olmaz. Benim letâfetim zâil olup, fesâdım zâhir olduğu vakit feryâda başlar. 
Binâenaleyh ey mütefekkir insan, âhirin nakşını ve süret-i fesâdını evvel 
olan kevnin âyinesinden gör!” 


GA yle, Sol ak yl yi ör 
1627. Uaktâki bu iki çuvaldan birisinin içine gilin, o diğere zud ve nâ-lâyık 
oldun. 


Ya'ni, “Süret-i cihânın kevni, âlem-i şehâdeti ve onun fesâdı, âlem-i âhi- 
reti tevlid eder. Vaktâki sen kevnin da'veti tarafına gittin, huzüz ve lezzâtı- 
nın çuvalı içine girdin, artık âlem-i şehâdetin zıddı olan âlem-i âhiretten haz 
almağa nâ- lâyık oldun.” Nitekim süre- İ Şürâ' da vâki" olan âyet-i kerimede 
an ye DAMI İL İğ EŞ ĞN AZ İS dip 0S 
(Şürâ, 42/20) ya'ni “Kim ki hars-i âhireti isterse, o âhiretin harsi hakkında 
onun için ziyâde ediriz; ve kim ki dünyâ harsini isterse, ondan ona veririz ve 
onun için âhirette nasib yoktur!” buyurulur. | 


Akl Olöa ga ylgir $$ Ab Od! 5S öle esi 
1628. Cy ne mutlu o kimseye ki, o onu evvelden işitti ki onu merdânın akılla- 
rı ve mahall-i sem leri işitti. 


“Mesma', “ ism- i mekândır “mahall-i sem'“ ma 'nâsınadır. Ya'ni, “Hak yo- 
lunda yürüyen erkeklerin akıllarının ve kulaklarının bu âlem-i kevn ve fesâd- 
dan işittiği şeyleri ve nasâyihi evvelden işiten kimse ne saâdet sâhibidir!” 
Ba'zı nüshalarda “ukül-i müstemi' “ yazılmıştır. Bu süretle ma'nâ “Merdân-ı 
ilâhinin işitici olan akıllarının işittiğini işiten kimseye ne mutludur!” demek 
olur. 
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1629. JHâneyi boş buldu, yeri o tullu, onun gayri eğri yâhud acib görünür. 


Kalb evini hangisi boş buldu ise, o iki zıddan birisi girip yer tuttu, Mese- 
lâ huzüz ve lezzât-ı dünyeviyye ile iştigal ve inkâr-ı âhiret fikri tuttuğu 
vakit, bu fikrin zıddı olan terk-i huzüz-ı dünyevi ve imân-ı âhiret fikri eğri 
veyâhud acib görünür, İnkâr ehli, imân ehline nazar-ı taaccüble bakıp: “Bu 
zavallı hurâfâta dalıp, nefsini lezzât-ı dünyeviyyeden mahrüm etmiştir!” 
der. 


ali, ol AS gi PES ei 
169 Yeni bir bardak ki, kendisine bir koku çekti, o hubsü su kesemez. 
“Topraktan ma'mül olan yeni bir bardak kendisine bir fenâ koku çektiği 
vakit, o habis kokuyu su kesemez ve izâle edemez.” Hind nüshalarında “bü- 
yi" yerine “bevli” vâki'dir. Ya'ni, “Topraktan ma'mül yeni bir bardak, kendi- 
sine bir sidik çektiği ve massettiği vakit, içine işler, o fenâyı su temizleyemez.” 


1631. Cihanda her şey bir şeyi çeker; kâfiri küfür, irşâd olunmuşu da reşed! 


“Mürşed”, ism-i mef'ül sigasıyla, “irşâd olunmuş”; ve “reşed”, doğru yo- 
lu bulmak ma'nâsınadır. “Bu cihân, mezâhir-i celâliyye ve cemâliyye ile do- 
ludur. Binâenaleyh cihânda her şey, kendisine münâsib olan bir şeyi kendi 
tarafına çeker. Mazhar-ı celâl olan kâfire münâsib bulunan şey küfürdür, onu 
küfür kendi tarafına çeker; ve irşâd olunmuş ve doğru yolu bulmuş olan 
mü'mini de, doğru yol olan imân çeker.” | 


Ein gl b Aİ A ale e 
1632. “Kehribâ da vardır ve mıknatıs da vardır ; sen demir yahud saman olduk- | 
ça tuzağa gelirsin. 

“Kehribâ"dan murâd nefis ve şeytan; ve “mıknatıs”dan murâd enbiyâ ve 
onların vârisleri olan evliyâ hazarâtıdır. “Saman”dan murâd, huzüz-ı dünye- 
viyyeye karşı metânetsiz olan insanlar; ve “demir”den murâd, sâhib-i metâ- 
net olan ve dünyânın vefâsızlığını idrâk eden insanlardır. Nitekim Hz. Attâr 
buyururlar. Şiir: 


ae 
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sald yy alah gazlar baza sal) 3 pk Öle İlel ya 
sk ğa by mak gel bf ps Up es İlgi ei 
galan hg mah gar İŞ vg İ3 MS gl ap Sİ gi 
“Ahval-i cihânın sırrını bir ferzâne-i ilâhiden sordum. “Ya rü'yâdır veyâ rüzgâr- 
dır veyâ masaldır," dedi. Ona “Bizim ömrümüzün ahvâlini söyle, acabâ ömür ne- 


dir?” dedim. “Ya şimşekdir veyâ şem'dir veyâ pervânedir!” dedi. “Buna gönül ve- 
ren kimse için ne dersin?” dedim. “Yâ kördür, yâ sarhoştur veyâ delidir,” dedi. 


İLE Sy i Pİ Şİ erler 3 


1633, Cğer sen demir isen, mıknatıs götürdü; ve eğer saman isen, kehribâ üze- 
rine teveccüh edersin. 

Ya'ni, “Bu cihânda iki türlü tuzak vardır. Birisi demirin, diğeri samanın tu- 
zağıdır. Eğer demir isen seni mıknatıs çeker ve eğer saman isen kehribâ ta- 
rafına teveccüh edersin." “Teniden” masdarının buradaki ma'nâsı “iltifât ve 
teveccüh etmektir” (Bahâr-ı Acem). 


ge ya lake N yu geli dam Öl 
1634. O biri, mâdemki ihtiyâr ile yâr değildir, şübhesiz füccârın yanına komşu 
oldu. 


o Obiri, ya'ni saman çöpü mesâbesinde olan fesaka ve münkirin, mâdem- 
ki Allâh'ın hayırlı kullarının dostu değildir, şübhesiz kendileri gibi olan er- 
bâb-ı fücürun musâhibi ve arkadaşı olurlar, 


ie oba ee bi ir a 
1635. Müsâ “Kıbti'nin indinde çok mezmümdur. Ylâmün Sıbti indinde çok 
rahimdir. | 
“Kıbti”, Firavn'ın tebaası; ve “Sıbti”, Müsâ (a.s.)a tâbi' olan Beni-İsrâ- 
il'dir. “Hâmân”, Fir'avn'ın vezirinin ismidir. Ya'ni, “Müsâ (a.s.) Fir'avn'ın te- 
vâbii olan Kıbti kavminin indinde mezmümdur ve fenâdır; ve Firavn'ın ve- 
ziri olan Hâmân dahi Müsâ (a.s.)ın ümmeti olan Sıbti indinde matrüd ve 
mel'ündur; zirâ bunlar yekdiğerinin cins-i muhâlifidir.” 


>l pa$ Ş yiz pol çakma ulliz| y> ALS S5 çölna 


1636. €şeğin mi desi ictizâbda otu çeker; Âdem'in mi'desi buğday çorbasını çe- 
kicidir. 





eza 
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“Açlık ve ictizâb-ı taâm vaktinde eşeğin mi'desine ot ve saman lâyıktır. 
Onun mi'desi bu samanı iştihâ ile çeker ve hazm eder; ve âdemin mi'desine 
de buğday çorbası lâyıktır; o da bu latif gıdâyı çeker.” Bunun gibi kâfirin kal- 
bine saman mesâbesinde olan küfür ve inkâr münâsibdir ve mü'minin kalbi- 
ne de, gıdâ-yı latif mesâbesinde olan imân lâyık olur. 


: # z 1. .. ” — 
Ul ekle Sal Sy ÇİZ e lili $ 
1637. Eğer zulmetlerden dolayı sen bir kimseyi. lanımaz isen, ona bak ki, o onu 
imâm yapmıştır. 


“Eğer sende tabiat karanlığından dolayı firâset-i şer'iyye ve cehil karan- 
lığından dolayı firâset-i hikemiyye olmadığı için, bir kimsenin hâlini ve 
meyl-i kalbisini tanıyamaz isen, nazar et ki, o kendisine kimi imâm etmiştir 
ve nasıl bir kimseye tâbi? olmuştur!” Ya'ni tâbi' olduğu kimse peygamber mi- 
dir, yoksa peygamberin zıddı olan şeytan mıdır? Zirâ peygambere tâbi' olan- 
lar ile olmayanları tefrik için elde mizân vardır ve o da Kur'ân'ın ahkâmı ve 
şer'-i Ahmedi'dir. Ef'âli Kur'ân'a ve şer'e tevâfuk etmeyenlerin, şeytanı 
imâm ittihâz etüği derhâl anlaşılır, zirâ ef'âl zâhirdir. 


— 


İİ Yeki 3 enlş gg lal öm illa, 3 le So 
Ni ub hez oz Bİ eli OL 5 gz «0 elk çel poli ale 
Onun beyânındadır ki, ârife nür-ı Hak'dan bir gıdâ vardır. Der ki: 
“Ben Rabb'im indinde geceledim; bana yedirdi ve içirdi”; ve “Açlık 
Allâh'ın taâmıdır ki, onunla sıddikların bedenlerini diri kılar” 
(A.s.)ın kavlidir. “Açlıkta Allâh'ın taâmı vâsıl olur” demektir 


Bu sürh-i şerif, yukarıdaki 1656 numaralı beyte merbüttur. 


- s3 — 
1638, ,Zirâ ki her hayvân yavrusu anasının arkasından gider; nihâyet onunla, 
onun. cinsiyeli zâhir olur. 
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Ya'ni tâbi'e baktığın vakit, metbü'un mâhiyetini anlarsın; zirâ metbü' tâ- 
bi'in ve tâbi' dahi metbü'un cinsindendir. Metbü' şerif ise, tâbi' dahi şerifdir. 


iy ih Ae) Söze Şİ e esi 
1639, “Beni-âdemin sütü göğüslen erişir; eşeğin sülü aşağıya mensüb olan yar 
dan erişir. 


Ya'ni, “Beni-âdemin emdiği süt, anasının göğsünden ve kısm-ı ulvisinden 
gelir; eşeğin emdiği süt ise, anasının yarı belinden aşağısından ve kısm-ı süf- 
lisinden gelir.” Bu vaz'iyet-i cismâniyye birinin şerâfetine, diğerinin hasâse- 
tüne işârettir. Bu beyt-i şerifde “süt” ile hayâtın zevkine işâret buyurulur. 
Ya'ni insanın ezvâk-ı hayâtiyyesi sineden doğan ilim iledir, ve hayvanın 
zevk-i hayâtı ise, kısm-ı süflisindeki âlet-i şehvetinden husüle gelir. Binâena- 
leyh zevk-i ilme arkasını dönüp, zevk-i şehvete müteveccih olanlar, insan 
sütfetinde hayvan olmuş olurlar. 


biir emeyi e şel das 
1640, “Adl taksim edicidir ve taksim etmeğe de lâyıktır. “Bu acebdir ki, cebir 


11643) yoktur ve zulüm de yokdur. 

Ya'ni adi-i ilâhi her ferdin hakkını taksim ve tevzi edicidir ve o adl hak- 
>kıyla taksim etmeğe de lâyıktır; zirâ ondan zerre kadar bir hatâ vukü'u mel- 
hüz değildir; binâenaleyh bu azim taksimât ve tevziât esnâsında bir cebir ol- 
madığı gibi, zulüm de vâki' değildir. 

Ma'lüm olsun ki, “a'yân-ı sâbite”den her bir “ayn"ın bir isti'dâdı ve e kâbi- 
liyyet-i mahsüsası vardır, aslâ biri diğerine benzemez. Ve a'yân-ı sâbiteye vü- 
cüd-ı ilmi bahş eden atâ-yı zâtidir. Ve adi ve dâd-ı ilâhi olmasa, hiçbir süret 
mertebe-i ilimde peydâ olmaz ve onların isti'dâd ve kâbiliyyâtı dahi mevzü'-i 
bahs olmaz idi. Bu isti'dâd ve yaa aslâ Hakk'ın cebri yoktur. Atâ-yı zâ- 
niyi müteâkib, her bir ayn, kendi İStİ' 'dadına ve kâbiliyet-i zâtiyyesine göre 
müteayyin olmuştur. Binâenaleyh her bir ayn, kendi kendine cebr etmiştir. 

Misâl: Bir kimse zemheride lâ-yenkatı' bir cam üzerine nefesini irsâl etse, 
bi-süret olan bu nefes cam üzerine ale's-seviye temâs eder; fakat şiddet-i bü- 
rüdet hasebiyle bu nefes cam üzerinde tekâsüf ederek incimâd eylediği va- 
kit, türlü şekiller zâhir olur ve bu zâhir olan eşkâlin hiçbirisi ne tülen ve ne 
de arzan yekdiğerine benzemez. Bu eşkâlin her biri bi-süret olan o nefesde 


REK 
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mündemiç idi, bittekâsüf böylece zâhir oldular. Ve bu süretle, kendi isti'dâd 
ve kâbiliyetlerini irâe ettiler. Bu isti'dâd ve kâbiliyetlere aslâ müteneffisin ic- 
bârı yoktur, belki ayn-ı nefesde onlar, isti'dâd ve kabiliyetlerine göre, kendi- 
lerini yine kendileri icâd ettiler. Ancak müteneffisin vücüdu, onların illet-i 
ızhârı oldu ve onlar ma'lül oldular. Şimdi bu eşkâl içinden birisi çıkıp da 
bilfarz müteneffise hitâben: “Sen beni niçin yanımda mütekevvin olan şu 
güzel çiçek gibi tersim etmedin, böyle upuzun bir şekilde kaldım?” suâlini 
soramaz. Sorsa, müteneffis ona cevâben der ki: “Bu şekilde hudüsün için be- 
nim tarafımdan senin üzerine hiçbir cebir vâki' olmadı, ben ancak seni ten- 
fis ettim. Sen de bilkuvve mevcüd ve bilfiil ma'düm olan kâbiliyet ve isti'dâ- 
dın hasebiyle böyle tekevvün ettin; cebir ancak senden s sana vaki' oldu, ni- 
çin bana tevcih-i hitâb ediyorsun?” 

İmdi nefes-i rahmâninin hin-i tenfisinde her bir ayn, o nefesde “Kün!” 
emrine imtisâlen, kendi isti'dâd ve kâbiliyeti dâiresinde, kendi kendini tek- 
vin etmiş ve ona O sürette tekevvünü için cebir vâki' olmamış olduğundan 
Hak İk LE Ço V (Enbiyâ, 21/23) (“Allâh yaptığından suâl olunmaz"”)dır. 
Zirâ Hakk'ın füli onları tenfis etmek ve onlara ifâza-i vücüd eylemektir. Bu 
ise atâ-yı Zâti'dir. Hiç atâ-yı Zâti'sinden dolayı Hakk'a suâl teveccüh eder 
mi? Belki suâl, isti'dâd-ı âli dururken, isti'dâd- sütliyi beğenip, o isti'dâd 
- dâiresinde mütekevvin olanlara teveccüh eder. 9 po m » (Enbiyâ, 21/23) 
(“Onlar ise sorguya çekileceklerdir”| onlar hakkındadır. Cenâb-ı Hak Zeyd'i 
cebren cânib-i saâdete ve Amr'ı da cebren şekâvete sevk etmekten münez- 
zehdir. Hakk'ın meşiyyeti ancak isti'dâd ve kâbiliyete taalluk eder; zirâ 
Hak Teâlâ ilminde sâbit olan şeyi murâd eder ve murâd eylediği şeyi işler. 
O yalla; NE: İİ gi 9 salk U ; (Nahl, 16/118) ya'ni “Biz onlara zulm et- 
medik, velâkin onlar nefislerine zulm ettiler” âyet-i kerimesinde bu hakika- 
te işâret buyurulur. 


Sİ ASS söyl GA ieilerin Si 
1641. Cebir olaydı, ne vakit pişmanlık olurdu? ,Zulüm olaydı, ne vakit nigeh- 
bânlık olurdu? 


Eğer insanın efkârı ve bâtını üzerinde bir cebr eden olaydı, o fikre müsteni- 
den işlediği filin fenâlığı zâhir olduğu vakit, onda pişmânlık duygusu peydâ ol- 
mazdı; zirâ pişmân olmak, fiilinde muhtâr olup hatâ ettiğini i'tirâf etmektir; ve 


kezâlik Hak tarafından kula zulüm olsa idi, Hak Teâlâ onların ef'âlinin hâfızı 


olup, onlara kitâb ve peygamberler göndererek doğru yolu gösterir mi idi? Fus- 


Gaza 

















alnan Gel 
TE ere. e 





ça MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VI. CİLT e MESNEVİ-4 e e 


silet süre-i şerifinde buyurulur; a.a el; Uy, b gl ei yak be he 
(Fussilet, 41/46) Ya'ni “Kim ki amel-i sâlih işledi, o amel kendi nefsinin lehi- 
nedir; ve kim ki kötülük yaptı, o da nefsinin aleyhinedir ve senin Rabb'in, kul- 
larına zulm edici değildir.” Bu cebir hakkında |. cildin 625 numaralı beytine 
müsâdif &..ş;le im em ai el (“Bu cebir değildir, Cebbârlığın ma'nâsıdır”) 
beytinde de izâhât verilmiştir. 


pp , ; .Ç. 
yi Siyhbiiy SHİP ed Sİ 3) 
1642. Gün âhir oldu, ders yarın olur; bizim sırrımızı gün ne vakit sığdırıcı olur? 


“Gün âhir, ya'ni akşam oldu, binâenaleyh bu bahisteki dersi yarına ta'lik 
etmek lâzım gelir. Bizim sırrımızı elfâz ve ibârât ile beyân için bir gün kâfi gel- 
mez, günler lâzımdır.” İhtümâl ki bu bahisler cenâb-ı Pir efendimiz tarafından, 
cenâb-ı Hüsâmeddin efendimize gündüz imlâ ettirilmekte idi, bahis bitmeden 
akşam oldu; onun üzerine bu beyt-i şerif ile o meclise hâtime verildi. Ankara- 
vi hazretleri günü, “dünyâ” ile ve yârını da, “âhiret” ile te'vil buyurmuşlardır. 


“& 


Pİ ir 420 2 ela olezel 0 Sy sl 
1643. Cy bir fâsıkın demine ve câblüsluğuna bir muhkem itimâd etmiş olan! 


“Fâsık”, dâire-i şer'den hâriç olan kimsedir. “Dem”, burada firib ve hile; 
> “câblüs” ve “çâplüs”, aldatıcı ve tatlı dilli demektir. “Çâplüs” telaffuzu ga- 
lat-ı âmm olduğunu Hind şârihlerinden Şeyh Abdüllatif yazıyor. Hind nüs- 
halarında bu beyt-i şerifden evvel şu tarzda bir sürh ve unvân mündericdir: 
pd ül gs öl a b pla ya'ni “Dünyâ mağrürlarına ve nefis esirleri- 
ne hitâbdır.” Fakat bu sürh Ankaravi'de müngeriç değildir. Ya'ni, “Ey mür- 
şidlik da'vâsına kıyâm edip bir fâsıkın hilesine ve tatlı dille aldatmasına 
muhkem i'timâd etmiş olan kimse!” demektir. 


b Alg e am OT Tİ oi ele peki 
1644, “Habâbdan bir kubbe düzmüşsün; nihâyel o, tınâbı çok gevşek olan çadırdır. 


“Habâb”, “sehâb” vezninde su üzerinde peydâ olan kabarcıklardır ki, için- 
de hava mahbüs olup, muhiti sudan ibâret olur. “Vâhi”, gevşek ve zayıf ve 
âciz demektir. “Tınâb”, çadır ipi ma'nâsınadır. Ya'ni, “Fâsıkın hilesi ve tatlı 
dili, su kabarcığından hâsıl olan kubbeye benzer. O çadırın ipi gevşektir. Su 
kabarcıkları nasıl bir püfle söner ise, bu hileler ve tatlı diller dahi bir sebeb-i 


KN 
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hafif ile zâil olur. Binâenaleyh senin bu kadar gevşek bir şeye muhkem İ'ti- 
mâdın câiz midir?” 


Olga) Öd dila ol; O yi yila By) 
1645. ,Zerk, şimşek gibidir, onun. nürunda yolcuların yol görmesi mümkin de- 
ildir. 
“Zerk”, riyâ ve hile demektir. Ya'ni, “Riyâ ve hilenin parlaklığı pek mu- 
vakkattır, şimşeğe benzer, Karanlıkta yolcular şimşeğin ışığı sâyesinde ne de- 
recede yolu görüp istifâde edebilirlerse, hile ve riyânın sahte ışığından da, 


Hak yolunun sâlikleri o kadar istifâde edebilirler. Bu ise aslâ istifâde değildir, 
bir tehlikedir.” 


<> giy lp a Mhl gi Jel 3 öle el 
1646. “Bu cihân ve onun ehli bi-hâsıldırlar; her ikisi bi-vefâlıkta müttehiddirler. 


Bu dünyâ ve dünyânın ehli bi-hâsıldırlar; zirâ dünyânın hâlinde bekâ ve 
sebât olmadığı gibi, ehl-i dünyânın hâlinde dahi kezâlik bekâ ve sebât yok- 
tur. Her ikisi de vefâsızlıkta müttehiddirler; binâenaleyh dünyâdan ve dün- 
yânın ehlinden vefâ ve sadâkat beklemek abestir. 


Dali öl ayaş S eba li e Li cool) 
1647. Züde- -i dünyâ , dünyâ gibi bi- <vefâdır; her ne kadar sana yüz getirir i 1SE 
de o yüz, kafadır. 


Dünyânın oğlu, ya'ni ehl-i dünyâ babası olan dünyâ gibi vefâsızdır. Her 
ne kadar sana yüz gösterir ve yüzüne güler ise de, bil ki o yüz, arkadır; ya'ni 
senin yüzüne gülmesi, bilâhire seni helâk etmek içindir. Zirâ dünyânın zâhi- 
ri ni'met ve bâtını nıkmettir. 


| yalama Oley 3 şe yl apeöle die öl hai 
1648. O âlemin ehli, o âlem gibi, ihsân cihetinden ebede kadar ahd ü peymün- 
da müstemirdir. 

“Birr”, iyilik ve ihsân ma'nâsınadır. “Müstemir”, dâim ve muttasıl olan. 
Ya'ni, “Rüh âleminin ehli, o rüh âlemi gibi ihsân cihetinden vâki' olan ahd ü 
peymânda ebede kadar dâim ve sâbittir, aslâ bi-vefâ değildir. Binâenaleyh 
rüh âleminin ehli olan enbiyâ ve onların vârisleri olan evliyâ hazarâtı halk-ı 


Nea 
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cihâna iyilik etmek husüsundaki ahd ü peymânlarına dâimâ sâdık kalmışlar 
ve iyiliklerine ve ihsânlarına mukâbil cihân halkından ne mal ve ne câh iste- 
mişlerdir.” | 


Sli SAS mn BAĞ 2S ei ek 
1649, (İki peygamber muhakkak birbiriyle ne vakit zıd oldular, ne vakit birbi- 


rinden mu cizât aldılar? 


Zirâ zıddıyet tehâlüf-i efkârdan hâsıl olur ve tehâlüf-i efkâr ise hakikatin 
adem-i müşâhedesinden neş'et eder. Peygamberler ise, halkı müşâhede ettik- 
leri bir hakikate da'vet ettiler. Âlem-i hakikatte televvün yoktur, televvün 
âlem-i şehâdettedir. Onun için ehl-i dünyânın ahvâli mütelevvindir, ehl-i ha- 
kikatin ahvâlinde aslâ televvün ve tehâlüf yoktur; ve cümlesi aldıklarını ha- 
kikat-ı vâhideden alırlar. Binâenaleyh birbirinden mu'cize almalarına ihtiyâç 
yoktur. 


Ola 33, le ssl Ol Ol gaya sağ dk 


1689 O cihânın MEYVESİ ne vakit pejmürde olur? SAkla mensüb olan sürür 
gamlar olmaz. 


“Enduhân”, “endühân”ın muhaffefidir. “Endüh”, gam ma'nâsınadır. 
“Zi-rüh”un gayri lisân-ı Fârisi'de “hâ” ile cemi'lenmek lâzım gelirken bu 
kelimenin zi-rüh gibi “ân” ile cemi'lenmesi gayr-i kıyâsidir (Burhân). Ya'ni, 
“Âlem-i hakikatte televvün olmadığından, onun meyvesi ve mahsülü, 
- âlem-i kevn ü fesâd olan dünyânın maddi ve ma'nevi mahsülâtı gibi pej- 
mürde olmaz. Zirâ âlem-i ma'nâ âlem-i süretin zıddıdır; ve zıd, zıddiyle iç- 
timâ' edemez. Nitekim aklın sürüru ve sevinci, kendisinin zıddı olan gam- 


lar olmaz. Zirâ inkılâb-ı hakâyık mümkin değildir.” 


EMEL PS Sg) O) ŞE gi ei 


1651. Nefis bi-ahddır, 0 cihetten öldürmeğe lâyıktır; o alçaktır ve onun Fuble- 
gâhı da alçaktır. 


Nefis, nakz-ı ahd eden bir düşmandır. Nakz-ı ahd eden bir düşman ile 
harb etmek lâzım geldiği gibi, nefse karşı da cihâd ve harb i'lânı ile onu öl- 
dürmek lâyık olur; ve nefis, âlem-i süfli olan bu dünyâdan mütekevvin oldu- 
- gu için alçaktır ve onun kıblesi ve teveccüh ettiği yer dahi alçaktır. Binâena- 
- leyh ondan vefâ ve fazilet ve meziyet beklemek abestir. 


ea 
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GS 3) oyy ilyas İİ el Yİ gnd 
1652. Nefislere bu cemiyel lâyıktır, ölüye mezar ve kefen lâyık olur. 


“Encümen”, cemiyet demektir ki, âlem-i keserât olan bu dünyâ-yı deni 
murâd olunur. Ya'ni, “Nefisler bu âlemden mütekevvin olduğundan, onların 
âlem-i hakikat ile alâkası olamaz. Onlara ancak bu dünyâ-yı deni lâyık olur; 
ve nefis hakikat-ı vâhide muvâcehesinde ölü mesâbesindedir. Binâenaleyh 
ölüye mezar gibi dar olan âlem-i cismâniyyet ve kefen gibi dikişsiz ve nizâm- 
sız sıfât lâyık olur.” 


Olsa, see AE oba yS iğam Sİ 
1653. Gerçi nefis zekidir ve ince bilicidir; onun kıblesi dünyüdır, onu ölmüş bil! 


İnsanın nefs-i hayvâniyyesi gerçi idrâk husüsunda zekidir ve ince şeyleri 
bilicidir; fakat onun zekâvetinin ve bilgilerinin teveccüh ettiği kıble dünyâdır, 
alem-i hakikat değildir. Cenâb-ı Pir efendimiz Fihi Mâ Fih'in 13. faslında şöy- 
le buyururlar: “Bu dünyâ ve ezvâk, âdemin hisse-i hayvâniyetidir. İnsan 
bunların cümlesini, kuvve-i hayvâniyyesine verir. Halbuki insâniyetten ibâ- 
ret olan aslı za'f içindedir. Nihâyet insân, hayvân-ı nâtıktır, derler. Binâena- 
leyh insan iki şeydir. Kuvve-i hayvâniyyede mündemiç olan şey, şehevâttır 
ve arzülardır; ammâ onun hülâsası ve gıdâsı olan şey, ilim ve hikmet ve di- 
dâr-ı Hak'dır. Âdem'in hayvâniyeti Hak'dan ve insâniyeti dünyâdan girizan- 
dır.” İmdi nefs-i insâni cemâd âlemi olan bu dünyâdan mahlük olduğundan, 
o da aslına tebean ölü ve cemâddır ve hayât-ı hakikiyyeden uzaktır. 


Sy O) go İl Ayn y BİA İİ 
1654. Hakkın vahiy suyu bu ölmüşe erişti, ölmüş topraktan diri zâhir oldu. 


“Vahy"den murâd, burada cezbe-i ilâhi ve ilhâm-ı rabbânidir ki, ıstılâh-ı 
- süfiyyede “vahy-i kalb” derler. Ya'ni, “Ölü mesâbesinde olan ehl-i nefsin kal- 
bine Hakk'ın cezbesi ve ilhâmı eriştiği vakit, ölmüş toprak mesâbesinde olan 
cisminden insanlığı dirilir ve mağrür olduğu idrâkât-ı nefsâniyyesindeki ze- 
kâvetinin hiç olduğunu anlar. 


li Jb s6 İS öl pupil 
1655. Sana vahy gelmedikçe, onun bekâsının uzunluğu düzgününe mağrür 
olma! 


Geo 
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“Gülgüne”, kadınların yüzlerine sürdükleri düzgün. “Kal”, kavl ma'nâsına 
geldiği gibi, “tâl” dahi tül ve uzunluk ma'nâsına gelir. “Bekâş”daki “şın” za- 
mir-i gâibi, nefse râci'dir. Ya'ni, “Hakk'ın sana cezbesi ve ilhâmı gelmedikçe, 
nefsin idrâkâtına aldanma! Nefis sana hayât-ı hayvâniyyesinin bekâsı hak- 
kında , kadın düzgünü gibi süslü fikirler verir. Meselâ bir cenâze ile kabrista- 
na gittiğin vakit, bir gün bu ölüm hâlinin senin de başına geleceğini düşün- 
meğe başlarsın. Bu düşünceden nefsinin keyfi kaçıp, sana: “Hayır bunu dü- 
şünme, sıhhatin yerindedir, biz daha çok yaşarız ve ezvâk-ı dünyeviyye ile 
mütena'im oluruz!” diyerek o fikr-i hakiki üzerine yalancı bir düzgün sürer. 


AES İOS sky > AE ME AS e iz 


1656. “Bir sıyi 1 sadâ iste ki, o nazardan sâkil olmaya; bir güneşin ziyâsını 1s- 
te ki, o gurüb etmiye! 


“Hâmil”, nazardan düşücü ve tam ve nişânsız demektir. Ya'ni, “Ulüm-i 
zâhiriyye kıyl u kâllerini kemâl addetme; zirâ bu dedikoduların âlem-i haki- 
katte hiçbir kıymeti yoktur, çünki ölüm ile fenâ bulur. Âlem-i hakikatde na- 
zardan sâkıt olmayacak bir kemâl iste ki, o tâbi' olduğun Nebi'nin bâtını 
olan şems-i velâyetinin sana aksidir, bu güneşin ziyâsını iste ki, o aslâ gu- 
rüb etmez. 


Ji el İp el düze ei İadüyüö>elaşmol 
1657. O ince hünerler ve kal ve kayl, ,Fir'avn'ın kavmidirler, ecel de “Nil su- 
yu gibidir. 


“İnce hünerler"den murâd, dünyânın sanâyi' ve maârif-i dakikasıdır; ve 
“kal ve kıyl"den murâd dahi, ulüm-ı zâhiriyye dedikodularıdır ki, bu ulümun 
âlimleri, birbirlerine karşı tefevvuk ve iftihâr-ı nefsâni için dâlmâ bahs ve mü- 
nâzara ederler. İmdi bu hünerler ve dedikodular mâdemki nefsânidir, 
Firavn'ın kavmi ve tebaası mesâbesindedirler. Zirâ vücüd-ı beşerde “nefis,” 
Müsâ-yı rüha muhâlif olan Fir'avn'dır ve ecel gelince vâki" olan “ölüm” dahi 
Nil suyu gibidir. Nil suyu kavm-i Fir'avn'ı nasıl boğup bi-nâm ve nişân etti 
ise, ölüm dahi bu âlimlerin hünerlerini ve kıyl ü kâllerini öylece nâbüd eyler. 

Ma'lüm olsun ki, cenâb-ı Pir'in murâd-ı âlileri, dünyevi hünerlerin ve ma- 
ârif ve ulümun ibtâli değildir; vazife-i insâniyyenin ancak bunları tahsilden 
ibâret olduğu kanâatını izâle etmektir, Bu ulüm-ı zâhiriyyenin tahsili ile berâ- 
ber, Hak'dan gafil olmamaktan ibâret olan vazife-i insâniyye ihmâl edilmez- 


GeKao 
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se, kemâl üzerine kemâl olur. Nitekim 1. cild (997. beyitjde bu ma'nâyı te'yi- 
den cenâb-ı Pir efendimiz şöyle buyurmuşlar idi: ç Ox böle jib 
OJgzh sos sui Ya'ni, “Dünyâ nedir? Hudâ'dan gafil olmaktır, yoksa ku- 
maş ve gümüş ve evlâd ve kadın değildir.” 

YES 0S aş Si öl meyi b ydi iy, 
1658. Onların revnakı ve fâk ve turunbu ve sihri, gerçi halâikı cebren çeker. 

“Tâk u turunb”, kerr ü fer ve gösteriş demektir. Ya'ni, “Ehl-i dünyânın 

revnakı ve zâhiri parlaklığı ve gösterişi ve nefisleri avlayan sihri, gerçi halâ- 
iki cebren dünyâ tarafına ve kendileri tarafına çeker." 

ağl olak 4 öy Si yalım öbülpleislap 
1659. Hepsini sâhirlerin sihri bil; ölümü bir asâ bil ki, o ejderhâ oldu. 


Ehl-i dünyânın bu gösterişlerini ve parlaklıklarını, sihirbazların sihirleri 


mesâbesinde bil! Ölümü dahi Müsâ (a.s.)ın ejderhâ olan asâsı mesâbesinde 


bil Asâ nasıl sihirbazların sihirlerini yuttu ise, ölüm dahi ehl-i dünyânın o 
revnak ve tâk u turunblarını yutar. 


yi gelek pür SAA yanl, Ağz 


1609) “Bütün sihirbazlıklarını bir İnka etti. “Bir cihan gece dolu idi, onu sabâh 
yedi. 


Fir'avn'ın sihirbazlarına karşı, Müsâ (a.s.)ın asâsı ejderhâ olup, onların si- 
hirbazlıklarını bir lokma ederek yuttu. Bir cihân, ya'ni kavm-i Fir'avn'ın 
âlem-i hayâtı gece ile, ya'ni sıfât-ı nefsâniyye zulmetleri ile dolu idi. Müsâ 
(a.s.)ın sabâh-ı nübüvveti o zulmetleri yedi ve yuttu. 

Ma'lüm olsun ki, vak'a-i sihir hakkında iki kavil vardır; birisi budur ki: 
Müsâ (a.s.)ın asâsı sâhirlerin sun'i olan sihirlerini ibtâl ve onların hilesini 
ve keydini yuttu. Ya'ni ejderhâ yine asâ olduğu vakit, sâhirlerin ipleri ve 
değnekleri kemâ- kâni ip ve değnek olarak kaldı. Nitekim süre-i Tâhâ'da vâ- 
ki” pe AS yaz Lal aa U azli Siz ile | , (Tâhâ, 20/69) ya'ni “ Yâ Mü- 

sâ sağ elindeki asâyı bırak, sihirbazların tasni' ettikleri şeyi yutsun; onların 
tasni' ettikleri şey, sihirbazın hilesidir” buyurulur. 

ikinci kavil budur ki: Asâ ejderhâ olduğu vakit, sihirbazların sihirledikleri 
ipleri ve değnekleri yuttu; tekrâr asâ olduğu vakit, meydanda bunların hiçbi- 
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rinden eser kalmadı. Asâ bu kadar âsârı yutmakla vücüdu ziyâdeleşmedi ve 
kalınlaşmadı. Cenâb-ı Pir efendimiz bu ve âtideki beyitlerde bu iki kavle de 
işâret buyururlar. 


pa Di $ öilla b ağ öğladids e Öİ | 


1661. “Nür onu yemeklen artık. ve ziyâde olmadı, belki ancak evvel olduğu gi- 
bi oldu. 


Nübüvvet sabâhının nüru olan asâ, sihir zulmetini yuttuğu için o asânın 
vücüdu artmadı ve ziyâdeleşmedi, belki evvelce ne halde idiyse, onu yuttuk- 
tan sonra da, o halde oldu. 


ge Lİ 4 al, 3 A Er Er 
1662. Eserde ziyâde oldu ve zâta değil; zât için ziyâdelik VE öfat yokdur. 


Gerçi asânın hâlinde bir ziyâdelik görüldü, asâ iken ejderhâ oldu; fakat bu 
ziyâdelik asânın zâtında değil, eserinde vâki' oldu; zirâ her şeyin zâtı ve ha- 
kikati, mazharı olduğu bir ism-i hâssın süret-i ilmisi olduğundan, âlem-i 
kevnde zâhir olan eseri, o hakikati ve ayn-ı sâbiteyi ziyâdeleştirdi. Meydan- 
da ziyâde görünen ancak eserdir, yoksa zât değildir. Böyle olunca zât için Zi- 
yâdelik ve noksanlık olamaz. | 


AS İl 35 OT İl azl Adal Ole olay ) > 
1663. Yak cihânın icâdından ziyâde olmadı; o şey ki o, evvel olmadı, şimdi de 
olmadı. 


Câmi'-i cemi'-i esmâ ve sıfât olan Hak Teâlâ'nın nür-ı vücüdu, eserden 
ibâret olan cihânın icâdından dolayı ziyâde olmadı; zirâ cihân, esmâ ve si- 
fât-ı ilâhiyyenin suver-i ilmiyyesinin zılâlinden ibârettir; ve zıllin zuhüru için 
üç şey lâzımdır: 1. Zıllin zâhir olduğu mahal, 2. Zıllin sâhibi, 5. Zıllin zuhü- 
runu icâb eden nürdur. Zıllin mahall-i zuhüru, bu âlem-i kesif-i şehâdettir ki, 
bu mertebe, vücüd-ı mutlakın bir mertebe-i tenezzülüdür. Sâhib-i zıl Hak'dır 
ve zıllin zuhürunu icâb eden nür dahi, Hakk'ın ism-i Zâhir'idir.Ve bu tecel- 
liyât, Hakk'ın kendi vücüdunda olduğundan esmâ ve sıfât eserlerinden ibâ- 
ret olan mezâhir-i âlemin zuhüruyla Hakk'ın zâtı ziyâde olmaz ve onların 
ma'düm olmasıyla da Hakk'ın vücüdu eksilmez. Bu bahsin tafsili Fusüsu'- 
Hikem'de Fass-ı Yüsufi'dedir. 
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# 


İPLİ > ol Ola ği dul 5 LAS dal 
1664. Lâkin icâd-ı halktan eser ziyâde oldu; bu iki ziyâdeliğin arasında fark 
vardır. 


Ya'ni bir, zâtın ziyâdeliği ma'nâsı ve bir de eserin ziyâdeliği ve zuhür-ı vü- 
cüdu ma'nâsı vardır. Eserin ziyâde olmasından, zâtın ziyâde olması lâzım 
gelmez. Meselâ denizin zâtı ve nefsi vardır ve dalgaların dahi zâtı vardır. Dal- 
gaların taayyün-i zâtileri zâhir olduğu vakit, denizin zâtı ziyâdeleşmez, fakat 
dalgaların zevât-ı müteayyineleri zât-ı deryâ üzerinde bir ziyâdelik gösterir. 
İşte bu iki ziyâdelik arasında fark vardır. Zirâ deniz, deniz olmak için dalga- 
ların vücüduna muhtâç değildir; fakat dalgalar, dalga olmak için, denizin vü- 
cüduna muhtâçdırlar. İmdi dalgalar zât-ı deryâdandır ve taayyünleri i'tibâriy- 
le o deryâ-yı azimin gayridirler; fakat hakikatleri ve zâtları deryânın “aynıdır 
ve hey'et-i mecmüası deryâdır. 

Diğer bir vecih de budur ki: Hak cihânın icâdından ziyâde olmamıştır, fa- 
kat âlem-i kesâfette bu halk-ı müdrikin dahi icâdı vardır ki, o halkın icâdın- 


dan dolayı eser ziyâde olur. Nitekim insanlar tayyâreler, tahte'l-bahirler, tor- 


pidolar, diritnotlar, radyo âledleri ve türlü türü makineler icâd etti ve pey- 
derpey de etmektedirler. Bu icâdlardan eserler ziyâde oldu. Hakk'ın âlemi 
icâd etmesi bu kabilden değildir. Bu iki icâd ve ziyâdelik arasında fark-ı kül- 
li vardır; zirâ insan ile, onun masnü'u ve eseri arasında gayriyyet-i hakikiy- 
- ye-ilügaviyye vardır ve hiçbir vecih ile ayniyet ma'nâsı vârid değildir; fakat 
vücüd-ı Hak ile eşyâ arasında böyle gaytiyyet-i hakikiyye-i lügaviyye yok- 
tur, belki gayriyyet-i hakikiyye-i ıstılâhi ile ayniyyet-i hakikiyye-i ıstılâhi 
vardır. Meselâ aynaya bakan bir şahsın zâtı ve sıfâtı o aynada zâhir olur ve 
sıfatının zuhüru budur ki, o şahsın her bir hareket ve sükünu, gülmesi ve 
ağlaması ilh. akisde görünür. Bu cihetten şahıs, aksin “ayn”ıdır ve bu ay- 
niyyet, ayniyet-i hakiki-i ıstılâhidir. Eğer lügavi olsa idi, akisde vâki' olan 
her bir keyfiyetin, şahısta dahi vukü'u vâcib olurdu. Eğer akis üzerine bir 
boya atsalar, şahıs onunla boyanmaz, kendi hâlinde kalır. İşte bu cihetten 
de gayriyyet-i hakiki-i ıstılâhi sâbit olur. 


Sy vü kl ii bi Asil 
1665. Eserin ziyâdeliği onun ızhârıdır, tâ ki onun sıfatı ve kârı zâhir gele. 


Ma'lümdur ki, sıfât-ı ilâhiyye, niseb-i zâtiyyedir. Zât ise kendi nisbetleriy- 
le ziyâdeleşmez. Meselâ vâhidin birtakım nisbetleri vardır 1/2, 1/3, 1/5, 1/8 


GaEKAÇ 
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ilh... Bu nisbetlerin cümlesi vâhidde mündemiçdir ve aslâ vâhidi ziyâdeleştir- 
mez; fakat nisebin izhârı, iktizâ-yı zâti olduğundan, Hak bu iktizâ-yı zâtisi 
üzerine, onları kendi vücüdunun merâtibinde, o merâtibin icâbına göre ızhâr 
eder. Eserin ziyâdeliği, ancak onun vücüdunun tecelli-i sıfâtiyye ile zuhürun- 
dan ibâret olur. Nitekim |. cildde 1814-1815 numaralı beyitfler)de şöyle bu- 
yurulmuş idi: 


vk dü Bile Ma Lal iie 
“Bu beni ve bizi bunun için yaptın, tâ ki sen kendin ile hizmet tavlasını oy- 


nayasın, tâ ki benler ve senler hep müttehid ola; âkıbet cânânın müstağrakı 
ola.” İ 


Jr hş al iy Hb azçarlla 
1666. Üler bir zâtın ziyâdeliği delildir ki, o hâdis ve illetler ile alil ola. 


Herhangi bir zâtın bir sebeble ziyâde oluşu ve tekessür edişi, o zâtın hâ- 
dis ve illetler ile ma'lül olmasının delilidir. Halbuki yukarıda izâh olunduğu 
üzere, Zât-ı Hak âsâr ile ziyâdeleşmez. Binâenaleyh hudüsdan ve illetler ile 
ma'lül olmaktan münezzehtir. İ 


" Ber 


EYİ Sİ MA abe Vİ Ke e e ge 


“Fe evcese fi nefsihi ilh... (Tâhâ, 20/67) ya'ni “Müsâ (a.s.) 
nefsinde havfı gizledi. Biz dedik: Korkma! Muhakkak sen 
a'lâsın!” âyet-i kerimesinin tefsiridir 


Bu âyet-i kerime Tâhâ süre-i şerifesinde vâki'dir. 


1667. Müsâ dedi: "Sihir dahi pek hayrân edicidir; nasıl edeyim ki halkın 


temyizi yoktur! ” 


Nea 
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Bu sürh-i şerif, yukarıdaki 1664, 1665 numaralı beyitlere merbüttur. 
Ya'ni “İcâd-ı Hak vardır, bir de icâd-ı halk vardır. Asânın ejderhâ olması 
icâd-ı Hak'dır ve değneklerin ve iplerin yılan süretinde görünmesi dahi sihir 
vasıtasıyla icâd-ı halktır. İmdi icâd-ı Hak, hakikat içinde halk ve icâd-ı halk, 
hayâl içinde hayâldir. Ya'ni asânın zâtı ve hakikati ejderhâ idi, hayâl olan 
bu vücüd-ı izâfi âleminde asâ libâsıyla zâhir oldu; ve değnekler ve ipler ken- 
di hakikatlerinin hayâli idi ve sihir ise bu hayâllere müstenid olan hayâl idi. 
İmdi Hakk'ın kisve-i hayâlden soyarak ızhâr ettiği hakikat ki, onun icâdıdır, 
bu icâd halkı hayrette bırakıcıdır; fakat hayâl içinde hayâl ve icâd-ı halk olan 
sihir dahi hayrân edicidir. Fakat ne yapayım ki, halkta bu iki icâd arasını 
fark ve temyiz edecek kuvvet yoktur!” demek olur. 

Bu beyt-i şerif cenâb-ı Müsâ tarafından Hakk'a hitâbdır. 


Sh jel ir | a$ ayy ei > 
1668. Hak buyurdu: “Ben temyizi peydâ ederim; lemyizsiz olan aklı görücü 
ederim!” | 


Hak Teâlâ hazretleri Müsâ (a.s.)a cevâben buyurdu ki: “Ben icâdım olan 
mu'cizeyi ve icâd-ı halk olan sihiri temyiz edecek kadar halkın akıllarına 


kuvvet veririm ve onlarda temyiz peydâ ederim.” 
YİNE eye AS Ml alyüğmas S 
1669. “ Gerçi deryâ gibi köpük çıkardılar, ey Müsâ sen galib gelirsin, korkma! ” 
“Sihirbâzlar gerçi denizin dalgalanıp köpük çıkardığı gibi, âlem-i hayâl 
olan bu vücüd-i izâfi deryâsının köpüğü mesâbesinde sihir gösterdiler; ey 


Müsâ, benim icâdım olan mu'cizen ile, onların icâdı olan sihirlere galib gelir- 
sin, korkma! Zirâ hakikat dâimâ hayâle gâlibdir.” 
TS “Kendi zamânında sihir iHfihâr idi; vaktâki asâ yılan oldu, onlar âr 
VE Oldu. 

Ya'ni, Müsâ (a.s.) zamânında sihir, halk arasında şâyân-ı iftihâr bir san'at 
idi. Vaktâki asâ yılan olup, kendi hakikatiyle zâhir oldu, onların sihirlerinin 


ancak hayâlden ibâret olduğu anlaşıldığından, artık sihir ve sihirbâzlık âr ve 
şâyân-ı ta'yib bir san'at oldu. 


NE 
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Sora SE la İY ESİ) 8 A 
1671. Mer bir kimsenin hüsn ü tüfek da'vâsı vardır; ölüm taşı, letâfetl erin 
mihekki geldi. 


“Nemek”, tuz demektir; burada mecâzen letâfet-i ma'nevi murâd buyuru- 
-lur. “Her bir kimsenin mehâret ve letâfet-i ma'nevi da'vâsı vardır; fakat bu 
da'vâ, sihirbâzların da'vâsına benzer. Zirâ bu da'vâ, hayât-ı dünyeviyyeye 
merbütiyet esâsına müsteniddir. Vaktâki bu hayât-ı dünyeviyyeyi yıkan 
ölüm mevzü'-i bahs olur, bu da'vâ sâhibi korkar ve titrer. Çünki ölüm, bu le- 
tâfet-i ma'nevinin mihekkidir.” Hakikatte böyle bir letâfete sâhib olan zâtın 
aslâ muzhir-i bâtın olan ölümden korkusu yoktur. 


ab slsy ekil, 5 a İS ça s0 meme Lİ) pe 
1672. Sihir gitti ve Müsâ'nın mucizesi geçti; vücüd damından her ikisinin le- 
geni düştü. 

“Taşt ez bâm üftâden”, ya'ni “leğen damdan düşmek”, ma'deni bir leğe- 
nin damdan düşmesi bir gürültü peydâ edip, halkın nazar-ı dikkatini celb ede- 
ceğinden bu ta'bir, “şâyi' olmak”"tan kinâyedir. Ya'ni, “Bu vücüd-i izâfi âle- 
minde sihirbâzların sihirleri gitti, Müsâ (a.s.)ın mu'cizesi de geçti; fakat on- 
ların arasındaki bu hâdise, nâs arasında şâyi' oldu ve târih sahifesine geçti.” 


SE Sab) ep çe ib NE ül > pa ib Gl 
1673. Sihir leğeninin sesi, la netden gayri kalmadı; din leğeninin sesi rif atin 
gayri ile kalmadı. 
Ya'ni, sihrin şöhret-i şâyiası ancak la'nete ve matrüdiyete mukârin oldu, 


din-i ilâhinin şöhreti ancak rif'at ve ulviyet ile berâber yaşadı ve hâlâ dahi 
yaşamaktadır. 


öğ YO ilke > öğe leelhüly led 
1674. Müdemki mihek erkekten ve kadından gizli olmuştur, ey kalp şimdi. sa- 
fa gel, öğün! 

“Mihek”ten murâd, ölüm; “erkek”ten murâd, âlâyiş-i dünyeviyyeye al- 
 danmayan kimseler; ve “kadın"dan murâd, âlâyiş-i dünyâya kapılan kimse- 
ler; “kalp"dan murâd, kendinde olmayan kemâlâtı da'vâ edenler; “saf”'tan 
murâd, kâmillerin safidır; lâf zeden”, öğünmek ve kendini medh etmektir. 





ea 
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Ya'ni, “Ey halkı başına toplayarak irşâd da'vâsında bulunan meftün-ı dünyâ, I 
mâdemki hâl-i hayâttasın ve ölüm mihekki henüz gizlidir; ey kalp ve yalan- 
cı mürşid, bâri kâmillerin safına gel de öyle öğün!" 





3 3 EE Nİ Di e le Op e REY İş 
1675. Müâdemki mihek güibdir, senin öğünme vaktin olmuştur; azizlik cihetin- 
den seni elden ele götürürler. 
Ey müddei-i kâzib, mihek olan ölüm gâib ve senin » hayâtı dünyeviyyen 
devâm ettikçe, senin öğünme vaktindir. Temyiz sâhibi olmayan halk sende 
izzet ve rif'at tahayyül ederek seni elden ele götürürler. 


SS siye pa 
1676. “Kalp, kibirden nâşi her dem bana der ki: “€y hâlis altın, ben senden ne 
vakit nâkısım? 
Mürşidlik da'vâsında bulunan kalp ve riyâkâr efendi, her dem bana karşı 
tekebbür ederek der ki: “Ey hâlis altın, ya'ni ey mürşid-i kâmil, sende ulüm-i 
akliyye ve nakliyye varsa, bende de var, ben senden ne vakit nâkısım?” 


pool lee ie pi al Sİ ke AS e yi 
1677. “Altın der: “Ey kapı yoldaşı, fakat mihek geliyor, hâzır ol!" 

Altın gibi olan mürşid-i kâmil, müddei-i kâzibe cevâben der ki: “Ey kapı 
yoldaşı, kalp ile hâlisi birbirinden tefrik eden ölüm mihekki yaklaştı, eğer ayd- 
rın tamâm ise o mihekke hâzır ol!” “Hâce-tâş”, bir efendinin bendesi ma'nâ- 
sınadır; zirâ gerek insân-ı kâmil, gerek insân-ı nâkıs, Hakk'ın bendeleridirler, 


JE le iş) yel 5 iy mel yla pp 
1678, Tenin ölümü ashâb-ı râz üzerine ne hediyedir, hâlis altına makasdan ne 
noksandır? 


Ya'ni, mihek mesâbesinde olan tenin ölümü ve cismin fenâsı, ashâb-ı râz 
olan insân-ı kâmil üzerine hediyedir; nitekim hadis-i şerifde «431 &>5 >» Ji 
ya'ni.“Ölüm mü'minin hediyesidir” buyurulmuştur. Eğer makas hâlis altnı 
kesmiş olsa, o altının hâlisiyetine bir noksan gelmez; ve kezâ insân-ı kâmi- 
lin hâlis altın mesâbesinde olan cismini, ölüm makası keserse, o ölümden ona 
noksan gelmez. Nitekim âşıkların ölümü hakkında cenâb-ı Pir efendimiz Dİ- 
vân-ı Kebir'lerinde şöyle buyururlar: 


SAZ 
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Mt Sö Üy İzne iş Kya VS çük 
Ke Speyhey VR Şİİ Gİ 
Kay 0sp Hüllü dee BOS Sp kg 


“Âşıklar ki, hayır ile ölürler. Ma'şükun önünde şeker gibi ölürler. “Elestü bi- 
Rabbiküm” (A'râf, 7/172) (“Ben sizin Rabb'iniz değil miyim?”7 hitâbı bezmin- 
den dirilik suyunu içtiler, şübhesiz başka şivede ölürler, sen zannedersin ki 
arslanlar dahi, köpekler gibi kapının dışında ölürler.” 


Ab İM yla OT im İSİ 
1679. “Kalp eğer kendi hakkında âhir görücü olaydı, o siyeh ki, âhir oldu, o ev- 
vel olur du. 

O kalp altun mesâbesinde olan riyâkâr, kendi ahvâlinin sonunu görücü 
olaydı, o sonunda, ya'ni âhiretinden olan kara yüzlülük, evvelinde, ya'ni 
dünyâda olurdu ve kendi haddini dünyâda iken bilir ve bu kara yüzlülükten 
kurtulmanın çâresini arar idi. 


1680. Cğer likada evvelâ siyâh olaydı, nifaktan ve şikâktan uzak olurdu. 
(1683) 


- Eğer insân-ı kâmile mülâki olduğu vakit, bâtını siyâh olduğunu, âhirete 
intikâlden evvel göre idi, nifâktan ve şekâvetten uzak olur ve ancak kendini 
ıslâh ile meşgül bulunur idi. 


ELİE ld) pal üz SA Gİbİ, hab le 
1681. Cjer fazl kimyâsını talib olsa idi, onun aklı, onun riyâsına galib olurdu. 
“Kimyâ-yı fazl"dan murâd, insân-ı kâmildir; zirâ insân-ı kâmil yeryüzün- 
de fazl-ı ilâhidir ve bakır gibi olan nâkıs insanları, altına kalb eden kimyâdır. 
“Eğer da'vâ-yı irşâda kıyâm edip, mürşid-i kâmil ile boy ölçüşmeğe kalkan 
riyâkâr, kendini nâkıs görüp, fazl-ı ilâhinin kimyâsı olan insân-ı kâmilin ter- 
biyesine tâlib olaydı, onun aklı, riyâkârlığı üzerine gâlib olur idi, ya'ni riyâ- 
kârlığı terk ederdi.” 
ii GA OSSA e de jlasai hakda 
1682. Eğer kendi hâlinden münkesir-i kalb olaydı, kırıklar sarıcıyı önde görürdü. 


Geo 
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“Câbir”, cebir masdarından ism-i fâildir; ve “cebr”, lügatte kırılmış a'zâyı 
bağlamak demektir. Nitekim 1. cildde 1089 numarada vâki' oy > 
|) alm 5, dv y ye. Sel ya'ni “Cebir ne olur? Kırılmışı bağlamak, yâ- 
hud kopmuş damarı bitiştirmektir” beyt-i şerifinde mezkür idi. Burada “câ- 
bir-i işkestegân”dan murâd insân-ı kâmildir. Ya'ni, “Eğer ey müddei-i kâzib, 
kendinin nâkıs olduğunu bilerek kalbin münkesir olaydı, kırıklar sarıcı olan 
insân-ı kâmili önünde görürdün ve onun lutfuna nâil olurdun.” 


AA Alp) aya Sa 3 A SİN el gas, öle 
1683. O âkibeti gördü. ve münkesir oldu; kırık bağlayıcıdan derhâl bağlanmış oldu. 


O kimse ki kendi hâline baktı ve âkıbetinin fenâ olduğunu gördü ve bu se- 
bebden kalbi münkesir oldu. Böyle münsıfâne nazarı sebebiyle kırık bağlayı- 
cı olan insân-ı kâmilden, derhâl kırığı bağlanmış oldu. Ya'ni onun kırık me- 
sâbesinde olan sıfât-ı nefsâniyyesi berâ-yı tedâvi, kâmil tarafından bağlandı. 


Sl pg e ğogli öl SY slim ğe ke 
1684, Fazl, bakırları iksir tarafına sürdü; o kalp altın, keremden mahrüm kaldı. 
Fazl-ı ilâhi ve inâyet-i rabbâni bakır gibi olan nâkısları, iksir gibi olan in- 
sân-ı kâmil tarafına sürdü ve iksire mukârenet hasebiyle o bakırlar altın ol- 
du; fakat kendisini kâmil addedip, kâmil ile mücâdeleye cür'et eden riyâkâr, 
bu altın olmak kereminden ve fazl-ı ilâhiden mahrüm kaldı. 


ÜNER pg) ağ a SE 4S O EE a ekil 5 sl 
1685. Cy kalp altın, da'vâ etme! Gör ki senin müşterin böyle kör kalmaz. 
© Ey müddetf-i kâzib, insân-ı kâmil ile müsavât da'vâsını etme, sen işin s0- 
nuna bak! Zirâ şimdi hayât-ı dünyeviyyede, sende kemâl tasavvur ve tahay- 
. yül eden müşterilerin ve tevâbiin ile'l-ebed böyle kör kalmaz. 


AS İyeyİi ökmiz AS Uy ol lp güme işi 
1686. “Nür-ı mahşer onların gözlerini görücü eder; senin gözbağcılığını rüsuây 
eder. 

Ey sıfât-ı nefsâniyyesi bâki iken, halkı irşâda kıyâm eden yalancı şeyh 
efendi! Sen halka sahte kemâlât göstermekle, kendi bâtınını setr ettin, onlar 
seni göremediler; fakat emin ol ki, mahşerin nüru senin halktan sakladığın 
bâtınını meydana çıkârıp, bilcümle fenâ sıfatlarını onlara gösterecektir ve se- 
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nin gözbağcılığını ibtâl ve seni rüsvây ve rezil edecektir. Nitekim âyet-i keri- 
mede yol Ysg r İs ALIN ge e (Târık, 86/9-10) ya'ni, “O günde ki sır- 
lar âşikâr olur, imdi onu men' edecek kuvvet ve yardımcı yoktur” buyurulur. 


lay aş şile bam Jİ op TAS, ii Si 
1687. Onlara bak ki, âhiri görmüşlerdir, canların hasreti ve gözlerin reşkidirler. 
Ey tâlib-i tarikat ve hakikat, mevtın-ı dünyâ ile, mevtin-ı âhiretten hicâ- 
ba düşmüş olan nâkısları bırak da, âhireti gören kâmillere bak! Bu kâmillerin 
hâline canlar hasret çekerler ve gözler onların safvet-i bâtınlarına gıbta ede-. 
rek bakarlar. 


0 y -— 
Sil öt e hel 3 Ali ye | SN oyn le 4 iii Sö 
1688. Onlara bak ki, bir hâl görmüş lerdir; fâsid olan sırrı, başın aslından kes- 
mişlerdir. 


Bu beyt-i şerif yukarıki beyt-i şerifin te'kididir. Ya'ni, “O kâmillere bak ki, 
onlar bir hâl ve bir cezbe-i ilâhi görmüşlerdir; fâsid olan bâtını, başın kökün- 
den kesmişlerdir.” “Fâsid olan bâtın”dan ve “sır"dan murâd, havâtır-ı nefsâ- 
niyye ve şeytâniyyedir. Bunların menba'ı ve esâsı nefsin diriliğidir. Eğer ne- 
fis ai) öl Bakara, 2/54) (“Nefislerinizi öldürün!”J âyet-i kerimesindeki 
işâret vech ile öldürülmüş olursa, bu sırr-ı fâsidin başı kökünden kesilmiş 
olur. Binâenaleyh tarikatte sâlike lâzım olan evvelen nefsin lakırdılarını kes- 
mektir; ve nefislerini öldüren kâmiller âhir görücü olan tâife-i aliyyedir. 


İk ya İS gen Bila gen geler 545 a gl iş 
1689. “Bir hâli görücünün önünde ki, cehilde ve şekdedir, subh-ı sâdık, subh-ı 
kâzib her ikisi birdir. 

Ya'ni, “Müstakbel olan âhireti görmeyip, ancak hâl olan dünyâyı gören kim- 
se, ahvâl-i âhiretten cehil ve şek içinde olduğundan, onun önünde subh-ı sâdık 
ile subh-ı kâzibin her ikisi de birdir.” “Subh-ı sâdık”tan murâd, hayât-ı bâkıye-i 
uhreviyye ve “subh-ı kâzib"den murâd, hayât-ı fâniye-i dünyeviyyedir. 


Olgr sl 2S Ya oy 3l5 OS OYLA ke MS zen 
1689", €y delikanlı, subh-ı kâzib birçok kârbânı helâk rüzgârına verdi! 


* Bu numara mükerrerdir. 
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Ey tâlib-i hakikat olan genç efendi! Subh-ı kâzib gibi parlayan bu dünyâ, 
birçok kâfile-i beşeri helâk rüzgârlarına kaptırdı. Nitekim süre-i Enbiyâ'da vâ- 
ki' âyet-i kerimede “pl bi ala ÜL gb İSİ e iel 5 (Enbiyâ, 


21/11) ya'ni “Biz ne kadar kurâ ehlini kırdık ki, onlar zâlim idiler ve ondan 


sonra başka kavimler inşâ ettik” buyurulur. 
ani JE ge ES Öle esiesiş Di JİMİ İİE AS ŞA eği 
1690. “Bir nakid yoktur ki, o galat-endöz değildir; vay o câna ki, onun mihek- 


(1694) 


ki ve makası yokdur. 


“Nakd”, peşin ve muaccel demektir. Ya'ni, “Hiçbir peşin ve muaccel olan 
şey yoktur ki, insanı galata düşürücü olmasın! Binâenaleyh peşin ve muaccel 
olan ezvâk ve lezzât-ı dünyeviyye, müeccel olan niam-ı uhreviyyeden insan- 
ları mahrüm eder; ve galata düşen cânlar, mihek ve makas mesâbesinde olan 
şerlat-ı peygamberiye ve ahlâk ve siret-i evliyâya vâkıf olmayanlardır. Bun- 
lardan cehil içinde bulunan cânların vay hâline!” Fakat Kur'ân-ı Kerim'in ve 
ahâdis-i nebeviyyenin ikâziyle müteyakkız olan cânlar, dünyânın peşin ve 
muaccel olan ezvâk ve huzüzâtının ayn-ı âteş olduğunu idrâk edip, tevakki 
ederler. Nitekim hadis-i şeritde de o JSİL 44) &â> 51,02), Şİ vâ ya'ni “Ateş, 
şehevât-ı nefsâniyye ile örtülmüştür ve cennet de mekrühât-ı nefsâniyye ile 
örtülmüştür” buyurulur. 


— 


Yl 0S el yar a e 


Müddeinin da'vâdan zecri ve ona mütâbaat ile 
emr etmek beyânındadır 


o vor Â 


1691. Ebü Müseylem dedi: “Ben de Ahmed'im; Ahmed'in dinini hile ile 
karıştıray ım!” 


“Ebü Müseylem,” Resül-i Ekrem Efendimiz hazretlerinin son zamanların- 
da peygamberlik da'vâsıyla zuhür eden bir şahsın adıdır. Bu habis, Server-i 
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d&.em Efendimiz'e: “Allâh'ın resülü Müseyleme'den, Allâh'ın Resülü Muham- 
med'e” adresiyle bir mektüb da göndermiştir. Benü Hanife tâifesi, bu habise 
imân etti; Kureyş'den ba'zıları da irtidâd edip ona iltihâk etti. Resül-i Ekrem 
Efendimiz'in irtihâlinden sonra efdalü's-Sıddıkin Ebü Bekir (r.a.) hazretleri ta- 
rafından ona karşı harb olundu. Hamza (r.a.) efendimizin kâtili olan Vahşi, 
onu öldürmüştür. Merkümun ismi ondan sonra “Müseylemetü'l-Kezzâb” kal- 
mıştır. Bu beyt-i şerifde “Müseyleme"den murâd, nefsinde kemâl olmadığı hal- 
de, halkı irşâda kıyâm eden müzevvir ve yalancı şeyhlerdir ki, bunlar insân-ı 
kâmil ile müsâvât da'vâsını edip, birtakım sâde-dilleri başlarına toplarlar ve 
topladıkları adamların her birinden inde'l-icâb bir menfaat-ı dünyeviyye istih- 
sâl edebileceklerini teemmül ederler. Meselâ icâb ettiği vakit bedâva hekim el- 
de edebilmek için bir hekimi ve evlerine ucuzca eşyâ tedâriki için tâcirleri baş- 
larına cem' ederler ve bu menfaatler tarikat perdesi altında vâki' olur. Halbu- 
ki insân-ı kâmil kimseden bir şey beklemez, ibâdullâha hizmeti Hak içindir. 


Sole iii Jar SS SN ela 
1692. ©bü Müseylem'e de ki: “Batarı az et, sen evveli bırak, âhirin la neti- 
ne bak! 


“Batar”, şiddet-i ferah ve tekebbür ma'nâlarınadır; burada “kibir” demek- 
tür. Ya'ni, “Ey sâhib-i kemâl, sen Ebü Müseyleme tabiatında olan müzevvire 
de ki: “Halkın sana olan teveccühünden dolayı kibri ve enâniyeti az yap! Bu 
hayât-ı dünyeviyye, senin nefsine vuküfunun evvelidir. Bir de hayât-ı uhre- 
viyye vardır ki, o da senin nefsine vukufunun âhiridir. Bu evveldeki makbü- 
liyet, âhirde matrüdiyete sebeb olur; binâenaleyh evveldeki makbüliyeti bırak 
da, âhirdeki la'nete ve matrüdiyete bak!” Beyit; 


Bir aceb sevdâya düştü tutuşur Şemsi müdâm 
Hakk'a makbül olmak ister, halka menfür olmadan 


İY ei si e 
1693. ırs-ı cem'den dolayı bu kılavuzluğu elme; arkadan gidicilik et, tâ ki 
önde şem gide! 

Ya'ni, başına halkı toplayıp onlardan hürmet ve maddi menfaat beklemek 
hırsından dolayı Hak yolunda kılavuzluk ve rehberlik da'vâsından vazgeç! 
Mürşid-i hakiki olan bir kâmilin arkasından git ve ona tâbi' ol ki, önde giden 
o şem'-i ilâhinin ışığı ile, nefsinin zulmetleri arasında doğru yolu göresin. 
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Sulh yl als 3 b 9 ob ge İKİ, amda ae 
1694, Şem”, “Bu taraf dânedir, veyâhud tuzak mahallidir'” diye maksadı ay 
gibi göslerir. 
Ya'ni, şem' gibi olan mürşid-i kâmil, Hak yolunda sana rehberlik edip, 
“Bu tarafta dâne, ya'ni feyz-i ilâhi vardır, veyâhud o tarafta tuzak mahalli, 


ya'ni kahr-ı ilâhi tuzağı vardır!” diye sana maksad-ı hakiki olan tarik-ı vus- 
latı ay gibi apaçık gösterir. 


EU e gk 33 Seks rte arı * 
1695. İstesen istemesen, doğanın nakşıyla karganın nakşı, çerüğ sebebiyle gö- 
rülmüş olür. 
Ey tâlib-i hakikat, çerâğ-ı ilâhi olan kâmilin nüruyla, doğanın süreti, ya'ni 
veliyy-i Hak ve karganın süreti, ya'ni müzevvirin hâli, ister istemez sana gö- 
rülmüş olur. 


ES gal ay Ol LG | yi İS OBİŞ eli 
1696. Üe yoksa bu. kargalar hile parlattılar, akdoğanların sesini öğrendiler 
“Kargalar"dan murâd, müzevvir ve riyâkâr olan şeyhler, “akdoğan- 
lar”dan murâd, hakiki mürşidlerdir. Ya'ni, “Bu müzevvir şeyhler, kâmillerin 
sohbetlerinde bulunup, onlardan birtakım ıstılâhât-ı süfiyyeyi öğrendiler ve 
kitâblardan ba'zı menâkıb-ı evliyâyı ezberlediler.” Meclislerde bunlardan 
bahs edip halkı avladılar, Halbuki bâtınları nürsuz idi. Zâhirlerini kelâm-ı ev- 


liyâ ile parlattılar. Nitekim 1. cildin 324 numaralı beyt-i şerifinde dahi aynı 
ma'nâ şöyle buyurulmuş idi: 


Oy İY çel pig , 0453,4 3354 Ölüye 3 > 


“Alçak olan adam, bir selim üzerine o efsündan okumak için, dervişlerin kelâ- 
mını çalar.” 


ys pla 3 ada l, öğe Skala İİ 


1697. Cjer delikanlı hüdhüdün sesini öğrense, hüdhüdün sırrı hani ve sabânın 
haberi hani? 


Hind nüshalarında “fetâ” yerine «Us (kutâ') vâki'dir; ve “kutâ'" bağırtlak 
kuşu ma'nâsına olan (325) “kutât”ın cem'idir. Bu sürette ma'nâ: “Eğer bağırt- 
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lak kuşları hüdhüd kuşunun sesini öğrenir ise, derin mahallerde havada uçar- 
ken suyu görmesi hâssıyeti nerede ve Süleymân (a.s.)a Yemen'de vâki' Sa- 
bâ şehrinin hükümdârı olan Belkis'dan haber getirmesi nerede!" Bu hâssıyet- 
ler hüdhüd kuşundadır. Onun sesini öğrenip taklid etmekle bağırtlak kuşuna 
intikal eder mi? Bunlar gibi müzevvir şeyhler, kâmillerin kelâmını öğrenmek- 
le onların esrârından haberdâr olabilirler mi? 


olanla gW ) plak gi Ol ei ğa) gi 
1698. “Ber-restenin sesini, ber-besteden bil şöhların fâcını hüdhüdlerin tâcın- 
dan bil! 


“Ber-reste", bi-edeb adamdan kinâyedir (Burhân). “Ber-besten”, fâideye 
mâlik olmak ma'nâsınadır. “Ber-reste"den murâd, Hak yolunda edebsiz olan 
müzevvir şeyhlerdir. “Ber-beste”den murâd, feyz-i ilâhiyi hâmil olan mürşid-i 
kâmildir. Ya'ni, “Şeyh-i müzevvirin sözlerini, mürşid-i kâmilin sözlerinden fark 
et! Nitekim süri pâdişâhların tâcı ile hüdhüdlerin tâcı arasında fark vardır. Ev- 
velkilerin tâcı masnü'-ı insân, sonrakilerin tâcı masnü'-ı ilâhidir; binâenaleyh 
masnü'-ı halk ile, masnü'-ı Hak arasını iyice tefrik ve temyiz et!” 


OLİ gök ge iel dl diş OU le çi şüliyş 3 
1699, Dervişlerin kelâmını ve âriflerin nüktesini bu hayâsızlar dil üzerine 
bağlamışlardır. 


1700. Her ümmet-i müziyenin helâki ki oldu, o sebebden idi ki, çakıl taşını öd 
yi7o2j ağacı zannettiler. 


“Cendil”, çakıl taşı ma'nâsınadır. Ya'ni, “Geçen ümmetlerin sebeb-i helâki 
kendilerine doğru yolu gösteren kâmilleri bırakıp, fâsidlere tâbi' olmaları idi.” 
“Çakıl taşı” ile murâd, aslâ bâtınından bir eser zuhür etmeyen fâsidlerdir; ve 
“öd /ağacı)”ndan murâd dahi, bâtınlarının kokusu latif olan kâmillerdir. 


0 4 


SS İİ ep VS şia SİS gf ül öy 
1701. Onların temyizi var idi ki, onu ızhâr olunmuş ede; Jakat hirs ve tama 


kör VE sağır eder. 


“O helâk olan ümem-i mâziyenin akılları ve temyizleri var idi; Zirâ hepsi 
süret-i insâniyyede mahlük olup onlarda o aklı ve temyizi izhâr etmek has- 





Geğraçe 
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sası var idi. Fakat âlâyiş-i dünyâ hırsı ve huzüzât-ı nefsâniyye tama'ı, insa- 
nın bâtın kulağını sağır ve akıl gözünü kör eder. " “Muzhar”, if'âl bâbından 
ism-i mef'üldür. 


Di yglme DİS ma m 1) aeği 195 A) ŞOYS 579 
1702. Körlerin körlüğü rahmet-i ilâhiden uzak değildir hırsın körlüğüdür ki, 
o ma zür değildir. 


Zâhir gözleri kör olanların bu körlüğü şâyân-ı merhamettir ve Hakk'ın 
rahmeti bu biçârelerden uzak değildir; fakat hırs-ı dünyâdan mütevellid olan 
kalb gözünün körlüğü, insanın insanlığına yakışmayan bir kabâhat olduğun- 
dan şâyân-ı ma'zeret değildir; binâenaleyh kabâhat sâhibi cezâya müstehak 
olur. 


1703. Şâhun işkencesi rahmetten uzak değildir; bir hâsidin işkencesi mağfür de- 


ildir. 
“şâh”dan murâd, şâh-ı hakiki olan Hak'dır. “Bir hâsid"den murâd, beni- 
âdeme hased eden şeytân-ı laindir. Ya'ni, “Zâhir gözünün körlüğü, şâh-ı ha- 


kiki olan Hak tarafından bir hikmet üzerine binâ olunmuş bir işkencedir ve 


Hakk'ın tecelli-i celâlisidir ve tecelli-i celâlinin âkıbeti cemâle müteveccih ol- 
duğundan bu işkence-i şâh rahmetten uzak değildir; fakat beni-âdemin mak- 
büliyetine hased eden İblis-i lainin bir işkencesi olan kalb körlüğü mağfür de- 
Sildir.” Zirâ kalb körlüğü enbiyâya muhâlefet ve İblis'e muvâfakattan tevel- 
lüd eder. 


e A Si SS pal 
1704. Cy balık, nihâyet oltaya iyi bak! Pis boğazlık, senin âhir görücü olan gö- 
zünü bağladı. 
“Ey bu vücüd-ı izafi deryâsında yüzen insan! Şehvet-i nefsâniyyeye ve 
huzüzât-ı dünyeviyyeye hırs ve tama' oltasına iyi bak! Pis boğazlık sebebiy- 


le o huzüzâtın ancak evveline nazar edersin. Onların berbâd olan âhirini gö- 
remezsin; zirâ tama'-i lezzât senin akıl gözünü kör ve bâtın kulağını sağır et- 


miştir.” Nitekim hadis-i şerifde pe: 3 çanı geli öl sekli, Li ya'ni “Tama'dan 


sakının, Zirâ tama” kör ve sağır eder” buyurulmuştur. 


MEK 
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Rİ yeli e gel ila a m İyİ os 
1705. (İki göz ile evveli ve âhiri gör, sakın «İblis-i lain gibi bir gözlü olma! 
İki göz ile, ya'ni zâhir gözüyle dünyânın suver-i zâhiriyyesini ve huzüzât-ı 
maddiyyesini gör, fakat bâtın gözüyle de onların âhirlerine nazar et, sakın mat- 
rüd olan İblis gibi bir gözlü, ya'ni yalnız zâhir gözlü olma!” Zirâ İblis-i lain 
ancak âdemin süret-i zâhiresine nazar etti, bâtını görmekten kör oldu. 


İYİ elem ri YA İS AĞ Oİ ygs 
1706. “Bir gözlü o olur ki, ancak hâle mensübu gördü; behâyim gibi ileriden ve 
geriden bi-haberdir. 


“Bir gözlü olmak”tan murâd, ancak hâl-i hâzıra mensüb olan huzüzâtı ve 
lezzâtı görmek ve muaccel olan bu huzüza saldırıp, hayvanlar gibi bunların 
ilerisinden ve gerisinden bi-haber kalmaktır; ve her bir hazz-ı dünyevinin ar- 
kasında birçok elem gizli olduğunu görememektir.” Nitekim âriflerden biri bu- 
yurmuştur ki:.“Bizim fitne-i evlâd ile ibtilâmız, meşrü' olan lezzetlerimizin ce- 
zâsıdır; artık gayr-i meşrü' olan lezzâtın cezâsını buna kıyâs et!” 


a *  » ” pi 3 a al a : 
Ayi dğü ŞE Denilen lerpil çiz pü 


1707. Çünki öküzün iki gözü, cürm-i telefde bir göz gibidir, zirâ onun şerefi 


yoktur. 

Evveli görüp âhiri görmemek, ya'ni zâhiri ve hâl-i hâzırı görüp, bâtını akıl 
gözü ile görmemek pek büyük bir şerefsizliktir ve hayvâniyet mertebesine te- 
nezzül etmektir. Nitekim bir kimse zulmen birinin öküzünün iki gözünü çı- 
karmış olsa, o kimseye şer'an insan gözünün nısf-ı diyeti lâzım gelir. Binâ- 
enaleyh hayvanların iki gözünün hükmü âdemin bir gözü hükmündedir. Zi- 
râ hayvan ancak zâhir gözüyle gördüğünü bilir ve onun âhirini ve âkıbetini 
göremez ve taakkul edemez. 


gp Mal) eliz g4 lek gi Öl) ei 
1708. Onun iki gözü nısf-ı kıymet değer, zirâ senin gözün onun iki gözüne 
mesneddir. 
Öküzün iki gözünün dinde, insan gözü diyetinin yarım kıymetine muâdil 
olmasının sırrı ve hikmeti budur ki, öküzün iki gözü, ancak insanın gözleri- 
ne istinâden iş görebilir ve insanın gözü öküzün gözüne rehber olur. 
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sozle J5İ Zuma Aİ A5 s03l) pl iz No $ y! 
1709. Ve eğer bir âdem-zâdenin bir gözünü çıkarsan, büyük caddeden yarım 
kıymet lâzımdır. 


“Câdde”, şeh-râh, geniş yol demektir. Âhirindeki hemze yâ-yı ta'zime 
mukabildir. Murâd, “şerfatin geniş yolu” demek olur. Ya'ni, “Âdemin iki gö- 
zünün kıymeti diyet-i kâmiledir; eğer bir gözü çıkarılırsa, bu diyetin nısfı lâ- 
zım gelir, hükm-i şer'i böyledir” Meselâ bir öküzün kıymeti elli lira olsa, çıka- 
rılan iki gözünün kıymeti, nısf-ı kıymeti olan 25 lira olur, Fakat bir kölenin 
kıymeti üç yüz lira olsa, onun bir gözü çıkarıldığı vakit, nısf-ı kıymeti olan 
150 lira olur ve iki gözünün kıymeti ise, diyet-i kâmilesi olan 300 liradır. | 


AS e EYS mir 43 gi 3 yö İİ adl ep ASİ) | 
1710. Zirâ ki âdeminin gözü yalnız kendisi ile, yârin iki gözü olmaksızın bir | 
(1714) | 

iş yapar. 


Çünki insanın bir gözü kaldığı vakit, o göz kendi başına ve bir yardımcı- 
nın iki gözüne muhtâç olmaksızın bir iş görebilir. Halbuki öküzün iki gözü iş 
görmek için kendisine yardımcı olan insanın gözlerine muhtâçdır. 


1711. Cşeğin gözü, mâdemki onun evveli âhirsizdir, eğer onun iki gözü olsa da, 


onun hükmü a verdir. 


meme m A ea ELİM çelenk la MİR EMİ EZ: ELE ak ie A e a iş ei leme ea BL 





Meselâ eşeğin zâhiren iki gözü vardır ve eşyâ-yı mahsüseyi müşâhede 
eder; fakat gördüğü şeylerin netâyici ve avâkıbını idrâk edemez. binâenaleyh 
onun bu iki gözü, bir göz hükmündedir ve kendisi bir gözlü i'tibâr olunur. İn- 
san ise hem âlem-i mülkü ve hem de âlem-i melekütu görür. 





EEE SEMEN Lİ 





1712. “Bu sözün nihâyeti yoktur, o hafi, ragif tama'ı üzere ruk a yazar. 


“Hafif"ten murâd, ta'yini tenkis edildiği için pâdişâha darılan bendedir. 
“Ragif”, pide ve “fodla” ma'nâsınadır. “Ruk'a”, mektüb demektir. Ya'ni, “Yu- 
kandan beri söylediğimiz sözlerin nihâyeti yoktur, tedkik ve ta'mik ettikçe 
uzar. O gulâmın hikâyesine rücü' edelim, o hafifü'l-akl olan gulâm, pideye ve . 
fodlaya tama'ından dolayı pâdişâha mektüb yazıyor.” 
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a. 


CN 
Sella ab) EE ON Gk sö çiş 


O gulâmın ücret talebiyle mektüb yazması kıssasının bakıyyesi 


re olü Gelar ji hi e, Gar ea ğa li) 
1713. Mektübdan evvel mafbah müdürünün yanına giti, dedi ki: “Ey comert 
şâhın matbahından bahil olan kimse!" ( | 
O hafifü'l-akl olan köle, pâdişâha mektüb yazmazdan evvel, matbah-ı 
âmire müdürünün yanına gidip, ona ta'riz etti ve dedi ki: “TEyJ o cömert olan 
pâdişâhın matbahından verilen ta'yinleri çok görüp buhl eden müdür efendi!" 


yl ille SS ea 5335) 
1714. “Ondan ve onun himmetinden uzaktır ki, benim ta yinimden bu kadarı 
onun nazarına gele! ” 
“Ciri”, ta'yin ve vazife ve nafaka ma'nâlarınadır. Ya'ni “Benim ta'yinim- 
den kesilen mikdâr-ı cüz'i, muhakkak pâdişâh tarafından kesilmemiştir. Çün- 
ki o cömert pâdişâhdan ve onun âli olan himmetinden bu cüz'i mikdârın na- 
zar-ı dikkate alınıp benden kesilmiş olması müsteb'addır.” 


1715. Dedi: “Ne buhl ve ne de e darlığı için değil, maslahat için emir buyur- 
muştur!” 


Matbah müdürü o gulâma cevâben dedi ki: “Cömert olan şâh, senin ta'yi- 
ninin kesilmesini ne buhlünden ve ne de bütçe darlığından dolayı değil, siyâ- 
set ve maslahat için bizlere emir buyurmuştur.” 


1716. Dedi: “Üallâh bu söz deklize mensübdur; Söhin indinde eski altın bile 
topraktır!” 


“Dehliz”, iki kapı arası demektir. “Zerr-i kühen”, eski altın; hâlisiyeti tec- 
rübe edilmiş olan altından kinâyedir. Gulâm matbah müdürüne cevâben de- 
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di: “Vallâhi bu senin söylediğin söz, şâhın indinden hâdis olmuş bir söz de- 
gildir; belki iki kapı arasında gezip dolaşan bendegândan sâdır olmuş bir ifti- 
râdır. Şâh benim cüz'i mikdârdaki ta'yinimi nasıl çok görüp, tenkisini emr 
eder ki, onun indinde hâlis altın bile toprak mesâbesinde kıymetsizdir.” 


Aİ) AS al 5) daa il <İld yale öl 
1717. Mafbah müdürü yüz türlü hüccet kaldırdı, o mâlik olduğu hırstan nâşi 
hepsini reddetti. 


Matbah müdürü, ta'yinin tenkisi pâdişâhın emriyle vâki" olduğunu isbât 
için birçok deliller ve burhanlar ikâme etti; fakat gulâmın gözünü hırs bürü- 
müş olduğundan bu delillerin hepsini reddetti. 


İİ LE gen gl Ali ge 2) Dil cip Akl rü 
1718. “Uakfâki tayin kuşluk vaktinde ona eksik geldi, o çokluk leşni ederdi, 
bir fâide tutmadı. 


Gulâma kendi ta'yini kuşluk vaktinde tevzi olunduğu vakit, fenâ fenâ 
söylendi durdu; fakat bu söylenmesi, hiç fâide etmedi. 


| Le çile çok A iL Lb al AS e kol 
1719. Dedi: "Siz bunları bana kasd edici olarak yapıyorsunuz!” Dedi: “Ha 

yır, Zirâ biz emir kuluyuz!” 

Gulâm, matbah müdürüne hitâben dedi ki: “Siz bu özrü bana kasden ya- 
pıyorsunuz, pâdişâhın bundan haberi yoktur!” Matbah müdürü cevâben de- 
di: “Hayır, bizim sana karşı bir garazımız yoktur, biz emir kuluyuz; pâdişâ- 
hın bize olan emirlerini icrâya me'müruz!" 


yi yl öğ OLS Sb ld Se iel 


1180 “Burnu jer'den tufma, bunu'asıldan tut, yaya az vUr ki, ok bâzüdandır!" 


“Biz emr-i idârede fer'iz, pâdişâh asıldır, ve kezâ bizler okun yayı gibiyiz 
ve pâdişâh yayı çeken bâzü hükmündedir; ve onun emirleri ok mesâbesinde- 
dir. Binâenaleyh sen hakkındaki muâmeleyi fer' olan bizlerden bilme, o mu- 
âmele asl olan pâdişâhdan münbaisdir ve emr okunu atan şâhdır, yayların 
atılan oktan dolayı ne kabâhatı olur?” 
© Bu beyti şerifde, süre-i Zuhruf'da vâki' a 3 öy 5 pil m LE ei 
(Zuhruf, 43/33) ya'ni “Biz hayât-ı dünyâda, onların maişetlerini aralarında 
taksim ettik” âyet-i kerimesine işâret buyurulur. Eğer hayât-ı dünyeviyyede 


Reza 
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bir kimse, diğer bir kimsenin tenkis-i maişetine sebeb olursa, bu tenkisi o 
. kimseden görüp ta'n ve teşni' etmemek icâb eder. Zirâ Hakk'ın taksim ettiği 
rızkı hiçbir kimse kesemez; ve kezâ Hakk'ın tenkis ettiği bir rızkı dahi ehl-i 
âlem bir araya gelse, tezyid edemez. Binâenaleyh efrâd-ı halk yekdiğerinin 
erzâkını tevzi husüsunda ancak âlettir. Menba'-ı tevziât, hazine-i ilâhiyye- 
dir; o hazineden çıkanlar, ancak Hakk'ın emriyle çıkar. O 


A Sal ii aş 


1721. Mâ rameyle iz rameyte ibtiladır, nebi üzerine kabâhati az koy o. 
“Hudüâ'dandır. 


Bu âyet-i kerimenin tefsiri Il. cildin 1299 ve 1300 ve TI. cildin 3644 ve 3647 
ve bu cildin 766 numaralı ebyât-ı şerifesinde geçti; ve bu cildin nihâyetine doğ- 
ru ve VI. cildin birkaç mahallinde de gelecektir. Ya'ni “Ve attığın vakit sen atma- 
dın velâkin Allâh attı” ma'nâsında olan , », ab Si ya) Nea, beş (Enfâl, 8/17) 
âyet-i kerimesi kullar için ibtilâ ve imtihândır. Zirâ bu âyet-i kerime vahdette is- 
neyniyeti ve isneyniyette vahdeti isbât eder. İmdi isneyniyet içinde müstağrak 
olanların tevhidleri nâkıstır; zirâ onlar bu eşyâda sereyân-ı zâtiyi nefy edip, yal- 
nız ihâta-i ilmiyye isbât ederler ve sıfâtın kendi mevsüfundan ayrı olarak bizâti- 
hi kâim olabileceği ma'nâ-yı gayr-i ma'külüne kâil olurlar. Binâenaleyh onlara 
göre eşyânın vücüdu sâbit olduğundan, “Attığı vakit kul atmıştır;” Hak ancak 
onda atmak fiilini halk etmiştir. Fakat eşyâda sereyân-ı zâtiyi isbât eden ehi-i 
vahdet, vücüd-ı mutlakın her mertebede bir hükmü olup, başka bir isim ile mü- 
semmâ olduğunu ve binâenaleyh abdiyet kisvesinde zâhir olanın dahi bir haki- 
katten ibâret olup, bilcümle tasarrufât hakikatte Hakk'ın olduğunu ve abdin vü- 
cüdu bir âlet mesâbesinde bulunduğunu beyân ederler. İmdi bu vücüd-i izâfi âle- 
minde abdin vücüdu, mâdemki Hakk'ın fiilinin âletidir, o halde demek ki, Pey- 
gamber harbde insanlara silâh attı da, öldürdü diye onun fiiline kabâhat bulma! 
Zirâ pr ii Cl , w pe b | (Enfâl, 8/17) ya'ni “Siz onları öldürmediniz, velâkin 
onları Allâh Teâlâ öldürdü” âyet-i kerimesi de bu husüsta bir burhândır. 


miz GU Si Sü pay my eleyi ye jp 
1722. Cy boşuna öfkelenen, su baştan bulanıktır, daha ileriye bak, bir mertebe 
gözünü aç! 
“Hire”, burada “beyhüde ve boş” demektir. “Âb ez ser tire est”, ya'ni “su 
baştan bulanıktır” bir darb-i meseldir. Ya'ni “Ey ef'âl-i ibâdı nâhoş görüp öf- 
kelenen kimse, senin öfken boşunadır. Eşyâ mezâhir-i esmâ ve sıfât-ı ilâhiy- 





Nea 
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yedir; onlardan zâhir olan ancak Hakk'ın şuünâtıdır. Gözünü, bulunduğun 
mertebeden daha ileriye bakmak üzere aç da, ef'âl-i ibâdı Hak'dan gör!" 
Ef'âlin kötülüğü kula izâfe edilmek nisbetiyledir, yoksa Hakk'a nisbetle bu 
ef'âlin cümlesi hikmettir. 


SARİ) sn a gp de (Şan SARİ) OY ge jk 


1723. Öfkeden vE gamdan bir mekânın içine gitti, şâh tarafına öfkeli bir mek- 
tüb yazdı. 


o Ya'ni, ta'yini kesilen gulâm matbah müdüründen bu sözleri dinledikten ve 
onlara karşı i'tirâz ettikten sonra, öfkesinden ve gamından dolayı bir yere git- 
ti, pâdişâha hitâben öfkeli bir mektüb ve bir arz-ı hâl yazdı. 


dn ole (lr 5 | LAS ola (gli ab OTU 
1724. O mektübun içinde şâhın senâsını SÖY ledi, şâhın cüd ve sehâsının cevhe- 


rini deldi. 

O gulâm, yazdığı mektübun içine evvelen şâhın medh ü senâsına dâir 
sözler yazdı, o medih sırasında şâhın cömertliğinden ve sehâvetinden bahs 
ett, şöyle 

e bele le Lei | GAS Da el ş pa) 
1725. “Kii: “Ey hâcât isteyenlerin. hâcetinin kazâsında senin elin denizden ve 
buluttan ziyâdedir! ” 

“Ey şâh-ı sahi, muhtâç olanların ihtiyâçlarını kazâ etmek husüsunda se- 


nin elin, denizler gibi inciler ve cevherler verir ve bulutların yağdırdığı yağ- 
murlar gibi ihsânlar yağdırır. 


Agi Ole pl O İS Ja3 OY İT das azil pl aSil; 
1726. “Zirâ bulut o verdiği şeyi ağlayarak verir; senin elin gülerek bir biri ar- 
dınca sofra koyar.” 


“Evet senin elin ihsân husüsunda buluttan ziyâdedir, çünki bulut verdiği 
şeyi, ağlayarak verir.” Bu beyt-i şerifde bulutlardan yağan yağmurlar sebe- 
biyle arzın hubübât vermesi, bulutların ihsânına ve yağmurlar, bulutların ağ- 
lamasına teşbih buyurulmuştur. 


o eaizle jip oyla Slam, alk 
1727. Gerçi mektübun zâhiri medh idi; medihten öfke kokusu eserler gösterdi. 


nexap 
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Ze İİ EYS AŞ gli gi SE a Öl) 
1728. Ondan dolayı senin bütün işin nürsuz ve çirkindir, zirâ sen nür-ı cibil- 
den uzaksın, uzak! 

“Nür"dan murâd, nür-ı tevhiddir. “Sirişt”, tynet ve hilkat ve tabiat ma'nâ- 
sınadır. Ya'ni “Ey tâlib-i hakikat olan kimse, senin muâmelât ve ibâdât gibi 
bilcümle işlerinde nürsuzluk ve çirkinlik olmasının sebebi, senin nür-i halki 
ve tabfi olan, nür-ı tevhidden uzak olman ve Hakk'ı halkın âyinesinde mü- 
şaâhede edememendir.” 


Dye halk 4) 0) öğe oya AS ol İS ay 
1729. Alçakların işinin revnakı kâsid olur, tâze meyve gibi çabuk fâsid olur. 
Bu âlem-i mahsüsâtı her vech ile vücüd-ı Hakk'ın gayri görüp, ona rabt-ı 
kalb eden alçakların işinin revnakı kâsid olur ve ulüm-ı dünyeviyye ile iktisâb 
olunan parlaklık ve şöhret çabuk söner; tâze meyve gibi çabuk bozulur. 
Lb yü le la ASİ US g5) pls a, 
1730. Dünyânın revnakı çabuk kesâd gelirir, zirâ ki kevn ü fesâd âlemindendir. 
(1788). LA A e 
Dünyânın revnakı ve parlaklığı pek çabuk i'tibârdan sâkıt olur. Çünki 
dünyâ kevn ü fesâd âlemindendir, onun süretleri bir taraftan tekevvün eder 
ve bir taraftan bozulur. Bir zaman için mu'teber olan revnak-ı dünyâ, diğer 
zaman için kâsid olur ve revâcını gâib eder. 


1731. Üaktâki medh edicide kinler ola, bir medihden sineler hoş olmaz. 


“Medih” kelimesini Ankaravi hazretleri mef'ül ma'nâsına alıp “memdüh” 
i'tibâr buyurmuştur, “medh olunmuş” demektir. Bu sürette ma'nâ: “Bir medh 
edicinin kalbinde kin olduğu vakit, onun lisânen yaptığı medhden dolayı, bir 
medh olunmuştan sineler hoş olmaz” demek olur. Hind şârihlerinden İmdâ- 
dullâh ve Veli Muhammed Ekberâbâdi hazarâtı “medih”i masdar ma'nâsına 
alıp, “sütüden”, ya'ni medh etmek mukâbilinde almışlardır. Bu sürette ma'nâ: 
“Bir medh edicinin kalbinde kinler ve düşmanlıklar olduğu vakit, öyle bir me- 
dhden memdühun kalbinde sürür ve hoşluk hâsıl olmaz!” demek olur. 


yi YL O İİ OYU, ya İY $ şidssi 
1732. €y gönül, kinden ve kerâhetlen pâk ol ve ondan sonra “el-hamdü” oku, 
çevik ol! 


Nea 
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Yukarıki beyitte “medh” ve bu beyt-i şetifde dahi “hamd” ta'birleri irâd 
buyurulmuştur. Bu kelimelerin her ikisinin ma'nâsı da Türkçe'de “öğmek”tir. 
Fakat “medh,” isteyerek ve istemeyerek vâki' olan öğmelere râci" olur. 
“Hamd” ise ancak bir cemili isteyerek öğmektir. Şu halde “medh” âmmdır ve 
“hamd” ise hâssdır. Ya'ni her öğmek medihdir, fakat “hamd” değildir, belki 
ba'zı öğmek hamddir. İmdi bu ma'nâya göre, bir kimsenin kalbinde kazâ-yı 
ilâhiye karşı kin ve kerâhet ve adem-i memnüniyyet bulunsa, onun “el-ham- 
dülillâh" demesi, indallâhda makbül değildir. Onun için cenâb-ı Pir bu beyt-i 
şerifde buyururlar ki: “Ey mü'min kulların kalbi, Cenâb-ı Hakk'a karşi kin ve 
kerâhetten ve adem-i memnüniyyetten pâk ol! Ondan sonra lisânen “el-ham- 
dü lillâh” de ve evâmir-i ilâhiyyeyi icrâda çevik ve çâlâk ol!” 


Ob YAA eli Ol 3 04y3 0 yakl Oki 

1733. “Dil üzerinde el-hamdü ve kalbin ikrâhı; dilden telbis, yâhud füsün olur. 

Ya'ni, “Kalb, ef'âl-i Hak'dan gayr-i memnün olduğu halde, dilin “el-ham- 
dü lillâhi rabbi'l-âlemin” demesi, ya telbis ya'ni zamirini gizlemek ve kalbin- 
de şübhe taşımak olur veyâhud halkı aldatmak için bir füsün ve hile olur.” 

Ma'lüm olsun ki, kalbdeki ikrâh ve kinin sebebi, abdin nefsine mülâyim 
gelmeyen tecelliyât-ı Hak'dır. Abdin nefsi diri ve enâniyeti bâki oldukça, kalb- 
den bu adem-i memnüniyyetin izâlesi gâyet müşkildir. Bu ikrâhı ve ef'âl-i 
Hakk'a i'tirâzı izâlenin çâresi evvelâ lutuf ve inâyet-i Hak'dır, ve sâniyen bir 
mürşid-i kâmil bulunabildiği takdirde, onun feyz-i sohbetine mürâcaat ve bu- 
lunamadığı takdirde evliyâullâh tarafından beyân buyurulan maârif ve hakâyı- 
kın dikkatle ve kendine mâl ederek mütâlaasıdır ki, bu sâyede abd Hakk'a kar- 
şı kendi haddini bilmeyi öğrenir ve bu ilmi ile lutf-ı Hakk'ın tecellisi esbâbına 
tevessül edebilir. Âtideki menkabe bu ma'nâyı tamâmiyle tavzih eder: 

(Menkabe:| “Seyyid Ahmed er-Rifâi hazretlerinin yeğeni Ebu'l-Hasen Ali 
nakl eder ki. Bir gün Seyyid hazretlerinin halveti kapısında oturmuş idim. 
Huzürunda bir kimsenin sesini işittim, baktım, hiç görmediğim bir zât var. Bir 
hayli müddet sohbet ettiler; sonra o zât odanın penceresinden çıkıp, havada 
uçarak gitti. Hz. Seyyid'in huzüruna gittim, şu mükâleme cereyân etti: 

Ben — Efendim, bu zât kim idi? 

Hz. Seyyid — Sen onu gördün mü? 

Ben — Evet, gördüm. 

Hz. Seyyid — O kimse Hak Teâlâ'nın Bahr-i Muhit'i vücüdu ile hıfz ettiği 
bir zâttır ve ricâl-i erbaanın biridir. Üç günden beri mertebesinden mehcürdur; 
fakat kendisi bilmez. 


GER 
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Ben — Efendim, mehcürluğuna sebeb nedir? 

“Hz. Seyyid — Bu zât, Bahr-i Muhit adalarının birinde mukimdir; orada üç 
gün, üç gece yağmur yağdı, bu zâtın kalbinden: “Keşki bu yağmur ma'mür 
yerlere yağsa idi, hâtırası geçti!..” Ondan sonra istiğfâr etti, bu i'tirâzı sebe- 
biyle mehcür olmuştur. 

Ben — Ona mehcürluğunu bildirdiniz mi? 

Hz. Seyyid — Hayır, utandım, söyliyemedim. 

Ben — Eğer emr ederseniz ben bildireyim. 

Hz. Seyyid — Bildirir misin? 

Ben — Evet bildiririm. 

Hz. Seyyid — Başını yakana çek! 

Ben buyurdukları gibi yakamı başıma çektim, kulağıma: “Yâ Ali, başını 
kaldır!” diye bir ses geldi; kaldırdım. Kendimi Bahr-i Muhit cezirelerinin birin- 
de gördüm. Bu işe hayrette kaldım, kalkıp biraz yürüdüm, o zâtı gördüm, se- 
lâm verdim ve kıssayı söyledim. Bana and verip, “Sana her ne dersem yap!” 
dedi. Ben de “Peki yapayım!” dedim. “Hırkamı boğazıma tak ve beni yeryü- 
zünde sürü ve bu Hak Teâlâ'nın ef'âline i'tirâz eden kimsenin cezâsıdır diye 
bağır!” dedi. Ben de dediği gibi, hırkasını boğazına geçirdim ve onu yerlerde 
sürümek istedim. Cânib-i gaybdan: “Ey Ali, onu bırak, zirâ göğün melekleri 
onun için niyâz ettiler ve ağladılar ve Hak Teâlâ ondan hoşnüd oldu!” diye 
bir nidâ geldi. Bu sesi işittiğim vakit, kendimden geçtim; aklım başıma geldi- 
ği vakit, kendimi dayımın huzürunda (buldum); vallâhi nasıl gidip geldiğimi 
bilmedim.” (Nefehâtü'i-Üns'den muktebestir.) 


ebu b va Zal a Fi hi İSİ 
1734, “Üe ondan sonra Yudâ buyurmuştur ki: “Ben zâhire bakmam, ben bâ- 
tina bakarım!" 


Hak Teâlâ'nın zâhire değil, bâtına nazar buyurduğu Kur'ân-ı Kerim'in 
muhtelif âyât-ı kerimesinde mündericdir. Ezcümle il e” Yo pr ZY 9 Ju çi Ya ç y 
çi İZ all (Şuarâ, 26/88,89) (“O gün, ne mal fayda verir, ne de evlâd; an- 
cak Allâh'a kalb-i selim ile gelenler(fayda bulur”)) âyet-i kerimesinde selâ- 
met-i kalb ve bâtının mu'teber ve makbül olduğu musarrahdır. Ve kezâ sü- 
re-i Nahl'de vâki" ölen yl Ye YE ile) a e A (Nahl, 16/106) 
(“Kim imân ettikten sonra Allâh'ı inkâr ederse-kalbi imân ile dolu olduğu 
halde (inkâra) zorlanan başka-..."J âyet-i kerimesinde, kalbi imân ile mut- 
main olduğu halde ikrâh ve icbâr üzerine zâhiri küfr eden kimselerin bu küf- 


Meka 
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üne bir hüküm terettüb etmeyeceği vâzıhtır, Ve kezâ süre-i Enfâl'de vâki": 

izi 7 gi e Je w j > ili | 5 K< Y , (Enfâl, 8/47) Ya'ni “Şunlar gibi ol- 
1ayınız ki, memleketlerinden harbe gidecekleri vakit, kibir ile ve nâsa gösteriş 
larak çıkarlar” âyet-i kerimesi, hulüs-i kalb ile olmayan a'mâl-i zâhireye i'ti- 
âr olmadığına delildir. Ve bu bâbdaki âyât-ı kur'âniyye'nin hulâsası olan bir 
adis-i şerifde Resül-i Ekrem Efendimiz şöyle buyururlar: ,$ ,2 Ji ks Yal öl 
SU 306 İİ a b Sile! Jİ Y » Ya'ni “Muhakkak Allâh Teâlâ sizin süretle- 
nize ve amellerinize bakmaz; belki kalblerinize ve niyetlerinize nazar eder.” 


mene 


O 


ÇE eyl Ey payi Sa pir YS ge öl 
E9y9) YURDA iyi a al Al İs Lİ gl öğ yil 
O medh edicinin hikâyesidir ki, nâmüs cihetinden memdühun şükrünü 


ederdi; halbuki onun bâtınının keder ve gam kokusu ve onun zâhir olan 
yamalı hırkasının eskiliği o şükrün lâf ve yalan olduğunu gösterirdi 


İN LOL Kay dji lik KOİ 
1735. O birisi Orak'dan eski libâs ile geldi; dostlar dahi firâkdan sordular. 


“"Delk”, yamalı hırka veyâ abâ. Ya'ni, “Eski abalı derviş kıyâfetinde bir 
kimse Irâk cihetinden avdet etti; dostlar memleketinin ayrılığından mütees- 
sir olup olmadığını sordular.” 


yo İla pa a ği yi Yİ esya 
1736. “Dedi: "Evet firâk var idi, ancak sefer bana çok mübârek müjdeli oldu! 


O derviş dostların suâline cevâben dedi: “Evet memleketin ve dostların 
ayrılığından teessür var idi; şu kadar ki, sefer ve seyâhat benim için çok mü- 
bârek ve saâdet-i hâlden müjde verici oldu." 


Uyg ke pa a$ | mler 03 öl diler 49 


1737. “Zirâ halife bana on hil'at verdi ki, yüz medh ü senâ onun karini olsun!” 


EK 
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“Hil'at”, mansıba ta'yin olunan veyâhud ziyârete ve arz-ı bendegiye ge- 
len zâtlara pâdişâh veyâ vezir tarafından teşrifen verilen libâs. Ya'ni, “Ben 
Irak'da halifenin ziyâretine gittim, bana teşrifen on kat hil'at ve libâs verdi ki, 
o cömerd pâdişâh pek çok medh ü senâlara lâyıktır!” 


gozlu yal Kö Sak ala Sö 
1738. Şükürler ve medihler saydı, hattâ ki şükrü had ve endâzeden götürdü. 


Şükür hakkında cenâb-ı Pir Fihi Mâ Fih'in 47. faslında şöyle buyururlar: 
“Şükür, ni'metleri avlayıp bağlamaktır. Sadâ-yı şükrü işittiğin vakit tezyid-i 
ihsâna âmâde olursun. Şükür bir tiryâktır ki, kahrı lutfa tebdil eder, Âkıl ve 
kâmil, huzür ve belâ içinde Hudâ'ya şükr eden kimsedir. Şükür maksüda isâ- 
li ta'cil eder. Şükür, ni'met memesini emmektir. Şükre mâni' olan şey, hâm- 
tama'lıktır; zirâ bu tama' sâhibi, kendisinin eline geçen şeyi daha evvel ta- 
ma! etmiş idi. İşte o tama'-ı hâm, onu şükürsüz kıldı. “Ni'metlere hamd et- 
mek" ile “şükr eylemek” arasındaki fark budur ki, “Onun cemâline ve şecâ- 
atine şükı ettim” denilmez. Hamd ise şükürden eamdır.” 

“Medh”" ile “hamd” arasındaki fark da yukarıda 1732 numaralı beyitte 
izâh olundu. Ya'ni “O derviş halife hakkında o kadar şükürler ve medihler, 
saydı döktü ki, haddini ve ölçüsünü tecâvüz etti." 


AAA Aİ EY Vİ İl A 
1739. Müteâkiben ona dediler ki: “Pejmürde olan haller, senin yalanın ÜZE” 
rine şâhidlik verirler.” 
“Pejmürde”, solmuş, kurumuş ve eskimiş ve harâb ve mütegayyirü'l-ah- 
vâl olan. Ya'ni, “Dostları onun bu medih ve sitâyişine karşı cevâben dediler 
ki: “Evet, senin üstünün başının pejmürdeliği bu medh ü senânın yalan ol- 
duğuna şehâdet ediyor!" 


a lak l, SE AL gn ALB ye ARİ 
ANI “Ten çıplak, baş çıplak, yanmışsın. Şükrü çalmış, yâhut öğrenmişsin! 
“Tenin çıplak, başın çıplak ve esnâ-yı seferde güneşin te 'sirinden yanmış- 
sın! Halifenin ihsânı olan libâslar nerede? Gâlibâ sen, şükrü halifenin perver- 
delerinden çalmışsın, yâhud teşekkür etmek usülünü onlardan öğrenmişsin!” 
Çalmakla öğrenmenin farkı budur ki, çalmak, kendinde olmadığını bildiği bir 
hali, başkalarına var göstermektir; ve öğrenmek, kendi hâlinden gaflette ola- 
rak şükürde başkalarını taklid etmektir. Evvelki hâl, ikinciden eşna'dır. 
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EE REK ike S0 
1741. “Senin beyinin şükür ve hamdinin nişânı, senin tevkirsiz olan başının 
ve ayağının üzerinde hani?” 


© Hind nüshalarında “kâf” ile “tevkir” yazılmıştır. Ma'nâsı: “Senin riâyetsiz 
ve ta'zimsiz olan başının ve ayağının üzerinde, senin beyinin hamd ve şük- 
rünün alâmeti olmak lâzım gelen pabuç ve külâh nerede?” demek olur. An- 
karavi'de “fâ” ile “tevfir” yazılmıştır. “Tevfir”, çok etmek ve bir kimsenin 
hakkını tamâm vermek demektir. Bu sürette ma'nâ: “Senin tamâmen hakkı 
verilmemiş olan başının ve ayağının üzerinde, o halifenin hamd ve şükrünün 
nişânı nerede?” demek olur. Zirâ ayağın hakkı pabuç verilmek ve başın hak- 
kı da külâh giydirilmek idi. Bu haklar tamâmen verilmemiştir, binâenaleyh 
halifenin şükrünün alâmeti başında ve ayağında yoktur. 


1742. * Gerçi dilin o şâhın medhini ızhâr eder, senin yedi azân şikâyet eder. 

“Teniden”, dokumak ve örmek ve ızhâr etmek ma'nâlarına gelir. Burada 
“ızhâr etmek” ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni, “Senin zâhiren dilin pâdişâhı medh 
ediyor; fakat senin yedi a'zândan mürekkeb olan vücüdun, hâlen: “Pâdişâ- 


hın bana olan ihsânı yalandır; ve ihsân yalan olunca bu adamın medhi de 
yalandır!” diye şikâyet ediyor. 


İyi Yİ şa İğ pa 55 Ülke sab Oİ (sö 3 
1743. “O şâhun ve cüd sullânının sehâsında, sana mahsüs bir pabuç ve şalvâr 
olmadı.” 


“O ihsânından bahs ettiğin şâhın ve cömertlik sultânının sâha-i sehâve- 
tnde sana mahsüs olarak bir pabuç ve şalvar mevcüd olmadı.” 


ül 5 SU ei ça 35 azl 3S işl ya 
1744. Dedi: “O verdiği şeyi ben isâr ettim; bey mihribanlık cihetinden bir tak- 
sir etmedi!” 

“İsâr”, kendi muhtâç iken, elindekini başkalarına bahş ve i'tâ etmek de- 
mektir. “İftikâd” burada, mihribanlık ve gam-hârlık ve hâl soruculuk ma'nâ- 
sınadır. Derviş dostların i'tirâzına cevâben dedi: “Ben halifenin bana verdiği 
şeyi muhtâçlara isâr ettim; yoksa bey, muhabbet ve şefkat cihetinden bana 
kaşı aslâ kusür etmedi!” 


NE 








li MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VII. CİLT e MESNEVİ-4 e va 


ARAS e yel gi lallas alar pl 
1745. “Bütün ihsanları emirden aldım, yetime ve fakire bahş ettim." 
je ieya lazim 3 İY es pl gole İle 
1746. “Mal verdim, cezâda uzun ömür aldım, zirâ ki pâk-bâz idim." 


“Pâk-bâz", oyunda aslâ bir hile etmeyen ve kendi levâzımını tedârik eden 
ve zâhid ve mücerred ve ma 'şüka temiz nazar ile bakan âşık ma'nâlarına ge- 
lir; burada “zâhid ve mücerred” ma'nâları münâsibdir. Ya'ni, “Ben halifeden 
aldığım malı muhtâç olanlara verdim ve bu infâk mukâbilinde mükâfât ola- 
rak yanl 45 4 e9lla öneli ya'ni “Sadaka belâyı red ve ömrü tezyid eder” ha- 
dis-i şerifi mücibince uzun ömür aldım; zirâ ki ben mücerred ve zâhid idim ve 
zühdüm icâbınca böyle yapmam lâzım idi." 

LE yy el bk yil ap PN TUNE ŞE EE 
1747. Sonra ona dediler ki: “Ey mübârek, mal gitti, senin bâtınında olan bu du- 
man ve harâret nedir?” 

Dervişin bu sözlerine cevâben dostları dediler ki: “Ey mübârek zâhid, hay- 
di malı infâk ettin, elinden gitti; ya senin içindeki bu fakr u zarüret ateşinin 
dumanı olan âh ve vâh nedir? Mâdemki mâl-i dünyâdan gönül rızâsıyla te- 
cerrüd ettin, artık bâtınında fakr u zarüret âteşi ve gamı olmamak icâb eder- 
di.” Ankaravi hazretleri “mübârek” kelimesini harf-i nidâsı mahzüf bir münâ- 
dâ addedip, yukarıdaki ma'nâyı vermiştir. Hind şârihleri “münâdâ” addetme- 
mişler ve “mübârek olsun” ma'nâsı vermişlerdir. Ya'ni, “İnfâkın mübârek ol- 
sun; bu infâk ile mal gitti, ya senin bâtınındaki harâretin dumanı nedir?” de- 
mek olur. Ve Hind nüshalarında “düd”, “teft”e muzâf-muzâfunileyh olarak 
yazılmıştır. “Harâretin dumanı” demektir ki, bundan “âh” murâd olunur. 


yila OLE o 3 mü pal Sie 
1748. 'Senin içinde diken gibi yüz kerâhet vardır; gam ne vakit ibtişârın nişâ- 
nı olur?” | 
“Senin bâtınında fakr'u zarüret fikrinden dolayı, diken gibi batıp seni 
ta'zib eden birçok kerâhet vardır. Gam ne vakit meserret ve müjdelenmek 
alâmeti olur?” 


1749. "O şeyi ki geçmişte söyledin, eğer doğru İse, akin ve isârın ve rızânın 
alâmeti nerede?” 


mea 
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Slm Lb Tİ he Pa Ee VE ye 
EN “Haydi bıtalım ki, mal gülib oldu, meyi, hani? Eğer sel geçti ise, selin ye- 

ri hani? İ 

Ankaravi hazretleri “meyl”i şâh tarafına atf edip, buyururlar ki: “Haydi tu- 

talım ki, şâhın ihsânı olan malı infâk ettin ve elinden gitti, bu ihsânın sâhibi 
olan şâh tarafina, ya'ni onun hizmeti tarafına meylin hani?” Ve Hind şârih- 
lerinden İmdâdullâh hazretleri buyururlar ki: “Meyil” Hak tarafına râci'dir, 
ya'ni “Hak tarafına meylin hani?” “Eğer malı Hak yolunda sarf ettin ise, mu- 
habbet ve aşk-ı ilâhi nerede?” Ve kezâ Hind şârihlerinden Hasan Sâhib bu- 
yurur ki: “Eğer mal gitti ise, gınâ-yı kalbi ve cânib-i âhirete meyl bâki kalma- 
lı idi; halbuki sende aslâ muhabbet ve meyl-i âhiret yoktur. Binâenaleyh 
ma'lüm oldu ki, her ne söyledin ise, libâs-ı sıdktan muarrâdır.” Fakir de mey- 
li, cânib- İ "Takr”a râci' zannederim. Ya'ni, “Mâdemki zühd ve tecerrüd sâika- 
ne meylin olmalı idi; maahâzâ senin içinden fakr u zarüret âteşinin dumanı 
olan âhlar çıkıyor!” demek olur. İkinci mısrâ" bir temsildir ki, bir şey eserin- 
den belli olur ma'nâsını müeyyiddir. 


e ölü Şu £ hkgokek iş 
1751. “Eğer senin gözün kara ve can-fezâ idiyse, 0 can-fezâ kalmadı ise, niçin | 
gökdür?” 


Bu beyt-i şerif dahi temsilen irâd buyurulmuştur. Ya'ni, “Meselâ sen, 
gençliğimde ben gâyet güzel ve can-fezâ bir kara göze mâlik idim, şimdi ben- 
de o can-fezâ göz kalmadı, diyorsun; halbuki senin bu günkü gözünün ren- 
gine bakıyoruz, onu gök ve mâi görüyoruz, bir insan ne kadar ihtiyar olsa, 
gözünün rengi değişmez; binâenaleyh gözünün hâl-i hâzırı, da'vânın yalan 
olduğuna şehâdet ediyor.” 


gi Aİ ye İY Gy Pİ GİS yü 
1752. “€y suraİsız, pâkbâzlık alâmeti hani? Eğri lâf kokusu geliyor, sus!” 


“Türüş”, ekşi yüzlü ve suratsız. “Pâk-bâz"ın ma'nâsı yukarıda 1746 nu- 
marada gösterildi. 


YS Sia ee ka bl üye dök ölü ke 


1753. "“Bâtında isârın yüz nişânı olur, iyi işin yüz alâmeti vardır!" 
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“Nikü-kâr”, terkib-i tavsifidir, “iyi amel” demektir. Ya'ni, “İsâr, ef'âl-i hase- 
neden biridir; ef'âl-i hasenenin ve iyi amelin bâtında ve kalbde birçok nişânla- 
rı ve alâmetleri olur ki, bunlardan ba'zıları safvet-i kalb ve gınâ-yı kalb ve dün- 
yâdan ihtirâz ve âhirete teveccühdür; sende bunların hiçbirisi mevcüd değildir.” 


1754. “Eğer mal isâr husüsunda telef olursa, bâtında yüz dirilik halef gelir « 


“Halef”, ivaz ve bedel ma'nâsınadır. Bu ve âtideki .ebyât-ı şerifede süre- İ 
Bakara' da olan Şu âyet- -i kerimeye işâret buyurulur: Je > yi ri O yl yi Şv 


«MA 


mele ai yali, lez yl asla A yal elin ESA (Baka- 
ra, 2/261) Ya'ni “Allâh yolunda mallarını infâk edenlerin meseli, yedi başak . 
bitiren buğday veyâ arpa habbesinin meselidir ki, her bir başakta yüz habbe 
vardır. Allâh Teâlâ dilediği kimse için muzâaf ve katmerli yapar, Allâh Te- 
âlâ'nın varlığı geniştir ve Zât-ı şerifi, mübâlağa ile bilicidir.” âyet-i kerimesi- 
ne işâret buyurulur. Şurrâh-ı kirâmdan Bahru'l-Ulüm ve İmdâdullâh hazarâ- 
ti buyururlar ki: “Zemin-i kalbde a'mâl-i sâlihadan her ne tohum ekilirse, 
kalbde maârif-i ilâhiyye başakları zâhir olur. Ve bu beyitlerde lisân-ı işâretle 
maksüd olan dahi budur, iyice teemmül et!" 


e i , 
İSİ 3 İli PE 
1755. “Mak zemininde temiz tohumları zirâat etmeklik, sonra da mahsül ol- 
mamak. hâ'” 


Ya'ni, “Zemin-i Hak olan kalbde, hüsn-i amel tohumları ekilsin de, sonra 
mahsül olmasın hâ! Bu aslâ mümkin değildir. O amel-i sâlih tohumunun, 
mahsül-i latif vermesi muhakkaktır.” 


di : , N pa N . Z 
pa yyl A geriye A Deyil eğip 
1756. Cğer Hü bahçelerinden salkım bitmezse, o halde söyle Allâh'ın arzı na- 


sıl vâsi olur? | 
“Hüşe”, salkım ve başak demektir. “Hü bahçeleri"nden murâd, kalb-i 
mü'min-i ârifdir. Zirâ hadis-i şerifde s1 5 5x3 Sİ 3 lee Yy goy çe Y 
A ll saşli ya'ni “Yerime ve göğüme sığmadım velâkin taki ve naki olan 
mü'min kulumun kalbine sığdım” buyurulur. “Kalbe sığmak"tan murâd, 
kalbdeki maârif-i azime-i ilâhiyyedir ki, o maârif, tecelli-i zâtiyi celb eder; 
yoksa hüviyyet-i zâtiyye bilcümle eşyâyı muhitür. Ya'ni, “Eğer hüviyyet-i 
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ilâhiyye bahçeleri olan âriflerin kalblerinde, onların a'mâl-i hasene tohumla- 
rı olan maârif-i rabbâniyye başakları bitmezse, o halde söyle, Allâh'ın arz-ı 
melekütu nasıl geniş olur?” 


1757. GMüâdemki bu fenâ arzı mahsülsüz değildir, o azim müstevsa' olan ar- 
zullâh nasıl olur? 


Mâdemki Allâh'ın bu fâni olan arzı ve âlem-i mülkü, mahsülsüz değildir 
ve ekilen hubübât-ı maddiyyenin başakları kat kat peydâ olmaktadır, o hal- 
de Allâh'ın âlem-i melekütu olan ve pek geniş bulunan o arz-ı ma'nânın 
mahsülâtı nasıl olacağını var kıyâs et! 


Zi 3 pi pa$ |) sail rl ig 3 İyİ mİ çe 
1758. “Bu zemin için, onun mahsülü muhakkak hadsizdir, bir dâne için en aşa- 
ğı muhakkak yedi yüz vardır. 

Ya'ni, “Âlem-i ma'nâya nisbeten dar olan bu âlem-i mülkün toprağından 
hadsiz ve hesâbsız mahsül peydâ olur. Bir buğday dânesinden yedi başak çı- 
kar ve her bir başakta da, yüz buğday zâhir olur. Dar olan bu âlemin mah- 
sülü böyle olursa, geniş olan bu âlem-i melekütun mahsülü nasıl olur?” Ni- 
tekim süre-i Neml'de İç ,> ab 2) si ve (Neml, 27/89) ya'ni “Kim bir ha- 
sene ile geldi ise, onun için o haseneden hayırlısı vardır” buyurulur ki, o ha- 
sene tohumunun mahsülü ziyâde olduğuna delâlet eder. 


OAyİ gl şa 0 gal OLE SS az 
1759, “Hamd dedin, hâmidlerin nişanı hani? Ne içinde, ne dışında eser vardır!" 


Bu beyit, husüsiyet cihetinden Irak'dan gelen dervişe dostlarının i'tirâzı- 
dır. Umümiyet i'tibâriyle bir suâl-i mukadderin cevâbıdır. Meselâ bir sâil çıkıp 
der ki: “Ben lisânın a'mâl-i hasenesinden olan vazife-i hamdi ifâ ediyorum ve 
bu amel-i sâlih tohumunu ekiyorum; fakat Hakk'ın zâhiri ve bâtıni olan 
ni'metleri benden eksiliyor!” Cenâb-ı Pir cevâben buyururlar ki: “Ey efendi, 
sen lisânınla, “Allâh'a hamd ve senâ olsun!” diyorsun, fakat sende hakiki 
olarak hamd edenlerin alâmeti yoktur. Senin ne içinde ve ne de dışında o 
söylediğin hamdin eseri yoktur. Hamd edenlerin içinin eseri budur ki, onlar 
Hakk'ın hiçbir tecellisine kalblerinde sıkıntı duymazlar; belki Hakk'ın gerek 
lutuf ve gerek kahır süretindeki tecelliyâtına âşıktır.” Nitekim Hz. Pir, ileride 
bu Mesnevi-i Şerif'lerinde şöyle buyururlar: 


GEKA 
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2 4 A pl iğ gal amal im eâkl 2 3 b pi gile 
“Ben o Hakk'ın kahrnına ve lutfuna cidden âşıkım; pek acib şeydir ki, ben her 
iKi zıddın âşıkıyım.” 


Ve kezâ Eşref-i Rümi hazretleri de şöyle buyulur: 


Gelse celâlinden cefâ, yâhud cemâlinden vefâ 
İkisi de câna safâ senden o hoştur hem bu hoş 


Ve böyle hamd edenlerin dışının eseri budur ki, zâhirleri ahvâl-i kalbiyyele- 
rinin te'siriyle şen ve şâtır olup, lisanlarından aslâ bir kelime-i şikâyet işitilmez 
ve bilcümle a'zâ-yı bedenlerini emr-i ilâhi ve âdât-ı peygamberi dâiresinde kul- 
lanırlar. İşte böyle bir hamd, kalbde maârif-i ilâhiyye mahsüllerini peydâ eder. 
Nitekim süre-i Neml'in âhirinde buyurulmuştur: (& 3. ab «yl Ky e a Zİ J p 
(Nemi, 27/93) Ya'ni “El-hamdü lillâh de! Allâh Teâlâ size âyetlerini göstere- 
cektir, müteâkıben siz o âyat-ı ilâhiyyeyi bileceksiniz.” 


3 YY kk gl kem al 4S Uz ya ale am 


1789 Arifin Hudâ'ya hamdi doğrudur, zirâ onun hamdinin şâhidi eli ve 
UT yağı oldu. 


Ya'ni, “Ârif Hakk'a zâhiren ve bâtınen hamd ettiği cihetle onun hamdi doğ- 
rudur ve onun hamdi yukarda 1733 numaralı beyt-i şerifde mezkür olan eğ- 
ri hamd kabilinden değildir. Ârifler bilcümle uzuvlarını emr-i ilâhi dâiresinde 
kullandıklarından, elleri ve ayakları Hakk'a hamd ettiklerinin şâhididir.” Zirâ 
o uzuvları Hak Teâlâ ne vazife için ihsân buyurmuş ise, ancak o husüsta kul-. 
lanırlar. Ezvâk-ı cismâniyyeleri müsâade-i ilâhiyye dâiresine mahsürdur. Me- 
selâ gözlerini âsâr-ı ilâhiyyeden ibret almak ve kulaklarını hikemiyât-ı ilâhiy- 
yeyi dinlemek ve dimağlarını tecelliyât-ı Hakk'ı ve mebde' ve maâdlarını dü- 
şünmek ve ferclerini ancak tevlid-i veled etmek husüsunda kullanırlar. Mese- 
lâ bir hükümdür birisine elmaslı bir baston ihsân etse ve o kimse dahi o bas- 
tonu hayvan sürmek husüsunda kullansa, bu tarz-ı isti'mâl o ihsâna hamd et- 
mek değil, bilakis hakâret etmek olur. Bunun gibi bir kimse her bir uzvunu, hi- 
lâf-ı emr-i Hak ef'âlde kullansa, ihsân-ı ilâhiye hakâret etmiş olur. 


ö p pi p 
Me A > ölüğ Sİ 5g AS peer bap) 


1761. Onu cisminin karanlık kuyusundan çekti ve onu dünyâ zindânının di- 


binden satın aldı. 





Gerze 
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“O hamd veyâ hamd sebebiyle Hak, ârifi, karanlık kuyu mesâbesinde olan 
cismâniyet âleminden rühâniyet ve nürâniyet âlemine çekti ve O ârifi dünyâ 
zindânının dibinden satın aldı." Nitekim âyet-i kerimede ün Zİ rs e a öl 
İl mi ol ei yl medi (Tevbe, 9/111) ya'ni “Allâh Teâlâ mü'minlerden ne- 
fislerini ve mallarını cennet mukâbilinde satın aldı” buyurulur. 


1762. “Takvâ atlası ve ülfet edici olan nür, onun omuzu üzerinde hamd alâmetidir. 


Ma'lâm olsun ki, takvânın derecâtı vardır. Birinci derecesi, Hak Teâlâ'dan 
korkması sebebiyle abdin günâhlardan sakınmasıdır. İkinci derecesi, huzü- 
zât-ı nefsâniyyenin terkidir; üçüncü derecesi, abdi Hak'dan uzaklaştıran şey- 
lerin hepsinden ictinâbdır. Bunda mubâhât ile iştigal dahi dâhildir. Ve takvâ- 
nın en yüksek mertebesi hakkında Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Hüdi'de Şeyh-i 
Ekber Muhyiddin Arabi hazretleri şöyle buyururlar: «li işissl - ül «sl öyâll pl 
Gİ! is ola güzl yeli lari ga yö ALİ sayma See sl ça alk kl ols g5, ya'ni 
“Müttakiler nerededir ki, Hak onların zâhirleri oldu; ya'ni onların zâhir olan 
süretlerinin “ayn"ı oldu; ve o müttaki inde'l-cemf' nâsın a'zamı ve ehakkı ve 
akvâsıdır.” Ârif bu takvâ derecâtı ile müzeyyendir ve sırtında bu takvâ atlası 
vardır. “Nür-ı mü'telif"den murâd, nür-ı maârifdir ki, cânib-i gaybdan ale't-te- 
vâli onun omuzu üzerine vârid olmağa alışmıştır ve halk arasında o ârif bu 
nür ile yürür. Nitekim âyet-i kerimede şöyle buyurulur: La, ole ka 0S e 
şe gli yl LİN a aç yg al J (En'âm, 6/122) Ya'ni “O kim- 
se ki cehl ile ölü mesâbesinde iken, biz onu imân ile diri kıldık ve onun için 
nür-ı irfan halk ettik.-O ma'rifet ile nâs arasında basiret ile yürür, cehil karan- 
lıkları içinde olan kimse gibidir ki, ondan çıkmağa mecâl yoktur.” İşte takvâ 
atlası ve nür-i irfân, ârifin omuzu üzerinde hamd-i kâmilinin alâmetidir. 


aye üs 38 e ayle Olğr glokay ia. 


1763. Ariyet olan cihândan kurtulmuş, gülzârın ve akıcı pınarın sâkini olmuştur. 





o. 4 i 


Bu beyt-i şerit'de, süre- i Gâşiye'de olan ile 1 > İLİ) ğa isli iy öy3 
iz ile ee WE AEY 4 ge V (Gâşiye, 88/8-12) ya'ni “O günde yüzler vardır ki 
âsâr-ı ni'metle beşâşette ve sa'yinden nâşi râzıdır, âli olan cennettedir; ora- 
da beyhüde söz işitmezler; kelâmları zikir ve hikmettir, orada dâimâ akicı pı- 
narlar vardır” âyet-i kerimesine işâret buyurulur ki, urefâ-i billâh bugün cen- 
net-i âcil içindedirler ve bu vücüd-ı izâfi kuyüdundan, mevt-i ihtiyâri ile kur- 
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tulmuşlardır. Ardı arası kesilmeyen hikem ve esrâr-ı ilâhi peyderpey kalble- 
rine vârid olur. Onlar kendi aralarında bu cennet-i irfân içinde aslâ boş ve 
beyhüde sözler konuşmazlar, musâhabeleri zikir ve hikmettir. 


. y 
e el Ke Kü GA İS e a a 
1764. Onun meclisi ve mahalli ve makâmı ve rütbesi, onun öle-himmet olan sır- 
rının tahtı üzerindedir. 


Ya'ni, âtifin meclis-i maârifi, âli-himmet olan sırrının tahtı üzerindedir ki, 
o taht o sırrın hakikatidir ve o hakikat onun ayn-ı sâbitesidir, ve kezâ O sır- 
rının tahtı üzerinde onun mahali-i mahsüsu ve makâm-ı mümiğzi ve ism-i 
hâssı iktizâsınca rütbesi vardır. 


1765. “Bir mak'ad-ı sıdkdır ki, sıddikler, onda hep latif ve mesrür ve İâze-rü- 
durlar. 


“O âli-himmet olan sırın tahtı bir mak'ad-ı sıdkdır ki, o hakikatü'l- 
hakâyık olan vücüd-ı mutlaktır, Sıddikların hakikat-i zâtiyyeleri o taht üze- 
rinde latif ve kesâfetten âri ve mesrür ve inkılâbdan muarrâ ve tâze-rüdurlar.” 
Nitekim Kur'ân-ı Kerim'de bu makâm hakkında şöyle buyurulur: yi 0 
yaln El ie Gk 2 * 3 vi 5 (Kamer, 54/54,55) ya'ni “Muhakkak 
muttakiler cennetlerde ve nehirlerdedir,. melik-i muktedir indinde olan 
mak'ad-ı sıdkdadırlar.” “Ser-sebz”, tâze, genç ve ikbâlli ve tâli'i uygun olan 
ma'nâsınadır. | 


1766. Onların hamdi, bahârdan gülşenin hamdi gibidir, yüz nişân ve yüz gir u 
dâr tutar. 


“Gir u dâr”, emr edicilik ve hükümrânlık demektir. Ya'ni “Kâmillerin ham- 
di, bahârın te'sirinden ve tecellisinden, gülşenin hamde-i fülisi gibidir, zirâ gül- 
şen bahârın tecellisinden güllerini ızhâr eder; bu ızhâr-ı letâif onun hamd-i 
filisidir. İnsân-ı kâmil dahi Hakk'ın tecelliyât-ı mütenevviasından, türlü tür- 
lü maârif güllerini ızhâr eder. Bu da gülşenin bahârdan olan hamd-i fiilisi gi- 
bidir. Onların bu hamd-i fililerinin birçok alâmeti ve birçok hükümranlığı var- 
dır. O hükümranlıklar dahi onlarda âsâr-ı esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin zuhüru- 
dur ki, ölüyü diriltirler ve diriyi bir nazar ile öldürürler. 
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ol S5 Uka Si şük ol Sy Bü yiz Ale 
1767. Onun bahâri üzerine pınar ve nahl ve otlar, o gülistân ve nigârislân şü- 
hiddir. 


Ma'lüm olsun ki, ârif-i kâmil, cem'iyyet-i esmâiyyenin mazharı ve kâinâ- 
tun zübdesidir. Binâenaleyh esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin mezâhiri olan âlemin 
hey'et-i mecmüasında her ne varsa, onların naziri kâmilin vücüdunda zâhir- 
dir. Nitekim Hz. Pirin peder-i âlileri Sultânu'i-Ulemâ Bahâeddin el-Veled 
(k.s.) hazretleri Bağdad'da bir ay besmele-i şerifi tefsir buyurduğu sırada zabt 
olunan ifâdât-ı münifelerinden me'hüz olan şu parça bu ma'nâyı te'yid eder: 
“Öyle gördüm ki, Allâh cümle hübânı bende ve benim eczâmda münderiç kıl- 
dı. Benim eczâmın cümlesi onların eczâsında karışmıştır. Benim her cüz'üm- 
den süt aktı, cemâlden, kemâlden, muhabbetten, lezzetten ve hoşluktan vü- 
cüd-pezir olan her süret benim altı cihetimde Zâtullâh'dan zuhüra geldi. Ni- 
tekim bir kimse parlak elbise giyse, o câmeye türlü türlü nakışlar aks eder. 
Allâh hüsünden ve onu bulmaktan ve suver-i cemileden ve hübândan ve on- 
ların aşk-bâzlıklarından ve mevzünluklarından ve suver-i akliyyâttan ve hür 
ve kusürdan ve âb-ı revândan ve acâibât-ı sâire-i bi-nihâyeden bende kendi- 
sinden yüz bin süret gösterir. Nazar edip bu süretleri müşâhede ediyorum ki, 
bu kadar cemâl-ârâste bende görünüyor; ve istediğim her süreti Allâh bana 
gösteriyor. Ve bunların cümlesi benim eczâmda zâhir oluyor. Ve Allâh Zü'l- 
celâl hazretlerini gördüm ki, yüz bin reyhân ve gül ve gülistân ve sarı ve be- 
yâz yâsemen ızhâr buyurdu ve benim eczâmı gülzâr eyledi ilh.” 


İL Y2 AŞİ e AİŞE db molla halk dal 

1768, Güzelin binlerce şâhidi, her tarafta sadefin içindeki inci gibi, şâhidliktedir. 

Birinci “şâhid”, şehâdet masdarından ism-i fâil ve ikinci “şâhid” Fârisi 
olup güzel ve mahbüb ma'nâsınadır. Yukarıdaki izâhât bu beyt-i şerife dahi 
râci'dir. Ya'ni, “Mahbüb-ı hakiki olan Hakk'ın cemâlinin binlerce şâhidi, in- 
sân-ı kâmilin âyinesinde, sadefin içindeki inci gibi, şehâdet etmektedir.” Zirâ 
insân-ı kâmil, cem'iyyet-i esmâiyyenin mazharıdır ve Hakk'ın endâm âyine- 
si mesâbesindedir. Binâenaleyh insân-ı kâmil Hakk'ın güzelliğidir. 


o .Y 


b BİM ij Zan ZAİM ye Si 


1769. Senin nefesinden fenâ sır kokusu gelir, ey lâfçı, senin gamın başından 


ve yüzünden parlar. 





meka 
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Bu beyt-i şerif yukarıda geçen 1742 numaralı beyte merbüttur. O beyt-i 
şeritte “Gerçi dilin o şâhın medhini ızhâr eder; senin yedi a'zân şikâyet eder” 
buyurulmuş idi. Ya'ni “Ey müddei-i kâzib, senin bâtının ahkâm-ı ilâhiyyeden 
müşteki olduğu halde, dilin hamd ile meşgüldür. Fakat ey kemâl da'vâsında 
bulunan yalancı, içinin gamı ve sıkıntısı dışından belli olur.” 


MS SS ya yasla sal Suk pp öle elk 
Er Mesâfda mâhir koku tanıyıcılar vardır; sen cür etle beyhüde hây u hü- 
yu az yap! 


“Mesâf”, “mesaff”ın cem'idir; cenk için durdukları mahaller ma'nâsına ge- 
lir. “Mesâf”dan murâd, esmâ-i mütekâbilenin mahall-i mücâdelesi olan bu 
vücüd-ı izâfi âlemidir. “Koku tanıyanlar"dan murâd, ahvâl-i bevâtına nâzır 
olan insân-ı kâmillerdir. “Hây u hüy”, gürültü ve şamata ma'nâsınadır ki, 
murâd kemâl da'vâsı hakkındaki dedikodulardır. Ya'ni “Hâdi ve Mudill ve 
Dârr ve Nâfi' gibi mütekâbil olan esmâ-yı ilâhiyyenin mahall-i cidâli bulunan 
bu dünyâda, efrâd-ı beşerin ahvâl-i bâtıne ve kalbiyyesine nâzır olan kâmil- 


ler vardır. Binâenaleyh sen cür'et ve cesâretle boş dedikoduları az yap!” 
İY PASS pes KERE EETENE VA 
1771. Sen müşglen lâf elme, Zirâ o soğanın kokusu senin nefesinden râzı mek- 
şüf ediyor. 
Sen içinde müşg olduğundan bahs ederek öğünme ve kemâlâtından bâa- 
hisle kendini satma; zirâ mi'dendeki soğanın kokusu, soluğundan içindeki 


maddenin mâhiyetini ızhâr ediyor ve kelâmından soğan kokusu mesâbesin- 
de olan nefsâni sıfatların kalbinde muzmer olduğu anlaşılıyor. 


Ee öğ Syn li AI AS epy EE 
1772. * Gülbeşeker yedim!” diyorsun; halbuki sarmısaklıktan koku çarpıyor, he- 


zeyan söyleme! 


“Sir”, sarmısak; “geh”, “gâh” edâtının muhaffefidir. “Sir-gâh” ism-i me- 
kân olup “sarmısaklık” ve “sarmısak mahalli” demek olur. Burada “sarmısak- 
lık”dan murâd, âlem-i rühâniyyette pek fenâ kokan sıfât-ı nefsâniyyenin 
müstevli olduğu kalbdir. “Gül-şeker"den murâd, sıfât-ı rühâniyyedir. Ya'ni 
“Ey müddei, sen benim kalbim sıfât-ı rühâniyyenin mecma'ıdır diyorsun. 
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Halbuki kelâmından kalbinin bir sarmısak tarlası gibi sıfât-ı nefsâniyye mec- 
ma'ı olduğu anlaşılıyor. Boş sözler söyleme!” 


OYLA Ol Ja gal OYS gal çekil İs a 
1773. Gönül büyük ev gibidir; gönül evinin gizli komşuları vardır. 


1774. Pencere ve duvarların aralığından esrârlara muttâli olurlar. 


O kalb penceresinin ve duvarlarının aralığından, o gizli komşular birçok 
sırlara vâkıf olurlar. 


çi gr iyi le A) go SS Şİ 
1775. “Bir aralıktan ki hiç vehim tulmaz, hâne sâhibi hiç sehim tulmaz. 


“Gizli komşular”dan murâd, âriflerin kalbidir. Ma'lüm olsun ki, bir insanın 
kemâliyle kendisini bilmesi gâyet müşkildir. Kalbin o kadar derin sırları vardır 
ki, onlar ancak bir sâikin te'siriyle sâha-i fiiliyyâta geldikçe zâhir olur. İnsân-ı 
kâmilin nazarları ise, aslâ vehme gelmeyecek olan aralıklardan, kalblerin en 
derin köşelerine kadar nüfüz edip o kimsenin ahvâline muttali” olur. Ve onla- 
rın bu süretle vâki' olan ıttılâ'larına kalb sâhibinin aslâ vuküfu olmaz. “Sehm”, 
nasib ve hisse ma'nâsınadır. Ya'ni, “Kalb sâhibinin, ârifin vuküfundan aslâ na- 
sibi ve hissesi yoktur” demek olur. Ba'zı nüshalarda “sehm” yerine “fehm” vâ- 
ki'dir. Bu süretde ma'nâ “Kalb sâhibi, ârifin vuküfunu anlayamaz” demek olur. 


sım sildelize Mem Sola 
1776. “Kur'an'dan oku ki, şeylan ve onun kavmi, insana mensüb olan halden 
sır ve koku götürürler. 

Ya'ni, “Ey sâlik, ârifin gizli aralıklardan kalbinin ahvâline muttali" olma- 
sını istib'âd etme! Bunun delilini istersen Kur'ân-ı Kerim'i oku ki, süre-i 
A'râf'da vâki' olan âyet-i kerimede şöyle buyurulur: & > y 3) mia 
Oyak N yil 3 enbe Caz Gi Ves Ü (A'râf, 7/ 27) Ya'ni “Zirâ şeytan ve ka- 
bilesi, sizin onları görmediğiniz bir haysiyetle sizi görür. Biz şeytanları, imân 
etmeyenlerin dostu yaptık.” 


Sai O a) gym ağ Sİ ZATİ Şİ pla a Öl 
1777. Obir yoldan ki, insan ondan âgüh değildir, Zirâ bu mahsüsden ve bu €Ş- 
bâhdan değildir. 


yeka 
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Ya'ni, “Ecsâm-ı şeytâni, son derecedeki rikkat ve letâfetlerinden dolayı 
mahsüs ve bu âlem-i kesifin müşâbihleri olmadığından, sizin nazarınıza gel- 
mez.” Onlar ise sizi, sizin cisimlerinizin gılzatı ve kesâfeti ve mahsüsiyeti ha- 
sebiyle görürler. Binâenaleyh onların letğfetleriyle sizin latif olan bâtınlarınız 
arasında cinsiyet vardır. Ve bu cinsiyetleri hasebiyle sizin bâtınlarınıza mu- 
sallat ve kalblerinizin ahvâline muttali' olup vesvese ilkâ ederler. Ve siz on- 
ların size musallat oldukları yola vâkıf olamazsınız. 


1778. “Nâkıdlar arasında riyâ izhâr etme. Cy aşağı olan kalb, mihenk üzerin- 
de bir lâf vurma ! 


“Nâkıd”, hâlis ile kalpı ayıran demektir. Ya'ni, “Hâlis ile kalpı birbirinden 
ayıran ârifler arasında riyâ izhâr etme !" “Me-ten”, “teniden” masdarından 
nehy-i hâzırdır. Burada “izhâr etmek” demektir. “Mihekk”den murâd, kezâ kalp 
ile hâlisi ayıran âriflerdir. “Ey sıfât-ı nefsâniyye ile dolu olan müddel-i kâzib, mi- 
hekk olan insân-ı kâmilin huzürunda kemâl da'vâsını etme ve kendini öğme!” 


İri el o $ likes b e ayol, ee A 
1779. Yer mihekk için kalbın sırrına yol olur ki, Hudâ onu cezr ve celbin 
emiri etli. 


“Zirâ her mihekk taşı için kalp olan altının gizli olan kalplığına yol olur. 
Çünkü Hudâ o mihekki kalpın geri atılmasına ve hâlisin ileri çekilmesine hâ- 
kim kıldı.” Ya'ni insân-ı kâmil sâdık ile kâzibi teftik için bir mihekk taşıdır. 
Hak Teâlâ hazretleri kâzibi dergâhından red ve sâdıkı dergâhına celb için o 
kâmilleri me'mür etti. Bu beyt-i şerif Hind nüshalarında şöyledir: o, !, be p 
ime plea$  Oyab >» Ya'ni, “Muhakkak mihekkin hâlis 
ve kalp üzerine yolu olur. Zirâ Hudâ onu cisim ve kalb üzerine emir ett.” 
“Mihekk”den murâd, insân-ı kâmildir ki, Hak Teâlâ o insân-ı kâmili cisim ve 
kalb üzerinde tasarruf sâhibi yaptı. 


ps ll ye il diy Ms leke b gb öy 
1780, Cy iyi mezhebli, mâdemki şeytanlar kendi galizlikleriyle bizim sırrımız- 
(1784) N 
dan vâkıflardır; 
0S ye del sg jb 043044553 yle Şi 
1781. “Bâtında çalınmış bir meslek tutarlar; biz onların hursızlıklarından baş 
aşağıyız. 


Rea 


ii AHMED AVNİ KONUK SA 


O şeytanlar letâfet-i vücüdları hasebiyle bizim latif olan bâtınımızda çalın- 
mış ve gizli bir meslek tutarlar ve biz onların bu hırsızlıklarından dolayı baş 
aşağı oluyoruz. 


1782. “Dembedem fesâda verme ve azim ziyân yaparlar. Delmek ve yarmak VE 
pencere sâhibidirler. 


“Habt”, sehv etmek ve unutmak ve ağaca vurup yaprağı dökmek ve fe- 
sâda vermek ma'nâlarına gelir. Burada “fesâda vermek" ma'nâsı münâsibdir. 


Olğ Ji ek eş Oğa )3 a) slirir 
1785. “Binâenaleyh cihanda rüşen canlar, niçin gizli halden bi-haber olsunlar? 


Ya'ni, “Şeytanların insanların bâtınına olan tasallutları bu süretle olunca 
ve onların nâri olan rühları beni-âdem üzerinde böyle tasarrufa kâdir olunca, 
rühları nüri olan kâmiller bu cihân-ı kesifde niçin gizli olan ahvâl-i kalbiyye- 
den bi-haber olsunlar?” 


3) OY eşi 4S ey, SAĞ Ol ge 3 Sele 
1784. Sirâyette şeytanlardan daha aşağı mı oldular, o rühlar ki çadırı felek üs- 
tüne vurdular? 
“Sirâyet”, kendi te'sirini ettâfa yaymak demektir. Ya'ni, “Ervâh-ı nüriyye- 
den olan ve kesif âlem-i taayyünâtın üstüne çadırlarını kuran insân-ı kâmiller, 
te'sir husüsunda ervâh-ı nâriyyeden olan şeytanlardan daha aşağı mı oldular?” 


yö Oyla öpecek 3 yy İPE öge vr 3 
1785. Şeytan felek tarafına hırsızca gider. O şihâb-ı muhrikdan mat'ün olur 


“Şihâb”, ateş şw'lesi ve uçan yıldız; “mat'ün", vurmak, cezb etmek 
ma'nâsına olan “ta'n" masdarından ism-i mef'üldür; “vurulmuş” ma nâsına- 
dır. Bu beyt-i şerifde süre-i Cin'de vâki' vü gi ya çel Kelin Uça dak SÜ, 
e, uş dize (Cin, 72 / 9) ya'ni “Biz mukaddemâ gökte meleklerin kelâmı- 
nı işitmek için bir mahalde oturur idik. Şimdi kim ki dinlemek kasdında bulu- 
nursa, kendi için hazır bir şihâb bulur” âyet-i kerimesine ve kezâ süre-i 
Hicr'de vâki" me çer) Olar Se aka b al ye Ge 
cam lg saçli am 82 (Hicr, 15/16-18) ya'ni “Biz gökde burçlar yarattık ve 
bakanlar için onu süsledik ve onu her bir şeytân-ı racimden sakladık. Şu ka- 
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dar ki, meleklerden söz çalmak isteyen şeytanı apaçık bir şihâb ta'kib eder” 
âyet-i kerimelerine işâret buyurulur, 

Ma'lüm olsun ki, melek kuvvet ve şiddet ma'nâsınadır. Ve melâike iki kı- 
sımdır: Birisi tabii, diğeri unsuridir. “Melâike-i tabiiyyün” anâsırın bulunma- 
dığı fezâda suver-i tabiiyyeden mütekevvin olan ervâh-ı ulviyyedir. “Melâ- 
ike-i unsuriyyün” anâsıra mensüb olan ervâhdır, Melâike-i unsuriyyün avâ- 
lim-i bi-nihâye-i kesifenin tedbirine me'mürdurlar. Bunların a'dâdı hasr ve 
ta'dâda gelmez. Melâike âlem-i his ve şehâdette eşhâs-ı kesife gibi görün- 
o mezler, zirâ ervâhdır. Âlem-i hayâlde suver-i muhtelifeye mütemessilen 
meşhüd olurlar. Bu temessül râinin ahvâl ve i'tikâdâtı ile münâsebetdârdır. 
Hz. Cibril'in cenâb-ı Meryem'e ve diğer melâike-i kirâmın Lüt (a.s.) ve sâir 
 enbiyâ (aleyhimü's-selâm)a temessülleri gibi. Onların bu temessülleri esnâ- 
sında râinin nezdinde hâzır olanlar, bu melâikeyi müşâhede edemezler. Zirâ 
âlem-i hayâle dâhil olan ancak râidir. Meğer ki huzzârdan dahi âlem-i hayâ- 
le dâhil olanlar bulunsun; bu temessülü bunlar da görebilirler. 

İmdi anâsırdan mürekkeb olan ecrâmın mâfevkınde ervâh-ı ulviyye mev- 
cüddur. Ve bu ervâh suver-i tabiyyeden olduğundan bunlara “melâike-i tabi- 
iyyün" dahi derler. Zirâ kendi mertebelerine göre bunlarda dahi zuhür vardır. 
Ve “nefes-i rahmâni” ise bunlara nazaran bâtındır. Bu ervâh dahi a'yân-ı 
anâsıra nisbeten bâtın ve a'yân-ı anâsır bunlara nazaran zâhirdir. Ta'bir-i di- 
ger ile ervâh-ı ulviyye insanın nefesini ihrâç ettiği vakit, yavaş ve bilâ-sadâ 
söz söylemesine ve a'yân ve anâsır ise cehren ve sadâ ile tekellümüne mü- 
şâbihdir. Bundan anlaşılır ki, melâike-i tabüyyün ile melâike-i unsuriyyün 
arasında zuhür ve butün i'tibâriyle münâsebet-i dâlme vardır. Zirâ melâike-i 
tabiyyün ilm-i ilâhide sâbit olan ahkâmı ve emr-i ilâhiyi melâike-i unsuriy- 
yün vâsıtasıyla âlem-i kesâfete inzâl ederler, !p! vali (Nâziât, 79/5) (“... 
İş düzenleyenlere and olsun!”) âyet-i kerimesinde bu melâikeye işâret buyu- 
rulur. Ervâh-ı unsuriyye-i nâriyyeden olan şeyâtin ise, bi'set-i seniyyeden 
evvel, letâfet-i cismâniyyeleri hasebiyle fezâya suüd edip melâike-i tabüyyün 
ile melâike-i unsuriyyün arasındaki esrâra muttali' olurlar. ve onların mükâ- 
lemât ve tebliğâtını çalıp ziyâde ve noksan olarak kâhinlere söylerler ve kâ- 
hinler de onların etbâ' ve mukallidi olarak onu efrâd-ı beşere ihbâr ederler idi. 
Bu kâhinlerin ihbârı ekseriyâ doğru ve ba'zan dahi bu şeytanların kendi 
re'yleriyle bu habere ilâve ettikleri yalanlar sebebiyle de yalan olur idi. Ser- 
ver-i âlem (s.a.v.) Efendimiz'in bi'set-i seniyyelerinden sonra şeyâtin isti- 
mâ'dan memnü' oldular; ve eğer kasd-ı istimâ' ederlerse bu melâike-i tabiiy- 
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yün ve unsuriyyün, o şeyâtini şihâblar ile vurup yakmağa başladılar. Ya'ni 
şihâbların kuvve-i nâriyyesi, şeyâtinin kuvve-i nâriyyelerinden şedid olduğu 
cihetle, onları kendi kuvvetlerinde mahv ve müstehlek kıldılar. Nitekim yu- 
karda mezkür olan âyetler bu hâli mübeyyindir. 


Ola esti LE ye İle il iğ li e 
1786. (Felekten aşağıya öyle baş aşağıya düşer ki! .Şaki cenkde mızrak yara- 
sından düşer. | 
“Felek”den murâd, melâike-i tabüyyünun bulunduğu felek-i esitdir ki, 
uçar yıldız veyâhud uçar yıldız şeklinde görünen şu'le-i âteş, o ervâh-ı nâriy- 
yeyi, kendi kuvve-i galebesiyle o sâhadan aşağı ıskât ve tard eder. Nitekim 
şakiyi de cenkde ehl-i cihâd mızrak darbesiyle böyle vurup düşürürler. 


| ASIN a 0S ya OLE Sir Ja (öl lay j öl 
1787. O dil-pesend râhların gayretinden dolayı, onları felekden baş aşağı bıra- 
kırlar. 


Ya'ni, “Makbül olan ervâh-ı enbiyâ ve evliyâ, eflâke suüd edip, melâike 
arasındaki esrâra muttali" olurlar. Eğer ervâh-ı şeyâtin bu sıfatta onlara şerik 
olsa, bu ervâh-ı makbüleye reşk ve gayret vâki' olur. Bu ervâh-ı makbülenin 
reşk ve gayretinden dolayı melâike, şeyâtini felekten baş aşağı atarlar.” Ve 
onlardaki bu gayret ervâh-ı nâriyyenin ervâh-ı nüriyye mertebesine irtikâ 
cür'etini kesr içindir. 

a iy gü S3 iy iğ 
1788. Eğer sen çolak ve topal ve kör ve sağır isen, o ay rühlar üzerine şekketme! 

Ey müddef-i kâzib, senin rühunun kolu çolak olup kâmillerin makâmına elin 
erişmezse ve ma'nevi ayağın topal olup onların merâtibine vusül kudretin yok 
ise ve basar-ı basiretin kör olup onların âli mertebelerini göremiyor isen ve rü- 
hunun kulağı sağır olup onların âlem-i meleküttaki medh ve senâlarını işitmiyor 
isen, bâri kendi hâline insâf edip o ay rühların ya'ni ervâh-ı nüriyyenin kadr ve 
menziletleri hakkında şübheye düşme! Onların huzürunda mütevâzi' ol! 


Se İLA yerl çeş 4 e gi İŞ 
1789. “Ültan ve az öğün, can çekişme! Zirâ o cisim tarafına çokluk. câsus vardır. 


Ey yalancı mürşid ve müddel-i kâzib! Kâmilin huzürunda, kendi bâtınının 
noksânına bak da utan ve kemâlâtından bahs ile az öğün ve mübâhasât-ı li- 
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saniyye ile onu mağlüb etmek için beyhüde yere can çekişme! Zirâ senin o 
cismin ve cisminin kuvâsı ve efkârın tarafına kâmilin çok câsusu vardır ki, 
senin ahvâlini tecessüs eder. 


aa 
C 
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İlâhi olan tabiblerin gönül ve din hastalıklarını, müridin ve 
yabancının simâsında ve onun sözünün lahninde ve onun 
gözünün renginde ve bütün bunlar olmaksızın dahi gönül 
yolundan anlaması beyânındadır. Zirâ muhakkak onlar 
kalblerin câsuslarıdır. Binâenaleyh onlar ile sıdk ile oturun! 


Ya'ni, tabibân-ı ilâhi olan insân-ı kâmiller, gönülde bulunan sıfât-ı nef- 
sâniyye ve din hakkındaki şek ve şübhe hastalıklarını, gerek müridlerinin 
ve gerek yabancıların simâlarında ve onların sözlerinin tavrında ve  gözleri- 
nin bakışında görürler. Nitekim âyet-i kerimede, J s3)! Da b ps. hly (Mu- 
hammed, 47/50) ya'ni “Sen elbette onları kavlin İahninde ârif olursun” ve 
çal e. 5 (Bakara, 2/273) ya'ni “Sen elbette onları simâlarıyla ârif olur- 
sun” buyurulur. Bu anlayışa “firâset-i hikemiyye” derler ki, zâhirde görülen 
alâmetten ahvâl-i bâtına intikâl olunur. Meselâ bir kimsenin zâhiren lisânı 
mülâyim olur; fakat içindeki gazabı ve öfkesi sadâsının ihtizâzından veyâ- 
hud kullandığı kelimelerin birinden veyâhud gözünün bakışındaki halden 
anlaşılır. Bu anlayışta ehl-i zekâ olan nâkıs insanlar ile kâmiller müşterek- 
tir. Fakat insân-ı kâmillerin anlayışında aslâ hatâ olmaz ise de, nâkısların 
anlayışlarında ba'zan hatâ vâki' olur. Zirâ insân-ı kâmillerde firâset-i şer'iy- 
ye vardır; nâkıslarda bu firâset yoktur. Nitekim sürh-ı şerifde, bütün bu alâ- 
metler olmaksızın dahi kâmillerin gönül yolundan anladıkları beyan buyu- 
rulur. Bu firâset-i şeriyye hakkında Wi px bu s4 lal imi ya'ni 
“Mü'minin firâsetinden sakının, zirâ o Allâh'ın nüriyle nazar eder!” hadis-i 
- şerifi vârid olmuştur. Firâset-i hikemiyye ile firâset-i şer'iyye hakkında 
Şeyh-i Ekber Muhyiddin-i Arabi (k.s.) hazretleri, et-Tedbirâtü'i-İlâhiyye fi 
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İslâhi Memleketi'i-İnsâniyye nâmındaki eser-i âlilerinde izâhât i'tâ buyur- 
dukları gibi, Fütühât-ı Mekkiyye'lerinin “Firâset” bâbında dahi ma'lümât-ı 
müfide beyân buyururlar. Sürh-i şerifdeki «> Aöl pevlgm ei! İDÂTESİ çz)le-15 
Sa dl Oy Sağ b Ola eli pla ep Balli ga elli öneli lal 
ya'ni “Ehl-i sıdk ile mücâleset ettiğiniz vakit, sıdk ile oturunuz! Zirâ onlar 
kalblerin câsuslarıdır; kalblerinize girerler ve himmetlerinize nazar ederler” 

hadis-i şeriffinden muktebesdir. | 


Sli sell, My adil du Ol cp 
EE “Bu cisim tabibleri, ilim saçıcıdırlar; senin hastalığına senden daha zAyd- 
Pİ de vökıfdırlar, 


| gi EAA İM yi ek Ğİ) ipa yi içe 
1791. Mem nabzdan hem renkden, hem de demden, senden her türlü hastalı- 
ğa koku götürürler. 


Ya'ni, “Bu zâhiri doktorlar ilm-i tıbba âşinâ olduklarından senin hastalığı- 
na senden daha ziyâde vâkıf olup nev'ini teşhis ederler. Nabzının atışından, 
yüzünün renginden, hem de deminden ya'ni kanının tahlilinden; ve “dem” 
nefes ma'nâsına olduğuna göre, nefesinden, ya'ni sana nefes aldırıp ciğeri- 
nin hâlinden, sendeki hastalığın nev'ini anlarlar." 


Oaz LAS gi lil dag öl 3 el olak pa 
1792. “Binâenaleyh tabibân-ı ilahi cihanda, senden ağzın. sözü olmaksızın ni- 
çin bilmesinler? 


“Cisim tabiblerinin hâli, yukarıda zikr olunduğu gibi olunca, ilâhi olan ta- 
bibler, sen kendi hâlinden lisânınla bahsetmeksizin, onlar senin ahvâl-i bâtı- 
neni niçin bilmesinler?” Zirâ ilâhi tabibler insân-ı kâmildir. Ve insân-ı kâmil 
hem ism-i Zâhir'in ve hem de ism-i Bâtın'ın meclâsıdır. Binâenaleyh onlar 
hem cisim hastalığını ve hem de rüh emrâzını tedâviden âciz değildirler. Ni- 
tekim Menâkıb-ı Sipehsâlâr da münderiç şu menkıbe bu ma'nâyı izâh eder: 

“Ashâbın ekâbirinden bulunan Mevlânâ Fahreddin-i Sivâsi (rahimehul- 
lâh) hummâ-yı muhrikaya tutulup bir müddet esir-i firâş oldu; etibbâ onu te- 
daviden âciz kaldılar. Hz. Mevlânâ (r.a.) iyâdetini teşrif edip, emir buyurdu. 
Soyulmuş sarmısak getirtdiler; döğüp kaşık ile ona verdiler. Etibbâ hastaya 
sarmısak yedirildiğini işitince, onun sıhhatından ümidlerini kesdiler. Lutf-ı 
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Hudâ, o gece terledi, sıhhat bulmağa başladı. Etibbâ bunu müşâhede edince: 
“Bu hâl kâide-i tıbba ve kânün-i hikmete müstenid değil, belki hikmet-i ilâ- 
hidir” dediler.” Nitekim Hz. Pir buyururlar. Beyt: 


EN he ile çe Gks) SİMA 3 gz er 
Ea) AMİ gp giy pas li 3 S3 aşil ül > 


“Biz hakimiz, biz tabibiz, Bağdad'dan erişdik. Biz çok illete mensüb olanları 
gamdan kurtardık. ilâhi hakimleriz, kimseden ücret istemeyiz. Zirâ biz hasta 
olan cisme endişe gibi koşarız.” 


| SİYA gi 3 şek ke ği pie ei jp 
1793. Senin hem nabzından hem cisminden hem renginden sende bilâ-tevakkuf 
yüz hastalık görür. 
aym dl Dİ pa ogi Higal gi Ol pl 
1794. “Bu tabibler muhakkak yeni öğrenicidirler. Zirâ onların bu alâmetlere 
hâceti olur. 
İlâhi olan tabiblerin ilmi, hem rühâniyete ve hem de cismâniyete taalluk et- 
tiği ve ruhâniyet cismâniyetden mukaddem olduğu cihetle, onların ilmi, cismâni 
olan doktorların ilmine nazaran eski ve cismâni doktorların ilmi ise onlara naza- 


ran yenidir. Binâenaleyh onlar bu yeni olan ilmi öğrenicidir; ve bu sebeble on- 
ların nabız ve renk ve kan ve idrar muâyenesi (gibi) delâile ihtiyaçları vardır. 
M4 y2 bö g3 my Ni gl li ya Şİ OYalS 
1795. Kâmiller senin adını uzakdan işitirler; senin bâd ve büdunun dibine ha- 
dar gider , 

“Bâd ve büd"a, Ankaravi hazretleri “kevn ve vücüd” ma'nâsı vermişdir. 
Fakir bu terkibi Heft Kulzüm, ve Bahâr-ı Acem ve Şemsü'-Lügât ve Gıyâsü'- 
Lügât ve Çerâğ-ı Hidâyet ve Burhân ismindeki lügat kitaplarında bulamadım. 
Binâenaleyh ne gibi ma'nâdan kinâye olduğu nazar-ı fakirde lâyıkıyle tavaz- 
zuh edemedi. “Bâd” ile “büd”un ayrı ayrı ma'nâları vardır. “Bâd”, nahvet ve 
gurür ve kibir ve hod-bini ma'nâsına da geliyor. “Büd”, vücüd ve varlık 
ma'nâsınadır. Eğer bu ayrı ma'nâlar birleşirse, “kibir ve varlık” demek olur, 
Fakat Hind nüshalarında “bâd u büd” yerine “târ u püd” vâki' olmuştur ki, 
bir kumaşın enişi ve argacı demektir. Ya'ni kumaşın mensüc olduğu iplikle- 
rin üste ve alta ve enine ve boyuna gelen kısımları demek olur. Ba'zı nüsha- 


NER 
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larda “püd u târet”; ve ba'zı nüshalarda da “zâd u püdet” vâki'dir. Fakat ge- 
rek “bâd u büdet” ve gerek “târ u püdet” ibârelerinin her ikisi de burada mü- 
nâsib olur. Ya'ni, “Kâmiller senin adını uzakdan işitirler. Senin enâniyetinin 
ve varlığının kevnine kadar giderler veyâhud nescinin esâsına kadar gider- 
ler” demek olur ki, bunlardan murâd senin ayn-ı sâbitenin isti'dâd-ı ezelisidir 
ve mazhar olduğun rabb-i hassın hâssıyetidir. 


e Yİ Daril oiy giri 03) 3 a 4S 


1796. Belki doğmandan senelerce mukaddem seni, senin hallerin ile berâber 
görmüş olurlar. 


Nitekim Sadreddin Konevi hazretleri, kendi şeyhi olan Muhyiddin-i Arabi 
(k.s.) hazretlerinden nakl edip buyururlar: “Şeyhim buyurdu ki: “Hak Teâlâ 
hazretleri, senin pederin İshak bin Muhammed'in sohbetini ve senin sohbetini, 
ahvâlini ve ulümunu ve ezvâkını ve makâmâtını ve tecelliyâtını ve mükâşefâ- 
tını ve Hak Teâlâ'dan bilcümle huzüzunu, benim Endülüs'den Rüm tarafına ha- 
reketimden mukaddem, bana gösterdi.” Ve Hz. Sadreddin (k.s.), Kitâb-ı Fü- 
kük'de buyururlar ki: “Bizim şeyhin husüsi bir nazarı var idi. Bir kimsenin hâ- 
line muttali' olmak istediği vakit, ona bir nazar ederdi. Onun uhrevi ve dünye- 
vi ahvâlinden haber verirdi.” Velhâsıl menâkıb-ı evliyâda bu gibi ahvâl çokdur. 
İşte bu gibi zevât, nâkısları terbiye kudretini hâizdirler. Kendilerinde bu nazar 
olmayan evliyâ, nefislerinde kâmil iseler de, başkalarını mertebe-i kemâle isâle 
muktedir değildirler. Artık meşâyih-ı rüsüma ne kalacağı kıyâs olunsun. 


ma 


N 
ile ji e all 5) öm yeki yl 03i) Şi a pll Oöl3 05 za 
o) Eş İğ Ölrei öy li yl kel ye yal öy ül 
Ebu'l-Hasan Harakâni (r.a)in doğmasından senelerce evvel Ebâ 


Yezid'in müjde vermesi ve onun süretinin ve siretinin bir bir 
nişânını vermesi ve târih yazıcıların onu rasad için yazması 


Sürh-i şerifin nihâyetindeki “cihet-i rasad” ifâdesi yerine, Hind nüshala- 
rında “cihet-i sıdk-ı o” yazılıdır. “Rasad”, bir şeye dikkatle bakıp ahvâl ve ha- 


Mera 
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rekâtını gözetlemek demekdir. Ya'ni, “Bâyezid-i Bistâmi hazretleri Ebu'l-Ha- 
san Harakâni hazretlerinin doğacağını ve evsâf ve ahlâkı şöyle ve böyle ola- 
cağını haber verdi; ve müridleri o haberi kayd edip bu zâtın zuhürunu gözet- 
lediler. Veyâhud bu haberin sıdkına intizâren kayd ettiler” demek olur. Bu iki 
zât-ı şerifin tercüme-i hâlleri Nefehâtü'/-Üns'de münderiçdir. 


3 A a yenil gp İl 345 A ph Olüele (çiğ Ol 
1797. O “Bâyezid in hikâyesini işillin ki, Ebul- Yasanın hâlinden evvelce 
gördü. 


O Bayezid-i Bistâmi hazretlerinin menâkıbında mazbüt olan bir kıssayı 
işittin ki, Ebu'l-Hasan Harakâni hazretleri doğmadan evvel onun hâlinden ve 
evsâlından haber verdi. Şöyle ki: 


> şi pepuileolyal BİS a 15 gö Ola O (853) 
1798. Bir gün o takvâ sultânı mürtdleriyle berâber, sahrâ ve çöl tarafına geçi- 
yor idi. 
OE, (ğe 3S dye UY el is 
1799, Ona ansızın Ylarakan tarafından, Rey şehri etrâfında latif koku 
geldi. 


“Harakân”, Bistâm'a yakın Horasan'dan bir karyenin adıdır. “Ha”nın 
kesri ve “râ”nın sükünuyla “Hırkân” dahi derler. “Sevâd”, müteaddid 
ma'nâları vardır.Burada “şehir etrâfı” ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni, “Bâye- 
zid-i Bistâmi hazretlerinin meşâmmına Harakân karyesi tarafından bir ko- 
ku geldi.” 


55 özelik Şİİ Eş JS dile Gİ yea 
1800. Sem orada nâle-i müştâk etti, kokuyu havadan kokladı. 


(1805) 
Alya ol ol Şi al öle AES a GREN, AS 
1801. Latif kokuyu âşıkça çekiyordu. Onun canı havadan bâde tadıyordu. 


O duyduğu latif ma'nevi kokuyu âşıklara mahsüs olan bir tavr ile içine çe- 
kiyor idi. Onun rühu, havâ-yı nesimiden ilâhi olan bâdeyi tadıyor idi. 





NEKAŞ 
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oyali abdsüm nail zil $ s0 
1802. “Bir bardak ki, o buzlu sudan dolu olur, onun zâhirinde ter gibi peydâ olur. 


LE Di e 0S 04331 Aİ ga ssd ye ŞO 
1803. O, havanın soğukluğundan bir su olmuştur; o bardağın içinden dışarıya 
rutübet sıçramadı. 


SAY ipa Gİ ES İY Mey 
1804. Koku getirici hava ona su oldu; su dahi ona hâlis şarâb oldu. 


Bu üç beyt-i şerif, ma'nevi latif koku getiren havanın ne vech ile bâde ol- 
duğunu akla takrib için irâd edilmiş olan bir misâldir. Meselâ bir sürâhinin 
içine buzlu su konulduğu vakit, onun sathının etrâfında bir buğu peydâ olur 
ve onun etrdfı terler, Sürâhinin dışındaki ter ve rutübet, içindeki suyun hâ- 
rice neşf etmesinden değildir; belki onu muhit olan sıcak havâ-yı nesimi, o 
sürahiye temâs edince soğuyup tekâsüf etmiştir. Zirâ bi'l-kimyâ havâ-yı ne- 
simi ile suyu terkib eden esâs-ı anâsır müttehiddir ki, müvellidü'l-mâ ile mü- 
vellidü"i-humüzadır. Binâenaleyh havâ-yı nesimi suya istihâle etmiştir. Ve 
suver-i eşyâda fennen istihâlât-ı mütemâdiye sâbittir. İşte bunun gibi, o 
ma'nevi latif kokuyu getiren hava suya ve su dahi Bâyezid-i Bistâmi hazret- 
leri için hâlis şarâba istihâle etmişdir. Vücüdda istihâle sâbit olduktan sonra, 
evliyâullah için aklen bu nevi' istihâlât dahi müsteb'ad değildir. 


iy AŞ İNİ ei Ayaş Aİ çime Şİ al 3 Öp 
1805. Yaktâki onda âsâr-ı mesti zâhir oldu, o demde bir mürid ona erişdi. 


Bâyezid-i Bistâmi hazretlerine havadan istihâle eden şarâb-ı ma'nevi eri- 
şip ondan sarhoşluk eseri zâhir olduğu vakit, onun huzüruna bir mürid geldi. 


1806. Müteâkıben ona sordu ki: “Bu ahvâl-i latif ki, beş ve altı hicâbından 
hâriçdir ?” | 
“Beş”den murâd, havass-i hamse-i zâhire ve “alu”dan murâd, alt, üst, 
aşağı, yukarı, sağ ve sol cihetlerdir ki muktezâ-yı taayyünâttır. Bunlar 
âlem-i ervâhın hicâbları ve perdeleridir. Mürid, şeyhi olan Bâyezid-i Bistâ- 
mi hazretlerine sordu ki: “Sende zâhir olan bu ahvâl-i latif, beş havâs ve al- 
t cihet perdelerinin hâricindendir 7” 
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Mg al ap lag) daa My 13) yy 8 
1807. "Senin yüzün güh kırmızı ve güh sarı VE güh beyaz oluyor. “Ne hâldir 


ve NE beşârettir?” 


“Bu ahvâl-i latif sebebiyle sen renkten renge giriyorsun; o hâl ne hâldir ve 
nasıl bir müjdedir?” 


SA yemeği Şi mba ys Sa 
1808. “Koku çekiyorsun; halbuki zâhirde gül yoktur; şübhesiz gaybdandır ve 


gülün gülzür ındandır?” 


“Gül”den murâd, mertebe-i ulühiyyet ve hakikat-i muhammediyyedir ki, bu 
mertebe, kâffe-i esmâ ve sıfât-ı ilâhiyye cem'iyyetini hâizdir. Bu sebeble ona 
“mertebe-i külli" dahi derler. “Gülzâr"dan murâd, mertebe-i ervâhdır. Ya'ni, 
“Zâhirde koklanacak bir gül olmadığı hâlde, sen muttasıl koku çekip duruyor- 
sun. Anlaşılıyor ki, bu koku sana gayb tarafından gelmekdedir; ve bu koku 
şübhesiz küll olan mertebe-i ulühiyyetin gülzârı olan mertebe-i ervâhdandır?” 


sal gey iler A sl) aöl yusi 
1809, “Ey sen, her bir hodkâmenin cânının kâömusın. Yer dem sana gaybdan 
bir haber ve nâme vardır.” | 

“Kâm”, maksüd ve murâd ve arzü ma'nâsınadır. “Hod-kâme”nin ma'nâ- 
yı lügavisi “kendini beğenen ve hod-pesend” demek olur. Ankaravi hazretle- 
ri “kendi murâdına vâsıl olan ve kendi kendini seven ve murâd eden” ma'nâ- 
sını vermişdir. Hind şârihlerinden Veli Muhammed Ekberâbâdi buyurur ki: 
“Hod-kâme”den murâd, âşık-ı Hakkânidir; ve âşık-ı hodkâm odur ki, kendi 
maksüdunu ihtiyâr husüsunda hiçbir kimse ile meşveret etmez ve kimsenin 
sözüyle kendi maksüdundan dönmez. Nitekim Hâfız-ı Şirâzi buyurur: 


Aİ ES ik aş g5) (ys AA 
“Benim bütün işim hodkâmlıkdır; nihâyet beni bed-namlığa çekti.” 
Ya'ni “Ey âşık-ı Hakkâni, sen bir rühun maksüdusun. Her an sana câ- 
nib-i gaybdan bir haber ve bir mektüb gelir” demek olur. 
ge gi ça yil e era İİ ili 3 
18 10. “Her bir dem Ya küb gibi bir Yüsuf'dan senin meşâmmına bir şifâ erişir. 
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“Şifi” , şifâ kelimesinin imâle olunmuş şeklidir. “Yüsuf”dan murâd, ervâh-ı 
kâmilândan birinin rüh-ı şerifidir. İ 


UY OLAS OT 3 çe e ÖİJLn a e gi 
1811. 'O testiden bizim üzerimize bir katre dök; o gülistandan bize bir şemme 
söyle!” 


Ya'ni, “O şarâb-ı aşk-ı ilâhi ile dolu olan testiden bizim üzerimize de bir 
katre dök! Biz de o zevk-i sekr ile mütezevvik olalım ve o gülistân-ı ervâh- 
dan bize de bir şemme izahât ver!” 


Sy ALİS Sip gdlerleşi 
1812. “Ey büyüklüğün cemâli, âde: tutmadık ki bizim dudağımız kuru, sen yal- 
nız içesin!” 


Ya'ni, “Bizler senin müridin ve ma'nevi evlâdınız. Ey büyüklük ve 
ulüvv-i cenâb ma'nâsının cemâlini ve güzelliğini temsil eden üstâdımız! 
Şimdiye kadar cânib-i gaybdan aldığın füyüzâttan bize de taksim ve tevzi' 
buyurdun ve ihsân-ı ilâhiden bizi mahrüm etmedin, biz bu hâle alıştık. İçti- 
ğin şarâbın lezzetinden bize de tattırdın. Dudaklarımız o şarâbdan kuru kal- 
madı. Binâenaleyh şimdi bu şarâbdan da bize ihsân et!” 

peak (83) azl 3 Gi Dp ep e $leş İ çsi 
1813, “Ey jeleği çevik tayyedici ve çevik kalkıcı, içtiğin şeyden bizim üzerimi- 
ze bir cür a dök!” , 

“Felek”den murâd, merâtib-i vücüddur ve etvâr-ı seyr-fillahdır; ve “çevik 
kalkmak”dan murâd, hâl-i sekirden sür'atle hâl-i sahva gelmekdir. Ya'ni, 
“Ey vücüdun merâtibini sür'atle tayyeden ve seyr-i fillahdaki etvârı çabuk 
çabuk kat' eyleyen ve o merâtib ve etvârın ahkâmında istiğrâkdan çabuk 
ayılıp hâl-i sahva gelen üstâdımız! Bu seyr esnâsında içtiğin şarâb-ı ma'ne- 
viden bizim üzerimize de bir cür'a dök!” Zirâ sen kâmilsin ve hiçbir merte- 
benin ahkâmıyla hicâb içinde kalmazsın! 


Spülm akıs Sa dlyar ye ei ele 
1814. “Devranda artık senden başka meclisin beyi yokdur. Cy şâh, hariflere 
nazar et!” 


“Harif”, işi ve san'atı bir olan ve dost ve musâhib ma'nâsınadır. Ya'ni, 
“Bu devirde bizim için senden başka bizim cem'iyetimizin beyi ve reisi ve ÜS- 


EKA 
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tâdı yokdur. Biz ta'lim-i maârif ve hakâyık husüsunda, ancak seni üstâd itti- 
hâz ettik. Ey şâhımız, yârânına ve musâhiblerine nazar et!” | 


Zal Seyh iie e pie el ülğ $ 
1815. “Bu meyi el altında içmek ne vakit mümkin olur? Mey muhakkak 
adamı rüsvâ edicidir!” 
“Bu şarâb-ı ma'neviyi gizli içmek mümkin değildir; o şarâb, mutlakâ ese- 
rini meydana çıkarıp adamı rüsvây eder. “Rüsvây etmek"den murâd, hâl-i 
temkinden çıkarır demekdir.” 


AS De İy dila a mz IS Oyla sök) (gi 
1816. “Kokuyu mestür ve meknün eder; kendinin sarhoş gözünü nasıl yapar?" 


Ya'ni, “Şarâb içen kimse, onun kokusunu karanfil gibi ba'zı kokulu şey- 
ler yemek süretiyle setr eder ve saklar. Kendinin sarhoş gözünü ve mestâne 
bakışlarını nasıl saklayabilir?” Sen dahi bu şarâb-ı ma'nevinin kokusunu, ta- 
sarrufât-ı mürşidânen ile bizim meşâmm-ı rühumuzdan saklayabilirsin. Fakat 
senin cism-i şerifinde zâhir olan o sarhoşluk eserini ve evzâ'ını bizim zâhiri 
gözümüzden nasıl saklarsın? Biz senin evzâ'ından şarâb-ı ma'nevi içtiğini 
anlamaktayız. 


ökk pla şolla ke OY» JUST el ep ül öge 
1817. “Bu ise, o koku değildir ki, cihanda yüz binlerce perde onu gizli tuta!” 


“Ey üstâd, bu senin kokladığın kokunun te'sirini bu âlem-i sürette, yüz 
binlerce tedbir örtüp nazarlardan saklayamaz; zirâ ma'nâ sürete hâkimdir.” 


EE pal übiyime iiğA 

1818. “Onun keskinliğinden sahrâ ve çöl dolu oldu; çöl nedir ki ! Dokuz fele- 
ği de geçti! ( 

Ehl-i keşfe nazaran dokuz felek şunlardır. 1. Felek-i Arş'dır ki, “cism-i 

küll" dahi derler. 2. Felek-i Kürsi'dir ki, “felek-i sevâbit ve “felekü'l-burüc” da- 

hi derler. 3. Felek-i Zühal 4. Felek-i Müşteri 5. Felek-i Mirrih 6. Felek-i Şems 

7. Felek-i Zühre 8. Felek-i Utârid 9. Felek-i Kamer. Ehl-i keşfin bu beyânâtı 

ilm-i hey'et ulemâsının nokta-i nazarından başkadır. Zirâ ehl-i keşf fezâ-yı bi- 

nihâyede peyderpey tekevvün ve tefessüd eden âlem-i cisme “felek-i Arş” ve 

“cism-i küll" dahi derler ki, ehl-i hey'etin keşfiyyât-ı rasadiyyesi bu felek-i Arş 


MARA 
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ve cism-i küll dâiresinde vâki' olur. “Arş” , lügatte mülk ve taht ve binâ 
ma'nâlarına gelir. Ve cism-i küll ve vücüd-ı izâfi âlemi ise Rahmân'ın mülkü 
ve tahtı ve binâsıdır. Zirâ vücüd-ı mutlak-ı Hak bu vücüd-i izâfi Arş'ına sâri- 
dir. «esl P wi gs > yi (Tâhâ, 20/5) (“Rahmân arş üzerine istivâ etti”| 
âyet-i kerimesinde bu ma'nâya işâret buyurulur. Arzın sekenesinden olan 
ehl-i keşf, münâsebât ve irtibâtât-ı halkıyye sebebiyle, felek-i Arş'dan, yaşa- 
dıkları arza nüzül süretiyle, merâtib-i felek ta'yinine lüzüm gördüklerinden, 
bu felek-i Arş'dan felek-i Kamer'e kadar dokuz felek i'tibâr etmişler ve bu do- 
kuz felek arasındaki nüzül ve urüc hakkında da birçok tafsilât ve izâhât i'tâ 
buyurmuşlardır. Ma'nâ-yı beyt-i şerif budur: Ya'ni, “O kokunun keskinliğin- 
den dolayı te'siri, sahrâyı ve çölü doldurdu. Sahrâ ve çöl ne demek! Dokuz 
feleği, ya'ni cismâniyet ve mülk âlemini geçti, âlem-i meleküta yayıldı!” 


BİRİNİ Di Rg SE 
1819. “Bu küpün başını sıva ile tutma, zirâ bu çıplak muhakkak örtü kabul 
edici değildir!” 


“Kehgil”, saman ile karışık çamur ma'nâsınadır ki, sıva murâd olunur. 
“Hum”, küpden murâd, vücüd-ı beşeri, “sıva"dan murâd, evzâ'-ı cismâni ve 
elfâz-ı lisânidir. “Çıplak”dan murâd, nefes-i Rahmâni'dir. Ya'ni, “Ey üstâd, vü- 
cüd-ı beşerinin küpünün ağzını evzâ'-ı cismâni ve elfâz-ı lisâni ile sıvayıp ka- 
patma,ya'ni süküt etme! Zirâ bu taayyünden muarrâ ve çıplak olan nefes-i 
Rahmâni, kemâl-i şiddetinden dolayı, örtü kabül edici değildir. O her bir örtü- 
yü yırtıp meydana çıkarır.” 


Sv 5 aya bb apol Sl, öls iye! Sak 


1820, Cutf et, ley sır bilen), Sır söyleyici olan! O şeyi ki senin doğanın onu 


pa 


sayd etti, açık söyle!” 
“Doğan”dan murâd, Hz. Bâyezid'in rüh-ı şerifidir. Ya'ni, “Esrâr-ı gayba vâ- 
kıf olup o esrârı haber veren üstâdımız, senin doğan kuşu gibi olan rüh-ı şeri- 
finin âsumân-ı gaybdan avladığı şey, ya'ni sır ne ise, onu bize açık söyle!” 
Gİ r S Olpak ayal yy zi 
1821. Dedi: “Nebi'ye Yemen'den geldiği gibi bana çok acib bir koku geldi! 
Bâyezid-i Bistâmi (k.s.) hazretleri müridin suâline cevâben buyurdu ki: 


“Resül-i zişân Efendimiz'e Yemen cihetinden gelen bir koku gibi, bana da 
acib bir koku geldi!" 


EKA 


ni 
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İk Eyes ji Le 3 LAS Mama 4S 
1822. “Öyle ki, Muhammed “Sabânın eli ile bana Yemeni den “Hudâ'nın 
kokusu geliyor!” buyurdu.” 


“O koku hakkında Server-i âlem Muhammed (s.a.v.) Efendimiz, “Sabâ 
rüzgârı vâsıtasıyla bana Yemen'den Hakk'ın kokusu geliyor” buyurdu.” Bu 
beyt-i şerifde «e. pi ew > A pi aY öl ya'ni “Ben Yemen tarafından ne- 
fes-i Rahmân'ı buluyorum” hadis-i şerifine işârettir. Bu hadis-i şerifin ma'nâ- 
sı hakkında ulemâ ihtilâf etmişlerdir. Ba'zıları “Rahmân'a mensüb olan ne- 
fes”, “Medine'de sâkin bulunan ensâr-ı kirâm tâifesidir; zirâ Resül-i zişân ile 
ashâb-ı kirâm Kureyş müntkirlerinin ezâ ve cefâsından bu tâife-i kirâm sebe- 
biyle halâs oldular; ve ensârın aslı Yemen tarafından olup Medine-i Münev- 
vere'de tavattun etmişdir” demişlerdir. Ba'zıları da, “Ahâli-i Yemen'den olan 
Üveys Karani hazretleridir.” demişlerdir. Âtideki beyt-i şerifin sarâhatına na- 
zaran Hz. Pir efendimiz Üveys Karani ma'nâsını iltizâm buyurmuşlardır. 
Metn-i hadis-i şerifde “sabâ” lafzı bulunmadığı halde beyt-i şerifde “sabâ”nın 
zikri, sabâ rüzgârının Yüsuf (a.s.)ın kokusunu peder-i Ya'küb (a.s.)a getiren 
latif bir rüzgâr olmasından nâşidir ki, yukarıda 1810 numaralı beyitte bu 
ma'naya işâret buyurulmuştur. Ve âyet-i kerimede de Ya'küb (a.s.)dan hikâ- 
yeten vir ge, ii | (Yüsuf, 12/94) ya'ni “Ben muhakkak Yüsuf'un koku- 
sunu buluyorum” buyurulur, Ve âşıklar bu rüzgârı ma'şüklarının muhbiri ve 
resülü addedip ekseriyâ şiirlerinde ona hitâb ederler. Mısrâ": 


Gel ey nesim-i sabâ küy-i yârdan ne haber 

Ve: | 
İn nilte yâ riha's-sabâ yevmen ilâ arzı'i-Harem 
Belliğ selâmi Ravzaten fihe'n-Nebiyyü'i-muhterem 


“Ey sabâ rüzgân,eğer sen bir gün arz-ı Harem'e nâil olursan, benim selâ- 
mımı, kendisinde Nebiyy-i muhterem medfün bulunan Ravza'ya tebliğ et!” 


Bu sebebden Şeyh Ebü Ali Dekkâk (k.S.) öleli Jy-, g: ya'ni “Rüzgâr 
aşıkların elçisidir” buyurmuştur. 


Gal İİ çk a Oba ya O aya else 
1823. Üisin canından “Râmin'in kokusu erişirdi; Yezdün' ım kokusu da 
Üveys' den erişir. 


MEK 
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“Vis” ve “Vise” âşıkın ve “Râmin”" dahi onun ma'şükasının ismidir. Ya'ni, 
“Vis'in canı ma'şüku olan Râmin'in aşk ve muhabbeti ile dolmuş olduğundan, 
o aşk ve muhabbet, teneffüsü vâsıtasıyla ve âhlarıyla dışına taşar; esen rüz- 
gârlara karışır; ve rüzgârlardan kendisine, ma'şüku olan Râmin'in kokusu eri- 
şir idi. Bunun gibi Üveys Karani hazretlerinin cân-ı latifi de aşk-ı ilahi ile do- 
lu olduğundan, onun vücüd-ı şerifinden, seher vakitlerinde pek ziyâde taşan 
bu aşk ve muhabbet dahi sabâ rüzgârına karışır ve bu rüzgâr vâsıtasıyla Re- 
sül-i zişân Efendimiz'in meşâmm-ı nübüvvet-penâhilerine vâsıl olurdu.” 


b 4335 Del gü EE GRİBİ pal 5 
1824. Üveys” den ve “Karan'dan acib koku, muhakkak Nebi” yi sarhoş ve pür- 
tarab etti. 


“Karan”, Yemen karyelerinden birinin ismidir. Ya'ni, “Üveys hazretlerin- 
den ve Yemen'in “Karan” karyesinden intişâr eden Hak kokusu, Resül-i Ek- 
rem hazretlerini sarhoş ve ziyâde mesrür etti.” Ma'lüm olsun ki, meşâmm-ı 
cism, âlem-i ecsâmın iyi ve kötü kokularını duyduğu gibi, meşâmm-ı rüh da- 
hi, âlem-i rühâninin iyi ve kötü kokularını duyar. Meşâmm-ı rühâniyyeti, 
meşâmm-ı cismâniyyet ile mesdüd olan kimseler bu rühâni kokuları duya- 
maz. Meselâ âlem-i cismaniyyette, gâyet latif esans «okları içinde vâki' olan 
fuhşiyâtın âlem-i râhâniyyete intişâr eden kokuları gâyet pis ve murdar olur. 
Bu kokuları ancak meşâmm-ı ruhâniyyeti açık olanlar duyar. Bu gibi zevât, 
bu sebeble o gibi mahallerden sür'atle kaçarlar. Ve âlem-i rühâniyyete mün- 
teşir olan bu kokular, ric'at-ı kahkariyye ile tekrar âlem-i cismâniyyete yayı- 
hp türlü türlü mikropların tekevvününe bâis ve kolera ve vebâ gibi türlü tür- 
lü hastalıkların intişârına sebeb olur. Nitekim 1. cildin 88 numaralı beyt-i şe- 
rifinde &lş> pülhs alk; 5s ya'ni “Zinâdan dahi her tarafa sâri hastalık müs- 
tevli olur” buyurulmuş idi. Fakat meşâmm-ı rühâniyyeti mesdüd olan cismâ- 
ni kimseler, böyle kokular olduğunu, kemâl-i cehillerinden inkâr ederler. 


1825. 'Uaktâki Üveys kendinden Jâni olmuş idi, o zemine mensüb, âsumâna 


mensüb olmuş idi. 


Ya'ni “Üveys Karani hazretleri vaktâki kendinden fâni ve Hak'la bâki ol- 
muş idi, binâenaleyh o zemine ve cismâniyete mensüb olan zât-ı şerif, âsumâ- 
na ya'ni rühâniyete mensüb olmuş idi ve ondan rühâniyet âsârı zâhir olurdu.” 


Meka 
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Soy ği table SE okyanalla öl 
1826. O helile şekerde perverde olmuşdur, artık onun acılığının çeşnisi olmaz. 


“Helile” ve “helilec”, Hindistan eriği dedikleri şeydir ki, ta'mı acı olur ve onu 
döğüp tabiatı telyin için yerler. Beyt-i şerifde cismâniyyet-i beşeriyye acı olan 
“helile”ye ve tecelli-i Zâti-i Hak “şeker”e teşbih buyurulmuşdur. Ya'ni “Acı olan 
helile, şeker ile mezc edildiği vakit, artık onun acılığı kalmadığı gibi, cism-i beşe- 

re vâki' olan tecelli-i Zâti dahi, o cismin acı olan sıfât-ı nefsâniyyesini izâle eder." 


| si çabala jloyb li geye lake alla öl 
1827. O helile bizlikden ve benlikden kurtulmuşdur, helileden nakış tutar, ta'm 
değil. 

O helile mesâbesinde olan süret-i beşeriyye, “mâ” ve “meni” den, ya'ni 
enâniyyet-i nefsâniyyesinden, bu tecelli-i Hakkani ile kurtulmuşdur ve sıfât-ı 
rabbâniyye ile kâlm bulunmuşdur. Gerçi halk arasında süret-i beşeriyye ile 
oturur, kalkar; fakat onda hâssa-i beşeriyyet olan enâniyyet-i nefsâniyye 
ta'mı yoktur, belki enâniyyet-i Hakkâniyye vardır ki, rızâsı Hakk'ın nzâsı ve 
gazabı da Hakk'ın gazabıdır. Bunların süret-i beşeriyyelerine bakanlar, kendi- 
lerine kıyâs edip aldanırlar. 


SA bül il azl 3 )bo kök söz el 
1828. “Bu sözün nihâyeti yokdur, rücü et! Scabâ o arslan adam gaybın vah” 
yinden nz söyledi? 

“Bu Hak'da fâni ve kuyüd-ı cismâniyyetden kurtulmak sözünün nihâye- 
ti yoktur, kıssaya rücü' et! Acabâ o arslan adam, ya'ni Bâyezid-i Bistâmi 
(kuddise sırrıhu's-sâmi) hazretleri, âlem-i gayba âid olan vahy ve ilhâm-ı 
Hak'dan ne söyledi ve ne haber verdi?” “Tâ çi” deki “tâ” taaccüb içindir. 


1829. Medi: “Bu arafta bir yârin kokusu erişiyor ki bu köyde bir şehriyâr 
erişecektir. 

Hz. Bâyezid gaybın vahyinden haber verip buyurdu ki: “Bu taraftan, 
ya'ni Harakân karyesi tarafından bir yâr-ı ma'nevinin rühâni kokusu erişiyor 
ve bu koku haber veriyor ve diyor ki: “Bu karyede sâhib-i iktidâr bir şâh-ı 
azim zâhir olacakdır.” “Şehriyâr” ta'biriyle Ebu'l-Hasan hazretlerinin sâhib-i 
tasarruf bir kutb-ı zamân olduğuna işâret buyurulur. 


Meray 
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Resül (a.s.)ın “Muhakkak ben Yemen tarafından nefes-i 
Rahmân'ı buluyorum!” kavli 


Bu sürh-i şerif yukarıda geçen 1823 numaralı beyt-i şerife merbüt ve 
onun ma'nâsını müeyyiddir. Sürh-i şerifi ta'kib eden beyitlerde Hz. 
Üveys'den bahs edilmeyip, ancak Ebu'l-Hasan Harakâni hazretlerinden ba- 
his buyurulması, bu hadis-i şerif ma'nâsının, erbâb-ı rühâniyyet arasında 
umümiyetini ve her zamanda vukü'unu isbât içindir, | 


Ss ileel kiza e hile İLe yi daş 


1880) “Bu kadar sene sonra bir şâh doğar, gökler üzerine bir çadır kurar'” 


Hz. Bâyezid yine gaybın vahyinden olmak üzere buyurdu ki: “Şu kadar se- 
ne sonra bu Harakân karyesinde ma'nevi bir şâh doğar, gökler ya'ni âlem-i 
taayyünât üzerine hâkimiyet ve tasarruf çadırını kurar.” Nefehâtü'/-Üns'ün 
beyânına göre, Bâyezid-i Bistâmi hazretlerinin irtihâli 234 sene-i hicrisinde ve 
Ebu'l-Hasan Harakâni hazretlerinin irtihâli ise, 435 sene-i hicrisinde vâki" ol- 
duğuna nazaran, aralarında iki yüz sene kadar bir fark vardır. 


, , N , ip vo a . > . N 
öy üye Çöl l ajl Sy 0 SİS m İS Şİ Haa, 
1831. "Onun yüzü, Hakk'ın gülzârından gülgün olur, o makâmda benden zi- 
yâde olur.” 


Ya'ni, “O Ebu'l Hasan Harakâni'nin Zât-ı şerifi Hakk'ın sıfât ve esmâsı 
gülzârından mülevven olur, Binâenaleyh o esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyeye mazha- 
riyet husüsunda ve meclâiyyet makâmında benden ziyâde olur.” Bu beyt-i 
şerifde Bâyezid-i Bistâmi hazretlerinin havâss-ı evliyâullâhdan olmakla berâ- 
ber, makâm-ı kutbiyyetde bulunmadığına ve Ebu'l-Hasan Harakâni hazretle- 
rinin, makâm-ı kutbiyyetde bulunduğuna işâret buyurulur ki, Aziz Nesefi 
hazretlerinin Zübdetü'(-Hakâayık'daki beyânât-ı aliyyelerini müeyyiddir. Ve 
Zübdetü'l-Hakâyık'da şöyle buyurulur: “Sultânü'l-ârifin Bâyezid buyurmuş- 


NE 


ge MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / VI. CİLT e MESNEVİ-4 o» 


lardır ki: “Benim vaktimde kümmelin-i evliyâdan yetmiş bin kadar veli var 
idi; ve onların her biri ibâdet ve riyâzet ve keşif ve kerâmet sâhibleri idi. On- 
ların mâdünunda çok veliler var idi. Lâkin o asrın kutbu henüz keşfe erişme- 
miş ümmi bir demirci idi ki, gece ve gündüz evlâd u iyâl nafakası için dük- 
kânında demircilik san'atı ile meşgül idi. Ben ise hayretde kalmış idim ki, aca- 
bâ sırr-ı kutbiyyet nedir ki, bu kadar velilerden birisine verilmeyip de bir üm- 
mi ve henüz dide-i basireti küşâde olmamış bir demirciye verildi?” der idim. 
Bir gün o demircinin dükkânına vardım, selâm verdim; demirci elimi öptü ve 
“duâ istedi. Ben dedim ki: “Ben senin ayaklarını öpeyim, sen bana duâ et!” O 
zat buyurdu ki: “Yalnız sana duâ etmekle benim içimin derdi sâkin olmaz.” 
Dedim ki: “Derdiniz nedir? Söyleyin, çâresine bakalım?” Buyurdular ki: “Aca- 
 bâ mahşer gününde bu kadar kulların hâli nasıl olacakdır?” deyip, zâr zâr ağ- 
lamağa başladı. Bana .da te'sir edip, berâber ağladım. O vakit sırrıma nidâ 
olundu ki, “Bunlar “Nefsi, nefsi!..” diyenlerden değildir. Belki bunlar “Ümme- 
ti, ümmeti!..” diyenlerdendir.” Hemen kalbimdeki hayret ref” olunup, bildim 
ki bu zâtların isti'dâdı başkadır. Bunlar kalb-i Muhammedi üzere vâki" olup, 
mazhar-ı hakikat-ı muhammediyye olmuşlardır. Lâkin o halde henüz hâl-i 
keşiftde olmadığından, kendisinin kutub olduğundan haberi yok idi.” 


1832. "Onun a nedir?” Onun adı Ebu'l Hasan! dır” dedi. Onan hilyesini 
kaşından VE çenesinden açık söyledi. 


Bâyezid hazretlerinin müridi, “Onun adı nedir?” diye sordu; o hazret de, 
adıfnın) Ebu'l-Hasan olduğunu haber verdi ve onun şekil ve şemâilini, kaşı- 
nı ve gözünü ve çenesini açıkça söyledi. 


1855. Onun boyunu ve onun rengini ve onun şeklini, saçından VE yüzünden 
açık söyledi. İ 


Ebu'l-Hasan hazretlerinin boyunu bosunu, rengini ve eşkâlini, saçını ve 
yüzünün biçimini açık söyledi. 


oya biliş vü 8 yaza, seie 
1834. Onun rühunun hilyelerini dahi sıfatından ve larikından ve makümından 
ve vücüdundan gösterdi. 
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Ya'ni, “Hz. Bâyezid, o hazretin zâhir vücüduna ve cismine âid nişanları 
ve alâmetleri söylediği gibi vücüdunun bâtınına ve rühuna âit alâmetleri da- 
hi bir bir beyân etti ki, onlar da sıfatları ve ta'kib ettiği meslek ve ind-i ilâhi- 
deki makâmı ve vücüd-ı Hakkânisi idi.” 


Del le 0S Oİ gl Zel ayl gi a yi si 
1835. “Tenin hilyesi, ten gibi âriyetdir; onun üzerine 42 gönül ver ki, o bir sâaidir. 
Ya'ni, “Cismin şekil ve şemâili, cisim gibi fâni ve âriyetdir. Binâenaleyh 
evliyâullâhın cismâni olan şekil ve şemâillerine çok merbüt olma. Zirâ o ci- 
- sim ve cismin şemğili bir sâatdir; ya'ni her ân-ı gayr-i münkasimde bir tecel- 
iile ma'düm ve bir tecelli ile mevcüd olur ki, ona “teceddüd-i emsâl” derler." 


1836. Rüh-ı tabiinin hilyesi dahi fenâdır; o canın hilyesini taleb et ki, o gök 
üzerindedir. 


“Rüh-ı tabii'den murâd, rüh-ı hayvânidir ki, insan bu rüh ile hayvanlar- 
da müşterekdir. “Hilye”den murâd, bu rühun sıfatlarıdır, yemek ve içmek gi- 
bi hayvâniyetin iktizââtıdır. Ya'ni “Rüh-i hayvâninin hilyesi dahi, ten gibi fâ- 
nidir. Binâenaleyh fâniyi bırak. Besâteti hasebiyle fenâdan âri olan rühun hil- 
yesini ve sıfâtını iste ki, o gök üzerinde, ya'ni âlem-i taayyünâtın fevkınde- 
dir ve taayyünâta hâkimdir.” 


Uala hd SY Sl gi Mİ A İ Üye gl 


1837. Onun cismi, yer üzerinde bir çerâğ gibidir; onun nüru, yedinci sakfın yu” 


karısındadır. 

Ya'ni, “İnsân-ı kâmilin cismi, yeryüzünde yanan bir mum gibidir. Mumun 
kesâfet-i vücüdu yerde ve nüru yukarıya münteşir olduğu gibi, insân-ı kâmi- 
lin nüru da yedi kat göğün üstüne münteşirdir.” 

İbiş eyer ll ağ diy al elil gla Ol 
1838. O güneşin şuâ 1 evlerde onun kursu dördüncü çardaktadır. 


“Dördüncü çardak"dan murâd, mahrek-i şemsdir ki, bu mahrek arzdan 
i'dbâren dördüncüdür. 1. Utârid, 2. Zühre, 3. Arz, 4. Güneş. Ya'ni, “Güne- 
şin kendi kursu ve cirmi, dördüncü mahrekde bulunduğu halde, arzda bulu- 
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nan evlere ziyâ saçar. Bunun gibi insân-ı kâmilin güneş gibi olan hakikati, 
âlem-i şehâdete nazaran dördüncü felek olan mertebe-i vâhidiyyetden, cisim 
evlerine nür-ı illâhiyi ifâza eder, Mertebe-i vâhidiyyetin dördüncü felek ol- 
ması şudur: 1. Mertebe-i şehâdet, 2. Mertebe-i misâl, 3. Mertebe-i ervâh, 4. 
Mertebe-i vâhidiyyet veyâ hakikat-ı insâniyye ve a'yân-ı sâbite mertebesi, 
Bu mütâlaa, “güneş” insân-ı kâmilin ayn-ı sâbitesi olduğuna göredir. Eğer 
rüh-ı şerifi murâd olunursa, “dördüncü felek” âlem-i ervâh olur ki, tertibi şu- 
dur: 1. İnsân-ı kâmilin süret-i cismâniyyesi, 2. Âlem-i şehâdet, 3. Âlem-i mi- 
sal, 4. Âlem-i ervâh. 


g3 Ola yk» öy İmei Si 
1839. Gülün nakşı latifeden dolayı bu renk altındadır; gülün kokusu dimâğ ey- 


vânının tavanı üzerindedir. 


“Lâğ”, latife, mizâh, dil şakası ve eğlence ma'nâlarınadır. “Eyvân”, yük- 
sek binâ ve divânhâne. “Dimâğ”, vücüd-ı beşerde, fikir kalabalıklarının top- 
landığı bir mahal olduğundan bir pâdişâhın divânhânesine teşbih buyurul- 
muştur. Ya'ni, “Gülün nakşı ve süreti insanın burnunun altında tutulur ve in- 
san onun süret-i cemilesini görüp eğlenir, fakat onun kokusu, dimâğ divân- 
hânesinin tavanına kadar çıkar; bunun gibi insân-ı kâmilin süreti yerde ve 
nüru göklerdedir.” 


İZE olil ee gül Se EEE YE 

1840. “Uyumuş adam Aden'de korku görmüşdür, cisim üzerinde onun aksi ter 
US app olmuşdur. 

“Aden”, Yemen'in cenübunda Bâbü'i-Mendeb Boğazı civârında bir şehrin 
adıdır. “Farak”, korku ma'nâsınadır. “Meselâ uyumuş bir adam rü'yâsında | 
“kendini Aden şehrinde bulup, orada korkunç bir hâle ma'rüz kalır; bu müşâ- 
hedesinde cisminin dahli ve hareketi yokdur. Maahâzâ bu korkunun te'siri 
cismine aks edip terler.” Bu beyt-i şerif rühâniyet âleminde olan şeyin, cis- 
mâniyet âlemine olan te'sirinin misâlidir. 


yemi OLE) Ol lk Yİ ij pk 
1841. Gömlek Mısır'da bir harisin rehinidir: 0 gömleğin kokusundan “Ken'ân 


“dolu olmuşdur. 
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Bu beyt-i şerif rühâniyetin te'siri için uzaklık ve yakınlık olmadığına mi- 
sâldir. Ya'ni, “Yüsuf (a.s.) pederi Ya'küb (a.s.)a götürülmek üzere gönileğini 
haris-ı dünyâ olan Yahüda ismindeki bir kardeşine verdi. O da gömleği alıp, 
Mısır'dan sahrâya çıktı ve Ya'küb (a.s.)ın sâkin olduğu Ken'ân iline müte- 
veccih oldu. Bu mesâfeden Ken'ân ili gömleğin kokusu ile doldu.” Ma'lüm- 
dur ki, bu kokuyu Ken'ân ilinde ancak Ya'küb (a.s.) duydu. Çünki ancak 
onun meşâmm-ı rühu, sıfât-ı nefsâniyye ile mesdüd değil idi idi. Nitekim âyet-i 
kerime bu ma' nânın şâhididir ö pre Oİİ ay o izi lp Mi Jü pe cleLİ, 
gi ML yi G5 AI Ji (Yüsuf, 12/94-95) ya'ni “Vaktâki kafile ayrıldı, on- 
ların babası, ben muhakkak Yüsuf'un kokusunu buluyorum, dedi. Etrâfında 
bulunan oğulları, Allâh'a yemin ediriz ki sen eski şaşkınlığındasın!” dediler. 
Şu halde beyt-i şerifde “Ken'ân'ın koku ile dolu olması”ndan murâd, Ya'küb 
(a.s.)ın meşâmm-ı rühu olmuş olur. Ve bu ta'bir zâhiren zikr-i kül, irâde-i cüz 
kabilinden mecâz olur. Fakat nazar-ı hakikatla bakılırsa, mecâz değil, ayn-ı 
hakikat olur. Çünki Ya'küb (a.s.) nebiyy-i zişân olmakla asıldır ve metbü'dur 
ve diğer halk fer' ve tâbi'dir, binâenaleyh Ken'ân ili hakikatte ancak Hz. 
Ya'küb'dan ibâret olur. 


Dİ e gey öğ ölazdi » 
1842. O zaman târihi yazdılar, o şişi kebâbdan tezyin eylediler. 


Bâyezid-i Bistâmi hazretleri bu zikr olunan haberleri verdiği zaman Ebu'l- 
Hasan Harakâni hazretlerinin bu haber verilen târih-i velâdetini yazdılar, 
âlem-i misâli delip, âlem-i şehâdete nüfüz eden o haber-i gaybi şişini suver-i 
kelimât ve elfâz kebâblarıyla tezyin ettiler. 


bk yolk OAK 03; el) geyb Ol giy ül 


1843. 'Üaktâki o vakit ve o doğru târih erişti, o şâh doğmuş oldu ve mülk tav- 
lasını oynadı. 


Vaktâki Ebu'l-Hasan Harakâni hazretlerinin doğum vakti ve Bâyezid haz- 
retlerinin haber verdiği o doğru târih geldi. O kutb-ı zamân ve şâh-ı cihân 
doğmuş oldu. Ve âlem-i mülk ve şehâdette kazâ-yı ilâhiye müsteniden tasar- 
rufât tavla oyununu oynadı. “Tavla” oyununa teşbihin sebebi budur ki, tav- 
la oyununda oyuncular zarın hükmüne tebean oyun pullarında tasarruf eder- 
ler ve aktâb hazarâtı dahi tavla pulları mesâbesinde olan efrâd-ı beşer üzerin- 
de, zâr mesâbesinde olan kazâ-yı ilâhiye müsteniden tasarruf buyururlar. 


REEL 
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Bâyezid (kaddesallâhu rühahü) hazretlerinin vefâtından senelerce 
sonra Ebu'l-Hasan Harakâni (kaddesallâhu rühahü)nun doğması 


Az Dp kaş iel Ayy dal bile OT gez 3 


1844. Gbul-YHasan, Bâyezid 'in vefâtından sonra, o seneleri müteâkib zâhir 
geldi. 
Sy TALU 4S el üliş Öl e İlel sela b 


1845. Onun cümle huyları imsâk. ve cüddan öyle geldi ki, o şâh söylemiş idi. 


“Ebu'l-Hasan Harakâni hazretlerinin bütün şekil ve şemâili ve ahvâl ve 
sireti, kabz ve bastdan ya'ni esmâ ve sıfât-ı mütekâbileden, o şâh-ı ma'nevi 
Bâyezid-i Bistâmi hazretlerinin söylediği vech ile zuhüra geldi.” “İmsâk”den 
murâd, kabz ve “cüd"dan murâd, bastdır. Zirâ insân-ı kâmil bilcümle esmâ 
ve sıfât-ı ilâhiyyenin mazharı olduğundan, onda Kâbız ve Bâsıt ve Mâni' ve 
Mu'ti ve Hâfid ve Râfi" gibi esmâ-i mütekâbilenin ahkâmı da zâhir olur. Vel- 
hâsıl Bâyezid hazretlerinin keşfi tamâmiyle doğru çıktı. 


Us 5 b yima el b gaza 4 O İl el B yüze zi 
1846. Ona pişvü levh-i mahfüzdur. “Neden mahfüzdur? “Hatâdan mahfüzdur. 


Zirâ Bâyezid-i Bistâmi hazretlerinin pişvâsı ve muktedâsı levh-i mahfüz- 
dur ki, onda âlem-i süretde zuhüru lâzım gelen şeylerin hepsi mündericdir. 
O levhin münderecâtı hatâdan mahfüz olduğu için, ona levh-i mahfüz de- 
mişlerdir. Hind şârihlerinden Abdü'l-Fettâh kendi şerhinde şöyle buyurur: 
“Şeyh Abdülvehhâb Şirâzi Levâmi'u'-Envâr'da Fütühât-ı Mekkiyye'den 
naklen yazar ki, levh-i mahfüzun altında üç yüz altmış altı levha-i mahv ve 
isbât tutulmuşdur ki, ahkâm-ı mütereddide merkümdur. Eğer sâliklerin na- 
zarı bu mahv ve isbât levhalarına müsâdif olursa, keşiflerinde hatâ olur. 


Nea 
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Eğer keşifleri levh-i mahfüzdan vâki' olursa, o vakit hatâ olmaz.” İmdi na- 
zarları levh-i mahfüza müsâdif olanlar ancak kümmelin-i evliyâdır ve onla- 
rın keşiflerinde hatâ vâki' olmaz. Sâliklerin haber verdikleri keşif, mahv ve 
isbât levhlerinden olduğu için, çoğunun haberleri doğru çıkmaz. 


1847. “Bu ne necmdir, ne remldir ve ne rü yâdır, vahuy-i Hak'dır; ve Allâh 
doğruyu en çok. bilicidir. | 


Bu beyti şerif, Mesnevi-i Şerif tedris eden üstâdlar tarafından her dersin 
nihâyetinde, 4 ,$ oslaşi el GAS hb Y ae öpme! (“Hakk'ın sırlarını açık- 
layan Mevlânâmız böyle buyurdu ki") beytine terdifen okunup o dersin fâti- 
hası çekilir. | 

Ya'ni, “Bu âlem-i gaybdan alınıp, söylenen sözler ilm-i nücüm veyâ ilm-i 
reml ile çıkarılmış olan ahkâm-ı gaybiyye değildir; rü'yâda görülen taayyünât 
cinsinden dahi değildir, belki levh-i mahfüza nazaran alınmış olan esrâr-ı ilâ- 
hiyyedendir ve vahy-i Hak'dır.” 

Ma'lüm olsun ki, “ilm-i ahkâm-ı nücüm”, seb'a-i seyyârâtın bu arz üze- 
rinde hayır ve şerden vâki' olacak te'sirâtını kable'l-vukü”' bilmekden ibâret- 
dir ki, buna dâir aynca kitablar yazılmıştır. “İlm-i reml”, birtakım eşkâl-i 
mevzü'a vâsıtasıyla zamâir ve esrâra vuküfdan bahs eder ki, bu ilme mah- 
süs olan eşkâl-i mevzü'a ve kavâid-i mahsüsa ayrıca yazılan risâlelerde 
mündericdir. Bu şerhin başka mahallerinde de sırası düştükçe izâh olunduğu 
üzere rü'yâ üç kısımdır: 1. Keşf-i mücerred, 2. Keşf-i muhayyel, 3. Hayâl-i 
mücerreddir. “Keşf-i mücerred”, rü'yâda görülen süretin aynıyla zuhürudur.' 
“Keşf-i muhayyel”, rü'yâda görülen sürete münâsib bir ma'nânın, hâl-i ya- 
kazada zuhürudur ki, bu rü'yâ erbâbı tarafından ta'bire muhtâçdır. “Hayâl-i 
mücerred”, rüh-ı hayvâninin mizâcına bir tagayyür ârız olur; o illet sebebiy- 
le nâim bu illete münâsib ve muvâfık şeyleri mülâhaza eder. Meselâ mizâc- 
da eğer harâret gölib olursa, rü'yâda ateş görür ve eğer bürüdet gâlib olursa, 
kar ve soğuk görür ve eğer rutübet müstevli olursa yağmurlar ve seller ve de- 
nizler görür; ve eğer yübüset gâlib olursa, toz ve toprak ve dağlar ve taşlar 
ve onların emsâlini görür. Bu nevi' rü'yâya i'tibâr yokdur. 


ye yüla ds © Ok pale Agi 
1848. Beyânda âmmenin yüz örlüsü olmak için, ona süfiler vahyi dil” derler. 


Geo 
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“Hakk'ın evliyâsına bu süretle olan vahyine, avâmın i'tirâzına mahal kal- 
mamak için süfiler “vahy-i dil” derler. “Vahy-i Hak” yerine böyle bir ıstılâh 
vaz' edip kullanırlar.” “Avâm”dan murâd, ulemâ-yı mukallidindir. Onların 
indinde “vahy-i Hak” yalnız peygambere mahsüsdur; başkalarına vahy-i 
Hak vâki' olmaz ve âyet-i kerimede ,- » K gi ie İ , (Kasas, 28/7) ya'ni “Biz 
Müsâ'nın vâlidesine vahy ettik” İh hee) (Mâide, 5/111) ya'ni 
“Hani ben havâriyyüna vahy ettmiştim” ve Ne gl <i > sis (Nahl, 16/68) 
ya'ni “Rabb'in bal arısına vahy etti” buyurulmasını da “ilhâm” ile te'vil eder- 
ler. Zirâ onların zu'munca, eğer evliyâ hakkında dahi vahy-i Hak kabül edil- 
se, enbiyâ ile müsâvi olmaları lâzım gelir. Halbuki “vahy,” işâret, risâlet, ki- 
tâb, ilhâm ve kelâm-ı hafi ma'nâlarına gelir. Binâenaleyh evliyâya olan il- 
hâm-ı ilâhiye “vahy-i Hak” demekle, evliyânın enbiyâ ile müsâvi olmaları lâ- 
zım gelmez; fakat avâm bu ta'birden ürktükleri için süfiler “vahy-i dil" ıstlâ- 
hını kullanırlar. 


zl elSİ İs e Aablas da DP 
1849, Onu vahy-i dil tut ki, onun manzar-gâhudır, mâdemki gönül onun âgâhı- 
dır, nasıl hatâ olur? 


Ey müstemi', evliyâya vâki' olan o vahy-i Hakk'ı, sen avâmın nefretinden 
ictinâben, süfilerin dediği gibi, “vahy-i kalbi” farz et! Bu faraziyeden hatâ etmiş 
olmazsın; çünki gönül Hakk'ın nazar ettiği mahaldir. Gönül Hakk'ın âgâhı olup, 
onun zikriyle meşgül bulunursa, öyle bir kalbin idrâkinde hatâ olur mu? 


0 8 g 
Sel yazl age yaz sa all sy aş bağa 
Cy mü min, Allah ın nüruyla nazar eder oldun; hatâ ve sehvden emin 


isi zl geldin. 

Ya'n, “Ey mü'min sen Mi ,» usb  aşllâslal,sl ya'ni “Mü'minin firâse- 
ünden sakının, zirâ o, Allâh'ın nüruyla nazar eder” hadis-i şerifi mücibince, 
mâdemki Allâh'ın nüruyla nazar eder bir haldesin, nür-ı ilâhide sehv ve ha- 
tâ olmak ihtimâli olmadığından, sen dahi sehv ve hatâdan eminsin.” “İmin”, 
“âmin” kelimesinin imâle olunmuşudur. 

Menkabe: Cüneyd-i Bağdâdi hazretleri va'z ederken, meclis-i va'za bir de- 
likanlı gelip oturdu ve Hz. Cüneyd'e hitâben: “Ey şeyh, Resül-i Ekrem haz- 
retlerinin buyurduğu; çi &.1 3 1,51 (“Mü'minin firâsetinden sakınınız!”) ha- 
dis-i şerifinin ma'nâsı nedir?” (dedi.) Hz. Cüneyd bir müddet başını önüne 
eğdi ve sonra başını kaldırıp dedi: “Ey delikanlı, müslüman ol ki, senin müs- 
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lüman olmak vaktin gelmişdir.” Meğer o delikanlı islâm kisvesiyle meclise 
gelen bir hıristiyân imiş. Bunun üzerine delikanlı derhâl İslâm'a geldi. 


m 
ali plak 5 Pr? gi 9 J3 sizi ol y? 5 “is olezi ww US > FP 


O gulâmın ta'yinâtının eksikliği hikâyesine rücü” ve süfinin 
taâmullâhdan kalbinin ve canının ta'yinâtı beyânındadır 


“Ecrâ'", “cetv” kelimesinin cem'idir, bahşiş ve fâlde ma'nâsınadır. Diğer 
cemi'leri de vardır ki, “ecr, ecriye” ve “ecrâ" ve “cirâ' “ süretleridir. Burada 
“ta'yinât ve maâş” ma'nâsınadır. Bu sürh-i şerif Ankaravi nüshasında öle; 
al alab mede şöle si >! Ya'ni, “Süfinin taâmullâhdan dil ve cânının ta'yi- 
nâtının noksânı” süretinde vâki'dir. | 


og çala yel pi as Ogs yo Ür İİİ gö 
1851. “Bir süfi Jakrdan niçin gam içinde olsun? Onun aynı fakrı dâye VE 
mat am olur. 


“Bir süfi, fakr ve ihtiyâc-ı süriden gamnâk olmamalıdır; zirâ onun bu fak- 
rının “ayn”ı onun rühunun dâyesi ve mürebbisi ve mahall-i it'âmı olur ve 
o fakr içinde rühu taâm-ı ma'neviyi yiyerek kuvvet bulur,” Cisim, taâm-ı sü- 
riden kuvvet bulursa da, rüh zayıf olur ve taâm-ı süriyi bulamamakdan ci- 
sim Zayıf olur ise de, rüh kavi olur, Vaktâki rüh kuvvet bulur, bu kuvvet bi- . 
lâhire cisme de sâri olup, sâlik gıdâ-yı süriden pek az bir mikdâr ile iktifâ 
eder. Nitekim hadis-i şerifde ögöeli Ola! 4 pi 2)Y0 b a plak çi Yani, “Aç- 
lık yeryüzünde Allâh'ın taâmıdır ki onunla sıddikların ebdânı hayât bulur”. 
buyurulmuşdur. 


Eh SİN 6 ele ge e) el Aze 3 0 Sa ji ie 4S 


1852. Zirâ ki, cennet mekrühlardan bitmişdir; merhamet âcizin ve münkesirin 


nasibidir. 


“Kısm”, hisse ve nasib ve bölmek ma'nâsınadır. Bu beyt-i şeride <i> 
o SİL 4-1 Ya'ni, “Cennet mekrühlar ile örtülmüşdür” hadis-i şerifine işâret bu- 


Near 
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yurulmuşdur. Ya'ni, “Cennet bu dünyâda nefse çirkin görünen açlık ve su- 
suzluk ve a'mâl-i hasene ile örtülmüşdür ve insanın cenneti bu nefse çirkin 
görünen şeyleri ihtiyâr etmekle tekevvün eder; zirâ nefse muhâlefetden dola- 
yı, o nefis âciz ve münkesir olur. Ve merhamet ise âcizlerin ve münkesir olan- 
ların hissesi ve nasibidir; zirâ düşkün ve âciz olanlara herkes acır.” 


1853. O kimse ki ulüvden başlar kırar, onun tarafına Hakk'ın ve halkın rah- 
mi gelmez. * 


o Ya'ni, “Ulüv ve kibirden nâşi herkesin başlarını kıran kimseye kaışı ne 
Hakk'ın ve ne halkın merhameti müteveccih olmaz; zirâ kibir ve ulüv, ma- 
hall-i merhamet değildir.” 


Ölü A8 ük S3 Ölgr Ol yoyl Ohh see pl 
1854, “Bu sözün nihâyeli yokdur. Ve o civân, ekmek la yinâtının noksanlığın- 
dan nâtüvân oldu. 


Açlığın taâmullâh olması ve cennetin mekrühlar ile örtülmüş olması söz- 
lerinin nihâyeti yokdur; o ta'yinâtı tenkis edilen gulâmın kıssasına gelelim. 
Velhâsıl o delikanlı kendisine mahsüs olan ekmek ta'yinâtının tenkis edilme- 
sinden dolayı âciz kaldı. 


> ? e Ta 
EB 3 akdi yü e iy ye dlalü 
1855. Mesrürdur o süfü ki, onun rızkı noksân ola, onun o şebesi inci ve 0 de- 
niz old. 


“Şebe”, bir taşın ismidir ki siyâhdır ve parlaklıkda ve yumuşaklıkda ve 
hafiflikde kehrübâya (kehribâra) benzer ve ondan boncuk yapıp, inci dizisi- 
nin başına geçirirler. “Şebe”den murâd, sâlikin bulanık olan kalbi; ve “in- 
ci"den murâd, kalb-i sâf; ve “deryâ"dan murâd, nür-ı yakin veyâ nür-i 
ma'rifetdir. Ya'ni, “Bir süfinin cismâni olan gıdâsı noksan olduğu vakit, mes- 
rür olur; çünki kesret-i taâm ile kararmış olan kalbi, açlıkdan ve riyâzetden 
sâf ve inci gibi parlak olur; ve kendisi nür-ı yakin deryâsı olur veyâ ma'rifet 
deryâsı olur.” Menâkıb-ı Sipehsâlârda mündericdir ki: “Hz. Mevlânâ (r.a.), 
evâil-i sülüklerinde üç gün ve bir hafta ve kırk gün oruç tutup iftâr ederler 
idi. Velâkin ramazân-ı şerifin nihâyetinde iki def'a iftâr buyururlar idi. Ve bü- 
tün ramazân-ı şerifde, bayram günü iftâr buyurdukları biddefâat görülmüş- 


OS 
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dür. Sultânu'l-mahbübin Mevlânâ Şemseddin-i Tebrizi (azzamallâhu zikre- 
hü) hazretlerine ilk defa mülâki olduklarında tamâm altı ay her ikisine ekl 
ve şürb ve hâcet-i beşeriden bir ihtiyâç vâki' olmamak üzere oturmuşlar idi. 
Ve iftâr buyurdukları vakit, bir nevi' gıdâ ile iktifâ buyururlar idi. Ve en çok 
taâm yedikleri vakit dahi on lokma yemezler ve bir müddet sonra tekrâr 
mi'delerini tathir ederlerdi; ve buyururlar idi ki: “Benim sinemde bir ejderhâ 
vardır ki, gıdâya tahammül etmiyor.” Ve vakt-i istifrâğdaki mücâhedeleri 
mücâhede-i cü'dan ziyâde olup, mübârek alınlarından katre katre ter döker 
ler idi.” Ve açlık hakkında şöyle buyururlar. Şiir: 


ayy has pil Üy Sala el g3 kile AR LER 
Ley e Sub İs ye önü) Sİ İle öle ip gl e sl 


“Senin can kuşun, yemekden ve mi'de fesâdından bu vücüd yumurtası içinde 
kapanıp kalmışdır. Bu yumurtadan çık ki, kanatların büyüsün! Açlıkdan safra 
kabarması gerçi hayâlât-ı dimâğiyyeyi ziyâdeleştirir, fakat işte bu hâyalâtdan 
yed-i beyzâyı ve nür-ı kudreti bulurlar.” 


b el se iesiz 3l aba alel öl ; 
1856. O hâs olan nafakalardan her kim ügüh oldu, o kurba ve nafaka mahal- 
hi olmağa lâyık oldu. 

“Cerâ'”, “cerv” kelimesinin cemi'lerinden birisidir, nitekim bu sürh-i şeri- 
fin ibtidâsında beyân olundu; “bahşişler ve fâideler ve nafakalar” demekdir. 
Ya'ni, “Her kim Hakk'ın husüsi nafakalarından ve taâmlarından âgâh olup, 
sıyâma devâm etti ise, o kimse Hakk'a yakin olmağa ve bu nafakanın ma- 
halli ve ehli olmağa lâyık oldu.” | 


3yb OL OTOLAR Şİ pile oyb Ol öşeyesi öl; 
1857. “Uaktâki rühun nafakaları noksan olur, onun canı onun noksanından 
ler zan olur. , 
Vaktâki rühun o hâs olan nafakaları eksilir, sâlikin canı o nafakaların ek- 
silmesinden dolayı, titreyici olur. 


1858. “Binâenaleyh bilir ki, bir hafâ vâki" olmuşdur ki, rızâ yâsemenliği peri- 
şân olmuşdur. 


EKA 
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Ya'ni, “Sâlik bu rühâni nafakaların eksilmesinden kendisinden bir hatâ 
zuhür etdiğini ve bu hatâ, yâsemenler gibi nür-ı ma 'rifet bitiren rızâ-yı ilâhi 
bahçesini perişân etdiğini bilir ve anlar.” 


ELİ le e vü, 2S Ol 3 yek VS Ölişa 
1859. “Nitekim ki o şahıs, mahsülün noksânından dolayı, harman sâhibi tara- 
fına mektüb yazdı. 


Nitekim kıssasını beyân etdiğimiz gulâm pâdişah tarafına ta'yinâtının ten- 
kis edilmesinden dolayı, kendi nefsine hatâ isnâd etmeyip, başkalarını kabâ- 
hatlı gördü ve harman sâhibi olan, ya ni, veliyy-i ni'met olan pâdişâh tarafi- 
- na mektüb yazdı. 


1800. Onun mektübunu adâlet beyi huzüruna götürdüler; mektübu okudu, son- 
L18634 ra bir cevâb vermedi. 


1861. Dedi: "Onun için yiye derdinin gayri yokdur, inden ahmağın 
cevâbı süküt daha evlâdır.” 


Pâdişâh o gulâmın mektübunu alıp okudu ve dedi ki: “Bu gulâmın derdi 
ancak yemek ve içmekden ibâretdir; bundan başka bir derdi yokdur; halbuki 
bu cihânda yemek ve içmek derdinden başka bir derdi olmayan kimse ah- 
makdır ve kendi varlığının hikmetinden ve sırrından gâtildir. Binâenaleyh 
böyle bir ahmağa verilecek cevâb, ancak süküt etmek olur.” 


Er İelai ele b Ay | se desdlaop Kİ 
1862. Ona aslâ vasl ve firâkının derdi yokdur, fer'in bendidir, o hiç aslı istemez. 


Ya'ni, “Huzürumuzdan ve visâlimizden ayrıldığı için, bu gulâm kalbinde 
aslâ derd ve elem duymaz, o ancak bizim fer'imiz olan sıfat-ı in'âm ve ihsâ- 
nımızın âşıkıdır. Bu fer'in aslı olan zâtımızı hiç istemez." 

Ma'lüm olsun ki, insanlar üç kısımdır: Bir kısmın himmetleri, hayât-ı 
dünyânın zâhiridir ve maksad-ı aslileri, hayât-ı dünyânın metâ'ı olan kadın, 
evlâd, para, mal ve mülkdür. Bunların hayât-ı uhreviyye ile aslâ alâkaları 
yokdur. Eğer bunlar Hakk'a ibâdet ederlerse, metâ'-ı dünyevinin ziyâdeliği- 
ni taleben ederler. Eğer niam-ı dünyeviyye ellerinden giderse, Hakk'a ve ka- 


Nekaç 
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zâ-yı ilâhiye muğber olup, şikâyet ederler. Allâh'a hamd etmek için bunlara 
niam-ı ilâhiyyenin temâdisi lâzımdır. Binâenaleyh bunlar hicâbât-ı zulmâ- 
niyye içindedirler. İkinci kısmın, himmetleri metâ'-ı âhiret ve derecât-ı cen- 
netdir. Metâ'-ı dünyeviye ihtiyâç ve zarüret mikdârı sa'y ederler. Bunlar 
“ashâb-ı yemin” olan mü'minlerdir ki, dünyâdaki ni'metlere şükür ve belâ- 
ya sabr ederler ve fakat âhiretin ni'metlerine pek haris olup, derecât ve 
makâm ihrâzına âşıkdırlar ve azâb-ı âhiretden çok korkarlar, binâenaleyh 
bunlar hicâbât-ı nürâniyye içindedirler. Üçüncü kısım “mukarrebler”dir. On- 
lar hicâbın en büyüğü olan hubb-ı nefisden geçtikleri için, niam-ı dünyeviy- 
ye ve uhreviyyeyi ve derecât ve makâm hayâllerini kendilerine harâm et- 
mişlerdir; zirâ onların kalbleri tecelliyât-ı rabbâniyyenin meclâsı ve âyinesi- 
dir. Bir âyinede hubb-ı nefs ve aşk-ı enâniyyet olmadığı gibi, bunlarda da bu 
duygu kalmamışdır. 


İİ Pp e yla soda geri zel 
1863. Ahmakdır ve bizliğin ve benliğin mürdesidir; zirâ ona fer'in gamından, 


aslın ferâğı yokdur. 


li 


“Mürde”, “ölmüş” ta'biri, meftün ve âşık olmakdan kinâyedir. “Ferâğ”, 
boşalmak ve dökülmek ve kasd etmek ma'nâlarınadır. Burada “kasd” ma'nâ- 
sınadır. “Mâ vü meni”, bizlik ve benlik, âlem-i keserâtdan kinâyedir ki, baş- 
lıca menşei kişinin kendi varlığına ve vücüduna i'timâdıdır, Aslı bırakıp fer'e 
ve gölgeye yapışan ve i'timâd eden bir kimsenin ahmak olduğunu isbâta hâ- 
cet yokdur. Ya'ni, şâh, gulâm hakkında diyor ki: “Mâdemki bu gulâmda asıl- 
dan ayrılığın derdi yokdur; o fer' olan sıfatlara ve gölgelere bağlanmışdır o 
ahmakdır ve gölgeden ibâret olan kendi varlığına dayanmışdır ve fer'in ve 
gölgenin gamından, asla teveccühü ve kasdı yokdur.” 


OLE Viya Ola Oy iş ij 4 ile 
1864, Gökleri ve yeri bir elma bil ki, Hakk'ın kudret ağacından ayân oldu. 
Ecrâm-ı semâviyyeyi ve arzı birer elma mesâbesinde kürevi cisimlerden 
ibâret bil ki, bunların her biri, vücüdda ve varlıkda asi olan Hakk'ın ağaç me- 
sâbesindeki kudretinden peydâ ve zâhir oldu. Ve her birerleri de o aslın 
fer'idirler; ve kudret ağacının bâğbânı ise vücüd-ı mutlak-ı Hak'dır ki, bunla- 


rı terbiye edip yetiştirir. Binâenaleyh bu fer'leri bırak da, asl olan Hakk'a te- 
veccüh et! 


Geo 
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DAK A, | j9 oklar 
1865. Sen o elmanın içinde bir kurt gibisin ve ağaçdan ve bir bahçıvandan bi- 
haber! 


“Ey mahlük-: müdrik olan insan, sen o elma gibi yuvarlak olan küre-i ar- 
zın içinde bir kurt gibisin ki, ağaç mesâbesinde olan kudret-i Hak'dan ve 
bâğbân mesâbesinde olan vücüd-ı mutlak-ı Hak'dan, elma içindeki bir kurt- 
cağız gibi gâfilsin ve içinde yaşadığın küre-i arzın süret-i tekevvününden bi- 
habersin.” “Sib-der"de “der”, tekmil-i vezn için zâiddir. 


pis le Oya ji öle AŞ Tİ 
1866. Elma içinde başka bir kurt dahi vardır; fakat onun canı hâriçden sâhib-i 
alemdir. 


“sâhib-i alem”, bayrak sâhibi, metbü' ve reis olmakdan kinâyedir. Ya'ni, 
“Ehl-i cihân, elma içinde yaşayan kurtlara benzerler. Bunlar da iki kısımdır. 
Bir kısmı, yukarıdaki beyt-i şerifde zikr olundu; ve ikinci kısım kurtlar, enbi- 
yâ ve evliyâ hazarâtıdır. Onların canları ve ma'nâlan, bu âlem-i süret hâri- 
cinden, ilim sâhibi ya'ni, metbü' ve reis olarak gelmişdir." 


1867. Onun hareketi elmayı yarar, elma o sadmeye fakat getiremez. 


O sâhib-i alem olan enbiyâ ve evliyâ hazarâtının cân-ı latiflerinin hareke- 
ti o elmayı ve o âlem-i süreti yarar, elma ve 0 süret âlemi o sadmeye ve hü- 
cüma tâkat getiremez. Bu beyt-i şerifde iy yla öl azalar 0! pi 4 o) imal 
oki. üj K yil Üi AĞ > Uv Çi (Rahmân, 55/33) Ya'ni, “Ey ins ve 
cin tâifesi, aktâr-ı semâvât ve arzdan geçmeğe kudretiniz varsa geçiniz! Ge- 
çemezsiniz, ancak sultân ile, ya'ni, kudret-i rühâniyye ile geçebilirsiniz” 
âyet-i kerimesine işâret buyurulur. 


Mİİ ia gele yg Ad ği ir oy 
1868. Onun hareketi perdeleri yırtmıştır, onun süreli kurtdur ve ma nâsı ejder- 
hâdır. 


Ya'ni, “O enbiyâ ve evliyânın süret-i cismâniyyeleri elma içindeki kurda 
müşâbih ve ma'nâları ve rüh-ı ulvileri ejderhâ olduğundan bu rühlarının ha- 
reketi zulmâni ve nürâni perdeleri yırtmışdır; binâenaleyh onların sâir cisim 
sâhiblerinden farkları, ervâh-ı aliyyelerinin kuvvet ve şerâfetidir.” 


REK 
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Ağ Ozge Sri yi ŞB Ağ Aİ) İNS esl 
1869. Bir ateş ki, evvelâ demirden sıçrar, o kademi hârice çok zayıf koyar. 


Bu beyt-i şerif evliyâyı kendilerine mürebbi itdihâz eden ehl-i sülük hak- 
kındadır. Yukarıya rabtı budur ki: Elmanın içindeki kurtlardan, rühları elma- 
yı yarmak için hareket eden sâliklerin irâde-i cismâniyye sadmesi ibtidâ za- 
yıftır. Onların bu sadmesi, demirden sıçrayan kıvılcıma benzer, Kıvılcım ilk 
adımını dışarıya zayıf ve gevşek olarak koyduğu gibi, sâlikin irâdesi dahi cis- 
mâniyetden çıkmak için ibtidâ bir hücüm-ı zayıf yapar. 


EN şak Mile, İİ Ja a ill 


1 ğ7e) Onun dâyesi olan pamukdur; lâkin sonra şu lelerini esire kadar eriştirir. 


'O sıçrayan kıvılcımın dâyesi ve mürebbisi evvelâ yumuşak pamukdur; 
sonra firladığı noktadan ittisâ' edip, şehri tutuşturur ve şu'lesi esire, ya'ni, 
havaya kadar yükselir. 


1871. dem evvelen uykunun ve İaâmın bağlanmışıdır ; nihâyetü İ-emr melek- 


lerden daha yüksekdir. 


Bunun gibi, sâlik olan âdem, evvelen sâbıka-i beşeriyyet ve hayvâniyyet 
ile uykuya ve taâma bağlanmışdır ve tabiatı demir gibi bâriddir. Bir kâmil ta- 
rafından onun isti'dâdına nazar sebebiyle rüh-ı hayvânisinden bir irâde-ateşi- 
nin kıvılcımı sıçrar; pamuk gibi yumuşak ve leyyin olan isti'dâdı ve kâmilin 
kibrit gibi olan nazarlarına ma'rüz kalır. Zirâ âdem evvelen hayvân olarak bu 
âlemde zâhir olur; fakat onun isti'dâd-ı ezelisi meleklerden yüksektir. Beyit: 


öyle Dy ap iş geti Ülleziy oklar Ya 3 öl 
“Ey Sâib, insanın rütbesini meleklerden isteme, zirâ sıtsız bir ayna ne süret 
gösterebilir?” | 
pe — 
el agi yala gey oliş 3 
1872. Pamuğun ve kibritlerin hıfzında onun şu lesi ve nüru Sühâ üzerinde 
zâhir olur. 


Ya'ni, “O sâlik pamuk gibi mülâyim ve latif olan isti'dâdı ve kâmilin kib- 
rit gibi olan nazarları penâhında terakki eder ve rüh-ı insânisi inkişâf ederek, 


NE 
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- şu'lesi ve nüru Sühâ üzerinde zâhir olur." “Sühâ”, Benât-ı na'ş yıldızlarından 
gâyet küçük görünen bir yıldızdır ki, halk gözlerinin kuvvetini onunla tecrü- 
be eder. Ya'ni, o sâlikin rühunun nüru, âlem-i ulvide zâhir olur. 


« pA o A 


AS e Öge e Aİ ei AS yy İğ ll 
1873. “Karanlık âlemi aydınlık eder, demir bukağıyı iğne ile koparır. 


“Künde”, mücrimlerin ayaklarına geçirdikleri “bukağı” ma'nâsınadır. “Bu 
sâlik-i tarik-ı Hak o derece terakki eder ki, onun nüru gâyet karanlık olan 
gaflet ve hayvâniyet âlemini aydınlık eder. Demir bukağı mesâbesinde olan 
nefsin sıfatlarını iğne gibi ince ve sivri olup, rüh-ı hayvaniyi acıtan riyâzet ve 
mücâhede ile koparır.” 


. , , - 4) * Me , , * pri F 
1874. Gerçi ateş dahi cismânidir, ne rühdan ve ne de rühâniden değildir. 


Gerçi sâlikin rüh-ı hayvânisinderi sıçrayan irâde ateşi dahi cismânidir. Ne 
rüh-ı izâfi cinsinden ve ne de rüh-ı izâfiye mensüb olanların cinsinden değil- 
dir; zirâ irâde cism-i hayvâninin icâbındandır. Nitekim hayvanı “müteharrik 
bi'l-irâde”, ya'ni, “irâdesiyle hareket eden” diye ta'rif ederler. Ve rüh melek 
cinsinden olduğundan, o ancak Hakk'ın irâdesine tâbi'dir. Hakk'ın irâdesine 
muhâlefet, nefs-i hayvâni ve cismâniyet iktizâsıdır. Rühânilere gelince, onlar 
da kendi irâdelerinden kurtulmuşlardır, çünki mevt-i irâdi ile ölmüşlerdir. Si- 
. pehsâlâr Menâkıbı'nda mezkürdur ki, Sultânü'l-Ârifin Bâyezid-i Bistâmi 
(k.s.) buyurmuşdur ki: “Otuz yıl vardır ki, Hak buyurdu ben onu yaptım; 
şimdi otuz yıl var ki, ben söylerim Hak onu yapar.” Zirâ mebâdi-i sülükde he- 
nüz onun irâdesi, irâde-i Hak'da müstehlek değil idi. Otuz yıl kendi nefsini 
Hakk'ın evâmir ve nevâhisine mutâvaata sevk eyledi; ve otuz yıldan sonra, 
onun irâdesi, irâde-i Hak'da fâni oldu ve onda Hakk'ın irâdesinden başka irâ- 
de kalmadı; ve ondan ancak Hakk'ın dilediği sâdır olur ve onun dilediği an- 
cak Hakk'ın buyurduğudur. 


çak O yp İle pu işer sezi e Üy) ger 
1875. Cismin o izzetden behresi olmaz; cisim, can bahrinin önünde bir katredir. 


Cismin ve cisme âit olan kuvvetlerin, rüha âit bulunan izzetden behresi ve 
nasibi yokdur; çünki cisim, can bahrinin ya'ni, rüh-ı küllinin önünde bir kat- 
re mesâbesindedir. 


NER 
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1876. Cisim candan gün arlırıcı olur; vaktâki can gider, gör ki cisim nasıl olur? 


“Rüz-efzün”, ya'ni, “gün artırıcı” olmak, yaşamakdan kinâyedir. Ya'ni, 
“Cisim candan yaşar ve kâim bir halde bulunur ve kokmaz ve çürümez. Vak- 
tâki can cisimden alâkasını keser, o cisim tefessüh eder ve kokusunu duy- 
mamak için herkes burunlarını tıkar ve nihâyet kokusu halkı bizâr etmemek 
için toprağa defn olunur.” | 


Zal SOY ol gi öle Zi e 2 Sg e 


1877. Senin cisminin haddi muhakkak bir iki arşındır, ziyâde değildir; senin 


canın göğe kadar cevelân edicidir. 


Ey insan, senin cisminin boyu, bir iki arşından ziyâde değildir, binâena- 
leyh bundan daha ziyâde irtifâ'ı olan bir yere elin yetişemez; fakat canının 
eni ve boyu mahdüd değildir. Senin canın cisminin yetişemediği göklere ka- 
dar cevelân edicidir. © 


Sai yyl İİ) 3) Çan Gİ Lİ ya gollü 
1878. Cy büyük, râhun tasavvurda Bağdad'a ve Semerkand'a kadar yarım 


adımı var dır , 


Ey fitrateri mükerrem olan insan, cismin Bağdad'a ve Semerkand'a gide- 
bilmek için hayvan ve araba ve otomobil ve şimendifer gibi vesâite muhtâç- 
dır; ve mâşiyen gitmek için yüz binlerce adım atmak lâzımdır. Halbuki rühun 
Bağdad'a ve Semerkand'a gitmeyi tasavvur edince, yarım adımda oralara gi- 
der ve ân-ı vâhidde elektrik cereyânı gibi oralarda dolaşabilir. | 


— e. - 7 
Ölem OLE G4) ye A ÖN EM LA AE 


1879, Gözünüzün yağı iki dirhem veznindedir; onun. rühunun nürn âsumön 


nevâhisine kadardır. 


“Anân”, nevâhi-i âsumân ve onun etrâfı demekdir. (çe Sl su b oL öle 
şk bi ya'ni, “Anânü's-semâ' demek, ona baktığın vakit, sana zâhir olan 
şey demekdir” (Akrabü'-Mevârid). “Seng”, taş ma'nâsına olduğu gibi, vezin 
- ve ağırlık ma'nâsına da gelir. Burada vezin ve ağırlık demekdir. Ya'ni, “Ey 
insanlar, gözünüz cismen gâyet küçükdür ve onun yağı iki dirhem ağırlığın- 


GER 
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dadır; fakat onun rühunun ve ma'nâsının nüru, gökden görebildiğin nâhiye- 
lere ve taraflara kadar gider." : 


İZ 38 iler İğ 4 diya an PE 
1880. “Nür, bu göz olmaksızın rü'yâ görür; bu nür olmaksızın göz harâbdan 
(1885) N 
başka ne olur: 


Gözün cismi uyku ile faâliyyet-i zâhiriyyeden suküt eder ve etrâfındakile- 
“ri göremez; fakat gözün cismâniyetinde mahfi olan nüru, faâliyetini muhâfa- 
za edip, rü'yâlar görür. İmdi bir sebeb-i maddi te'siriyle nür-ı mahfisi zâil olan 
- bir gözün cismâniyetinde ne kıymet kalır, bir harâbeden başka ne olur? 


Ze ga iyüka pi Ağ ler yy jöle 
1881. Can cismin sakalından ve bıyığından Jâriğdir; fakat cansız cisim, cife vE 


. süflüdir. 
üs lil 1) 35 A yil Del zem ay b gl 
1882. “Bu, rüh-ı hayvâninin esbâb-ı tecemmülüdür, ileri gil ve rüh-ı insâniyi 
. J 
gör: 


“Bâr-nâme”, esbâb-ı tecemmül ve haşmet ve büyüklük ma'nâsınadır; ve 
tefâhür ve gurür ma'nâsına da gelir; ve icâzetnâme ma'nâsına ve diğer 
ma'nâlara da gelir. Burada esbâb-ı tecemmül ve tefâhür ve gurür ma'nâları 
münâsibdir. Ya'ni, “Bu sakal ve bıyık, rüh-ı hayvâninin süsü ve tefâhürü ve 
gurürudur; rühun sakal ve bıyık ve süret ile işi yokdur. Binâenaleyh ey sâ- 
lik, süretden ve cismâniyetden geç ve rüh-ı insâniyi gör!” 


İz öl eb j6 JE Iİ pay ÖL Şi a 
1883. İnsandan VE kayl u kalden dahi geç, Cebrail'in canının deryâsının ke- 


nârına kadardır! 


Ya'ni, insân bu âlem-i şehâdetde hayvâniyet ile melekiyet terkibinden 
hâsıl olan bir mahlükdur. Onun kesif olan hayvâniyetine, latif olan rühunun 
pertevi aks etdiği için, hayvâniyeti, sâir hayvânâtın fevkındedir. Ve onda 
hâsıl olan zekâ-yı hayvâni sebebiyle ulüm-ı dünyeviyye ve zâhiriyye dedi- 
koduları ile meşgül olur. “Gerek bu süret-i beşeriyye ve insâniyye ve gerek 
bu insâniyetin ve beşeriyetin icâbı olan kuvve-i müfekkire vâsıtasıyla elde 
edilen ulüm-ı dünyeviyye dedikoduları hep hakikatin hicâbıdır. Bu hicâblar- 
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dan geçmedikçe, rüh-ı insâni Hz. Cibril'in canının deryâsının kenârı olan 
mahall-i vahye vâsıl olamaz. Binâenaleyh “Ey sâlik, gerek insan mertebe- 
sinden ve gerek onun dedikodularından geç ki, mahall-i vahy olasın!” 


al eril im İkelde eğ 
1884. Ondan sonra sana Ahmed'in cânı dudak ısırır; Cebrail senin korkun- 
dan geri geriye sürtünür. , 

“Haziden”, çocukların sürtünerek geri geriye yürümesi ma'nâsınadır. 
Ya'ni, “Sen, mahali-i vahye vâsıl oldukdan sonra, makâm-ı mahmüd ve 
rüh-ı a'zam sâhibi olan Ahmed (a.s.v.) hazretlerinin bu rüh-ı küllisi sana du- 
dak ısınır ve Cebrâil (a.s.) senin himmetinin ulviyetinden ve etvârından kor- 
kup geri geriye sürünür.” Hind şârihlerinden İmdâdullâh ve Bahrü'l-Ulüm ve 
Veli Muhammed Ekberâbâdi hazarâtı buyururlar ki: “Cân-ı Ahmed'in dudak 
ısırması”ndan murâd, sâliki öpmesi ve muhabbet etmesidir. Beyt-i şerifin hu- 
lâsa-i ma'nâsı budur ki: Bu yüksek mertebeye vâsıl olduğun vakit, Server-i 
âlem (s.a.v.)ın rühu sana muhib olur. Sana birtakım ulüm ve maârif ifâza 
eder ki, oraya Cebrail giremez. Resül-i Ekrem Efendimiz'in tufeyli olarak o 
makâma erişirsin ki, Cebrail (a.s.) der ki: “Eğer bir kavis mikdârı bu makâma 
yaklaşırsam, yanarım. Burası “fenâ fi'r-resül” makâmıdır.” “Cebrail (a.s.)ın 
korkması"ndan murâd, hakikat-ı muhammediyye mertebesinin inkişâfından 
ürkmesidir ki, bu ma'nâ, bu cildde vâki' âtide gelecek olan şu: 


km vb yaka ll hg OTA gi kez 


Ya'ni, “Eğer Ahmed (a.s.) o celil olan kanadını açarsa, Hz. Cibril ebede ka- 
dar medhüş kalır” beyt-i şerifinde beyân buyurulmuşdur. 
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i. Cildin ilk baskısı için YANLIŞ-DOĞRU CETVELİ 
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